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  Ranneng


  In de vijftienhonderd jaar van haar bestaan heeft de stad Ranneng een honderdtal heersers gekend, is ze zes branden te boven gekomen die haar volkomen in de as legden en heeft ze een aantal staatsgrepen, opstanden, epidemieën en natuurlijk oorlogen overleefd. Voor degenen die het niet weten: Ranneng is de vroegere hoofdstad van het koninkrijk Valiostr en verloor die voorname positie tijdens de Lenteoorlog, toen ze overspoeld werd door een stortvloed van orks uit de Wouden van Zagraba.


  Bijna weggevaagd door de orks en vervolgens herbouwd wordt Ranneng met recht als de mooiste stad van het koninkrijk beschouwd. De oude architectuur, de talloze godenbeelden, de brede boulevards en fonteinen, de hoge torenspitsen van de wachttorens en de ophaalbruggen over de rivieren... al deze bezienswaardigheden trekken grote aantallen reizigers, kooplieden en gewone kijkers.


  Inwoners van Zuid-Valiostr die Avendoom nooit hebben gezien denken dat Ranneng een enorme stad is. Ze is inderdaad niet klein, maar bij lange na niet zo groot als Avendoom.


  


  Bij het begin van de regeringsperiode van de Stalkon-dynastie werd bij Koninklijk Besluit de Technische Universiteit gesticht en sindsdien komen studenten uit bijna alle noordelijke koninkrijken hier studeren. Tegenover deze eerbiedwaardige universiteit ligt een enorm landgoed en als je dit weelderige bos binnen de stadsgrenzen door loopt naar het Bovendistrict kom je oog in oog te staan met de kolossale bronzen poort van de school van de Orde der Magiërs. Hier leren aankomende tovenaars de kneepjes van hun vak en pas na een intensieve opleiding van vijf jaar vertrekken ze naar de school in Avendoom om hun magische kunsten te verfijnen. Dankzij de magiërsschool en de universiteit staat de oude hoofdstad bekend als de Stad van de Wetenschap.


  Een betere plek vinden om een stad te stichten is onmogelijk; Ranneng is gelegen op vijf heuvels op het kruispunt van de voornaamste handelsroutes in het zuiden van het koninkrijk.


  Dichters steken de loftrompet over de schoonheid van de stad, maar Ranneng heeft één belangrijke tekortkoming: het ligt veel dichter bij de Wouden van Zagraba dan Avendoom en daarom veel dichter bij de orks. Als die plotseling op het onzalige idee zouden komen om weer oorlog te gaan voeren, kunnen ze gemakkelijker hier komen dan bij de Koude Zee. En daarom hebben we vijfhonderd jaar geleden een nieuwe hoofdstad gekregen. De orks hadden de mensen geleerd om voorzichtig te zijn.


  De Stalkon-dynastie was vast van plan om zich niet weer te laten verrassen en de koning verhuisde met zijn hele hofhouding naar Avendoom, verder weg van de bosgebieden en de mogelijke gevaren die daar loerden.


  Maar als je het niet erg vindt, eindig ik hier mijn geografische en historische uiteenzetting, omdat we eindelijk de poorten van de stad hebben bereikt.


  


  Het was laat in de ochtend en de bewoners uit de dorpen en steden in de omgeving trokken naar de stadspoorten om werk te zoeken, college te lopen, verwanten te bezoeken, naar roddeltjes te luisteren, producten te kopen of te verkopen, te stelen of gewoon maar rond te kijken omdat men niets beters te doen had. Het was een gedrang van jewelste, zodat ik niet verwachtte vóór de avond in de oude hoofdstad te zijn.


  Het lawaai van de menigte was ronduit onbeschrijfelijk. Honderden mensen praatten, schreeuwden, scholden en ruzieden, terwijl ze schuimbekkend bleven dringen om voor ieder ander binnen te zijn. Er ontstond een vechtpartij over een plekje in de rij naast een kar vol rapen. De stadswacht van Ranneng probeerde de orde te herstellen, maar dat maakte de zaak alleen maar erger, waardoor de ongelukkige wachters de aandacht van de agressieve menigte juist op zichzelf vestigden.


  Er dreigde een fikse vechtpartij en er hing een onmiskenbare geur van verbrande Garrakaanse peper in de lucht. Het groepje soldaten kreeg spijt dat het zich met de ruzie had bemoeid.


  ‘Wat heeft dit allemaal te betekenen?’ vroeg een figuur die luisterde naar de naam Schreeuwer kregelig. ‘Ik heb nog nooit zo’n chaos bij de Noordpoort gezien. Iedereen gaat altijd via de Triomfpoort naar binnen.’


  ‘Waarom zitten we hier dan vast?’ siste Hallas woedend terwijl hij een hand tegen zijn wang drukte.


  Wat zou er erger kunnen zijn dan een knorrige, ruzieachtige dwerg die met de hele wereld overhoopligt? Alleen een knorrige, ruzieachtige dwerg die met de hele wereld overhoopligt en toevallig kiespijn heeft. Hallas’ kies was de avond tevoren op gaan spelen en bezorgde hem helse pijn. Maar de onuitstaanbare gnoom had zijn kont tegen de krib gegooid en weigerde iemand de rotte kies te laten trekken. Hij wilde dat het gedaan werd door een degelijke barbier en niet door paardendokters, tot welke categorie hij ook Deler en Kli-Kli rekende, die hun diensten als genezer hadden aangeboden.


  ‘Deze poort is dichter bij de hoofdweg!’ riep Schreeuwer.


  ‘Hij is misschien dichterbij,’ zei Hallas somber terwijl hij aan de klitten in zijn baard plukte, ‘maar is het ooit tot die stomme kop van je doorgedrongen dat ik bijna sterf van de pijn?’


  ‘Hou op met janken,’ mompelde Deler. ‘Nog even volhouden.’


  De gnoom wierp een woedende blik op de breedgeschouderde dwerg en was duidelijk van plan hem een stomp in zijn gezicht te verkopen, maar in plaats daarvan mompelde hij: ‘Waarom duurt het zo lang?’


  Hij keek hoe de wacht een kar vol kooien met kippen door de poort liet.


  ‘Ze moeten iedereen controleren, tol laten betalen en vragen wat ze komen doen,’ piepte Kli-Kli.


  ‘Wat een ongelooflijke ijver van de stadswacht. Waarom nu?’


  ‘Wie zal het zeggen,’ zei de kleine groene kobold schouderophalend.


  ‘Misschien zouden we een van de andere poorten kunnen proberen, heer Alistan?’ vroeg Honingraat aarzelend met een zijdelingse blik op de leider van onze groep.


  De ridder dacht enkele ogenblikken over het voorstel na en schudde toen zijn hoofd. ‘Die zijn meer dan een uur hiervandaan.’


  Hallas’ gezicht werd rood en ik was plotseling bang dat hij een hartaanval zou krijgen.


  ‘Een uur!’ snauwde hij. ‘Zo lang hou ik het niet meer vol!’


  De gnoom begon vastbesloten in de richting van de poort te rijden.


  ‘Waar gaat hij naartoe?’ vroeg Schreeuwer, maar Alistan lachte alleen maar en stuurde zijn paard achter Hallas aan. Voor ons zat er niets anders op dan hen te volgen.


  Aanvankelijk keken de mensen verbaasd naar ons, maar toen ze in de gaten kregen dat we voordrongen begonnen ze te roezemoezen.


  ‘Ze vermoorden ons! Ik zweer bij Sagra dat ze ons gaan vermoorden!’ mompelde Marmot.


  Maar de gnoom drong onverstoorbaar tussen de verbolgen mensen door, terwijl hij als een ouderwetse marskramer schreeuwde dat ze opzij moesten gaan.


  ‘Halt, gnoom! Ha-alt!’ schreeuwde een wachter met een hellebaard. ‘Waar willen wij dan heen? Zie je niet dat er een rij is.’


  De gnoom deed zijn mond open om de soldaat eens even te vertellen wat hij van hem dacht, maar op een wonderbaarlijke manier stond Miralissa plotseling naast hem en zij duwde Hallas opzij.


  ‘Goedemorgen, weledele heer. Vanwaar dit oponthoud?’ vroeg de elfin met het asgrijze haar.


  De wachter begon onmiddellijk wat zachter te praten en probeerde zelfs zijn uniform wat rechter te trekken. Net als wij allemaal wist hij – omdat zijn moeder het hem had verteld toen hij nog een kleine jongen was – dat je altijd beleefd moest zijn tegen elfen; licht- of donkerelfen, dat maakte niet uit. Als je tenminste niet met een dolk tussen je ribben wilde eindigen omdat een of andere woudbewoner vond dat je hem – of haar – had beledigd.


  ‘Wat is er zo goed aan deze morgen, vrouwe? Kijkt u toch eens. We moeten iedereen dubbel controleren. En dat alles omdat de Naamloze zich weer is gaan roeren. Er wordt verteld dat hij een paar weken geleden het koninklijk paleis heeft aangevallen!’


  ‘Nee maar! De Naamloze, zei je?’ Oom grinnikte ongelovig in zijn dichte grijze baard.


  ‘De Naamloze in eigen persoon! Samen met vijfduizend aanhangers! Als Alistan Markauz met zijn wachters er niet was geweest, zouden ze zijne majesteit hebben gedood!


  ‘Vijfduizend, zeg je?’ Opnieuw grinnikte Oom ongelovig en krabde op zijn kale hoofd.


  ‘Nou ja, dat zeggen de mensen,’ zei de spraakzame soldaat een beetje opgelaten – kennelijk besefte hij opeens dat vijfduizend wel een enorm aantal was.


  ‘Tsjongejonge,’ gniffelde Oom. Net als wij allemaal was hij op die gedenkwaardige avond in het paleis geweest, toen de volgelingen van de Naamloze hadden besloten de weerbaarheid van de koninklijke lijfwacht op de proef te stellen.


  ‘Maar wat heeft dat met de rij bij de poort te maken? De aanval was in Avendoom, maar we zijn hier bij de poort van Ranneng!’ riep Hallas verbijsterd uit.


  ‘De koning, moge hij honderd jaar regeren, heeft bevolen dat we onze waakzaamheid moeten verscherpen. Dus doen we ons best.’


  ‘Als een leger orks langs hen heen denderde, zouden ze het niet eens merken,’ fluisterde Kli-Kli zacht in mijn oor.


  De kobold had gelijk, want het was hoogst twijfelachtig dat de gemiddelde wachtpost een aanhanger van de Naamloze zou herkennen, zelfs al stond die vlak voor zijn neus. Voorlopig zagen de verraders die met de doodsvijand van Valiostr sympathiseerden er net zo uit als de vreedzame burgers.


  De menigte achter ons begon luider te mopperen.


  ‘Wat heeft dit allemaal te betekenen?’


  Een nors kijkende soldaat met de insignes van een korporaal kwam in onze richting gelopen. Hij was duidelijk niet in de stemming voor een gezellig kletspraatje.


  ‘Rustig aan, Mis,’ zei de spraakzame wachtpost zonder enig ontzag voor de rang van de korporaal. ‘Je ziet toch dat mevrouw de elfin naar het nieuws informeert?’


  De korporaal sloeg bijna achterover van verbazing toen hij ons zootje ongeregeld zag. Een groene kobold met blauwe ogen; drie duister­elfen; een strenge ridder; negen krijgers, van wie er een een woedende gnoom leek, en een een dwerg met een belachelijke bolhoed. Plus een magere schurk. Niet het soort gezelschap dat je elke dag in de stad tegenkwam.


  ‘A-ah...’ zei de korporaal traag terwijl hij naar de juiste woorden zocht. ‘Nou, als de zaken zo staan...’


  ‘We willen u niet langer ophouden,’ zei Miralissa terwijl ze opnieuw glimlachte. ‘Mogen we erlangs?’


  De glimlach van een elf kan een mens die er niet op verdacht is lange tijd verlammen, vooral wanneer hij voor het eerst die twee scherpe witte punten boven de onderlip ziet uitsteken.


  ‘Na-na-na-natuurlijk,’ zei de korporaal met een gebaar naar de poort zodat de wachters ons door zouden laten. ‘Maar denk eraan, alleen de stadswacht en elfen hebben het recht binnen de muren wapens te dragen.’


  ‘En hoe zit het met edelen en soldaten?’ vroeg Paling terwijl hij verrast zijn wenkbrauwen optrok en voor het eerst iets opmerkte.


  ‘Dolken en messen van redelijke afmetingen, die vormen de enige uitzondering.’


  ‘Maar wij zijn in dienst van de koning! We zijn geen troep huurlingen.’


  ‘Het spijt me, maar de wet maakt voor niemand een uitzondering,’ antwoordde de korporaal.


  Ik had van die wet gehoord. Hij was driehonderd jaar geleden aangenomen, toen er om de haverklap gevechten in Ranneng uitbarstten. Dat waren roerige tijden, waarin drie adellijke geslachten ruzieden over de macht; toen de koning zijn belangrijke staatszaken even opzijzette om tussenbeide te komen in de gevechten, lagen er meer lijken in de straten dan op het Veld van Sorna na de veldslag tussen de dwergen en de gnomen.


  De helft van alle graven, baronnen, markiezen en ander uitschot met adellijk bloed in hun aderen sneuvelde in de straten. Helaas overleefde de andere helft en de geslachten die bekendstonden als de Everzwijnen, Oburs en Nachtegalen en hun aanhangers wilden tot op de dag van vandaag nog steeds wat oude rekeningen vereffenen.


  Daarom riskeerde iedereen die in de stad rondliep met een kruisboog of een mes dat langer was dan een handpalm, een hoge boete of een paar dagen vakantie in een onbehaaglijke gevangeniscel. Dit had een opvallend ontnuchterend effect op de edele heren. Na een kort verblijf in een onderkomen dat vochtig en buitengewoon naargeestig was, werden de edelachtbare heren zo mak als lammetjes... voor een poosje.


  ‘Maar dat kan niet waar zijn,’ riep Lantaarnopsteker uit. Elke vezel van zijn lichaam protesteerde tegen een dergelijke wet.


  Moemr, onze geliefde Lantaarnopsteker, was geen moment van zijn enorme bidenhander gescheiden, maar nu zag het ernaar uit dat de Meester op het Slagzwaard dit vervaarlijke wapen in Ranneng moest verbergen en zich met een mesje moest behelpen.


  ‘Ik vraag niet waarom jullie naar onze stad zijn gekomen en welk geslacht jullie hier willen gaan dienen,’ zei de wachter met een veelbetekenende blik op ons.


  ‘Wij willen helemaal niet in dienst van een adellijk geslacht treden,’ zei heer Alistan kortaf.


  ‘Het blijft mij om het even, heer ridder,’ zei de korporaal terwijl hij verzoenend zijn handen ophief. ‘Als u niemand wilt dienen, dan doet u dat niet. Dat is uw goed recht. Als ik een groep zwaargewapende mensen zie die de stad binnen willen, is de eerste gedachte die bij me opkomt dat een van de adellijke geslachten nog wat moordenaars in dienst heeft genomen.’


  ‘Is het dan weer onrustig in Ranneng?’ vroeg Miralissa, en ze gooide haar dikke, asblonde haarvlecht over haar schouder.


  ‘Een beetje,’ knikte de soldaat. ‘De Nachtegalen en de Everzwijnen zijn kortgeleden in de Bovenstad met elkaar slaags geraakt. Twee baronnen zijn van hun navel tot hun adamsappel opengereten. Mmm... Neemt u me niet kwalijk als ik u beledigd heb, mevrouw de elfin.’


  ‘Daar is geen sprake van. Bedankt dat u mijn vragen hebt willen beantwoorden. Mogen we nu verdergaan?’


  ‘Zeker, vrouwe. Hier is een verklaring waarmee u problemen met patrouilles kunt voorkomen.’ De korporaal haalde een opgerold document uit een houten kistje dat op zijn heup hing en overhandigde dat aan de elfin. ‘Er staat in dat u onlangs in onze prachtige stad bent aangekomen. Welkom!’


  ‘Dit is voor u. Voor bewezen diensten,’ zei Egrassa terwijl hij zich vanaf zijn paard vooroverboog en de korporaal een geldstuk in zijn hand drukte.


  ‘Dank u, dat is heel vriende...’ begon de wachter, maar hij zweeg toen hij zag wat voor geldstuk de elf hem had gegeven. Hij verstijfde als een beeld in het koninklijke park.


  Een korporaal kreeg niet iedere dag een heel goudstuk. Ik vermoedde dat er vanavond in het wachtlokaal wel een feestje gebouwd zou worden en om middernacht zou geen wachter meer op zijn benen kunnen staan.


  We passeerden de opgetogen wachters en reden de poort door... met onze wapens, al zouden we moeten uitkijken als we ze droegen.


  Vanaf de boulevard die bij de stadspoort begon sloegen we een brede straat in die regelrecht naar het stadscentrum leidde. De herberg waar Miralissa ons heen bracht lag op een van de heuvels, en terwijl we daarheen reden bestudeerde ik onafgebroken de omgeving.


  In een smalle straat met aan het begin een monument voor de verdedigers van Ranneng die in de Lenteoorlog waren gevallen, werden we door een patrouille aangehouden, maar ze lieten ons verder ongemoeid toen ze het document zagen dat de korporaal ons had gegeven.


  ‘Goed,’ zei Schreeuwer. ‘Ik moet even gaan kijken hoe mijn familie het maakt. Ik zie jullie in de herberg!’


  ‘Groeten aan je vriendin!’ schreeuwde Arnch, die niets van het verhaal over de familie geloofde, maar Schreeuwer was al in de menigte verdwenen. Zijn paard had hij aan de zorgen van Lantaarnopsteker toevertrouwd, die tamelijk pissig was over dit corvee.


  Er waren net zo veel mensen op straat als gchols op een verlaten kerkhof.


  ‘Is dit een of andere feestdag?’ mompelde Lantaarnopsteker, en hij bekeek de menigte met een blik die niet bepaald vriendelijk was.


  ‘Nou en of!’ antwoordde de allesweter Kli-Kli. ‘Examenweek op de universiteit. De hele stad maakt plezier.’


  ‘Heel slim van ons,’ zei ik droog. ‘Ik heb de pest aan drukte.’


  ‘Ik dacht dat je een dief was,’ zei de kobold.


  ‘Ben ik ook,’ antwoordde ik zonder te snappen waar hij heen wilde.


  ‘Ik dacht dat dieven juist van drukte hielden.’


  ‘En waarom zou ik van drukte moeten houden?’


  ‘Ik dacht dat je in een drukke menigte makkelijker beurzen kon stelen,’ zei Kli-Kli schouderophalend.


  ‘Dat is een eindje onder mijn niveau,’ snoof ik. ‘Ik doe niet aan zakkenrollen, mijn beste nar.’


  ‘Ja, jij houdt je alleen bezig met Opdrachten,’ grinnikte de irritante kobold. ‘Maar weet je, Haroldje-Baroldje, ik denk dat beurzen met koperstukken uit de zakken van halvegaren stelen beter is dan de Opdracht die je nu hebt.’


  ‘Ga Hallas vervelen,’ snauwde ik.


  Kli-Kli had me tegen het zere been geschopt. Oké, gedane zaken nemen geen keer. Ik had de Opdracht aanvaard – ik moest op dat moment wat minder toerekeningsvatbaar zijn geweest – en nu was er geen weg terug meer.


  ‘Harold!’ riep Lantaarnopsteker, en hij rukte me uit mijn sombere overpeinzingen. ‘Waarom zie je er zo belabberd uit?’


  ‘Zo is hij altijd,’ merkte de hofnar van de koning bemoeizuchtig op. ‘Onze Danser in de Schaduwen is de laatste tijd veel te zwijgzaam en zwaarmoedig.’


  ‘Maar iemand anders is weer veel te opgewekt en praatziek,’ mompelde ik. ‘Pas maar op dat je geen spijt krijgt van al je gewauwel.’


  ‘Schreeuwer is de wauwelaar,’ antwoordde Kli-Kli. ‘Ik spreek alleen maar de waarheid.’


  ‘En je citeert ook profetieën van sjamanen die te veel magische paddenstoelen naar binnen hebben gewerkt,’ plaagde ik de hofnar. ‘Al hun voorspellingen over een Danser in de Schaduwen zijn nog geen rot mussenei waard.’


  ‘Je kunt nu niet meer gaan dwarsliggen. Je hebt de titel Danser in de Schaduwen geaccepteerd, net als in de profetie. De Broek-Groek heeft nog nooit gelogen!’ begon Kli-Kli kregelig, maar toen kreeg hij door dat ik hem alleen maar plaagde en verviel in een gekwetst stilzwijgen.


  Kli-Kli’s zwakke punt is zijn geliefde Boek der Profetieën, dat hij van voor tot achter vanbuiten kent. En nu was ik niet langer de dief Harold, maar een vleesgeworden voorspelling die voorbestemd was om het koninkrijk en de hele wereld te redden. Nou en of. Als ik m’n zin kreeg zou ik hem stelen, niet redden.


  ‘Kli-Kli,’ deed Arnch een duit in het zakje, ‘waarom vertel je ons niets over dat boekje van de sjamaan Troe-Troe...’


  ‘Tre-Tre, niet Troe-Troe, stomkop!’ onderbrak de kobold de kale krijger boos.


  ‘Geschreven door de sjamaan Tre-Tre,’ ging Arnch onverstoorbaar verder, maar de kobold onderbrak hem opnieuw: ‘De gróte sjamaan Tre-Tre!’


  ‘Goed. Geschreven door de grote sjamaan Tre-Tre. Daar staat toch nog wel iets meer in, afgezien van je geliefde profetieën?’


  ‘Wat bijvoorbeeld?’ De gnoom uit het Grenskoninkrijk leek erin geslaagd te zijn de kobold op het verkeerde been te zetten.


  ‘Nou, een geneeswijze voor kiespijn, bijvoorbeeld.’


  Hallas, die ons groepje had ingehaald, hoorde het gesprek en spitste zijn oren, hoewel hij deed of het hem allemaal niet interesseerde.


  Kli-Kli kreeg dit in de gaten en glimlachte op zijn nou-zul-je-wat-beleven-manier – een duidelijk teken dat hij op het punt stond iemand een smerige streek te leveren.


  De hofnar pauzeerde zo dramatisch dat Hallas ongeduldig in het zadel begon te draaien. Toen de boosheid van de gnoom zo ongeveer het kookpunt bereikte, begon de kobold te spreken.


  ‘Zeker wel.’


  ‘En wat is dat dan?’ vroeg ik, terwijl ik wanhopig aan de teugels trok en Bijtje tussen Kli-Kli en Hallas vandaan probeerde te sturen.


  De kobold zinde op een rotstreek, zo zeker als twee en twee vier was, en ik voelde er niets voor om me in de baan van wat zware objecten te bevinden als de baardige gnoom het bloed van de koninklijke hofnar wilde laten vloeien.


  ‘O!’ verklaarde Kli-Kli op een geheimzinnige toon. ‘Het is een bijzonder effectieve geneeswijze. Eigenlijk hadden we die al helemaal in het begin kunnen toepassen en de kiespijn zou onmiddellijk verdwenen zijn. Ik zweer bij de hoed van de grote sjamaan Tre-Tre, Harold, dat ik de zuivere waarheid vertel.’


  ‘Waarom heb je dan niets gezegd?’ brulde de gnoom, waarop de halve straat verschrikt opkeek.


  Oom draaide zich om en zwaaide met zijn vuist naar ons. Vervolgens wees hij Alistans kant uit en haalde de zijkant van zijn hand over zijn keel.


  ‘Ophouden met die grapjasserij, Kli-Kli,’ zei Marmot opgewekt. ‘De mensen kijken naar je.’


  ‘Goed, ik zeg geen woord meer,’ beloofde de kobold plechtig, en hij deed alsof hij zijn mond op slot deed.


  ‘Wat bedoel je, “geen woord meer”?’ vroeg de gnoom verontwaardigd. ‘Deler, zeg eens even tegen die groene pummel dat ik niet meer voor mezelf insta als hij me die geneeswijze niet vertelt!’


  Kli-Kli richtte zijn blauwe ogen op de gnoom en zei weifelend: ‘Ik weet niet of je die geneeswijze wel zo plezierig zult vinden, Hallas.’


  ‘Kun je het niet gewoon vertellen, Kli-Kli?’


  ‘Je zult hem toch niet toepassen,’ zei Kli-Kli, ‘en dan heb ik voor niets een koboldgeheim verklapt.’


  ‘Ik beloof dat ik die geneeswijze meteen zal gebruiken!’ zei de gnoom, die wanhopig probeerde de impuls om de kobold zijn nek om te draaien te onderdrukken.


  Een brede glimlach verspreidde zich van oor tot oor over Kli-Kli’s groene gezicht, waardoor hij precies op een ondeugend-tevreden kikker leek.


  Ik trok nog wanhopiger aan de teugels en hield Bijtje in tot ik naast Lantaarnopsteker reed en de kobold en de gnoom zich voor me bevonden. Mijn handelwijze ontging Marmot, Deler en Arnch niet en zij volgden mijn voorbeeld. Hallas en Kli-Kli reden nu helemaal alleen: niemand van ons wilde tussen de hamer en het aambeeld terechtkomen.


  ‘Denk erom dat je beloofd hebt de koboldgeneeswijze toe te passen,’ drukte de grappenmaker de zieke man nog eens op het hart. ‘Nou, om kiespijn te genezen neem je een flinke slok ezelsurine, hou die een uur lang in je mond en spuug hem dan uit over je linkerschouder. Bij voorkeur in het rechteroog van je beste vriend. Je kiespijn zal meteen verdwijnen!’


  Hallas wierp een onheilspellende blik op de kobold, spuugde naast de hoeven van zijn paard op de grond en gaf het dier de sporen. Ik denk dat Kli-Kli nogal van zijn stuk gebracht was. Net als wij allemaal had hij een hoop gedonder verwacht.


  ‘Vertel me eens, Kli-Kli,’ zei ik tegen de terneergeslagen kobold. ‘Heb je die remedie ooit zelf geprobeerd?’


  De nar keek me aan alsof ik van lotje getikt was. ‘Zie ik eruit als een idioot, dief?’


  Ik had gewoon verwacht dat hij zoiets zou zeggen.


  


  ‘Kijk en beef, Harold,’ zei Honingraat.


  ‘Ik beef,’ zei ik met mijn ogen strak op de Fontein der Koningen gericht.


  Het was de moeite waard! Ik had van die fontein gehoord, maar ik had hem nog nooit gezien.


  De waterzuil van vijfenzeventig el hoog werd als een van de bezienswaardigheden van Ranneng beschouwd. De fontein nam het hele plein in beslag; de bruisende waterstralen schoten ver omhoog en vielen weer omlaag, waarbij ze zich oplosten in een waterige nevel die het hele plein overdekte. De mengeling van waterdruppeltjes en zonnestralen creëerde een regenboog die de hemel boven het plein in tweeën deelde en omlaag dook in de fontein.


  Degenen die er verstand van hadden zeiden dat de dwergen wat hulp van de Orde hadden gehad toen de ambachtslieden dit wonder schiepen. Er is magie voor nodig om elke dag een regenboog uit de waternevel te laten verschijnen, wat voor weer het ook is. Het leek of ik mijn hand maar hoefde uit te strekken om dit zevenkleurige wonder te kunnen aanraken en de luchtige broosheid van deze brug naar de hemel te kunnen voelen.


  ‘Schitterend,’ zuchtte Arnch tevreden, en hij hield zijn gezicht omhooggericht naar de frisse waternevel.


  Eind juni en de eerste helft van juli was het zo warm geweest dat zelfs een geharde krijger als Arnch tijdens onze tocht zijn geliefde maliënkolder een paar keer had uitgetrokken. En voor iemand uit het Grenskoninkrijk die gewend was om vrijwel vanaf de dag van zijn geboorte een wapenrusting te dragen, was dat een ingrijpende stap.


  Gelukkig was de warmte de laatste paar dagen wat afgenomen, maar het was nog steeds zo warm dat ik bang was dat mijn hersenen in mijn schedel zouden gaan koken. Het was dus een ware zegen voor ons om naast die fontein te staan, waar de lucht koel, fris en schoon was.


  ‘Niet blijven staan!’ beval Alistan zonder zelfs maar een blik op dit wonderbaarlijke tafereel te werpen.


  Afgelopen met onze rust, dus. Toen ik dacht aan de lange reis onder de hete zomerzon die ons na Ranneng wachtte, had ik echt de pest in. In de naam van een h’san’kor, wat was er dit jaar mis met het weer?


  ‘Wat scheelt jou vandaag toch?’ klonk een gepikeerde stem in mijn oor. ‘Hier fladder ik rond als een leeuwerik voor een haantje om je aandacht te trekken en jij lijkt wel doof!’


  ‘Zei je dan iets interessants, kletskous?’ vroeg ik.


  ‘Kletskous!’ snoof de hofnar. ‘Ik was niet zomaar aan het praten, ik vertelde over de bezienswaardigheden van deze schitterende stad.’


  ‘Ik zie hier momenteel weinig schoons,’ mompelde ik terwijl ik door de straat keek.


  Het was een gewone straat. Oude huisjes van twee verdiepingen met gescheurde muren waar de bepleistering van afbladderde, hoewel ik het de bewoners moest nageven: niet alle gebouwen zagen er totaal verwaarloosd uit. Maar veel schoons zag ik beslist niet. Als ik niet had geweten dat ik in Ranneng was, zou ik gedacht hebben dat ik in de buitenwijken van Avendoom was.


  ‘Wacht eventjes, over een paar minuten zijn we bij het park; de bomen daar zijn precies zoals in de Wouden van Zagraba!’


  ‘Ben je hier soms eerder geweest, Kli-Kli?’ vroeg Lantaarnopsteker, die bij ons was komen rijden.


  Schreeuwers merrie sjokte achter Koppig aan en bewoog verontwaardigd haar oren omdat ze zo plichtmatig werd voortgedreven.


  ‘Ja, ik ben hier eerder geweest,’ vertelde Kli-Kli, en hij smakte met zijn lippen. ‘In opdracht van de koning.’


  Hallas snakte bijna naar adem van verrassing. Hij was zijn kiespijn totaal vergeten toen hij naar Kli-Kli keek en zei: ‘Probeer me geen sprookjes te vertellen, kobold. Ik geloof nooit dat de koning jou een belangrijke opdracht zou toevertrouwen.’


  ‘Bèèh!’ zei Kli-Kli, en hij stak zijn tong uit naar de gnoom.


  ‘Doet er niet toe, vertel ons je stomme verhaal, dan vervelen we ons niet. Komen we dan nooit bij die herberg?’ zei Marmot.


  ‘Nou, we zijn er bijna. We moeten gewoon door het park naar de Bovenstad, waar de universiteit en de hogeschool voor magie staan. Samen met de rest. Een prachtwijk. We hoeven nu niet ver meer.’


  De kobold hield zich gewoon van de domme en wachtte tot het hem weer gevraagd zou worden.


  ‘Kom nou, voor de draad ermee,’ zei Lantaarnopsteker.


  ‘Even denken hoe ik zal beginnen,’ zei Kli-Kli minzaam, en hij trok een peinzend gezicht alsof hij werkelijk nadacht.


  ‘Harold, hou Onoverwinnelijk even voor me vast terwijl ik mijn jasje uittrek,’ zei Marmot.


  ‘Goed,’ stemde ik toe, en Marmot gooide zijn leng naar me toe op mijn schouder.


  Marmots tamme harige rat, die Onoverwinnelijk was gedoopt, snoof een keer, gromde, piepte en nestelde zich op mijn schouder. Het was ongelooflijk, maar behalve Marmot was ik de enige van de hele groep die niet door de leng werd gebeten; wanneer hij in een goede bui was, mocht ik hem zelfs aaien.


  Ik had er geen idee van waarom dit langharige knaagdier uit het Troosteloze Land me zo graag mocht. Maar toen ik zag hoe de rat piepte en in Kli-Kli’s vinger probeerde te bijten, telkens als deze zijn hand uitstrekte, moest ik vrolijk grinniken, tot ergernis van de kobold.


  ‘Je hebt ons een verhaal beloofd, Kli-Kli,’ bracht ik hem in herinnering.


  ‘Ja, inderdaad! Goed dan. Een jaar geleden sloten de Oburs en de Everzwijnen een verbond en gaven de Nachtegalen een bloedige afstraffing. Er dreigde een ouderwetse vechtpartij in Ranneng los te barsten en dat was niet in Stalkons belang. Ze zouden zijn begonnen met de Nachtegalen en zijn geëindigd met zijne majesteit. Dus werd ik erheen gestuurd.’


  ‘En onze onverschrokken vriend versloeg hen allemaal!’ grinnikte Deler.


  ‘Jullie dwergen hebben geen greintje verbeelding,’ snoof Kli-Kli. ‘Ik werd hierheen gestuurd om tweedracht te zaaien tussen de Oburs en de Everzwijnen, en er definitief voor te zorgen dat die adellijke boeven nooit meer op het idee zouden komen om een verbond te sluiten... En dat heb ik gedaan!’ In de stem van de kobold klonk duidelijk trots door.


  ‘En hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ grinnikte ik terwijl ik de leng teruggaf aan Marmot.


  ‘Ik gebruikte hetzelfde plan als jij in die zaak van het Schaduwpaard. Ik zette iedereen tegen elkaar op.’


  ‘“Zette iedereen tegen elkaar op”? Waar heeft hij het over, Harold?’ vroeg Lantaarnopsteker verbijsterd.


  ‘Breek daar je hoofd maar niet over, Moemr,’ zei ik. Ik voelde er niets voor dat verhaal nu te vertellen. ‘En hoe reageerden de Oburs en de Everzwijnen op je plan, Kli-Kli?’


  ‘Weet je, Harold, het is vreemd, maar ze vonden het helemaal geen leuk plan!’ giechelde de hofnar. ‘Vooral de Oburs! Die edele heren waren laaiend toen ze hoorden dat een van de Everzwijnen zijn dochter aan een Nachtegaal wilde uithuwelijken. Zonder er verder over na te denken organiseerden ze een levendig verlovingsfeest voor de Everzwijnen. En de Everzwijnen lieten zich ook niet onbetuigd door een paar Oburs de keel af te snijden. De ongeregeldheden die toen in de stad uitbraken, maakten een eind aan alle gepraat over een verbond. De edelen in het zuiden bleven onderling ruziën en mijn vorst hoefde zich geen zorgen te maken over de veiligheid van zijn troon. Een dreigende opstand en een burgeroorlog waren voor onbepaalde tijd van de baan en het koninkrijk Valiostr had zijn vrede en rust aan een hofnar te danken.’


  ‘Nou, is onze potsenmaker uiteindelijk geen fijne kerel?’ grinnikte Arnch, en hij liet zijn maliënkolder rinkelen.


  De zuidelijke edelen zijn als een graat in de keel van de koning. Pijnlijk om door te slikken en als je probeert hem uit te spugen, maak je de zaak waarschijnlijk nog erger. Want als die edele heren niet scherp in de gaten worden gehouden, sluiten ze misschien een overeenkomst met de westelijke provincies, en dat zou het einde van de troon betekenen. Zodra er een eind komt aan het geruzie en geïntrigeer, zitten de edelen – en vooral de edelen die een verbond hebben gesloten – met de vraag wat ze nu met hun gewapende mannen moeten gaan doen.


  Tijdens de regeringsperiode van de vader van onze huidige koning was er een onaangenaam incident toen de westelijke edelen besloten om de dynastie van de troon te stoten. Ze waren boos, begrijp je, omdat de koning de betwiste gebieden niet aan Miranueh wilde afstaan. Gelukkig hadden de rebellen die keer geen succes. De Koninklijke Wacht verraste hen door op te duiken toen ze het niet verwachtten. En de edelen uit het zuiden steunden de opstand van hun buren in het westen niet: de Everzwijnen, Nachtegalen en Oburs hadden het te druk met elkaar om aandacht te besteden aan verzoeken om met de samenzwering mee te doen.


  We reden door het park met de reusachtige eiken. Ik kon nauwelijks geloven dat bomen van die afmetingen binnen de stadsgrenzen groeiden. Er waren geen grote bomen in Avendoom, zelfs niet op het terrein van het koninklijk paleis, om van de andere stadswijken maar te zwijgen. Bij het koude weer dat de winden over de Koude Zee en het Troosteloze Land naar ons aanvoerden, werden alle bomen als brandhout gebruikt zodra de winter aanbrak. De mensen uit de Havenstad en de Voorsteden zouden al deze bomen algauw tot boomstronken hebben gereduceerd.


  De weg begon omhoog te lopen en toen we het park uit kwamen, bevonden we ons in de wijk van Ranneng waarin de universiteit en de hogeschool van de Orde lag. De huizen hier waren wat nieuwer en mooier dan die waar we eerder langs waren gereden. Maar desondanks was het nog steeds druk op straat. Meer mensen dan vlooien op een ongewassen hond, dat is zeker.


  De herberg, die door een hek van de straat werd gescheiden, was een groot gebouw van drie verdiepingen dat er fatsoenlijk uitzag.


  ‘Nee maar!’ zei Deler, en hij floot toen hij ons tijdelijke verblijf zag. ‘Als het gebouw zo enorm is, moet de keuken ook reusachtig zijn. En een grote keuken is een garantie voor goed eten! Wat jij, Hallas?’


  De gnoom wierp alleen maar een sombere blik op zijn partner en hield zijn mond dicht.


  ‘Wat je zegt, Deler,’ bulderde de reusachtige Honingraat. ‘We hebben genoeg van die troep die Oom en Hallas opscheppen. O, wat zou ik niet geven voor een speenvarken met mierikswortel!’


  ‘En dat zult u krijgen, waarde heer. U zult zeker een speenvarken krijgen! Twee desnoods! Ik denk dat eentje nauwelijks genoeg is om een machtige krijger zoals u te verzadigen!’ antwoordde een dik mannetje met rode wangen dat uit het niets was opgedoken. ‘Goedendag, vrouwe Miralissa. Ik ben blij u weer in mijn nederige etablissement te mogen begroeten.’


  ‘En ik ben blij je gezond en wel te zien, meester Pito,’ antwoordde de elfin met een beleefde glimlach. ‘Hoe staan de zaken in de herberg?’


  ‘We kunnen het hoofd boven water houden en de eindjes aan elkaar knopen.’


  ‘Doe nou niet zo zielig,’ zei Ell glimlachend. ‘Je bent aardig aangekomen sinds we hier een half jaar geleden waren.’


  ‘Wat bedoelt u?’ protesteerde de herbergier tegen de opmerking van Miralissa’s lijfwacht. ‘Dat is alleen van de zorgen om alles! O, tresj Miralissa heeft wat nieuwe reizigers naar mijn etablissement meegenomen! Maar waar zijn degenen die hier verleden jaar waren? Ik zie alleen de heren Egrassa en Ell.’


  ‘Zij zijn niet langer onder ons,’ antwoordde Miralissa met tegenzin.


  Dit deel van het verhaal kende ik niet, maar uit de enkele zinnen die de donkerelfin zich in gesprekken met mij had laten ontvallen, had ik afgeleid dat alle metgezellen die met haar uit de Wouden van Zagraba waren vertrokken, waren achtergebleven in de sneeuwvelden van de IJsnaalden, met uitzondering van Egrassa en Ell. Alleen drie elfen en het peloton van Oom dat Miralissa naar Avendoom had begeleid, hadden levend uit het Troosteloze Land kunnen ontsnappen.


  ‘Wat een ramp!’ riep de herbergier handenwringend uit. ‘Hoe heeft dat kunnen gebeuren?’


  ‘Waarom laat je ons onze kamers niet zien, meester Pito?’ stelde Egrassa voor.


  ‘O!’ zei de herbergier, die begreep dat hij de vinger op een zere plek had gelegd. ‘Ik smeek u nederig om me mijn nieuwsgierigheid te vergeven. Volgt u me alstublieft, heren. Een van uw metgezellen heb ik reeds zijn kamer gegeven. En ik heb bier voor hem ingeschonken!’


  ‘Wie heb je een kamer gegeven, beste meester?’ vroeg Markauz achterdochtig. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en liet zijn hand op zijn zwaard zakken.


  ‘Heb ik iets verkeerd gedaan?’ vroeg de herbergier ontzet, en hij bleef stokstijf staan. ‘Hij kwam aan en zei dat hij bij u hoorde...’


  ‘Wie is er aangekomen?’ viel graaf Alistan hem in de rede.


  ‘Nou, ik, heer Alistan. Ik!’ zei Schreeuwer, die met een kruik bier in zijn hand de herberg uit kwam.


  ‘O o!’ zei Arnch verbijsterd. ‘Je bent zo snel als de gesmeerde bliksem! Ik had je vanavond pas verwacht!’


  ‘Hoe was het met je vriendinnetje?’ vroeg Lantaarnopsteker terwijl hij langs Schreeuwer liep en zonder zijn antwoord af te wachten door de deur in de herberg verdween.


  ‘Ik ben niet naar een vriendinnetje geweest,’ protesteerde Schreeuwer zwakjes.


  ‘Tuurlijk niet. Je bent paddenstoelen gaan zoeken,’ zei Marmot terwijl hij Moemr naar binnen volgde.


  ‘Kom binnen, heren, kom binnen!’ zei Pito, die weer vaste grond onder zijn voeten voelde. ‘Alle kamers zijn klaar.’


  Kli-Kli keek met zijn blauwe ogen naar de groep en vroeg: ‘Niemand heeft er toch bezwaar tegen als ik de kamer met Harold en Lantaarnopsteker deel, hè?’


  Natuurlijk had niemand bezwaar.


  De gelagkamer van de herberg had de afmetingen van een marktplein; er hingen kroonluchters met kaarsen aan het plafond en er stonden solide stoelen met rugleuningen vol houtsnijwerk, lange banken en stevige tafels. Aan een van de muren hing een reusachtige uil, gesneden uit een boomstam; er was een toog, een trap die naar de volgende verdieping leidde en een zware eiken deur naar de keuken.


  ‘Heb je veel gasten, meester Pito?’ vroeg graaf Markauz terwijl hij zijn leren handschoenen uittrok en op de dichtstbijzijnde tafel gooide.


  ‘Niemand, behalve u.’


  ‘Hoe komt dat?’ vroeg de kapitein van de Koninklijke Wacht, en hij trok verbaasd een wenkbrauw op. ‘Gaan de zaken echt zo slecht?’


  ‘Maakt u zich geen zorgen, heer!’ zei de herbergier met een sluwe glimlach. ‘Tresj Miralissa heeft de logies voor twee jaar vooruitbetaald.’


  ‘We hebben besloten om De Geleerde Uil tot ons hoofdkwartier te maken, zoals jullie zouden zeggen,’ zei Egrassa. ‘Mijn nichtje heeft meester Pito betaald om geen andere gasten te nemen en nu hier niemand anders verblijft kunnen we ons hier volkomen op ons gemak voelen.’


  ‘Meester Pito,’ zei Moemr, en hij leunde op zijn enorme bidenhander, ‘wat dacht je van een biertje?’


  ‘Komt eraan!’ zei de herbergier ijverig.


  ‘En ook een bad bij het bier,’ voegde Oom eraan toe.


  ‘En een speenvarken,’ vulde Honingraat aan.


  ‘Alles is over vijf minuten klaar!’ zei de herbergier, en hij rende weg om zijn personeel te instrueren.


  Toen we allemaal hadden gegeten en ons hadden opgefrist, liep ik naar de achterste tafel, leunde op mijn gemak tegen de rugleuning van de stoel en aarzelde een ogenblik voor ik de plattegrond van Hrad Spein tevoorschijn haalde. Ik had nog geen kans gehad het labyrint van catacomben goed te bestuderen. Maar nu had ik eindelijk een moment vrij om eens goed te kijken naar de perkamentrollen waarvoor ik zo veel moeite had moeten doen.


  ‘Harold, zit niet met je neus in die papieren. Daar heb je later nog tijd genoeg voor. Kom je met ons mee?’


  ‘Waarnaartoe?’ vroeg ik terwijl ik naar Kli-Kli opkeek.


  ‘Met Hallas naar de barbier.’


  ‘We nemen geen afscheid van hem op zijn laatste reis. Waar heb je mij voor nodig?’


  Kli-Kli kwam dichterbij, keek samenzweerderig om zich heen en fluisterde: ‘Deler zegt dat de gnoom doodsbang is. We moeten hem misschien wel vasthouden.’


  ‘Neem Honingraat dan mee,’ antwoordde ik om van de hofnar af te komen. ‘Die is groot genoeg om vijf gnomen in bedwang te houden.’


  ‘Honingraat komt niet meer met zijn kont van de bank af,’ zei de kobold teleurgesteld. ‘Arnch, Lantaarnopsteker en Marmot gaan een ommetje door de stad maken, de elfen en Alistan kan ik het niet vragen want die zijn er niet – die zijn druk bezig proviand te zoeken voor de volgende etappe van onze tocht. En Schreeuwer en Oom zitten bier te zuipen tot ze barsten. Wie kan ik het dus anders vragen dan jou?’


  ‘Aan Paling,’ zei ik, en ik knikte in de richting van de donkere Garrakaan.


  ‘Die komt al met ons mee.’


  ‘En hij is nog niet genoeg, denk je?’


  Na de lange tocht stond ik niet bepaald te trappelen om ergens heen te gaan.


  ‘Kom mee, Harold! Deler wil vooral dat jij meekomt.’


  Ik wierp de kobold een vuile blik toe, maar ik verzamelde de papieren van de tafel, wikkelde ze in drokr en stopte ze weer in mijn tas.


  ‘Laten we gaan!’ siste Hallas toen Kli-Kli en ik bij hem kwamen.


  ‘Harold,’ zei Miralissa liefjes, ‘vergeet niet je kruisboog in de herberg achter te laten.’


  Bij een h’san’kor! Ik was mijn lieverdje volkomen vergeten!


  Ik wilde dit dure en erg noodzakelijke voorwerp niet achterlaten. Zonder mijn kruisboog op mijn rug voelde ik me naakt en weerloos.


  ‘En laat je mes ook achter,’ zei Ell terwijl hij keek hoe ik mijn wapen aan Oom gaf.


  ‘Ja, Harold,’ bevestigde Oom, ‘je kunt je mes ook wel vergeten.’


  ‘We zullen je iets geven wat minder opvalt. Wat dacht je van een vork?’ grinnikte Kli-Kli.


  ‘Maar waarom moet ik mijn mes hier laten?’ vroeg ik. Ik negeerde Kli-Kli’s spottende opmerking en keek naar Miralissa’s k’lissang met zijn gele ogen.


  ‘Het is langer dan toegestaan.’


  Met tegenzin liet ik ook mijn mes onder de hoede van Oom achter.


  ‘Honingraat,’ zei Marmot tegen Ooms rechterhand, ‘gooi mijn tas eens hierheen; we kunnen Harold niet zonder wapen de straat op laten gaan.’ Marmot ving de tas op die hem werd toegeworpen, rommelde erin en haalde er een dolk in een eenvoudige, versleten schede uit.


  ‘Hier, neem die maar.’


  Ik pakte het wapen en trok het half uit de schede.


  ‘Robijnenbloed?’


  ‘Caniaans smeedwerk. Goed staal.’


  ‘O, moet je dat zien! Net als Alistans zwaard!’ riep de hofnar met een bewonderend gefluit uit toen hij de rode glans van het lemmet zag.


  ‘Dank je, Marmot,’ zei ik, en met een gevoel van spijt gaf ik het mes terug aan de krijger. ‘Het is schitterend staal, maar het is te lawaaierig. Heb je niet iets eenvoudigers?’


  ‘We hebben allerlei messen. Hier, neem het mijne,’ zei Lantaarnopsteker, en hij overhandigde me een dolk.


  ‘Dat is een goed wapen,’ zei ik met een dankbaar knikje, en ik hing het wapen aan mijn gordel.


  Als er iets gebeurde, had ik een scheermes in een geheim zakje en een heel arsenaal aan magische trucs die ik vlak voor mijn vertrek uit Avendoom had gekocht.


  ‘Kli-Kli,’ zei Alistan, en hij liep naar de hofnar. ‘Weet je zeker dat je niet iets hebt wat je niet hoort te hebben?’


  De nar keek alsof hij van hoogverraad werd beschuldigd en sloeg de panden van zijn donkere mantel opzij, zodat een brede gordel met vier zware werpmessen, twee links en twee rechts, zichtbaar werd. Ik kon me niet herinneren dat hij er tijdens onze hele reis ook maar één uit de schede had gehaald.


  ‘Dat is alles? Je hebt niet nog iets ergens verborgen?’


  ‘Ik ben zo leeg als een fles wijn in de handen van een dronkaard,’ antwoordde Kli-Kli ernstig.


  ‘Goed,’ zei Alistan, die de kobold kennelijk op zijn woord geloofde. ‘Maar denk erom dat je in moeilijkheden kunt komen als je te brutaal bent tegen de wachters.’


  ‘Ik zal eraan denken,’ zei de hofnar op een toon die overduidelijk maakte dat Alistan hem er niet aan hoefde te herinneren dat soldaten geen gevoel voor humor hadden.


  De kobold begon zijn talloze zakken te doorzoeken en haalde een kluwen geknoopte touwtjes tevoorschijn. Ik herinnerde me dat hij met ons had gewed dat hij met dat ding afschuwelijke koboldmagie kon weven. Maar tot dusver was de enige beloning voor zijn moeite die dwaze verwarde kluwen geknoopte touwtjes. Kli-Kli zag me kijken en knipoogde vrolijk.


  ‘Geef me even een seintje als je dat gaat uittesten,’ zei ik tegen hem. ‘Dan ren ik zo snel mogelijk naar het volgende koninkrijk.


  De hofnar wierp me een blik toe die duidelijk maakte dat zijn geloof in mij voor altijd verdwenen was en stak de kluwen touw weer in zijn zak.


  ‘Je zult nog verbaasd zijn wanneer ik mijn sjamanisme de vrije teugel geef, Harold.’


  ‘Marmot!’ zei de zwijgzame Paling, en hij stak hem de scheden met zijn ‘broeder’ en ‘zuster’ toe. ‘Pas er goed op!’


  ‘Natuurlijk, ouwe jongen, natuurlijk,’ antwoordde Marmot terwijl hij de twee zwaarden van de Garrakaan aanpakte.


  ‘Kom mee, Harold, of ik sterf nog hier ter plekke van de kiespijn!’ gromde de gnoom terwijl hij de herberg uit liep.


  2


  De kies van de gnoom


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg de hofnar, die naast me voorthuppelde.


  De korte beentjes van de kobold waren niet berekend op het tempo dat Hallas met onze groep aanhield.


  ‘Naar de barbier. Alsof je dat niet wist.’


  ‘Ik weet dat we niet naar de schoenlapper gaan, Harold. Ik vroeg wáár we heen gaan. We hebben het afgelopen uur heel wat barbiers gezien!’


  ‘Je vraagt het aan de verkeerde. Je zou het Hallas moeten vragen.’


  ‘Dank je, maar ik voel er niets voor jong te sterven. Hij is een beetje kortaangebonden vandaag en ik ben niet van plan hem van alles te vragen.’


  ‘Nou, als je dat niet wilt, hou dan je mond.’


  ‘O!’ riep de kobold gekwetst uit, en hij snelde weg om Deler met zijn vragen lastig te vallen, maar de dwerg gaf hem bijna precies hetzelfde antwoord als ik.


  ‘Weet je, Harold,’ sprak Paling voor het eerst sinds we uit de herberg vertrokken waren, ‘dit geloop begint me een beetje te vervelen.’


  ‘Jou niet alleen,’ zuchtte ik.


  We liepen nu al een klein uur door Ranneng rond, op zoek naar de juiste barbier. Hoe de gnoom uit de vele barbiers de juiste ging kiezen, was ons een raadsel. Maar alle barbiers die we tot dusver hadden bezocht verdienden die naam duidelijk niet.


  Hallas’ strenge maatstaven voor de man die zijn kies moest trekken lieten de teleurgestelde barbier met lege handen staan en verlosten de gnoom niet van zijn kiespijn. Hallas had een hele vracht redenen om de ene barbier na de andere af te wijzen.


  De een had een te smerige zaak, de ander was te duur, een derde had blauwe ogen, een vierde was te oud, een vijfde te jong. De zesde zag er te slaperig uit, de zevende vreemd en de achtste stotterde. De gnoom was gewoon niet tevreden te stellen.


  Zodra Hallas in de buurt van de volgende barbierszaak kwam, begon hij door een of andere magische oorzaak langzamer te lopen, tot hij voortkroop als een dronken slak die over zijn hele lichaam trilde. Een blinde Doralissiër had nog kunnen zien dat de gnoom bang was.


  ‘De mensen kijken naar ons,’ mompelde de Garrakaan.


  ‘Ze kijken al naar ons sinds we uit de herberg vertrokken zijn,’ antwoordde ik, eveneens mompelend. ‘Wat kunnen we eraan doen?’


  We vormden een vreemd groepje, dus de mensen stonden ons ongegeneerd aan te gapen. Op de eerste plaats keek iedereen natuurlijk naar de kobold – een wezen dat je in de steden van het koninkrijk zelden zag. Maar zodra de mensen de gnoom en de dwerg in de gaten kregen, waren ze Kli-Kli glad vergeten. Je kon zo nu en dan een kobold zien, maar een gnoom en een dwerg die vreedzaam naast elkaar liepen was iets wat je nooit ofte nimmer zag.


  ‘Kijk, Harold!’ riep Kli-Kli, en hij trok aan mijn mouw.


  ‘Waar?’ Ik zag niets van belang.


  ‘Daar!’ zei Kli-Kli, wijzend naar een groentewinkel. ‘Wacht eventjes. Het duurt maar een ogenblikje.’


  Voor ik zelfs maar mijn mond open kon doen, was de kobold weggerend om inkopen te doen.


  ‘Wat is er met hem aan de hand?’ vroeg Deler verbaasd.


  ‘Iedereen heeft zijn zwakke punten,’ antwoordde ik. ‘De een wil zijn kiezen niet laten trekken, de ander is dol op wortels.’


  Hallas negeerde de opmerking over de kiezen en kreunde intens.


  ‘Hou op!’ schreeuwde Deler onbarmhartig tegen de gnoom. ‘Het is je eigen schuld, verachtelijke lafaard!’


  ‘Lafaard? Zei je “lafaard”?’ antwoordde Hallas snauwend. ‘Gnomen zijn nergens bang voor! Jullie baardloze ras zijn de lafaards! Wegkruipen in onze bergen en daar zitten te trillen als een espenblad in de herfstwind!’


  ‘Waarom laat je je kies dan niet trekken?’


  ‘Dat heb ik je gezegd, uilskuiken! Het zijn allemaal slechte barbiers!’


  ‘Goed, maar waarom sleep je die zak dan met je mee?’ vroeg Deler, die weigerde Hallas met rust te laten. ‘Had je die niet in de herberg kunnen achterlaten? Wat zit er toch in? Een boek met gnomentoverspreuken?’


  ‘Het is mijn zak! Het is mijn zaak wat ik meedraag!’


  De gnoom en zijn zak waren onafscheidelijk. Overal waar Hallas heen ging, sleepte hij hem mee. Zelfs Kli-Kli had er niet achter kunnen komen wat erin zat. Deler brandde van nieuwsgierigheid, hij had er geen idee van. Ik wist ook niet wat voor schat de gnoom in die zak meedroeg, maar sinds hij die van zijn familieleden in het fort van Avendoom had gekregen, had hij die niet meer uit het oog verloren, als een kip die zijn allereerste ei had gelegd.


  ‘Daar ben ik weer,’ zei Kli-Kli, en hij kauwde dolgelukkig op een wortel terwijl hij op ons toe kwam lopen. ‘Nou, gaan we die kies nog laten trekken of wachten we tot hij er vanzelf uit valt?’


  ‘Wat heb jij met mijn kies te maken? Ik doe wat ik wil!’


  ‘De Grote Markt is hier niet ver vandaan. Daar zal ongetwijfeld een barbier zitten,’ meende Kli-Kli.


  De Grote Markt was echt groot. Nee, ik zeg het niet goed, hij was enorm! Een enorme ruimte waar een kolossale hoeveelheid goederen te koop werd aangeboden. En er waren meer mensen dan je kon tellen als je tussen de rijen stalletjes door liep.


  ‘Koop een paard! Een echte Doralissische volbloed! Kijk eens wat een gracieuze merrie!’


  ‘Appelen! Appelen!’


  ‘Het beste staal uit het noorden! De beste messen van het zuiden!’


  ‘Koop een aap, edele heer!’


  ‘Dief! Houd de dief!’


  ‘Hou hem tegen!’


  ‘Eerste kwaliteit tapijten uit het sultanaat! Absoluut motvrij!’


  ‘Voorzichtig! Dat is Nizins porselein, niet de oude aardewerken pispot van je oma!’


  ‘Zonnebloempitten!’


  ‘Heer, onze zaak heeft de mooiste meisjes in dit deel van Valiostr! Kom maar binnen!’


  ‘Mam, ik wil een koekje!’


  ‘Niet duwen!’


  ‘Zadels, breidels, teugels! Zadels, breidels, teugels!’


  ‘Koop hier uw pasteien!’


  Het geschreeuw was erger dan bij de poort toen we de stad probeerden binnen te komen. Paling zei iets tegen me, maar ik kon hem niet verstaan omdat een dikke vrouw in mijn oor gilde en ze een vis onder mijn neus hield die zeker een maand oud was en verschrikkelijk stonk. Ik duwde het viswijf opzij en rende achter de anderen aan.


  Hallas, wiens hersenen kennelijk volkomen beneveld waren door de pijn, voerde ons naar een dichte menigte die midden op de markt naar een circusnummer stond te kijken. De gnoom had nooit bekendgestaan om zijn beleefdheid tegenover anderen en nu drong hij met zijn ellebogen tussen de mensen door, trapte op tenen en vloekte hees als iemand die al jarenlang in de Havenstad woonde. Binnen een paar tellen was de populariteit van het gnomenras tot een historisch dieptepunt gedaald, tot ver onder de prijs voor koeienvla.


  Op een of andere manier slaagden we erin ons een weg door de drukte te banen en toen kon Kli-Kli het niet laten op het toneel te klimmen, een radslag te maken, op zijn handen te gaan staan, een brandende toorts uit de mond van een jongleur te pakken, erop te gaan zitten, op te springen en langs een paal omhoog te klimmen naar het koorddanserstouw, daaroverheen te lopen naar de andere paal, op de kale kop van de sterke man te spugen terwijl hij een gewicht tilde, om ten slotte onder donderend applaus van het toneel te springen.


  ‘Vermaak je je nogal?’ vroeg ik de kobold sarcastisch toen hij me weer had ingehaald.


  ‘En mompel jij nog steeds in jezelf en verwacht je het ergste?’ ­riposteerde Kli-Kli. ‘Je hebt een idiote kijk op het leven, Harold! ­Laten we verdergaan, anders verdwalen we nog in de menigte.’


  De kobold haastte zich verder. Met zijn kleine gestalte wist hij gemakkelijk een weg door de drukte te vinden. Mensen trapten honderden keren op mijn tenen en deden minstens tien keer een poging me dingen aan te smeren die ik niet wilde – van een spons tot een mager scharminkel van een kat die op zijn laatste poten liep.


  Een onervaren dief probeerde mijn zakken te rollen, maar ik week opzij en drukte de dolk van Lantaarnopsteker tegen zijn buik, waarna ik de jongeman tegen de muur van een van de winkels duwde.


  ‘Wie heeft je dat geleerd?’ brulde ik tegen de zakkenroller.


  ‘Hè?’ Koud staal tegen je maag is niet bevorderlijk voor helder denken.


  ‘Ik vroeg wie je dat geleerd heeft, jochie.’


  ‘Sjlioed-Filin, meneer!’


  ‘Is hij lid van het gilde?’


  ‘Hè?’


  ‘Ben je soms doof? Zo ja, dan zul je nooit een goede dief worden!’


  ‘Ja, mijn leraar is lid van het gilde, meneer.’


  ‘Zeg hem dan dat hij je aanwijst wie je kunt beroven en wie je beter met rust kunt laten tot je wat meer ervaring hebt!’


  ‘G-goed,’ zei de jongen verbijsterd. ‘Roept u de wacht er niet bij, heer?’


  ‘Nee,’ blafte ik terwijl ik de dolk weer in de schede stak. ‘Maar als je nog eens in mijn buurt komt... Snap je wat ik bedoel?’


  ‘Ja.’ De jongen kon nog steeds niet geloven dat hij er zo gemakkelijk van afkwam.


  ‘Maak dan dat je wegkomt!’


  Dat hoefde ik geen twee keer te zeggen. De onervaren zakkenroller ging er als een bange muis vandoor en was een ogenblik later in de menigte verdwenen. Lang geleden had ik de zakken van hoerenlopers lichter gemaakt, tot For, mijn leraar, me onder zijn hoede nam. Hij had me de fijne kneepjes van het stelen bijgebracht.


  ‘Harold, ben je van plan daar nog langer te blijven staan?’ vroeg Kli-Kli terwijl hij naar me toe kwam huppelen. ‘We staan op je te wachten! En wie was die jongeman met wie je een praatje stond te maken?’


  ‘Gewoon een voorbijganger.’


  Deler, Paling en Hallas stonden ongeduldig op ons te wachten op een stukje open markt zonder kramen.


  ‘Daar is een barbier!’ zei Deler, en hij wees met een worstvinger naar een winkel. ‘Vooruit, Hallas!’


  ‘Vooruit? Denk je soms dat ik een paard ben?’ De gnoom wilde er duidelijk niet heen.


  ‘Toe dan,’ viel ik de dwerg bij. ‘Je zult zien dat je je een stuk beter voe...’


  Ik tuurde in de menigte en maakte mijn zin nooit af. Verderop naast de rijen paardenhandelaren had ik een glimp opgevangen van een pijnlijk bekende figuur. Ik rende achter Bleekgezicht aan zonder acht te slaan op de verraste kreten van mijn metgezellen. Mijn ogen zagen nog steeds het gezicht dat ik een ogenblik daarvoor had ontdekt. Ik moest die man te pakken krijgen, koste wat het kost, en hem in de duistere diepte laten storten als ik de kans kreeg.


  Onderweg liep ik bijna een koopman omver en struikelde over een mand appelen. Zonder acht te slaan op het gescheld om me heen trok ik de dolk uit de schede en hield het lemmet evenwijdig met mijn onderarm, zodat de mensen om me heen hem minder gemakkelijk in de gaten zouden hebben. Ik rende naar de plek waar ik mijn oude kennis enkele ogenblikken daarvoor had gezien.


  ‘Wat is er?’ vroeg Paling, die opeens naast me opdook. ‘Je kijkt alsof je een spook hebt gezien!’


  ‘Ja,’ antwoordde ik zonder mijn blik van de menigte af te wenden. ‘Een spook. Maar helaas een van vlees en bloed!’


  ‘Wie was het?’


  ‘Een oude vijand,’ zei ik somber terwijl ik mijn dolk weer in de schede stak.


  ‘Er lopen hier zo veel mensen... misschien heb je je vergist.’


  ‘Ja...’ zei ik na een korte stilte, en ik liet mijn blik weer over de markt dwalen. ‘Ik hoop dat ik het me verbeeld heb...’


  Maar ik kon het me niet verbeeld hebben! De man had veel te veel op de huurmoordenaar Rolio geleken. Terwijl we terugliepen bleef ik om me heen kijken, maar ik zag niemand die op Bleekgezicht leek.


  De gnoom en de dwerg waren verdwenen en de kobold stond alleen van het ene been op het andere te wippen.


  ‘Harold, wat is er toch met je? Voel je je wel goed?’ vroeg Kli-Kli, en hij keek bezorgd in mijn ogen. ‘Wie heb je gezien, dat je over de markt galoppeerde als een kudde razende Doralissiërs?’


  ‘O, niemand. Ik heb me vergist. Waar zijn Deler en Hallas naartoe?’


  ‘De dwerg heeft de gnoom de zaak van de barbier in gesleurd,’ antwoordde Kli-Kli. ‘En wat voor een oude kennis was het, die je mes tussen zijn ribben verdiende?’


  ‘Bleekgezicht,’ zei ik kortaf.


  ‘O!’ zei de kobold, en hij zweeg. Hij had meer dan genoeg over deze vent gehoord. ‘Heeft hij je gezien?’


  ‘Weet je, dat vraag ik me nou juist af. Ik hoop van niet, anders dreigen er problemen, en niet alleen voor mij. De vent voor wie Rolio werkt zou ons het liefst allemaal laten doden.’


  ‘De Meester?’ gokte de kobold.


  ‘Precies.’


  ‘Waar heb je het over?’ Paling had nog nooit over een Meester gehoord.


  ‘Breek er je hoofd maar niet over,’ zei ik tegen de krijger. ‘Laten we gewoon zeggen dat je elk ogenblik iets scherps onder je schouderblad kunt voelen. Zodra de kies van Hallas getrokken is gaan we terug en kunnen Alistan en Miralissa hun hersens pijnigen over wat we nu moeten gaan doen. Ik had toch gezegd dat we niet naar Ranneng moesten gaan!’


  ‘Deze tussenstop was absoluut noodzakelijk. Dat weet je donders goed.’


  ‘Je bent bijzonder spraakzaam, Palinkje! Heb je daar een reden voor?’ vroeg Kli-Kli.


  ‘Ga tegen iemand anders staan grijnzen, Kli-Kli,’ zei de Garrakaan opgewekt. ‘Laten we gaan. Misschien heeft Deler hulp nodig.’


  ‘Ik waarschuw jullie,’ zei ik snel. ‘Ik heb me niet aangeboden om de gnoom vast te houden!’


  Het was ergerlijk dat de kobold en de Wildhart mijn waarschuwing allebei negeerden. Ik vraag me af waarom bepaalde mensen in bepaalde situaties last hebben van selectieve doofheid. Ik zuchtte verbitterd en sjokte naar de barbierszaak, gevolgd door mijn twee kameraden.


  Hallas kwam met een vuurrood gezicht vanuit de deur op ons toe gesprongen, waarbij hij de hofnar bijna omverduwde. De kobold slaagde er op het laatste moment in opzij te springen. Deler kwam achter Hallas naar buiten vliegen. De gelaatskleur van de gnoom zou een biet jaloers hebben gemaakt.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ik.


  ‘Dat...!’ brulde de gnoom zo luid dat iedereen op de markt hem kon horen, en hij wees naar de deur van de barbierszaak.


  ‘Zwijg!’ siste Deler, en hij trok zijn hoed over zijn hoofd. ‘Laten we maken dat we wegkomen!’


  ‘Maar wat is er gebeurd?’ vroeg ik opnieuw.


  ‘Die debiele ezelinnenneuker wil geld hebben!’ brulde de gnoom.


  ‘Eh...’ zei Paling, die er ook niets van begreep. ‘Het is toch normaal om een barbier te betalen?’


  ‘Maar geen drie goudstukken! Heb je ooit gehoord dat iemand drie goudstukken vroeg voor het trekken van een rotte kies?’


  ‘Nee.’


  Ik had het ook nog nooit gehoord. Drie goudstukken was een hoop geld. Voor zo veel geld kon je alle tanden en kiezen van het halve leger van Valiostr laten trekken.


  ‘Laten we gaan, Hallas!’ drong Deler aan.


  ‘Zeg, vervloekte oplichter! Kom eens naar buiten! Ik trek al je tanden en kiezen voor één koperstuk! En ik draai daarna gratis en voor niks je nek nog om!’


  Hallas, mond dicht en kom mee!’ schreeuwde de dwerg, die niet in staat was zich nog langer te beheersen.


  ‘Paling, snoer ze allebei de mond voor de wacht komt!’ fluisterde ik tegen de Garrakaan toen ik zag hoe zich een kring van voorbijgangers om ons heen begon te vormen.


  De barbier maakte de fout om uit zijn winkel te kijken.


  ‘Ik vraag uw excuus,’ zei hij, ‘maar ik gebruik bij het trekken bezweringen die ik in een magiewinkel heb gekocht. De behandeling is absoluut pijnloos, daarom is het zo duur.’


  ‘Hou me tegen,’ zei Hallas tegen ons, en hij rende met opgeheven vuisten naar de barbier.


  Deze slaakte een schrille kreet en sloeg de deur voor het gezicht van de woedende gnoom dicht. Deler sprong op de schouders van zijn kameraad en Paling sprong voor de gnoom, die voortstoof als een neushoorn. Ik deed of ik helemaal niet bij hen hoorde maar daar gewoon een luchtje stond te scheppen.


  Een inwoner met burgerzin had de wacht gealarmeerd en zo’n tien gewapende mannen drongen door de menigte in onze richting. Ze hadden geen tijd verloren laten gaan. De stadswacht van Ranneng nam zijn taak duidelijk veel serieuzer dan die in Avendoom. Ongetwijfeld hielden de veelvuldige schermutselingen tussen de Everzwijnen, Nachtegalen en Oburs de dienaren van de rekkelijke en corrupte wet in een permanente staat van paraatheid.


  We kregen de tijd niet om weg te glippen.


  ‘Problemen?’ vroeg de sergeant van de wacht aan mij.


  ‘Problemen? Nee, helemaal niet. Geen problemen,’ antwoordde ik haastig, en ik hoopte dat Deler erin zou slagen de gnoom het zwijgen op te leggen.


  ‘Geen sprookjes, alsjeblieft!’ zei de militair bars. ‘Vertel me eens waarom dat onderdeurtje zo staat te schreeuwen.’


  ‘Hij heeft zijn dag niet.’


  ‘En daarom probeert hij een respectabele barbier een pak rammel te geven?’ grinnikte een andere wachter. ‘Een welbewuste verstoring van de openbare orde en het uitlokken van ongeregeldheden. Komen jullie rustig mee of...?’


  Het doet er niet toe waar de wachters gestationeerd zijn, breng een tijdje in willekeurig welke stad door en je weet alles wat er over dat soort kerels te weten valt. Zelfs een Doralissiër had kunnen zeggen wat die lui van ons wilden.


  ‘Wij gaan nergens heen, heren,’ zei Paling, die me te hulp schoot. Hij liet Hallas verder aan Deler en Kli-Kli over.


  Er glinsterde iets in de ogen van de Garrakaan wat de wachter noopte een stap achteruit te doen. Een wolf tegenover een troep hofhonden was de vergelijking die in me opkwam toen Paling hun de weg versperde.


  Ze hadden het voordeel van een numeriek overwicht en – nog belangrijker – zij hadden hellebaarden en wij maar dolken. Een doorslaggevend argument in een gevecht, moet ik zeggen. Maar het was duidelijk dat ze nog altijd hun twijfels hadden.


  ‘O ja, zeker wel, beste heer,’ siste de stoere sergeant tussen zijn tanden door terwijl hij zijn hellebaard steviger vastgreep. ‘We zijn hier niet in Garrak; hier respecteren we de wet!’


  Rond Palings lippen krulde een nauwelijks zichtbare glimlach.


  ‘Als de wet in mijn land op dezelfde manier werd gerespecteerd als hier, zouden er in Garrak meer misdadigers zijn dan corrupte soldaten in de stadswacht.’


  ‘En wat wilt u daarmee suggereren?’ zei de sergeant terwijl hij zijn ogen tot kwaadaardige spleetjes kneep.


  Opnieuw glimlachte Paling flauwtjes, en hij verplaatste zijn gewicht bedachtzaam naar zijn hielen. Zijn handen gleden naar de gevesten van twee Garrakaanse dolken.


  Het gebaar ging niet ongemerkt aan de soldaten voorbij en ze deden allemaal als op bevel nog een stap achteruit. Hallas hield eindelijk zijn mond en nu keek hij verbijsterd om naar de wachters; hij kon niet begrijpen dat hij met zijn twistzieke karakter zo veel mensen kon hebben aangetrokken.


  ‘Heren, heren!’ zei een man die zich plotseling uit de menigte losmaakte en naar de wachters liep. ‘Dit zijn mijn vrienden. Ze komen hier niet vandaan en ze hebben nog geen kans gehad zich met de wetten van ons roemrijke Ranneng vertrouwd te maken!’


  Een adelaarsneus, blauwe ogen, lichtbruin haar, ongeveer even oud als ik. Hij had een open, wat guitige glimlach en was gekleed als een welvarende burger – waarschijnlijk gaf de sergeant hem daarom antwoord in plaats van hem weg te jagen.


  ‘Ze verstoren de rust en beledigen ambtenaren in functie,’ zei de sergeant met een vijandige blik naar de Garrakaan.


  ‘Natuurlijk, natuurlijk,’ fluisterde de man meelevend. Hij pakte de sergeant bij zijn elleboog en trok hem met zachte drang terzijde. ‘Maar u moet begrijpen, mijn vrienden zijn van het platteland en hebben nooit manieren geleerd. Ze zijn voor het eerst in de stad. En die magere man daar is de neef van mijn tante, dus hij is familie van me,’ zei de man, en hij wees in mijn richting.


  ‘Wat doet die idioot?’ vroeg Hallas verbaasd.


  ‘Hij trekt ons uit de stront waarin jij ons hebt geduwd,’ legde ­Deler aan de gnoom uit.


  Hallas was gelukkig zo verstandig om niet weer te gaan ruziën.


  ‘Ik had ervoor moeten zorgen dat ze niet in de problemen kwamen,’ legde de man aan de militair uit. ‘Stelt u zich eens in mijn plaats, sergeant! Als er iets gebeurt, krijg ik van mijn tante de wind van voren en mag ik het huis niet meer in!’


  Een zilverling wipte van de hand van de vreemdeling naar de hand van de wachtcommandant.


  ‘Tja...’ zei de sergeant aarzelend. ‘We moeten nog altijd onze plicht doen en hebben onze verantwoordelijkheden.’


  Een tweede zilverling wisselde van eigenaar.


  ‘Maar,’ zei de wachter, en hij werd wat toeschietelijker, ‘na een korte terechtwijzing zou ik uw... mmm... achtenswaardige familieleden wel kunnen laten gaan.’


  Een derde zilverling verdween tussen zijn gretige vingers.


  ‘Ja!’ knikte de sergeant beslist. ‘Ik denk dat de wacht van Ranneng belangrijker zaken af te handelen heeft dan onschuldige voorbijgangers straffen die nog niet aan de gebruiken in de stad gewend zijn. Prettige dag nog, beste heer.’


  ‘Insgelijks.’


  ‘Kom mee, mannen,’ zei de sergeant tegen zijn soldaten. De wacht verloor op slag zijn belangstelling voor ons en verdween in de mensenmassa.


  De toeschouwers beseften dat de voorstelling voorbij was en gingen zich snel met andere zaken bezighouden. Het geroezemoes van de markt klonk weer op en niemand besteedde nog enige aandacht aan ons.


  De man kwam naar ons toe, glimlachte, keek me aan en zei: ‘Hallo, Harold!’


  ‘Dag, Bass,’ was mijn antwoord.


  


  ‘Hallo, Harold.’


  ‘Dag, Bass,’ antwoordde ik sloom, en ik deed een oog half open.


  ‘Slaap je nog?’ vroeg mijn vriend.


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb honger,’ zei Bass, en hij sloeg met zijn vlakke hand op zijn buik.


  ‘Waarom vertel je me dat?’


  ‘Nou, je bent toch mijn vriend?’


  ‘Zo zeker als twee en twee vier is, ik ben je vriend. Maar het wordt tijd dat je de kost op een andere manier leert verdienen dan door tegen dikbuikige stumpers te dobbelen en te kaarten!’


  ‘Ach!’ Bass zuchtte teleurgesteld en ging op de rand van de strozak zitten. ‘Dat jij twaalf bent en ik elf wil nog niet zeggen dat je slimmer bent dan ik.’


  ‘Nou, als dat niet zo is, waarom zeur je dan aan mijn kop over eten?’ zei ik grinnikend.


  ‘Er is een karwei.’


  ‘Ja?’ Ik kwam overeind.


  ‘Deze vent heeft met dobbelen heel wat geld van Kra gewonnen...’


  ‘Hoe ben je daar binnengekomen?’ vroeg ik verrast.


  Ze wilden ons niet in het speelhol hebben. Kra verdiende niets aan jonge zakkenrollers zoals wij. We liepen iedereen alleen maar voor de voeten en maakten bovendien de goede klanten wat lichter.


  ‘Het is me gelukt,’ zei Bass, en hij sloeg sluw zijn ogen op naar het plafond.


  Bass had de bijnaam Snuffel. Hij wist overal binnen te komen – dat mijn vriend door deze escapades vaak in de problemen kwam, was een andere zaak.


  ‘Nou, hoe zit het met die vent?’


  ‘O! Het komt erop neer dat hij dobbelde tegen Kra en drie goudstukken heeft gewonnen!’


  Ik floot afgunstig. Het was me maar één keer gelukt iemand op straat een goudstuk te ontfutselen en Bass en ik hadden het er twee maanden lang goed van kunnen nemen. En hier ging het over drie!


  ‘Denk je dat je ze hem afhandig kunt maken?’ vroeg ik Bass voorzichtig.


  ‘Ik niet, maar jij wel,’ bekende mijn vriend met een scheef lachje.


  ‘Ja,’ zei ik nors. ‘En als het misgaat, ben ik de klos en jij niet.’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over,’ verklaarde Bass nonchalant. ‘Deze kerel is nogal een doetje. Als er iets misgaat zal ik je helpen. We zijn een team!’


  Daar had hij gelijk in. We hadden al heel wat meegemaakt in de twee jaar dat we elkaar nu kenden en samen in de sloppenwijken van de Voorsteden woonden. En in die tijd hadden we goede en slechte dagen gekend.


  Vergeleken bij mij was Bass niet goed in het zakkenrollen. Hij had bepaald geen talent voor het beurzen stelen en die taak kwam altijd op mijn schouders te liggen. Maar Snuffel had andere talenten. Hij was in staat om de Naamloze zelf knollen voor citroenen te verkopen, zijn grootmoeder te bedriegen, vals te spelen bij het kaarten en dobbelen en mij mensen aan te wijzen die bulkten van het geld.


  ‘Goed,’ zuchtte ik. ‘En waar is dat goudhaantje van je?’


  ‘Hij zit in De Vieze Vis wijn te zuipen.’


  ‘Kom, dan kun je hem me aanwijzen,’ zei ik met tegenzin.


  We hadden nog een zilverling en vijf koperstukken en het had geen zin om mijn nek te riskeren, tenzij voor drie goudstukken. Voor zo veel geld was het de moeite waard om van mijn strozak op te staan en de kou in te gaan.


  We glipten het scheefgezakte krot uit dat wel twintig man onderdak bood, allemaal dakloze zwervers zoals wij.


  Avendoom beleefde een vroege lente: er lag nog steeds sneeuw, de nachten waren nog net zo bitter koud als in januari, wanneer veel mensen die geen dak boven hun hoofd hadden op straat doodvroren, maar ondanks de kou, de troosteloze grijze hemel en de stuifsneeuw hing de lente in de lucht.


  Overal rook je knoppen die zich openden en waterstroompjes klaterden tussen de modder door.


  Ja, modder! Elk jaar dook die modder in de Voorsteden van Avendoom uit het niets op. Maar natuurlijk was de modder een kleinigheid, een gering ongemak en verder niet. Het belangrijkste was dat het weldra warm weer zou zijn en ik die weerzinwekkende jas van hondenvel met wel vijf scheuren weg kon gooien. Ik had hem verleden jaar van een dronken stalknecht gestolen.


  Hij had me de hele winter warm gehouden, maar wanneer ik hem aanhad was ik minder vlug en lenig en die gedwongen onhandigheid had me meer dan eens in moeilijkheden gebracht. Verleden week nog was ik bijna door de wacht in mijn kraag gevat omdat mijn voeten in het ding verward raakten.


  De Vieze Vis, een vervallen herberg, lag midden in de Voorsteden, naast het Zure Pruimenplein. Geen mens met een vingerhoed gezond verstand zou naar De Vis gaan om zich vol te vreten; de zure wijn en de talloze luizen waren genoeg om de keurige klanten weg te jagen.


  Aan de overzijde van de straat bleven we staan, recht tegenover de ingang.


  ‘Weet je zeker dat je man daar nog steeds binnen is? Wat moet hij met drie goudstukken in zo’n kotstent? Hij kan toch wel wat beters vinden?’


  ‘Kennelijk niet,’ mompelde Bass. ‘Hij zit daarbinnen en heeft twee kruiken wijn voor zich op tafel staan. Ik denk niet dat hij dat allemaal opgezopen heeft in de tijd dat ik je ben gaan halen.’


  ‘Je weet gewoon niet hoe goed sommige mensen kunnen zuipen,’ antwoordde ik. ‘Hij kan al mijlen uit de buurt zijn.’


  ‘Harold, je maakt je altijd druk om niks,’ snoof Bass. ‘Ik zei je toch, hij is daarbinnen!’


  ‘Goed,’ zei ik zuchtend, ‘dan wachten we hier maar.’


  We wachtten in de vrieskou. Elke keer als de deuren van de herberg opengingen, sprongen Bass en ik overeind, maar elke keer bleek het de verkeerde man te zijn.


  ‘Hoor eens,’ zei ik toen ik na twee uur mijn geduld had verloren. ‘Ik ben gewoon bevroren!’


  ‘Ik ben ook al een ijsklomp, maar die vent zit daar écht binnen!’


  ‘We wachten nog een half uur en als hij dan niet naar buiten is gekomen, ben ik weg,’ zei ik beslist.


  Bass zuchtte triest.


  ‘Zal ik eens gaan kijken?’


  ‘Als je een flink pak rammel van Kra wilt hebben, moet je dat doen. Blijf zitten waar je zit.’


  De vorst vrat gretig aan mijn vingers en tenen, dus stampte ik met mijn voeten en klapte in mijn handen in een poging het een beetje warmer te krijgen. Een paar keer wilde Bass de herberg binnengaan om te kijken hoe het met de eigenaar van de drie goudstukken stond, maar elke keer bleef hij na een korte discussie met mij toch waar hij was.


  ‘Misschien heeft hij te veel op?’ vroeg mijn vriend onzeker. Ik voelde mijn vingers in ijspegels veranderen.


  ‘Misschien...’ antwoordde ik klappertandend. ‘Ik wil verder niets meer, alleen nog warm worden.’


  ‘Daar is hij!’ riep Bass plotseling, en hij wees naar een man die de herberg uit kwam. Ik bekeek hem kritisch en velde mijn oordeel. ‘Een doetje.’


  ‘Zei ik toch,’ snoof mijn vriend. ‘Nu zullen we het er echt van kunnen gaan nemen!’


  ‘Niet zo haastig,’ zei ik, en ik keek hoe ons beoogde slachtoffer liep. ‘Heb je gezien waar hij zijn geld heeft?’


  ‘In zijn rechterzak. Daar zit zijn beurs.’


  ‘Vooruit dan.’


  We probeerden ons zo te gedragen dat hij geen aandacht aan ons zou besteden. Als ik op dat moment zou proberen mijn hand in zijn zak te steken, was dat vragen om moeilijkheden. Er liepen hier niet veel mensen rond en we konden niet bij hem in de buurt komen zonder gezien te worden. We konden alleen maar op een gunstig moment wachten.


  ‘Weet je zeker dat hij twee kruiken wijn opheeft,’ siste ik met mijn ogen op de vreemdeling.


  ‘Waarom?’ siste Bass terug.


  ‘Hij loopt erg recht. Helemaal niet als een dronkenman.’


  ‘Er zijn verschillende soorten dronkaards,’ wierp Bass tegen. ‘Je kon nooit zeggen of mijn pa dronken was, tot hij een eind hout pakte en mijn moeder te lijf ging.’


  Ondertussen zwierf de man doelloos door kronkelstraatjes van de Voorsteden als een haas die in cirkels door het bos loopt om zijn achtervolgers in de war te brengen. We bleven op een afstandje en probeerden ongezien te blijven tot we bij de markt kwamen. Daar waren heel wat mensen en we konden hem van achteren makkelijk tot vlakbij naderen.


  Ik knikte kort naar Bass en hij schoot opzij weg.


  Ik probeerde door mijn neus adem te halen, met de man in de pas te lopen en mijn trillende zenuwen te kalmeren. Mijn vingers waren koud en niet zo behendig als normaal. Ik zou het risico nooit hebben genomen als de man die drie goudstukken niet had gehad.


  Iemand gaf me een duw in mijn rug en een ogenblik lang werd ik tegen de man aan gedrukt, dus ik maakte dankbaar gebruik van dit buitenkansje van de goden en liet mijn hand in zijn zak glijden. Ik voelde de beurs onmiddellijk, greep hem en wilde ervandoor gaan, maar juist op dat moment greep de vreemdeling mijn hand. ‘Hebbes, jij kleine dief!’ siste hij.


  Ik stootte een schrille kreet uit en probeerde me los te rukken, maar de man was veel sterker dan ik en mijn hand bewoog zelfs niet in de greep van die berenklauw van hem. Ik zat goed in de problemen, flitste het door mijn hoofd.


  Bass dook op uit het niets en gaf de grote kerel een schop tegen zijn schenen. Hij schreeuwde het uit en liet me los.


  ‘Wegwezen hier!’ schreeuwde Bass, en hij nam de benen.


  Zonder verder na te denken ging ik hem achterna, terwijl ik de beurs in mijn hand klemde. Ik hoorde hoe de kerel woedend achter ons aan rende.


  ‘Zakkenrollers!’ schreeuwde hij. ‘Houd de dief!’


  We drongen door de menigte en renden de markt af, een smal straatje in. Maar die vervloekte schoft zat ons de hele tijd op de hielen.


  Ik kon moeilijk rennen, mijn benen raakten voortdurend in de bontjas verward en de stampende voeten van onze achtervolger kwamen steeds dichterbij. Bass liep voor me en de afstand tussen ons werd steeds groter. Ik kreunde teleurgesteld: ik zou de bontjas uit moeten doen die ik met zo veel moeite te pakken had gekregen. Ik stak de beurs tussen mijn tanden en begon de jas onder het rennen los te knopen. De warme jas gleed van mijn schouders de sneeuw in. Onmiddellijk kon ik veel gemakkelijker rennen; ik versnelde mijn pas en haalde Bass weer in.


  ‘Dat steegje in,’ schreeuwde ik tegen hem, en ik sloeg abrupt rechts af.


  Bass kwam achter me aan en onze achtervolger, die net op het punt had gestaan me in mijn kraag te grijpen, schoot rechtdoor. Nu hadden we tenminste een kans om in de kronkelende zijstraatjes van de Voorsteden te verdwijnen.


  ‘O, die wurgt ons nog!’ bracht Bass moeizaam hijgend uit.


  Ik gaf geen antwoord, maar ging nog harder rennen in de hoop dat de voorspelling van mijn vriend niet zou uitkomen. We sloegen weer een hoek om en hoorden de man dreigen dat hij onze armen eraf zou rukken. Ik was bijna uitgeput, maar die vervloekte vreemdeling scheen helemaal geen vermoeidheid te kennen.


  Plotseling verschenen een paar handen uit een schuilhoek, grepen Bass en mij bij onze lurven en trokken ons de smalle, donkere ruimte in. Bass gilde van angst en begon met zijn handen door de lucht te maaien. Ik volgde het voorbeeld van mijn vriend en gaf degene die ons vastgegrepen had een schop.


  ‘Je kunt beter je mond houden als je wilt blijven leven!’ fluisterde iemand.


  Zijn stem had een klank waardoor we onmiddellijk zwegen.


  Onze achtervolger liep dreunend voorbij en zijn kleurrijke scheldwoorden echoden door het steegje.


  De man die ons had gered, verslapte zijn greep niet. Hij luisterde naar de stilte en ik probeerde profijt te trekken van het ogenblik door de beurs met goudstukken in mijn zak te steken.


  ‘Nergens voor nodig,’ zei de vreemdeling. ‘Ik steel niet van zakkenrollers.’


  ‘Ik ben geen zakkenroller!’ protesteerde ik klappertandend van de kou. Ik merkte het verlies van de bontjas nu al aan den lijve.


  ‘Geen zakkenroller? Wat ben je dan?’ vroeg de man die ons had gered.


  ‘Ik ben een echte dief!’


  ‘Een die-ief! Tjonge. Ik zweer bij Sagot dat je met mijn hulp misschien een goede dief zult worden. Of niet, jongen. Eens kijken wat ik vandaag heb gevangen.’


  De man liet ons los, liep het licht in en nam Bass en mij van top tot teen op.


  ‘Nou, wie zijn jullie?’ vroeg de vreemdeling.


  ‘Ik ben Bass de Snuffel,’ zei Bass snuivend.


  ‘En ik Harold de Vlo,’ voegde ik eraan toe terwijl ik naar onze onverwachte redder keek.


  ‘Nou,’ zei de man glimlachend. ‘En ik ben For. For met de Lange Vingers.’


  


  ‘Harold, ken jij deze knakker?’ wekte Hallas me uit mijn herinneringen.


  ‘Ja, hij is een oude... vriend van me,’ mompelde ik


  ‘Heel oud,’ zei Bass glimlachend. ‘Blij om je gezond en wel te zien, Harold!’


  ‘Insgelijks,’ zei ik op niet al te vriendelijke toon.


  ‘Hoe maakt For het?’ vroeg Bass; mijn koele toon viel hem kennelijk niet op.


  ‘Die leeft nog, zolang Sagot het wil.’


  ‘Geeft hij nog steeds jongens les?’ vroeg Bass glimlachend.


  ‘Nee, hij is nu priester. Sagots Verdediger van de Handen.’


  Bass floot.


  ‘Luister, Harold,’ zei de gnoom, wiens geduld op was. ‘Misschien kunnen jij en je vriend een andere keer herinneringen ophalen? Dank u hartelijk voor uw hulp, waarde heer, maar we moeten verder.’


  ‘Deler,’ zei ik tegen de dwerg. ‘Geef hem zijn geld terug.’


  Tot mijn stomme verbazing diepte de dwerg drie zilverstukken uit zijn zak en gaf die aan Bass.


  ‘Zeg!’ riep deze verontwaardigd. ‘Ik hoef jullie geld niet, ik heb gewoon een vriend geholpen!’


  ‘Geld kan iedereen gebruiken,’ zei ik. ‘Pas goed op jezelf. O ja, Markun is niet langer onder ons, als het je interesseert.’


  ‘En is dat alles?’ zei hij, en hij spreidde protesterend zijn armen. ‘Wil je niet eens met me praten? En ga je er gewoon vandoor, terwijl we elkaar ruim tien jaar niet hebben gezien?’


  ‘Geen tijd, Bass,’ zei ik kortaf.


  ‘Waar kan ik je vinden, Harold?’ riep Bass me na.


  ‘Ik denk niet dat we elkaar nog zullen tegenkomen,’ zei ik terwijl ik naar hem omkeek. ‘Ik ben op doorreis. Binnenkort vertrek ik weer.’


  Terwijl ik dit zei, draaide ik me om en ging haastig achter Hallas aan. Kli-Kli vroeg: ‘Was dat een vriend van je?’


  ‘Ja... Of eigenlijk nee... misschien.’


  ‘Brrr,’ zei de hofnar hoofdschuddend. ‘Is het nu ja of nee? Voor de draad ermee.’


  ‘Laat hem met rust, Kli-Kli,’ raadde Paling de gnoom aan.


  ‘Wat doe ik dan?’ Kli-Kli haalde zijn schouders op. ‘Ik mag toch wel iets vragen? Zeg, Harold, ben je tegen iedereen zo wellevend en hoffelijk, of alleen tegen een paar uitverkorenen? Ik vraag het om er in de toekomst rekening mee te houden. Dan hoef ik me er niet over te verbazen als je zo alleraardigst en ronduit tegen me zegt dat ik moet oprotten als we elkaar tegenkomen.’


  ‘Eet je wortel!’ gromde ik.


  Hij gromde gekwetst, maar luisterde naar mijn raad en beet er een flink stuk af.


  Precies op dat moment hoorden we een luide stem over de markt galmen: ‘Edelachtbare heren! Edelachtbare heren!’


  ‘Heeft hij het tegen ons?’ vroeg Paling, en hij draaide zich voor de zekerheid om.


  ‘Edelachtbare heren, wacht even!’ riep een keurig geklede jongeman, die wanhopig met zijn armen zwaaide terwijl hij op ons toe rende.


  ‘Hij heeft het beslist tegen ons,’ zei Paling, en hij bleef staan.


  ‘Wat, in de naam van de ondergrondse koningen, wil hij van ons?’ mompelde Deler terwijl hij zijn ogen achterdochtig tot spleetjes kneep.


  ‘Kom mee,’ zei Hallas, en hij gaf zijn partner een duw. ‘Als we gaan staan wachten op iedereen die ons naroept, zijn we vanavond nog niet bij een barbier!’


  ‘En als we doorlopen, blijft hij achter ons aan rennen en zijn longen uit zijn lijf schreeuwen,’ wierp ik tegen. ‘Ik heb er geen behoefte aan opzien te baren.’


  ‘Uhuh,’ zei Kli-Kli, en hij zette zijn tanden in zijn wortel. ‘Hallas, je mouw is langs je arm omhooggekropen.’


  De gnoom vloekte en trok de mouw van zijn bruine shirt omlaag om de tatoeage van het rode hart met tanden te bedekken – het embleem van de Wildhartbrigade.


  ‘Edelachtbare heren!’ zei de jongeman hijgend. Hij was kennelijk uitgeput van het rennen.


  ‘Wat moet je van ons, jongeman?’ vroeg Hallas met een dreigende frons. ‘Heb je niets beters te doen dan schreeuwend rond te rennen zodat iedereen je kan horen?’


  ‘Ik wilde voorstellen...’ begon de jongeman.


  Maar Deler viel hem opnieuw in de rede: ‘We kopen niets!’


  De dwerg en de gnoom draaiden zich om en liepen weg zonder zelfs maar te luisteren naar wat de arme hijgende jongeman te zeggen had.


  ‘Wacht!’ riep hij. ‘Jullie zochten toch een barbier?’


  Hallas bleef met één voet in de lucht stokstijf staan, liet zijn voet toen langzaam zakken en liep naar ons toe. De uitdrukking op het gezicht van de gnoom voorspelde niet veel goeds voor de jongeman.


  ‘Hoe duur?’ vroeg de gnoom terwijl hij zijn vuisten weer opende.


  ‘Gratis!’


  Onze baardige vriend bleef stokstijf staan en dacht diep na. Hij gromde, krabde op zijn achterhoofd en zei: ‘Ik dacht dat ik je hoorde zeggen dat ik mijn kies absoluut kosteloos kan laten trekken. Klopt dat?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Onzin!’ gromde Deler. ‘Voor niets gaat alleen de zon op!’


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Hallas, en hij wierp nog eens een boze blik op de jongeman.


  ‘Nee, edelachtbare heren, het is echt waar! Aan de faculteit voor de genezers van de universiteit doen ze alles voor je zonder er een cent voor te vragen. En het zijn geen barbiers, maar echte, loepzuivere genezers. Lichten der wetenschap. Professoren!’


  ‘Mmm, is het heus?’ vroeg Hallas nog steeds achterdochtig. ‘En hebben die professoren van jou niks beters te doen dan ieders kiezen te trekken?’


  ‘Het is examenweek aan de universiteit,’ legde de student uit. ‘De professoren vertellen de studenten van het laatste jaar hoe ze ziekte moeten behandelen en geven tegelijkertijd demonstraties. Vervolgens stellen ze vragen om te zien of wij alles goed hebben geleerd. Ik hoorde toevallig uw gesprek met de barbier.


  Hallas zuchtte en dacht na, vervolgens zuchtte hij opnieuw, kneep zijn ogen tot spleetjes en zei: ‘Wijs ons de weg maar.’


  Natuurlijk hadden ze geen kar voor ons gestuurd, laat staan een rijtuig, dus we moesten weer helemaal terug met de vertrouwde benenwagen.


  Plotseling snakte Kli-Kli naar adem van angst en trok aan de zoom van mijn jasje.


  ‘Harold, kijk! Harteloze Jagers!’ siste hij dramatisch fluisterend, en hij wees naar de soldaten.


  Ze waren met z’n vijven, gekleed in witte uniformjasjes en rode broeken, en ze kwamen naar ons toe.


  ‘Wat moeten we doen?’


  Ik vroeg me af of Kli-Kli echt bang was of alleen maar deed alsof.


  ‘Lachen,’ siste ik tussen mijn opeengeklemde tanden door, en ik krulde mijn lippen in een idiote grijns.


  De Harteloze Jagers liepen langs ons heen zonder ons ook maar een blik waardig te keuren en Kli-Kli slaakte een zucht van verlichting.


  ‘Pfoe!’


  ‘Waarom was je zo bang voor hen?’ vroeg ik de kobold.


  ‘Nou, weet je, na Visjki...’ antwoordde Kli-Kli nerveus.


  ‘Visjki? Rustig maar, Kli-Kli,’ zei Paling glimlachend. ‘Ik denk niet dat de magiërs het feit dat we aan hen ontsnapt zijn aan de grote klok hebben gehangen. Ze waren in dat dorp niets goeds van plan en ze zullen zich rustig houden om geen ongewenste aandacht te trekken. Let gewoon niet op die jagers, ze zijn gewoon in Ranneng gelegerd en ze weten geen zier van ons.’


  


  De kolossale bronzen deuren van de Technische Universiteit stonden wijd open om iedereen binnen te laten die aan kwam lopen vanuit het park dat tussen de Bovenstad, de universiteit en de hogeschool van de Orde lag. Vanuit de verte konden we het embleem op de deuren al onderscheiden, het teken van een oud en eerbiedwaardig instituut – een inscriptie van een open boek, omhuld door druivenranken.


  Het park waarin de universiteit lag was groot en schitterend mooi. Toen we het eenmaal hadden betreden, had ik het gevoel dat ik in het magische woud uit mijn kinderdromen was verdwaald, waar de eiken het blauwe uitspansel het hele jaar door omhooghielden.


  We volgden onze gids door de poort en sloegen een van de schaduwrijke paden in die langs grijze faculteitsgebouwen naar het hart van de universiteit leidden.


  ‘Waarom zijn hier geen mensen?’ vroeg Deler nieuwsgierig terwijl hij alle kanten op keek.


  ‘De studenten lopen college, doen examen of zijn al op vakantie gegaan, edelachtbare heer.’


  ‘En die...’ Deler knipte met zijn vingers om zich de term weer te herinneren. ‘... faculteit voor de genezers van je? Waar is die?’


  ‘Aha. De faculteit voor de genezers is naast het lijkenhuis, dus we zullen geen enkele student zien voor we daar zijn.’


  ‘Naast het lijkenhuis?’ vroeg Hallas op zijn hoede.


  ‘Dat is voor het geval er iets misgaat als ze je kies trekken,’ plaagde Deler de gnoom. ‘Dan hoeven ze je lijk niet zo ver te dragen.’


  ‘Wat bazel je, stomme ezel!?’ vroeg Hallas. Hij vloekte. ‘Jullie dwergen zijn nergens goed voor, behalve om onzin over ellende en dood uit te kramen. Jullie doen dat al eeuwen en wij hakken de schachten en catacomben voor jullie uit.’


  ‘Jullie hakken ze voor ons uit? Jullie kunnen niets fatsoenlijks maken met die handen van jullie. Jullie worden als houweelzwaaiers geboren en zullen ook als houweelzwaaiers sterven.’


  ‘Genoeg nu,’ blafte Paling. ‘Hou op met ruziën!’


  


  Een groep studenten zat onder de bomen op het gras. Ze bladerden op hun gemak door hun boeken.


  ‘Die zijn van de letterenfaculteit,’ zei onze gids minachtend toen hij me zag kijken. ‘Bohemiens.’


  Kli-Kli gromde dramatisch bij het horen van het woord.


  ‘Waarom moet je zo grommen?’ vroeg ik hem.


  ‘Je weet niet eens wat bohemiens zijn!’ antwoordde Kli-Kli.


  ‘Daar vergis je je in,’ hielp ik hem uit de droom. ‘Voor de verzameling boeken van mijn leraar hoefde de Koninklijke Bibliotheek zich niet te schamen.’


  ‘Ik geloof er niks van. Een ontwikkelde dief. Absurd, gewoon.’


  ‘O, natuurlijk. Net als een ontwikkelde kobold. Wat lezen jullie in Zagraba, afgezien van de boeken van Tre-Tre?’


  ‘De grote Tre-Tre,’ verbeterde Kli-Kli me automatisch. ‘We hebben talloze oude boeken, Haroldje-Baroldje. Heel wat meer dan je denkt! Veel mensen zouden er hun ziel en zaligheid voor overhebben om er alleen maar een blik op te werpen.’


  Door de bomen heen zagen we een geel gebouw van drie verdiepingen met een brede trap, die even dik bezaaid was met studenten als het Veld van Sorna met gnomen.


  ‘Een examen?’ vroeg Deler, en hij keek naar de studenten die door hun boeken bladerden.


  ‘Ja. Vandaag hebben de tweedejaars anatomie,’ zei de jongeman fronsend. ‘Iedereen die slaagt gaat dat vieren in De Zonneval. Daar zal het vanavond echt rumoerig aan toegaan!’


  Deler grinnikte alsof hij al met feesten begonnen was. ‘Zeg, Hallas, beste vriend, wat zie je bleek! Je bent toch niet bang, wel?’


  ‘Gnomen worden niet bang!’ zei Hallas trots, en hij begon met stijve benen de trap te beklimmen.


  ‘Laten we hopen dat hij niet flauwvalt,’ fluisterde Kli-Kli tegen me.


  We gingen het gebouw binnen, liepen door een lange gang vol opgewonden studenten en kwamen uiteindelijk in een hal terecht.


  De vloer helde hier omlaag naar een katheder, waar een grijze docent voor zo’n twintig studenten in een lichaam op een stenen tafel aan het hakken was met iets wat het midden hield tussen een zaag en een mes.


  ‘Professor!’ riep onze gids. ‘Ik heb hem meegebracht!’


  De professor keek op van zijn poging de schedel van het arme lijk open te zagen en keek ons kippig aan.


  ‘Eindelijk! En wat zijn het er veel!’


  ‘Hij is de enige met kiespijn,’ zei Deler haastig, en hij wees naar Hallas.


  Hallas rilde en kneep zijn ogen tot spleetjes terwijl hij de dwerg woedend aankeek.


  ‘Een gnoom? Hmm... nou ja, het kan heel leerzaam zijn,’ zei de professor. Hij legde zijn zaag neer. ‘Kom maar naar beneden, waarde heer, kom maar naar beneden.’


  ‘Vooruit, niet bang zijn,’ zei Deler, en hij gaf de gnoom een duw. ‘Harold, kom je mee?’


  ‘Nee,’ zei ik. ‘Ik denk dat ik hier in een collegebank ga zitten.’


  ‘Dan vergis je je. Denk je eens in wat je gaat missen!’ zei Kli-Kli, die achter Deler en Hallas aan de trap af huppelde.


  Ik ging in een van de banken zitten om alles van een afstandje te bekijken, terwijl Hallas in een stoel werd gezet die naast de tafel met het lijk stond. De professor waste zijn handen en pakte iets op wat op een martelwerktuig leek.


  ‘Wie was die man, die oude vriend van je?’ vroeg Paling terwijl hij naast me kwam zitten.


  ‘Bass, bedoel je? Heb je een serieuze reden voor je interesse in mijn verleden?’


  Paling wachtte even met zijn antwoord. Hij was zwijgzaam van aard, soms deed hij een hele dag zijn mond niet open.


  ‘Twee, om eerlijk te zijn. Het is een vreemd toeval dat we iemand tegen het lijf lopen die je kent. Jij ziet plotseling een oude vijand. En kort daarna duikt er een oude kennis van je op. Sinds kort ben ik argwaan gaan koesteren voor elke vorm van toeval. En neem me niet kwalijk, maar ik vertrouw alleen mezelf. Ik maak me een beetje zorgen over deze Bass die plotseling uit het niets opdook.’


  Ik kende Palings ijzige kalmte – het was vrijwel onmogelijk hem met wat voor soort verrassing ook uit zijn evenwicht te brengen – daarom was ‘een beetje zorgen’ nog zwak uitgedrukt als die woorden over zíjn lippen kwamen.


  Ik zweeg om mijn gedachten te ordenen, omdat ik anderen niet graag over mijn leven vertelde. Hoe minder mensen over je wisten, hoe beter je beschermd was tegen allerlei verrassingen.


  For had die wijsheid er lang geleden bij mij ingehamerd en naarmate de tijd verstreek kreeg ik door dat mijn oude leraar volkomen gelijk had. Niemand in Avendoom kende de gevoelens en de relaties van Harold de Schaduw en niemand kon me onder druk zetten door mijn vrienden en dierbaren tegen me uit te spelen. Omdat ik niet veel praatte en me met mijn eigen zaken bemoeide, maakte ik me niet al te veel zorgen dat ik plotseling een dolk in mijn rug zou krijgen.


  Maar ik vertrouwde de zwijgzame Garrakaan.


  Paling was waarschijnlijk een van de weinige mensen tegenover wie ik open kaart durfde te spelen en bij wie ik mijn hart durfde uit te storten, omdat ik wist dat hij alles met zich mee zou nemen in zijn graf.


  ‘We zijn van jongs af aan vrienden geweest,’ begon ik. ‘We leefden in de sloppenwijken van Avendoom en we hebben samen een heleboel meegemaakt... honger, ijskoude winters, razzia’s van de stadswacht... We hebben van alles overleefd... Bass en ik zorgden voor elkaar en slaagden er min of meer in de eindjes aan elkaar te knopen, tot een meesterdief ons onder zijn hoede nam. Hij heette For...


  Die man heeft ons een heleboel geleerd... For zei altijd dat ik een aangeboren talent voor stelen had en misschien had hij gelijk. Bass was niet zo... Toen we op straat leefden, was ik degene die de zakken van de mensen rolde, hij niet. Mijn vriend had een andere passie: dobbelen en kaarten. Uiteindelijk kon For niets meer met hem beginnen en Bass kwam steeds dieper in de gokwereld terecht.’


  Ik fronste mijn voorhoofd. Ik vond het nog altijd pijnlijk om aan die periode terug te denken.


  ‘Een paar keer kwam hij diep in de schulden terecht en zag het er slecht voor hem uit. Indertijd was For een belangrijke figuur in de onderwereld van Avendoom en hij kon zijn leerling uit de problemen helpen. Maar aan alles komt uiteindelijk een eind. Op een keer kwam Bass echt in moeilijkheden: mijn vriend was een groot bedrag schuldig aan een zekere Markun, een man die lange tijd hoofd van het dievengilde van Avendoom was. Bass vertelde niets aan mij of For. Hij stal gewoon ons geld en verdween. Hij stal het goud van zijn leraar en zijn vriend. Toen deed het gerucht de ronde dat de jongens van Markun hem onder de pier in de haven hadden gegooid, maar zijn lijk werd nooit gevonden. De afgelopen twaalf jaar hebben For en ik gedacht dat Bass dood was. Je kunt je dus voorstellen hoe verbaasd ik was om hem gezond en wel hier in Ranneng te zien.’


  ‘Inderdaad...’ bromde Paling. ‘Laten we hopen dat jullie ontmoeting inderdaad toevallig was... Je bent niet van plan om nog eens met hem te gaan praten?’


  ‘Nee,’ antwoordde ik zonder daar zelfs over na te hoeven denken, en ons gesprek liep vanzelf dood.


  Paling en ik richtten onze aandacht op wat er beneden bij de katheder gebeurde.


  De professor klemde zijn martelwerktuig in zijn ene hand, terwijl hij zijn studenten college gaf.


  ‘... zoals u kunt zien is het gebit van een gnoom vrijwel gelijk aan dat van een mens. Maar er zijn bepaalde verschillen. De structuur van de schedel en de alveolaire aanhangsels is bij de gnomen niet helemaal hetzelfde. Dit ras heeft een rechte beet en minder tanden en kiezen dan mensen – maar vierentwintig, twaalf in elke kaak. Ze hebben geen hoektanden en maar een paar premolaren. Helaas, heren, kan ik u geen gebitten van elfen of orks laten zien. Maar geloof me, die zijn volkomen identiek, wat bewijst hoe nauw verwant die twee rassen zijn. De hyperontwikkeling van de onderste hoektanden heeft tot een nogal specifieke beet bij de elfen en de Eerstgeborenen geleid: wanneer de mond opengaat, verschuift de onderkaak... Maar ik dwaal af. De reden waarom onze patiënt vandaag bij ons is gekomen, is de vierde kies rechtsboven. Ik heb het sterke vermoeden dat acute onderkoeling van het gehele organisme de factor is die de pijn heeft veroorzaakt. Maar hier is het natuurlijk beter om een grondig onderzoek in te stellen, want met veronderstellingen zult u niet ver komen. Ik herinner me eens een geval waarbij mijn patiënt...’


  ‘Ik denk dat dit nog een hele tijd zo door zal gaan,’ grinnikte Paling.


  De Garrakaan was niet de enige die dat dacht. Aan sommige studenten was duidelijk te zien dat ze zich verveelden. Kli-Kli keek nieuwsgierig naar het glinsterende mes dat naast het lijk lag en Deler gaapte wanhopig, waarbij hij zijn mond met zijn kolossale hand bedekte. Hallas kronkelde ongeduldig in de stoel en zijn gelaatskleur veranderde langzaam van bleek naar rood. Net toen de spraakzame professor een uiteenzetting over het tiende kiespijngeval uit zijn praktijk begon te geven, was het geduld van de gnoom eindelijk op.


  ‘Aaah! Bij de ijswormen!’ brulde Hallas. Hij sprong uit de stoel en liep resoluut onze kant op.


  ‘Waar gaat u heen, waarde heer?’ riep de professor verbijsterd uit. ‘En uw kies dan?’


  Alle studenten schrokken plotseling op uit hun apathie en staarden met grote ogen naar de gnoom.


  Toen Hallas de vraag hoorde, bleef hij staan, draaide zich om en maakte een obsceen gebaar naar iedereen. De arme professor greep naar zijn hart. Tevreden over het resultaat dat hij had geboekt, liep de gnoom met opgeheven hoofd naar de uitgang.


  ‘En wat nu, Hallas?’ vroeg Deler.


  ‘Naar een herberg! Misschien dat drank die vervloekte pijn wat verdooft...’


  


  De gnoom stapte vastbesloten de deur van herberg De Zonneval door. Het was waarschijnlijk de ergste in zijn soort in heel de Bovenstad. Hoewel hij dicht bij de universiteit en de hogeschool van de magiërs lag, waren de figuren die zich daar ophielden absoluut geen betrouwbare types.


  Ik keek behoedzaam om me heen en ontdekte meteen een tafel met vijf Doralissiërs en eentje met mannen die het embleem van het steenhouwersgilde droegen. De Doralissiërs en de steenhouwers keken stug naar elkaar, maar waren nog niet tot vijandelijkheden overgegaan. Ik vermoedde dat er pas een gevecht zou uitbreken als die jongens nog eens vijf kruiken wijn soldaat hadden gemaakt.


  Een andere gevarenzone in de gelagkamer van De Zonneval waren de tafels waaraan een tiental Harteloze Jagers zat, die kennelijk hun verlofpassen vierden. Zij wierpen zijdelingse blikken op de Doralissiërs en de steenhouwers. Van de gezichten van de soldaten straalde een onheilspellende vastbeslotenheid om beide andere groepen flink op hun bek te slaan als die zouden proberen hun feestvreugde te verstoren.


  Natuurlijk waren er ook een heleboel mensen met veel vrediger bedoelingen, maar er hing een duidelijke spanning in de lucht en de herbergier rende als een dwaas in het rond en probeerde een escalatie van de situatie te voorkomen.


  ‘Hmm...’ probeerde ik boven het lawaai uit te schreeuwen, ‘kunnen we niet beter iets rustigers zoeken?’


  ‘Wees niet bang, Harold, ik ben bij je!’ verklaarde Hallas, en hij ging aan de enige tafel zitten die nog vrij was, vlak naast de bar.


  Ik was niet bang. Ik twijfelde er niet aan dat de stamgasten van deze taveerne flauw zouden vallen van pure angst wanneer ze opeens in Het Mes en de Bijl zouden staan. Maar waarom waren we hier? Wat had het voor zin het hol van de leeuw binnen te gaan, alleen om een robbertje te vechten? We moesten op onze tellen passen.


  Als bij toverslag stond er een dienster voor ons.


  ‘Bier voor dit viertal en iets heel erg sterks voor mij,’ zei de gnoom.


  ‘We hebben graanjenever en kroedr – Doralissische wodka.’


  ‘Gooi de jenever en de wodka door elkaar, doe er wat donker bier bij en een beetje gnomenvuur,’ zei de gnoom na een ogenblik nadenken. ‘Hebben jullie gnomenvuur?’


  ‘Dat kunnen we waarschijnlijk wel vinden.’


  Als de dienster al verrast was door deze vreemde keuze, dan liet ze het niet merken.


  ‘Hoor eens, Hallas,’ zei Deler tegen de gnoom, ‘als jij zelfmoord wilt plegen hoef je geen rommel te drinken. Vertel het me gewoon en ik help je binnen een mum van tijd naar de andere wereld.’


  Hallas reageerde op een nogal ongewone manier op deze spottende opmerking: hij negeerde haar.


  ‘Voor mij geen bier, alleen wortelsap,’ merkte Kli-Kli op.


  ‘Dat schenken we hier niet.’


  ‘Nou, dan een ander sapje, als het maar goed smaakt.’


  ‘We hebben helemaal geen sap,’ zei de dienster weinig beleefd.


  ‘En melk? Hebben jullie melk?’


  ‘Bier.’


  ‘Goed, dan maar bier,’ zuchtte Kli-Kli teleurgesteld.


  ‘Dat we hier zulke lui tegenkomen!’ zei een vertrouwde stem.


  Lantaarnopsteker, Arnch en Marmot kwamen op ons toe lopen. Onoverwinnelijk sprong van Marmots schouder, plofte op onze tafel en begon met zijn roze neusje te snuffelen in de hoop dat hij iets lekkers te eten zou vinden. Kli-Kli stak de leng een wortel toe, maar het beest ontblootte alleen zijn tanden. Hij gaf geen zier om de poging van de kobold om goede maatjes met hem te worden.


  ‘Welke wind heeft jullie hierheen geblazen?’ vroeg de gnoom op niet al te vriendelijke toon aan de nieuwaangekomenen.


  ‘Ik merk dat je niet blij bent om ons te zien,’ lachte Arnch terwijl hij ging zitten.


  Moemr en Marmot volgden het voorbeeld van hun metgezel, hoewel Marmot een stoel weg moest halen bij de tafel waaraan de geitmensen zaten. De Doralissiërs keken nors naar de krijger, maar ze reageerden verder niet. Kennelijk vonden ze zoiets onnozels als een stoel niet de moeite waard om hun hoorns of hun sik voor te wagen.


  ‘Vandaag is hij niet blij als hij wie dan ook ziet,’ antwoordde Deler in plaats van de gnoom.


  ‘Hebben ze je kies getrokken?’ vroeg Lantaarnopsteker.


  ‘Luister, Moemr,’ zei Hallas geprikkeld, ‘ga op je fluit blazen en laat mij met rust.’


  ‘O, o, o, het zit helemaal niet goed,’ zei Lantaarnopsteker, en hij schudde teleurgesteld zijn hoofd.


  ‘Waarom is hij niet getrokken?’ mengde Arnch zich in het gesprek.


  ‘Ik ben van gedachten veranderd!’ schreeuwde de gnoom plotseling uit. ‘Ik mag toch zeker wel van gedachten veranderen? Of niet?’


  ‘Natuurlijk, Hallas, natuurlijk,’ zei Arnch toegeeflijk in een poging de gnoom te kalmeren. ‘Je bent dus van gedachten veranderd. Maar waarom dan al dat geschreeuw?’


  De dienster bracht ons bier en het vurige mengsel voor Hallas. Ze nam de bestelling op van de drie Wildharten die net bij ons waren komen zitten en ging weer weg.


  ‘Hoe zijn jullie hier terechtgekomen?’ vroeg ik Marmot, die zijn leng te eten gaf.


  ‘Arnch heeft ons voor een wandeling door de stad meegesleept. Het is een klein rotstadje. En we zijn hier binnengegaan om onze keel te smeren.’


  ‘En hebben jullie nog wat interessants gezien in de stad?’ vroeg Kli-Kli terwijl hij argwanend aan het bier snoof dat hij had gekregen. Het beviel hem duidelijk niet. ‘Hallas, waarom drink je niet?’


  ‘En jij?’ snauwde de gnoom terug terwijl hij naar zijn drank keek alsof er een dode slang in dreef.


  ‘Ik snuif hem op,’ antwoordde Kli-Kli. ‘Dat is meer dan genoeg voor mij!’


  ‘Voor mij ook.’


  ‘Nou, die kroedr stinkt nog erger dan die geiten,’ zei Lantaarnopsteker grinnikend.


  ‘En wat vind je van het gnomenras?’ vroeg Deler met een sluwe grijns, waarna hij een slok van zijn donkere bier nam. ‘Bang om een kies te laten trekken, dus bestellen ze vuurwater en zijn ze weer bang om dat te drinken.’


  ‘Wie is er bang, helmkop? Op het Veld van Sorna waren wij niet bang om jullie hoorns te breken, en jij denkt dat we bang zijn om dit water te drinken? Moet je kijken!’


  Hallas goot de drank in één teug door zijn keel, zonder even te pauzeren om adem te halen. Ik rilde. Een druppel van het explosieve mengsel dat de gnoom had besteld zou genoeg zijn geweest om een h’san’kor te vloeren.


  Onze baardige vriend dronk, gromde, zette zijn pul met een klap op tafel neer en richtte zijn dwalende ogen op een enkel vast punt; zijn neusvleugels trilden toen hij probeerde te ontdekken wat hij voelde. We keken hem allemaal vol bewondering aan.


  ‘Dat is walg...’ zei de gnoom, en hij verschroeide ons allemaal gewoon met het onbeschrijfelijke aroma van het weerzinwekkende mengsel. ‘Dat is walg... walgelijk. Moge de Naamloze me halen!’


  ‘Leef je nog?’ vroeg Deler, en hij keek bezorgd naar zijn vriend.


  ‘Nee, ik sta al in het licht! De enige keer dat ik me ooit zo goed heb gevoeld was toen jij mijn hachje van het schavot van die Kreefthertog sleurde! Meid! Nog eens drie pullen van hetzelfde!’


  ‘Nou?’ vroeg Marmot na een korte stilte. ‘Zullen we drinken op Kater?’


  ‘Moge de aarde een donzen matras voor hem zijn en het gras zijn deken!’ zei Lantaarnopsteker terwijl hij zijn pul ophief.


  ‘Moge hij wandelen in het licht,’ zei Hallas.


  ‘Een goede winter voor hem,’ zei Paling.


  We dronken in stilte zonder met onze glazen te klinken.


  Zo gaat het nu eenmaal. Sommigen verkeren al in het licht, en anderen leven nog. Kater was achtergebleven in de aarde naast het oude ravijn in Hargans Rimboe, de eerste die gesneuveld was van de groep die mij naar Hrad Spein begeleidde. Ik hoopte vurig dat de verkenner van de Wildharten ook de laatste zou zijn die op onze tocht zou sterven.


  Ongemerkt verstreek de tijd, mensen kwamen en gingen; de steenhouwers, Doralissiërs en jagers bleven wijn door hun keel gieten. Twee uur later, toen ik mijn derde pul bier voor me had, en Hallas de achtste pul met zijn vurige ‘geneesmiddel’, verscheen er een oude man met een fluit uit het niets, die een vrolijke djanga begon te spelen.


  Degenen die het nuchterst waren en nog stevig op hun benen konden staan, kwamen overeind en begonnen te dansen. Arnch greep een dienster bij haar armen, wat haar eerst gegil van verontwaardiging en vervolgens van plezier ontlokte, en begon een wervelende dans. De steenhouwers zongen vrolijk mee, de Doralissiërs sloegen met hun vuisten op tafel en wij probeerden met onze voeten op de maat van de muziek te stampen. Alleen Hallas besteedde geen aandacht aan de algemene vrolijkheid en dronk gestaag door.


  Een gnoom of een dwerg kan net zo veel drinken als een hele mensenmenigte en nog niet dronken worden. Maar Hallas had meer dan genoeg gehad, hij begon te brabbelen, zijn neus was rood geworden en zijn ogen glinsterden. Het toppunt werd bereikt toen hij Deler zijn oprechte liefde verklaarde.


  ‘Zeg! Helmkop! Wat zou ik zonder je lelijke smoel moeten?’ mompelde de gnoom dronken, en hij probeerde zijn vriend te kussen. ‘Meid! Hik! Nog eens van hetzelfde!’


  Er verstreek nog meer tijd en mijn kameraden dachten er zelfs niet meer aan ergens anders heen te gaan. Ze hadden nu nieuw vermaak gevonden: Moemr en Marmot keken strak naar de Doralissiërs tot ze hun ogen zouden neerslaan en vice versa. Elke partij probeerde een gat in de ander te branden. De steenhouwers, die in de gaten kregen dat ze misschien bondgenoten hadden gekregen, werden een beetje levendiger, en de jagers begonnen zich af te vragen welke kant ze zouden kiezen in het gevecht dat komen ging.


  De heren studenten kwamen als een uitgelaten bende de taveerne binnen om te vieren dat ze geslaagd waren. Hallas dommelde in op de schouder van Lantaarnopsteker en Deler slaakte een zucht van opluchting – de opvliegende gnoom hield eindelijk zijn mond.


  Vrij onverwacht brak er aan onze tafel een ruzie uit over de kookkunst van de verschillende rassen op Siala. De dwerg sloeg op zijn borst en zei dat niemand beter kon koken dan zijn ras, waarop Kli-Kli reageerde met de suggestie om Hallas wakker te maken zodat we zijn mening konden vragen. Deler zei haastig dat het vermoedelijk de moeite niet was om hem daarvoor te wekken, gnomen hadden sowieso geen idee van eten – we hoefden maar te denken aan het voer dat de gnoom tijdens onze reis had klaargemaakt.


  ‘Over het algemeen zijn de kobolds meesters in het klaarmaken van allerlei gerechten,’ beweerde Kli-Kli.


  ‘Precies, alleen zijn die voor normale mensen niet te vreten,’ snoof Lantaarnopsteker.


  ‘Je kunt jullie Wildharten moeilijk normale mensen noemen,’ wierp Kli-Kli tegen. ‘Jullie eten ongetwijfeld allerlei soorten vuilnis tijdens jullie expedities in het Troosteloze Land.’


  ‘Dat is soms het geval,’ gaf Lantaarnopsteker toe. ‘Ik weet nog dat we een keer het vlees van een sneeuwtrol hebben moeten eten, en dat is me wat, dat verzeker ik je!’


  ‘Ach, kom nou,’ zei Kli-Kli ongeduldig terwijl hij nog eens aan zijn bier snoof om zich op te peppen. ‘Wat is dat nou voor exotisch eten? Trollenvlees! Ha!’


  ‘Heb je dan ooit nog iets vreemders gegeten?’ vroeg Paling aan de kobold.


  ‘Nou en of,’ verklaarde Kli-Kli trots. ‘We hebben een oud drinklied over dat eten.’


  ‘Mooi, laat dan maar eens horen,’ stelde Moemr voor.


  ‘Nee, niet,’ zei Deler, en hij zwaaide met zijn handen door de lucht. ‘Ik weet hoe jullie groenhuiden zijn. Erger dan baardige lummels! Als jij gaat zingen, gaat elke hond binnen een straal van een mijl huilen.’


  ‘Het is een interessant lied. Het heet “De vlieg op het bord”,’ zei de hofnar grijnzend.


  ‘Drink je bier, Kli-Kli, en hou je rustig,’ waarschuwde Lantaarnopsteker de dwerg op dreigende toon. De kleine rotzak zuchtte berustend en stak zijn neus in zijn bierpul.


  ‘Beste heren!’ zei een oude kerel die naar ons tafeltje was gekomen. ‘Help een arme invalide en bestel een pul bier voor hem.’


  ‘Je ziet er anders niet uit als een invalide,’ gromde Deler, die door de goden niet met de deugd van milddadigheid was gezegend.


  ‘Maar dat ben ik wel,’ zei de bedelaar met een tragische zucht. ‘Ik heb tien jaar door de woestijnen van het verre sultanaat gezworven en ik heb al mijn krachten en mijn rijkdom in het zand achtergelaten.’


  ‘Precies,’ zei Deler wantrouwend. ‘In het sultanaat! Ik wed dat je van je leven nog geen twintig el buiten de muren van Ranneng bent geweest.’


  ‘Ik kan het bewijzen,’ zei de oude man. Hij wankelde op zijn benen; het was duidelijk dat hij die dag al diep in het glaasje had gekeken. ‘Kijk!’


  Met een theatraal gebaar haalde de man iets onder zijn oude, verstelde mantel vandaan, iets wat een beetje op een vinger leek, maar groen en drie keer langer was. Het had ook doorns en zat in een kleine bloempot.


  ‘Wat is dat voor een beest?’ vroeg Deler, die voorzichtig terugweek tot op een veilige afstand van het vreemde voorwerp.


  ‘Ach, die jonge mensen,’ zei de oude man hoofdschuddend. ‘Hebben niets geleerd. Het is een cactus!’


  ‘En wat voor soort cactus is het wel?’ vroeg de dwerg.


  ‘Een echte! De zeldzame bloem van de woestijn, met genezende krachten, die maar eens in de honderd jaar bloeit.’


  ‘Wat een onzin!’ riep Arnch nadat hij de zeldzame bloem van de woestijn achterdochtig had bekeken.


  ‘Ach, kom, geef opa toch een pul bier,’ merkte de goedhartige Lantaarnopsteker op.


  ‘En opa niet alleen,’ mompelde Hallas terwijl hij zijn ogen opendeed. ‘Ik ook! Alleen geen bier, maar dat spul dat ik al dronk. Mijn kies begint weer pijn te doen!’


  ‘Ga slapen!’ siste Deler tegen de gnoom. ‘Je hebt voor vandaag genoeg gehad.’


  ‘Aha!’ snoof de gnoom. ‘Natuurlijk! Een ouwe vent kan iets te drinken krijgen, maar ik niet! Ik sta op en haal het zelf wel.’


  ‘Hoe kun je opstaan, Hallas? Je benen kunnen je niet meer dragen.’


  ‘O, zeker wel!’ protesteerde de gnoom. Hij schoof zijn stoel achteruit en stond op. ‘Zie je wel!’


  Hij zwaaide duidelijk van de ene naar de andere kant, waardoor hij leek op een zeeman tijdens een woedende storm op zee.


  Hallas zette een paar onzekere stappen en botste tegen een Doralissiër die een pul kroedr naar zijn tafel droeg; alle drank kwam op de borst van de geitmens terecht.


  De baardige dronkaard keek op naar de Doralissiër die boven hem uittorende, glimlachte liefjes en zei wat je nooit tegen een lid van het Doralissische ras moest zeggen: ‘Hallo, geit! Hoe staat het leven?’


  Toen hij het woord ‘geit’ hoorde, dat zijn volk als de moeder van alle beledigingen beschouwde, kon de Doralissiër zich niet langer beheersen. Hij sloeg de gnoom stevig op zijn bek.


  Toen Deler zag hoe iemand anders zijn vriend sloeg, stootte hij een gehuil uit, pakte een stoel en sloeg die op het hoofd van de Doralissiër aan stukken. De Doralissiër zakte in elkaar alsof iemand zijn benen onder hem had weggemaaid.


  ‘Moemr, help me even!’ zei Deler terwijl hij de geitmens onder zijn oksels greep.


  Lantaarnopsteker snelde toe om hem te helpen. Ze tilden de bewusteloze Doralissiër op en op de derde tel stuurden ze hem op een langeafstandsvlucht naar de tafel van de jagers.


  De soldaten ontvingen dit geschenk met open armen en stuurden het onmiddellijk door naar huis, naar de tafel waar verscheidene boze geitmensen al overeind kwamen. De Harteloze Jagers hadden niet zo veel ervaring in het smijten met bewusteloze lichamen als Deler en Lantaarnopsteker, zodat de Doralissiër zijn bestemming niet bereikte maar tussen de steenhouwers neerplofte. Dat was kennelijk het sein waarop ze hadden gewacht. Ze sprongen overeind en stortten zich met gebalde vuisten op de jagers. De Doralissiërs negeerden het gevecht tussen de jagers en de steenhouwers en vielen ons aan.


  Kli-Kli krijste en dook onder tafel. Omdat ik wist hoe ongelooflijk sterk die vergissing van de goden was die bekendstaat als de geitmens, graaide ik de legendarische cactus van tafel en wierp die in het gezicht van de dichtstbijzijnde aanvaller. De eigenaar van de cactus en mijn doelwit schreeuwden het tegelijkertijd uit. De een van woede, de ander van pijn. De oude man schoot toe om zijn kostbare plant onder de hoeven van de geitmens vandaan te graaien en de Doralissiër liet een weerzinwekkend geblaat horen toen hij de naalden uit zijn neus trok.


  Inmiddels was het gevecht algemeen geworden. Iedereen vocht tegen iedereen. Bierpullen vlogen door de lucht, in de richting van sukkels die nog niet in de gaten hadden wat er aan de hand was. Eén trof Marmot bijna tegen zijn hoofd, maar hij dook net op tijd weg.


  De schreeuwende waard probeerde de vernieling van zijn zaak te voorkomen, maar hij kreeg een stomp in zijn gezicht van een van de geitmensen en zakte onder de bar in elkaar. Een andere bierpul vloog in de richting van de studenten en zij gingen de jagers te lijf.


  ‘Harold! Loop me niet steeds voor de voeten!’ gromde Deler, die recht naar een volgende vijand wilde lopen. Hij richtte en schopte hem tussen zijn benen.


  Ik sprong bij de tafel vandaan en liet de Wildharten verder de klappen opvangen, omdat dat immers hun werk was: mij tegen allerlei onaangenaamheden beschermen.


  Paling, Lantaarnopsteker en Marmot stelden zich in een wigformatie op en gaven iedereen binnen hun bereik ervanlangs. Paling deelde zijn klappen spaarzaam en nauwkeurig uit en met iedereen die na een ontmoeting met de Garrakaan nog steeds overeind stond, rekenden Lantaarnopsteker en Marmot af.


  De leng op Marmots schouder ontstak in razernij en krijste doordringend, waarbij hij iedereen binnen zijn bereik probeerde te bijten. Vervolgens besefte Onoverwinnelijk dat hij alle lol zou missen als hij op de schouder van zijn baas bleef zitten. Hij sprong op de dichtstbijzijnde vijand en zette zijn tanden in diens neus.


  ‘Harold! Uit de weg!’


  Arnch schoot langs me heen, greep een van de jagers aan weerskanten bij zijn borst en gaf hem een kopstoot. Een ander onderging vervolgens hetzelfde lot en daarna weer een ander. Het kale hoofd van de krijger uit het Grenskoninkrijk was ongetwijfeld een vervaarlijk wapen.


  Maar er is een ballista voor elke draak. Een van de steenhouwers naderde Arnch van achteren en sloeg een fles op zijn hoofd aan scherven. Arnch wankelde op zijn benen en de steenhouwer, aangemoedigd door zijn eerste succes, haalde uit met zijn vuist met de gebroken fles erin.


  Kli-Kli schoot onder de tafel vandaan en schopte de vijand uit alle macht tegen zijn knie. De steenhouwer liet zijn wapen vallen, vloekte wild en probeerde Kli-Kli bij zijn lurven te vatten, maar de watervlugge kobold glipte tussen de benen van de man door en gaf de steenhouwer een stevige trap tegen zijn kont.


  Ik droeg mijn bescheiden steentje bij met een fikse stomp in zijn maag. De vijand sloeg dubbel en Kli-Kli gaf hem nog een schop in zijn kruis, terwijl ik hem met de zijkant van mijn hand tegen zijn keel sloeg. De man rolde woedend met zijn ogen en zakte op de vloer in elkaar.


  ‘Alles in orde met je?’ vroeg ik Arnch terwijl ik hem voor alle zekerheid bij zijn schouder vasthield.


  ‘Ja,’ mompelde hij. ‘Wie flikte me dat?’


  ‘Daar ligt hij,’ zei Kli-Kli, en hij wees naar de man op de grond.


  ‘Geef hem nog een schop namens mij, alsjeblieft,’ zei Arnch, en hij vertrok zijn gezicht van de pijn. Kli-Kli deed meteen wat zijn kameraad had gevraagd.


  ‘Het wordt hier te heet. Tijd om te vertrekken,’ zei Lantaarnopsteker. Hij had een enorm blauw oog.


  ‘Niks daarvan!’ hijgde Deler, die zich met een stoel twee Doralissiërs tegelijk van het lijf hield. ‘Het begint nu net leuk te worden! Blijven jullie staan kijken of komt iemand me helpen met deze geiten?’


  ‘Dat ze-zetten we je beta-betaald, da-dat je ons gei-geiten noemt!’ blaatte een van de Doralissiërs, en hij liet zijn vuist op het hoofd van de kleine dwerg neerkomen.


  Deler sprong opzij, sloeg de stoel stuk tegen de ribben van de Doralissiër die hem probeerde te raken en sprong weer uit de buurt om plaats te maken voor de ‘zware cavalerie’ in de vorm van vijf strijdlustige jagers. De jongens in het rood en wit hingen als druiventrossen aan de schouders van de Doralissiërs en begonnen hun gezichten met militaire grondigheid te bewerken.


  Rond Paling was een vrije ruimte ontstaan – niemand durfde de Garrakaan aan te grijpen. Misschien verbeeldde ik het me maar, maar de krijger leek een beetje teleurgesteld over deze ommezwaai in de strijd. Hij begon de smaak net te pakken te krijgen!


  ‘Kun je staan?’ vroeg ik Arnch terwijl ik hem voorzichtig op de laatste overlevende stoel liet zakken.


  ‘Geen zorgen! Ik ben geen porseleinen bord,’ siste hij. Fronsend betastte hij de bult op zijn achterhoofd.


  ‘Die studenten weten van wanten!’ riep Marmot uit. Hij gaf een laatste stomp in het gezicht van de grootste steenhouwer en keek nu met een afstandelijke belangstelling naar het handgemeen in een andere hoek van de taveerne.


  De studenten hadden zich als ingenieuze waaghalzen in het gevecht gestort. Door een paar tafels omver te gooien hadden ze een primitieve barricade geconstrueerd en toen openden ze met bierpullen een trommelvuur, zoals de gnomen dat noemden. Daarna wierpen ze zich met zijn allen brullend op de Harteloze Jagers en hun bondgenoten.


  Een van de gevallenen probeerde naar de deur te kruipen en weg te glippen, maar hij was te laat. De deur vloog open en de wacht viel de taveerne binnen.


  ‘Geen beweging! Jullie zijn allemaal gearresteerd!’ schreeuwde een van de soldaten, maar hij kreeg meteen een bierpul tegen zijn helm en zakte door zijn knieën.


  De wachters waren boos dat ze niet serieus werden genomen en een steenhouwer die op het punt stond een fles naar hen toe te gooien, zakte in elkaar met een kruisboogschicht in zijn been.


  ‘Laten we maken dat we wegkomen!’ schreeuwde een van de studenten.


  De snuggerste gasten begonnen De Zonneval via de kapotte ramen te verlaten.


  Marmot dacht even na en sleurde toen een bange dienster onder de bar vandaan.


  ‘Waar is de achterdeur?’ vroeg hij.


  ‘Die kant op!’ zei het meisje, en ze knikte in de richting van de keuken.


  ‘Laten we ervandoor gaan, jongens!’ riep Marmot, en hij snelde in de aangewezen richting. Tijdens deze tactische terugtocht namen Lantaarnopsteker en Deler de gelegenheid te baat om de laatste Doralissiër die nog overeind stond op zijn gezicht te slaan.


  ‘Bij de honderd ondermaanse koningen!’ riep Deler uit, en hij sloeg zichzelf tegen zijn voorhoofd. ‘We zijn Hallas vergeten, moge zijn vervloekte baard verbranden!’


  Het wemelde nu zo van de wachters in de taveerne dat ze tegenover de herrieschoppers in de meerderheid waren, en Hallas moest onder de neus van de dienaren van de wet weggesleurd worden.


  De gnoom vond het nu ook welletjes en hij wankelde naar de achterdeur, ondersteund door Deler en Moemr. We glipten door de keuken, waarbij we onderweg de kok de stuipen op het lijf joegen, en kwamen in een donker steegje terecht. Deler zong de militaire mars van de dwergen en Kli-Kli begeleidde hem met een schel stemmetje. Lantaarnopsteker gromde tevreden. De jongens hadden echt van dit robbertje vechten genoten.


  We moesten daarbinnen een hele tijd bier hebben zitten drinken, want het was al donker buiten. Eenmaal in de steeg wilden we zo ver mogelijk bij de taveerne vandaan rennen, maar toen bleef Hallas stokstijf staan en schreeuwde: ‘Mijn zak!’


  De gnoom duwde iedereen uit de weg die hem tegen wilde houden en snelde terug naar de taveerne.


  ‘De verdomde idioot!’ siste Marmot.


  ‘Die komt in moeilijkheden! Zo zeker als twee en twee vier is,’ zei Deler, die aanstalten maakte om achter zijn vriend aan te rennen.


  ‘Jij blijft waar je bent!’ snauwde Paling. ‘Ik ga geen twee lui uit de gevangenis halen.’


  Deler mompelde een scheldwoord. Maar hij bleef waar hij was en keek ongeduldig naar de verlichte rechthoek van de open deur. Die minuut leek wel een eeuwigheid.


  Uiteindelijk verscheen Hallas weer, samen met zijn geliefde zak.


  ‘Het is jammer dat die geit je stomme kop niet heeft ingeslagen!’ riep Deler uit, maar er klonk een opgeluchte ondertoon in zijn stem door.


  ‘Vooruit,’ zei Paling gespannen, en hij nam de leiding over ons kleine groepje.


  ‘Marmot, je bent die muis van je toch niet vergeten, wel?’ vroeg Kli-Kli bezorgd.


  ‘Ik zal jou nog eerder vergeten dan Onoverwinnelijk,’ gromde Marmot.


  ‘O-o-o, dat is gemeen,’ zei de kobold beledigd. ‘En het is vandaag de hele dag al zo’n rotdag!’


  ‘En waarom dan wel?’ vroeg Arnch verrast. ‘Jij hebt per definitie geen rotdagen.’


  ‘Nou, denk eens even na,’ zei Kli-Kli terwijl hij probeerde Arnchs tempo bij te houden. ‘We zijn de stad in gegaan en hebben de hele dag rondgelopen, Hallas’ kies is nog steeds niet getrokken en morgen moeten we weer verder.’


  ‘Een echte ramp!’ zei Marmot.


  ‘Zeg,’ zuchtte Hallas bedrukt. ‘Ik ben iets vergeten.’


  ‘Wat ben je nu weer vergeten?’ vroeg Moemr geërgerd. ‘Je hebt je zak.’


  ‘Ik ben mijn pijp vergeten! Mijn pijp! Die moet uit mijn mond gevallen zijn toen die vervloekte geit me op mijn gezicht sloeg!’


  ‘Nou, dat is toch prachtig?’ Deler kon niet tegen tabaksrook. ‘Nu kun je een poosje niet roken.’


  ‘Het is een bruyèrepijp,’ riep Hallas klaaglijk uit. ‘Een familiestuk! Misschien zou ik nog eens terug moeten gaan?’


  ‘Je kunt het proberen. Daarna mag je zelf bij Oom verantwoording afleggen,’ waarschuwde Paling de gnoom.


  ‘O, goed,’ zei Hallas, en hij spuugde op de grond. ‘Ik heb een reservepijp in mijn zadeltas.’


  ‘Hoe is het met je kies?’ vroeg ik de gnoom. Hallas had al een verdacht lange tijd niet meer gekreund.


  ‘Die is weg. Sagra zij geloofd!’


  ‘Wat?’


  ‘Die geit heeft me zo hard geslagen dat hij het rotte ding eruit heeft gemept!’


  ‘Kijk eens aan, Hallas,’ lachte Deler. ‘Uiteindelijk heb je dan toch een passende barbier gevonden. Stijfkoppig, met hoorns en een kleine sik op de koop toe! Precies als jijzelf!’


  Er schalde een luid gelach door het steegje en Hallas lachte met iedereen mee.


  Drie nachtwachten die gealarmeerd waren renden voorbij en we moesten ons in de schaduwen van de huizen verbergen. Paling besloot geen risico te nemen en we maakten een lange omweg om geen bewakers van de openbare orde meer tegen het lijf te lopen, die net zo gemeen waren als wespen vroeg in de herfst. Uiteindelijk kwamen we in een straat die naar De Geleerde Uil leidde.
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  De moeilijkheden beginnen...


  We kwamen zonder verdere problemen bij de herberg. Wanneer ik ‘zonder verdere problemen’ zeg, bedoel ik dat er onderweg niets verschrikkelijks meer gebeurde: Moemr probeerde niet om het gebalk van een waanzinnig verliefde ezel uit zijn rietfluit te toveren; Hallas kreeg met niemand ruzie; Kli-Kli keek niet onder de rokken van respectabele dames, zong geen schuine liedjes en trok geen gezichten naar de wacht; en Paling was zo vriendelijk niemands keel door te snijden.


  Door de stad lopen met mijn kameraden was hetzelfde als met de Naamloze een djanga dansen op een porseleinen bord boven een kloof vol gloeiende lava – elk moment kon de tovenaar je levend roosteren en het bord kon aan scherven gaan, wat je een nogal onplezierig bad opleverde.


  ‘Oost west, thuis best!’ zei Kli-Kli toen hij de poort van De Geleerde Uil door glipte. ‘Zeg, laat los! Dat doet pijn!’


  Die laatste opmerking was tegen Paling, die de schouder van de hofnar in een ijzeren kreeftengreep pakte.


  ‘Beweeg je niet,’ fluisterde Paling. ‘Hier klopt iets niet. Harold, merk jij niets?’


  ‘Het is te stil,’ antwoordde ik terwijl ik over het duistere erf rondkeek. ‘De lantaarn boven de deur brandt niet. Ik denk dat hij kapot is... Er is geen enkele knecht en vanochtend wemelde het erf ervan. Er brandt alleen licht op de begane grond.’


  ‘Onraad?’ De dolk van Marmot schuurde zacht toen hij hem uit de schede trok.


  ‘Ik weet het niet,’ mompelde Paling. Hij liet Kli-Kli los en trok zijn dolken. ‘Maar ik kan me niet herinneren dat ik vanochtend kruisboogschichten in de muur zag steken.’


  Op dat moment zag ik in het maanlicht een schicht glinsteren die uit de muur van de herberg stak.


  ‘Uit elkaar,’ beval Deler. ‘Harold, jij bent een dief, sluip erheen en probeer een kijkje te nemen door het raam. We moeten weten wie er op bezoek is gekomen.’


  Ik mag dan een dief zijn, maar ik heb geen zelfmoordneigingen. Ik kreeg echter geen kans dat hardop te zeggen. Een duister silhouet bewoog in de schaduw naast de deur, een paar barnsteengele ogen glinsterden en een stem vroeg: ‘Waar zijn jullie al die tijd geweest?’


  De moed zonk me in de schoenen en mijn hart sloeg een slag over – ik dacht dat de ogen van de spreker rood werden en ik herkende Ells stem niet meteen.


  ‘Wat is er gebeurd, Ell?’ vroeg Kli-Kli, en hij wilde naar de elf toe rennen, maar het kalme bevel van Paling hield hem tegen.


  ‘Beweeg je niet, Kli-Kli.’


  De kobold bleef stokstijf staan en keek om naar de Garrakaanse krijger. Paling had zijn dolken nog niet in de scheden teruggestoken.


  ‘Herken je Ell niet?’


  ‘Kom eens in het licht staan, Ell, als je het niet erg vindt,’ zei de Garrakaan zacht in plaats van de kobold antwoord te geven.


  Veel te zacht en veel te kalm! Paling stond zo strak gespannen als een boogpees, klaar om een pijl op de vijand af te schieten.


  Waarom verdacht hij de elf?


  Een stomme vraag. Net als ik herinnerde de krijger zich ongetwijfeld dat Miralissa ons had verteld dat enkele dienaren van de Naamloze hun uiterlijk konden veranderen zodat ze eruitzagen als je vrienden; ze konden zich zelfs onzichtbaar maken. Kater en Egrassa hadden onderweg een van die wezens in de buurt van het kamp van de sjamaan gedood.


  ‘Wat is er, Paling?’ vroeg de elf met een onvriendelijk gesis.


  De Garrakaan vertrouwde niemand, maar voor een elf is ongegrond wantrouwen een grote belediging. Zo erg dat het zelfs op een duel kan uitlopen. Paling was echter niet zo gauw bang, hij wist wat hij deed.


  ‘Kom gewoon in het licht, dat is alles. Jij weet net zo goed als ik wat voor vreemde dingen ons kortgeleden overkomen zijn.’


  Ell maakte geen bezwaar meer en deed wat hem werd verzocht. Hij wierp een vragende blik op Paling. Donkere huid, zwarte lippen, asgrijs haar met een pony die over zijn gele ogen viel, een paar enorme slagtanden, een geborduurde zwarte roos – het embleem van zijn geslacht – op zijn hemd, een zware elfenboog en de onvermijdelijke s’kasj achter op zijn rug. Miralissa’s k’lissang krulde zijn lippen langzaam in een flauwe, spottende glimlach.


  ‘En, zie ik er juist uit?’


  Paling bewaarde een somber stilzwijgen terwijl hij het gezicht van de elf bestudeerde. Bijna terloops liep Deler naar links en Arnch naar rechts in een halve omsingeling van de donkerelf.


  ‘Als ik jullie zou willen tegenhouden, zouden jullie geen tien stappen ver komen,’ zei de elf.


  Dat was maar al te waar. In tegenstelling tot Miralissa en Egrassa had Ell geen kennis van het sjamanisme (magie is een zaak voor de hogere clans van de elfenhuizen), maar hij was een uitmuntende schutter. Wij zouden alle zeven een pijl door ons oog hebben voor Kli-Kli zelfs maar boe had kunnen zeggen.


  ‘Ja, je bent het,’ zei Paling, en hij knikte en stak zijn dolken weer in hun scheden, terwijl hij zijn ogen op de boog van de elf gericht hield. ‘Het spijt me.’


  Ik hoorde geen spijt in de stem van de trotse Garrakaan.


  ‘Een prijzenswaardige voorzichtigheid.’ Ell krulde zijn lippen in een oprechte glimlach.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Kli-Kli snuivend.


  ‘Ga maar naar binnen. Miralissa zal jullie alles vertellen. Daarna kan een van jullie me aflossen... We moeten ook Honingraat nog vinden.’


  ‘Waar is die naartoe gegaan?’ vroeg Deler, even verbijsterd als de rest van ons.


  ‘Vraag maar aan Miralissa,’ zei de elf kortaf, en hij verdween in het duister.


  ‘Hij verbergt zich in de schaduw. Ha! Maar heb je zijn ogen zien gloeien? Een blinde zou hem nog in de gaten hebben, en een gnoom zeker,’ verklaarde Hallas snoevend.


  ‘Daarin vergis je je,’ zei Paling hoofdschuddend. ‘Hij wilde dat we hem zouden zien. Een elf moet je nooit onderschatten, gnoom.’


  Hallas gromde, trok aan zijn baard en liep naar de herberg, maar ik dacht niet dat hij zijn mening over de vaardigheden van een elf gewijzigd had waar het liggen in een hinderlaag betrof. Ik liep achter hem naar binnen en bleef stokstijf in de deuropening staan – de vloer was nat van de wijn, die in de planken wegtrok. De reden voor deze schandelijke toestand was een groot wijnvat op een onderstel, waarin een of andere hufter vijf kruisboogschichten had geschoten. Natuurlijk was alle wijn eruit gelopen, waardoor de herberg bijna was overstroomd.


  Er zaten een heleboel schichten in de eikenhouten deur naar de keuken en we zagen er minstens net zo veel in de muur. Naast de bar lagen zes lijken.


  Ik herkende een van de doden; het was meester Pito, de herbergier. Drie anderen waren personeelsleden. De laatste twee mannen kende ik niet en ze waren met zwaardhouwen gedood in plaats van neergeschoten met schichten zoals de eigenaar van het etablissement en zijn employés.


  Miralissa, Egrassa en Alistan stonden midden in de gelagzaal. Graaf Markauz veegde onbewogen het bloed van zijn slagzwaard van Caniaans staal, terwijl de elfen zacht met elkaar overlegden. Oom zat op de bar en hield een pul bier in zijn linkerhand. De linkerschouder van de sergeant was verbonden en er drong bloed door de witte stof.


  ‘Daar zijn jullie eindelijk, verdomme!’ vloekte hij toen hij ons zag. ‘In de naam van de Naamloze, waarom zwierven jullie door de straten toen ik jullie hier nodig had? Ik ruk jullie hoofden eraf, stelletje klootzakken. Moet ik dan alles alleen opknappen? Moge een stinkende geit op jullie botten dansen!’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Deler schuldbewust.


  Niet gehinderd door Miralissa’s aanwezigheid bleef Oom vertellen wat hij van ons vond op een manier die we zouden begrijpen en in een taal die beter paste bij de arbeiders in de Havenstad. De enige min of meer normale woorden die ik in de monoloog kon onderscheiden waren ‘hebben’, ‘aan’, ‘gaan’ en ‘naar’.


  Niemand waagde het hem te onderbreken en toen de sergeant eindelijk klaar was met stoom afblazen, verwaardigde hij zich te vertellen wat er gebeurd was...


  


  Alistan, Oom, Schreeuwer en Honingraat waren de enigen geweest die nog in de herberg waren. Nog geen uur nadat we vertrokken waren, was een groep vreemden met kruisbogen binnengedrongen en zonder een woord waren ze begonnen met hun pogingen iedereen naar de andere wereld te helpen.


  Honingraat had Oom nog net op tijd van zijn stoel getrokken en de sergeant had een kruisboogschicht in zijn schouder gekregen in plaats van in zijn hart. De ongelukkige meester Pito en zijn personeel waren echter met schichten doorzeefd. Honingraat en Oom hadden een goed heenkomen gezocht in de keuken en Alistan was de twee Wildharten achternagegaan, nadat hij eerst twee vijanden met zijn zwaard had gedood toen ze hun kruisboog hadden afgeschoten. De Wildharten hadden de eiken keukendeur gebarricadeerd en de aanvallers hadden zelfs niet geprobeerd hem open te breken.


  Maar Schreeuwer had niet zo veel geluk gehad. Terwijl zijn makkers zich naar de keuken terugtrokken, bevond hij zich aan de andere kant van de gelagzaal met drie kruisbogen op zich gericht.


  ‘Toen we weer naar buiten kwamen, nadat ze verdwenen waren,’ ging Oom verder, ‘zat de hele muur waar die schoften hem in het nauw hadden gedreven vol schichten en de vloer was bedekt met bloed.’


  ‘Ik zie zijn lichaam niet,’ zei Paling, en hij knikte naar de dode mannen die naast de bar lagen.


  ‘Wij hebben het ook niet gezien.’


  ‘Denk je dat ze hem hebben meegenomen? Maar waarom?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien leeft hij nog.’


  Zou hij nog leven? Wonderen zijn te zeldzaam om te hopen dat dat het geval zou kunnen zijn.


  Ik twijfelde er niet aan dat Schreeuwer dood was. Als de overvallers de weerloze herbergier zonder enig gewetensbezwaar hadden gedood, zouden ze een ervaren soldaat zeker ter plekke hebben neergeschoten. En wat zijn lichaam betrof... wie kon zeggen waarvoor ze het nodig zouden kunnen hebben? Weer een onherstelbaar verlies voor ons groepje. Vaarwel, Schreeuwer.


  ‘Wat wilden die mannen?’ vroeg ik Miralissa terwijl ik de gedachte aan de dood van nog een van onze makkers uit mijn hoofd zette.


  ‘De sleutel, Harold. Ze hebben de sleutel meegenomen.’


  Het werd steeds erger! Vrouwe Fortuna had vandaag bepaald niet aan onze kant gestaan.


  ‘Wat voor sleutel is dat?’ vroeg Deler, die net als de rest van de Wildharten het verhaal niet kende. Miralissa en Alistan hadden het niet nodig gevonden de leden van onze groep over de elfenrelikwie te vertellen.


  ‘Zonder de sleutel is het twijfelachtig of ik tot het hart van Hrad Spein kan doordringen,’ legde ik aan de dwerg uit. ‘Als we hem niet hebben kunnen we net zo goed nergens naartoe gaan en gewoon in Ranneng blijven zitten wachten tot de Naamloze hier binnenmarcheert. Geen sleutel, geen Regenbooghoorn!’


  ‘Sjtichs!’ vloekte Deler in het gnooms, en zijn frons werd nog ­dieper. ‘En hoe kunnen ze van die sleutel van jullie gehoord hebben?’


  ‘Wie zal het zeggen?’ zei Egrassa. Hij nam de dunne zilveren kroon van zijn hoofd en gooide die geërgerd op tafel. ‘In mensensteden wemelt het van praatzieke verklikkers. Iemand wist ervan, iemand kletste, iemand hoorde het en besloot te handelen. We zijn een van de belangrijkste elfenrelikwieën kwijt!’


  Ongeveer vijftienhonderd jaar eerder, toen de elfen en de orks net klaar waren met de aanleg van de bovenste zalen van het Bottenpaleis (nadat ze de lagere niveaus van de ogers niet langer bezochten, beschouwden beide rassen Hrad Spein als een heilige plaats en wilden het verspillen van elkaars bloed in de labyrinten niet langer riskeren. Maar hun haat was te sterk gebleken en onder de grond was ook een oorlog uitgebroken. Het paleis was een dodelijke plek geworden voor de Eerstgeborenen en de elfen. En sinds die oude tijden was Hrad Spein een gevaarlijke plek gebleven, vol zaken waarover zelfs ogers alleen maar fluisterend spraken.


  Tot op de dag van vandaag weet niemand wie (of wat) dat deel van het Bottenpaleis zo diep onder de grond heeft aangelegd in een tijd dat het ras van de ogers nog jong was.


  Pas later gingen de ogers in Hrad Spein hun doden in de catacomben bijzetten (en hun slechte voorbeeld werd door orks, elfen en mensen gevolgd), maar niemand was er nog achter wat het oorspronkelijke doel van het ondergrondse gangenstelsel was.


  Het ras van de ogers bewoonde de lagere niveaus en bouwde die verder uit, maar ze verloren hun verstand en werden domme, bloeddorstige beesten. De elfen en de orks namen de plaats van de ogers in, maar ze waren verstandiger dan hun voorgangers en daalden niet af naar de sombere diepten van het lagere niveau van de nacht. Sterker nog, ze namen zelfs niet het risico naar de vroegere woonplaats van de ogers te gaan, uit angst dat ze het duistere sjamanisme van de ogers weer tot leven zouden wekken.


  Maar het bloed van de twee jongere rassen dreef hen ertoe te doen wat het verstand altijd had weten te voorkomen. Bloed en haat vormden het tweesnijdende zwaard dat een bres sloeg in het bolwerk van de rede.


  Nog net op tijd beseften de elfen en de Eerstgeborenen dat ze uit de buurt moesten komen van het kwaad dat in die diepe ondergrondse zalen was ontwaakt en voor het kon uitbreken versperden de elfen het pad met Deuren op het derde niveau, waarmee ze de toegang van het ene niveau naar het andere afsloten.


  De Deuren werden geschapen met behulp van de sjamanen van de donkerelfen en de magiërs van de lichtelfen. Om ze te kunnen afsluiten hadden de elfen een magische sleutel nodig en om die te smeden wendden ze zich tot de dwergen met het smoesje dat ze het paleis afsloten zodat de orks niet binnen zouden kunnen komen. De sleutel had de Deuren voor altijd gesloten en slechts weinigen waren stoutmoedig genoeg om zich via een omweg naar de diepere niveaus te wagen, een route die het kwaad om een onbekende reden niet kon volgen.


  Nadat de Deuren gesloten waren, bevond de sleutel zich lange tijd in Listwa, de hoofdstad van het koninkrijk van de donkerelfen. Tot het afgelopen jaar, toen het Huis van de Zwarte Maan de sleutel van het Huis van de Zwarte Vlam had afgepakt en aan Miralissa had gegeven.


  Ze had het artefact naar Stalkon gebracht omdat ze wist dat de groep die naar Hrad Spein trok zonder de sleutel niet in staat zou zijn de opdracht met succes uit te voeren. De route via de deuren op de derde verdieping was de snelste en de veiligste, of beter gezegd, de minst gevaarlijke.


  ‘Zonder de sleutel kan ik eerder mijn hoofd in de bek van een oger steken en het ongedeerd weer terugtrekken dan mijn tocht door Hrad Spein veilig volbrengen. De zaak wordt steeds hopelozer. Heeft iemand een idee wat we nu zouden moeten doen?’


  ‘Wachten,’ zei Egrassa, die met zijn vinger automatisch over de cirkel van zilver voor hem streek. ‘Wij zullen nu wachten...’


  ‘Waarop? Hoopt iemand dat deze kerels stom genoeg zullen zijn om de sleutel met hun nederige verontschuldigingen terug te geven?’


  ‘Wat tresj Egrassa zegt is verstandig, Harold. Wind je niet meteen zo op,’ zei Oom terwijl hij zijn bierpul naar zijn baardige gezicht bracht.


  ‘Ik wind me niet op.’


  ‘Mooi, daar is ook geen reden voor. Honingraat is achter de dieven aan gegaan.’


  ‘Honingraat?’


  ‘Wie anders? We konden moeilijk op jullie mafkezen wachten,’ bromde de sergeant. ‘De elfen waren niet hier, ik ben gewond. Heer Alistan is een ridder, geen spoorzoeker. Jullie hielden een kroegentocht en raakten in vechtpartijen verwikkeld. Honingraat was de enige die over was.’


  ‘Is hij al lang weg?’ vroeg Marmot.


  ‘Ja, ongeveer twee uur...’


  ‘Hallas, genoeg gezeten,’ zei Deler, en hij begaf zich in de richting van de deur. ‘Ell heeft ons gevraagd hem af te lossen; hij zou die grote krachtpatser nog steeds kunnen inhalen.’


  De gnoom en de dwerg gingen naar buiten.


  ‘Ik dacht dat je de sleutel altijd bij je droeg, Miralissa,’ zei Kli-Kli, en hij verbrak daarmee de drukkende stilte.


  Ditmaal liet de hofnar zijn gebruikelijke gehinnik en gegiechel achterwege. Zelfs de opgewekte kobold begreep dat we in een lastig parket zaten.


  ‘Mijn fout, nar.’


  Een elf die een fout toegaf! Dit was nieuw! Gewoonlijk beschuldigden ze anderen ervan dat ze fouten hadden gemaakt.


  ‘Niemand valt iets te verwijten,’ verzekerde heer Alistan Miralissa. ‘We gingen ervan uit dat niemand wist dat wij de sleutel hadden.’


  ‘Daar hadden we dus niet van uit moeten gaan!’ zei de elfin, en haar ogen fonkelden. ‘Ik ben zorgeloos geweest en het is mijn schuld! Ik had zelfs niet de moeite genomen een afweerschild rond het artefact te creëren!’


  ‘Hoe kunnen ze van onze aankomst gehoord hebben?’ zei Egrassa peinzend.


  De donkerelf scheen mijn gedachten te lezen. Er was maar één antwoord op die vraag: ze hadden ons opgewacht, al die tijd al.


  ‘Iemand heeft gerapporteerd dat we hier waren,’ antwoordde Alistan de elf. ‘We zijn openlijk door de stad gereden. Er kunnen honderden ogen naar ons hebben uitgekeken...’


  Paling liep door de kamer en boog zich over de lichamen van de vreemden. Hij bestudeerde de gezichten lange tijd, doorzocht toen kalm hun zakken en bekeek vervolgens hun handen. Waarom hun handen?


  ‘Het zijn soldaten, daar hoeven we niet aan te twijfelen,’ verklaarde de Garrakaan.


  ‘We kunnen zelf ook wel zien dat het soldaten zijn en geen priesters van de godin van de liefde,’ snoof Oom. ‘De vraag is in wiens dienst dit tuig stond.’


  ‘Als ze ons gewoon doodgeschoten hadden, zou ik hebben gedacht dat een van de adellijke geslachten besloten had onze groep te liquideren omdat ze vreesden dat we door hun rivalen waren gehuurd. Dan zou dit een waarschuwing zijn geweest,’ zei Alistan na een lange stilte.


  Fijne waarschuwing! Als ze je vinger breken en beloven dat ze de volgende keer je arm zullen breken en ten slotte je nek, dat is een waarschuwing. Maar wanneer ze je vol kruisboogschichten schieten is dat geen waarschuwing.


  ‘Deze doden zijn volgelingen van de Naamloze,’ zei Paling, en hij gooide twee ringen op tafel. ‘Kijk wat ik op hen heb gevonden.’


  Ik pakte een van de kleine metalen ringen op en draaide die om en om in mijn hand. Een ring in de vorm van een giftige klimoprank – het embleem van de Naamloze. Gedragen door zijn dienaren wanneer ze de wil van hun heer uitvoeren.


  ‘Overduidelijk.’ Ik legde de ring weer op tafel en veegde mijn handen af.


  Toen ik die ring aanraakte, was het waarschijnlijk voor het eerst dat ik walging voelde voor een voorwerp van puur goud. Zelfs al had er een hele kist vol met die dingen voor me gestaan, dan zou ik ze beslist niet stelen. Stalkon had groot gelijk als hij mannen die de Naamloze dienden veroordeelde om levend gekookt te worden.


  De volgelingen van de tovenaar waren fanatici, smerig tuig, giftig onkruid in de tuin van ons koninkrijk, en de Koninklijke Zandmannen, de meedogenloze tuinlieden, scheppen er plezier in om hen met wortel en al uit te trekken.


  Een man die ik niet kende kwam het vertrek binnen en Miralissa stelde hem voor als de neef van meester Pito.


  ‘Wat een verschrikkelijke ramp, tresj Miralissa! Mogen de goden die vervloekte moordenaars straffen!’ huilde de erfgenaam wanhopig handenwringend.


  ‘Dat zullen ze, meester Quidd, daar kun je zeker van zijn,’ zei Miralissa, en ze klopte de nieuwe eigenaar van de herberg op zijn schouder om hem te troosten. ‘Ik zal ervoor zorgen dat de schurk die hiervoor verantwoordelijk is zijn straf niet ontloopt.’


  ‘Dank u,’ zei Quidd, en hij knikte de elfin dankbaar toe.


  ‘Weet de wacht wat er gebeurd is?’


  ‘Nee, en zij zullen er ook niet achter komen,’ antwoordde de herbergier. ‘Die niksnutten kunnen alleen belastingen innen en steekpenningen aannemen. Maar wanneer er iets zoals dit gebeurt, zijn ze in geen velden of wegen te bekennen.’


  ‘Dan kun je de lichamen beter uit de gelagzaal laten weghalen voor iemand hier toevallig naar binnen kijkt.’


  ‘Ja,’ zei Quidd, en hij knikte triest. ‘Ja, inderdaad, ik zal ervoor zorgen. Ik zal mijn assistenten gaan halen, tresj Mirelissa. We zullen de doden naar mijn huis brengen, zodat de vrouwen kunnen doen wat er gedaan moet worden. Ze verzorgen om te begraven...’ zei Quidd met dezelfde trieste stem. ‘Maar met uw welnemen zal ik de twee vijanden achter de herberg begraven, naast de veekraal.’


  ‘Zoals je wenst, meester Quidd.’


  Oom dronk zijn pul bier leeg en kwam toen naar ons.


  ‘Hoe is het met je schouder?’ vroeg Arnch hem nogal schuldbewust.


  ‘Het zal weer snel genezen. Dankzij de elfin; zij heeft er haar sjamanisme op toegepast. Over een week ben ik weer de oude.’


  ‘Het spijt me van Schreeuwer,’ zuchtte Kli-Kli.


  ‘Loop niet zo hard van stapel, groensmoel! Misschien leeft hij nog,’ zei Marmot tegen de hofnar. ‘De mannen van de Naamloze zouden geen lijk hebben meegenomen, ze hebben hem levend gevangen, ik voel het in mijn hart.’


  Misschien wel... en misschien niet... we misten het voortdurende gezanik en gemopper van Schreeuwer in ons groepje.


  


  De minuten kropen voorbij en al die tijd zaten we op hete kolen te wachten. Quidd kwam terug met zijn helpers, ze legden de lichamen op draagbaren en droegen ze de gelagzaal uit.


  Hallas kwam twee keer binnen kijken. De eerste keer rapporteerde hij dat alles in orde was en de tweede keer nam hij twee pullen bier mee. Toen Oom vroeg wat Deler en hij daar op wacht mee dachten te doen, antwoordde de argeloze dwerg laconiek: ‘Opdrinken.’ De sergeant keek nors, maar besloot er niets van te zeggen.


  Ondertussen trok Alistan een wetsteen langs de snede van zijn zwaard met een onverstoorbaarheid waar personen van koninklijken bloede jaloers op zouden zijn. Kennelijk wilde hij het scherpste zwaard ter wereld hebben.


  Het voorbeeld van de graaf werkte aanstekelijk. Paling haalde een van zijn twee zwaarden tevoorschijn en ging aan de slag. Als je het mij vraagt is het slijpen van een Garrakaans zwaard tijdverspilling. De smalle, sierlijke ‘broeder’ kan zonder moeite door elfse drokr snijden, om van gewone zijde nog maar te zwijgen.


  Ik vroeg Oom waar mijn geliefde kruisboog en mes waren. De sergeant priemde met een vinger naar de verste tafel, waar al onze wapens lagen opgestapeld.


  Omdat ik niet wist hoe ik die ellenlange stukken staal moest gebruiken die ze zwaarden, strijdbijlen en wat al niet meer noemden, had ik voor een ander wapen gekozen: een kruisboog. Met mijn kleine vriend kon ik een doelwit op zeventig passen afstand raken. Al die scherpe instrumenten om te steken en te houwen zijn niets voor een eerlijke dief. Wat heb ik eraan om met een zwaard te gaan zwaaien, vraag ik je. Om met de wacht te gaan vechten? Ik kan er veel beter vandoor gaan dan wachten tot een wachter met een bierkegel een stuk metaal in mijn buik stoot. Schermen en duelleren was niets voor mij, hoewel ik er dankzij For en zijn ‘geheime gevechten’ redelijk veel verstand van heb.


  Marmot gaf Onoverwinnelijk weer iets te eten; het leek wel of de krijger het beestje wilde vetmesten. Arnch, Oom en Egrassa waren gaan dobbelen om de tijd te doden en de elf had al zes potjes gewonnen.


  Kli-Kli zat met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht met de elfenprinses te fluisteren. Toen ik hun kant uit wilde lopen, wierp hij me een weinig uitnodigende blik toe, dus liet ik hen maar met rust. Hadden de kobold en de elfin nu hun eigen geheimpjes?’


  Lantaarnopsteker speelde een zachte, trieste melodie op zijn rietfluit en ik was de enige die niets omhanden had, dus besloot ik iets nuttigs te gaan doen. Ik haalde de kaarten van Hrad Spein uit mijn tas en bestudeerde die tot Ell binnenkwam.


  Miralissa haalde vragend een wenkbrauw op, maar hij schudde slechts zijn hoofd.


  ‘Ik heb niets gevonden.’


  ‘Geen spoor van de mannen?’ vroeg Alistan, die van zijn zwaard opkeek.


  ‘Integendeel. Ik volgde de mannen die de sleutel gestolen hebben dwars door de stad en vond ze ook, maar ze waren al dood.’


  ‘Hoe kan dat?’


  ‘Morsdood, allemaal. Ze zaten vol pijlen. Als die mannen het artefact bij zich hadden, heeft iemand het van hen afgepakt. Zes lijken in een donker steegje. Geen sleutel, geen Honingraat en absoluut geen sporen. Alsof iemand ze met een bezem heeft weggeveegd. Ik heb gezocht, maar geen enkel resultaat...’


  De mannen die ons hadden aangevallen waren zelf in een hinderlaag gelopen! Door wie waren ze dan gedood? Door hun eigen mensen? Of was er nog een derde partij in het spel? En zo ja, wie?


  ‘Ik hoop dat Honingraat niets is overkomen en dat hij meer geluk heeft gehad dan onze Ell,’ mompelde Oom peinzend.


  ‘Moemr, Marmot,’ zei heer Rat zacht, ‘ga Hallas en Deler aflossen.’


  Lantaarnopsteker legde zijn rietfluit weg om Alistans bevel op te volgen.


  De gnoom en de dwerg kwamen de herberg binnenvallen, namen plaats aan de bar en begonnen de voorraad bier weg te werken, terwijl ze herinneringen ophaalden aan hun vriend Schreeuwer, moge hij in het licht verblijven.


  Ieder ander richtte zich weer op zijn eigen bezigheden, waarbij men zo nu en dan een bezorgde blik op de deur wierp.


  


  Ik ging verder met het bestuderen van mijn papieren. Maar die vervloekte labyrinten van het Bottenpaleis kreeg ik gewoon niet in mijn geheugen geprent. Ik slaagde er nauwelijks in de route door het eerste niveau tot aan de trap naar het tweede niveau te onthouden. Uiteindelijk, na middernacht, toen ons geduld bijna op was, verscheen Honingraat weer. Zonder een woord te zeggen pakte hij een pul donker bier van Deler aan en dronk die in één teug leeg.


  ‘Ik heb hen gevonden,’ lachte de jonge reus terwijl hij met de rug van zijn hand zijn snor afveegde. ‘Ze zitten in een huis in de Zuidwijk van Ranneng.’


  ‘De Zuidwijk?’ vroeg Miralissa fronsend. ‘Daar staan alleen maar villa’s van de hoge adel!’


  ‘Dat klopt... Nog een bier, Hallas.’


  Honingraat overhandigde zijn pul aan de gnoom, die hem zonder een woord voltapte.


  ‘Ben je ook iets over Schreeuwer te weten gekomen?’


  ‘Helemaal niets. Hij is in rook opgegaan,’ zei Honingraat terwijl hij nog een slok van zijn bier nam.


  ‘Wat is er dan gebeurd? Ell heeft je niet kunnen vinden.’


  ‘O nee?’ zei Honingraat. Hij wierp even een blik op de elf.


  ‘Ik vond alleen maar lijken...’


  ‘Ach ja! Toen ik de herberg verliet, lag ik ongeveer tien minuten op onze moordenaars achter. En overal door de Bovenstad renden wachters rond, dus ik moest me een beetje gedeisd houden. Ik kwam dus wat later op het strijdtoneel aan. Toen ik arriveerde lagen er alleen lijken en zo’n tien kerels met bogen liepen een donker steegje uit. Ik besloot maar achter hen aan te gaan.’


  ‘Zeiden ze nog iets?’


  ‘Nee...’ antwoordde Honingraat na enig nadenken. ‘Maar later, toen de moordenaars een andere man troffen, zei deze dat de Meester nu misschien tevreden over hen zou zijn.’


  ‘De Meester?’ vroeg Miralissa geschrokken, en ze wierp me een waarschuwende blik toe.


  ‘Dat zei hij,’ zei Honingraat; hij haalde zijn schouders op en nam een slok uit zijn pul. ‘Ik heb hen een hele tijd moeten volgen en daarna nog langer in een klein schuilhol moeten zitten terwijl zij op de man wachtten. Ze gaven hem het voorwerp dat van u gestolen is, tresj Miralissa, pakten hun geld aan, prezen de Meester en gingen huns weegs.’


  ‘En die andere man?’


  ‘Hij vertrok in tegenovergestelde richting, dus moest ik kiezen wie ik zou volgen. Ik concludeerde dat het gestolen voorwerp belangrijker was en volgde de man. Een sluwe rotzak, zeg ik jullie; ik raakte hem bijna kwijt.’


  ‘Heeft hij je in de gaten gekregen?’ vroeg Miralissa gespannen.


  ‘O nee... Geen schijn van kans.’


  ‘Waarom heb je hem niet gedood, als hij de sleutel had?’ vroeg de gnoom op een teleurgestelde toon.


  ‘Hij had nog vier anderen bij zich. Lijfwachten. En zelf zag hij er ook gevaarlijk uit. Ik dacht dat hij misschien wel een sjamaan kon zijn – zijn huid was zo bleek.’


  ‘Zei je “bleek”?’ riep ik uit.


  ‘Wit. Krijtwit.’


  Zou het mijn oude kennis Rolio kunnen zijn? Als dat zo was, had ik hem inderdaad op de Grote Markt gezien. De volgelingen van de Naamloze hadden voor Bleekgezicht het vuile werk opgeknapt en de dienaren van de Meester hadden gewoon in een donker steegje op hun prooi liggen wachten, de dieven met hun bogen neergeschoten en de sleutel meegenomen. Vanavond had de huurmoordenaar gedaan wat de sjamaan van de Meester vijftienhonderd jaar geleden in de Dwergenbergen had verzuimd en nu zou de Meester eindelijk het artefact in handen hebben dat hij zo vurig begeerde.


  ‘Ga verder, Honingraat,’ zei Egrassa.


  ‘Verder met wat?’ Honingraat haalde zijn schouders op. ‘Ik ben Kater niet, moge zijn ziel in het licht wonen. Ik ben net zo’n goede spoorzoeker als Hallas juwelier is, maar ik wist die kerel tot het eind toe te volgen. Hij zit in een enorme villa in de Zuidwijk van de stad. Verder valt er niets te vertellen.’


  ‘Wat is het voor een soort huis? Waar staat het precies?’


  ‘De duisternis mag weten waar het staat. Ik ben nooit eerder in deze stad geweest. Het kostte me al moeite genoeg mijn weg hierheen terug te vinden. Maar ik herken het wel. Het is geen huis maar een paleis en het heeft een sierhek met een of ander soort vogels erop.’


  ‘Geweldig! Nu zullen we die vogeltjes eens even kortwieken!’ zei Hallas. Hij propte een stuk brood in zijn mond en wilde zijn strijdhouweel pakken.


  ‘Waar wil jij zo haastig naartoe?’ vroeg Oom, en hij keek de gnoom nieuwsgierig aan.


  ‘Wat bedoel je? We moeten die sleutel gaan terughalen.’


  ‘Met een gehavend peloton? Zonder te weten met wie we te maken hebben? Zonder te weten hoeveel wachters daar zijn? Rustig aan, Hallas! Die klap die je tegen je tanden hebt gehad, moet te hard zijn geweest,’ schimpte de dwerg.


  ‘Ga zitten, Hallas,’ zei Alistan kalm, en de gnoom, die op het punt had gestaan Deler in de haren te vliegen, ging beschaamd weer zitten. ‘Voor we aanvallen moeten we er eerst achter komen met wie we te maken hebben.’


  ‘Met wie we te maken hebben? Ik denk dat ik die vraag waarschijnlijk kan beantwoorden, heer Alistan,’ flapte ik er zonder na te denken uit. Toen beet ik op mijn tong, maar het was al te laat.


  ‘Ben je helderziende geworden, dief?’ vroeg graaf Markauz me.


  ‘O nee, uwe genade. Het is allemaal veel eenvoudiger. De man die de sleutel kreeg van de mannen van de Naamloze is mijn oude vriend Bleekgezicht. En Bleekgezicht dient de Meester, zoals u zich zult herinneren. Degene die in dat huis woont is nog een boodschappenjongen van de Meester, net als Rolio.’


  ‘Tja, dat lijkt me logisch,’ viel Miralissa me bij, en ze knipte geërgerd met haar vingers. ‘Dus deze Meester heeft ons weer eens gedwarsboomd...’


  Alistan grinnikte minachtend. Het was duidelijk dat hij mijn gevolgtrekking niet overtuigend vond.


  ‘Neem me niet kwalijk, vrouwe Miralissa,’ teemde Paling; hij liet voor het eerst van zich horen. ‘Onlangs hoorden de jongens en ik u voor het eerst over deze Meester praten. Kunt u ons een beetje meer over hem vertellen? We voelen ons net blinde kittens; we weten niet eens uit welke hoek het gevaar kan komen.’


  ‘Ik denk dat Harold je meer over hem kan vertellen dan ik.’


  De Wildharten keerden zich als één man naar mij.


  ‘Moemr, schenk me een bier in,’ zei ik tegen Lantaarnopsteker. Dit gaat een lang verhaal worden.’


  ‘Nou, ik heb het al gehoord, dus ik ga naar bed,’ zei Kli-Kli geeuwend.


  ‘Ik ook,’ zei de gnoom. ‘Vertel me morgen, dat wil zeggen vandaag, waar het hoofd van deze Meester is, dan geef ik er een klap op met mijn houweel, zodat we geen last meer van hem hebben.’


  ‘Je bent een grote held,’ snoof Deler.


  ‘Zeker, in tegenstelling tot sommige dwergen die een stomme hoed op hun lege hersenpan hebben,’ zei de gnoom, en hij liep weg voor Deler hem een passend antwoord kon geven.


  Ik kreeg een grote pul bier voor mijn neus gezet en begon te vertellen...


  ‘Mmm, ja...’ gromde Deler toen ik uitverteld was. ‘We zijn in een interessant zaakje verzeild geraakt, nietwaar, Oom?’


  ‘Niet klagen,’ zei de sergeant tegen de dwerg. ‘Je wist wat je te wachten zou kunnen staan toen je samen met ons uit de Eenzame Reus vertrok.’


  ‘Jazeker,’ bevestigde Deler met een hoofdknik. ‘We hebben daar wel erger meegemaakt. Met ogers gevochten op de sneeuwvlakten van het Troosteloze Land, weken aan één stuk honger geleden, helemaal naar de smaragdgroene IJsnaalden gelopen. We gaan nu niet op de loop voor een of andere engerd.’


  ‘Nee, dat gaan we niet, dwerg,’ verklaarde Alistan kalm. ‘Waar zouden we heen moeten? Alle kans dat de sleutel weer uit de villa verdwijnt nog voor de nacht voorbij is. Zijn er vrijwilligers?’


  ‘Ik haal mijn slaap morgenochtend wel in,’ zei Marmot, en hij tilde Onoverwinnelijk van zijn schouder om hem aan mij te geven. ‘Zorg goed voor hem. Ik ga met je mee, Honingraat.’


  ‘Wacht, ik loop ook met jullie mee,’ zei Egrassa, en hij stond van tafel op. Hij pakte zijn s’kasj en liep met de twee Wildharten de herberg uit.


  ‘Mmm,’ zei Deler peinzend. ‘Verbeeldde ik me dat nou of nam tresj Egrassa echt een zwaard mee?’


  ‘De wet van Ranneng geldt niet voor elfen, Deler,’ zei Miralissa glimlachend. ‘Wij kunnen wapens dragen waar we maar willen.’


  De dwerg gromde teleurgesteld en mompelde binnensmonds zodat Miralissa hem niet verstond: ‘Als je lange punttanden hebt, kun je een hele lepelblijde achter je aan slepen, maar een eerlijke dwerg mag zijn eigen bijl niet eens mee de stad in nemen.’


  Ik pakte de sluimerende leng op en ging naar bed.


  4


  ... en blijven maar doorgaan


  De volgende ochtend werd ik door het schrille, woedende gepiep van Onoverwinnelijk gewekt. Eerst was ik te slaperig om door te hebben wat er aan de hand was, maar zoals gewoonlijk werd ik onverwacht door de goddelijke verlichting getroffen. Het antwoord was heel simpel: Onoverwinnelijk krijste omdat een zekere groene rotzak het dappere knaagdiertje wilde gaan treiteren.


  ‘Au! Hij heeft me gebeten! Ik zweer bij de grote, krankzinnige sjamaan Tre-Tre dat die kleine rat me gebeten heeft!’ brulde de kobold.


  ‘Dat is dan je verdiende loon. En wanneer Marmot hoort dat je zijn kleine vriend gepest hebt, rukt hij je kop van je romp!’


  ‘Je bent gek, Harold,’ zei Kli-Kli terwijl hij zijn verschrikkelijke wond likte.


  ‘O nee, dat had je gedacht,’ zei ik, en ik stapte uit bed. ‘Jij bent gek, ik niet.’


  ‘Goed, maar ik ben een nar,’ gaf Kli-Kli minzaam toe. ‘Als zodanig ben ik ook wijs. Jij bent alleen maar gek.’


  ‘En hoe ben je zo wijs geworden?’ vroeg Lantaarnopsteker, die naar ons gesprek luisterde.


  ‘Wat bedoel je,’ snoof ik terwijl ik mijn overhemd aantrok. ‘Ze hebben hem als kind op zijn hoofd laten vallen en sindsdien denkt hij dat hij een wijze gek is.’


  ‘Misschien ben ik alleen maar een wijze gek, maar jij, Harold, bent een volbloed gek. En weet je waarom? Omdat een wijze weet dat hij een gek is, en dat maakt hem een wijze gek. Maar mensen zoals jij, die denken dat ze de slimsten en meest wijzen van allemaal zijn, beseffen niet eens hoe gek ze in werkelijkheid zijn.’


  ‘Wat een schitterende redenering,’ merkte ik op. Ik voelde me een beetje in de war. ‘Heb je er wel eens over gedacht om professor in de filosofie aan de universiteit te worden?’


  ‘O, wat kennen we een dure woorden,’ zei de kleine kobold, die dit gebekvecht erg amusant vond. ‘Fi-lo-so-fie! Het moet een gek als jij tien jaar hebben gekost om dat woord te leren. En wat redeneren betreft, ik kan je binnen de kortste keren bewijzen dat je gek bent. Zal ik het doen?’


  ‘Nee.’


  ‘Dat is omdat je een gek bent,’ snauwde de kobold als antwoord. ‘Ben je soms bang?’


  ‘Ik wil gewoon geen bewijzen van de nar van de koning horen. Je bent een hersenloze kletsmajoor, Kli-Kli.’


  ‘Ik, een hersenloze kletsmajoor? Ik zal jou eens bewijzen dat je een dwaas bent die niet naar wijze mensen luistert,’ zei de kobold, die langzaam woedend werd. ‘Luister. Eerste bewijs: wie zou er ooit een Opdracht aanvaarden om de Regenbooghoorn te halen?’


  ‘Een gek!’ zei ik, en ik moest toegeven dat dat groene onderdeurtje gelijk had.


  ‘O, je wordt met de minuut wijzer,’ zei de hofnar oprecht gemeend terwijl hij de beet in zijn vinger met zijn zakdoek verbond.


  De zakdoek was niet bepaald schoon en fris en er waren afschuwelijke blauwe bloempjes op de randen geborduurd.


  ‘En verder,’ zei de groene vlo, ‘het tweede bewijs! Toen je de echtheid van de koboldprofetieën over een Danser in de Schaduwen, dat wil zeggen jijzelf, weigerde te geloven, handelde je als de grootste dwaas aller tijden, nietwaar?’


  ‘Ik gedroeg me als een intelligent mens. Waarom zou ik in een van jullie belachelijke profetieën willen voorkomen? Ik werd een dwaas toen ik me door jou Danser in de Schaduwen liet noemen.’


  ‘O!’ zuchtte hij teleurgesteld. ‘Nu begin je je weer dom te gedragen. Doet er niet toe, je mag dan een dwaas zijn, maar je hebt de naam geaccepteerd en nu kun je er niet meer onderuit. De profetie zal in vervulling gaan.’


  Kli-Kli was gewoon bezeten van de Broek-Groek, het Boek der Profetieën van de kobolds, waarin elke belangrijke gebeurtenis zou staan die op Siala zal plaatsvinden. En er zou een speciale profetieëncyclus zijn die ‘De Danser in de Schaduwen’ heet. De kobold houdt vol dat deze sprookjes over mij gaan, maar ik wil niets met een krankzinnige sjamaan van de kobolds te maken hebben. Het laatste wat ik voor een gelukkig leven nodig heb is de ontdekking dat ik de held in een gek boek ben.


  ‘En waarom heeft hij de naam aanvaard, Kli-Kli?’ vroeg Moemr.


  ‘Waarom, Lantaarnopstekertje? Heel eenvoudig. Omdat hij een dwaas is.’


  Er moest iets mis zijn met de hersenen van de kobold. Hij ging het woord nu de godganse dag herhalen, als een papegaai. Lantaarnopsteker was niet tevreden met het antwoord van Stalkons hofnar, dus Kli-Kli bleef maar doorgaan: ‘Ik zal het je vertellen. De profetie over de Danser in de Schaduwen luidt dat deze danser, die beslist een dief zal zijn, de hele wereld van een gemene boef zal redden. Maar voor dat gebeurt moeten er heel wat tekens zijn en gebeurtenissen plaatsvinden. Er zijn allerlei manieren om de Danser, dat wil zeggen onze eigen geliefde dwaas Harold, alias de Schaduw, te herkennen. Allereerst moet de Danser demonen boeien met behulp van het Schaduwpaard, vervolgens moet hij een paarse vogel doden en daarna de naam aannemen.’


  ‘En wat heeft dit alles met Harold te maken?’ vroeg Moemr verbaasd.


  ‘O, wat is het moeilijk om met jullie dwazen te praten,’ zei Kli-Kli stampvoetend, en hij deed alsof hij boos was. ‘We kunnen zeggen dat Harold de demonen heeft geboeid, nietwaar?’


  ‘Ik niet, dat hebben de magiërs van de Orde gedaan.’


  ‘Dat is niet belangrijk,’ veegde Kli-Kli mijn tegenwerping terzijde. De hofnar bereed nu zijn stokpaardje, de profetieën van de krankzinnige magiër Tre-Tre, moge het licht een vloek voor hem zijn!


  ‘Heeft de Orde de demonen met jouw hulp geboeid? Jazeker! Heeft het teken zich voorgedaan? Jazeker! Was er een paarse vogel in Hargans Rimboe? Jazeker, en zelfs meer dan een!’


  ‘Als kobolds die vliegende monsters vogels noemen...’


  ‘Een dichterlijke vrijheid, beste jongen. Je weet niets van kunst. Dus was er een vogel?’


  ‘Goed, jij je zin,’ zuchtte ik. Het was toch vergeefse moeite om erop te wijzen dat de schepsels die door de Kronk-a-Mor zijn verwekt en gebruikt werden door de Naamloze eerder nachtmerries dan vogels konden worden genoemd. ‘Goed, die was er.’


  ‘Precies! En jij hebt een naam, nietwaar?’


  ‘Ja, van kindsbeen af. Ze hebben me Harold genoemd.’


  ‘Pfoe, je bent hopeloos! Ben je echt een absolute stomkop of doe je zo goed alsof dat ik het verschil niet kan zien? Ik heb het niet over de naam die je bij je geboorte hebt gekregen, ik bedoel de naam die je van boven hebt gekregen. Danser in de Schaduwen, die naam! Je hebt me toegestaan om je zo te noemen. Dus heb je de naam geaccepteerd.’


  Opnieuw vervloekte ik de dag dat ik Kli-Kli had gezegd dat hij me zo mocht noemen. Ik had het alleen gedaan opdat die kleine etterbak me met rust zou laten, maar in plaats daarvan begon hij luid in het rond te schreeuwen dat het teken zich had voorgedaan. En nu kon ik nog meer net zulke dwaze koboldprofetieën verwachten.


  ‘En welk profetisch teken komt er nu aan de beurt?’ vroeg ik smalend.


  ‘Het volgende teken?’ De hofnar kneep zijn ogen tot spleetjes, wierp me een sluwe blik toe en declameerde:


  


  Wanneer de scharlaken sleutel verdwijnt


  Als water wegzinkend in het zand


  En het Pad in de nevel niet verschijnt


  Is er werk voor dievenhand.


  Hij ontmoet Aardbei in de nacht


  Maar wie had hulp van de sleutel verwacht?


  


  ‘Precies,’ zei ik, en ik kon er niets aan doen dat ik in luid gelach uitbarstte. ‘Precies zoals ik altijd al heb gezegd: jouw krankzinnige sjamaan Tre-Tre heeft te veel magische paddenstoelen bij zijn ontbijt gegeten.’


  ‘Kun je weer niet zonder ongefundeerde beledigingen?’ zei de kobold, en hij ontblootte zijn tanden. ‘Tre-Tre was de grootste sjamaan van mijn volk! Artsivus en zijn Orde kunnen niet aan hem tippen.’


  ‘Misschien niet, maar dat laat ik liever door iemand anders beoordelen. Weet je eigenlijk waar dat kinderversje van je over gaat? Ik begrijp er niets van.’


  ‘Dat komt omdat je een dwaas bent,’ bracht de hofnar me weer in herinnering. ‘Het is een profetie, dus je begrijpt haar pas als het gebeurt. Maar ze kan elk moment in vervulling gaan, want de rode sleutel is verdwenen. Of in gewone taal: iemand is er met ons artefact vandoor.’


  ‘Die sleutel van jullie? Is die rood?’ vroeg Lantaarnopsteker.


  ‘Nou, nee...’ zei Kli-Kli, in de war gebracht door de vraag. ‘Hij ziet er eerder uit alsof hij van kristal is... Ga ontbijten, jij en ik hebben werk te doen.’


  ‘Ik heb maar één taak te verrichten, Kli-Kli, de taak waarvan ik op Katers graf heb gezworen dat ik hem zou volbrengen. Ik ga die Regenbooghoorn halen, overhandig die aan de Orde, pak mijn eerlijk verdiende beloning en mijn amnestieverklaring en ga vervolgens rustig leven. Verder is er voor mij niets van belang, tenzij mijn leven natuurlijk bedreigd wordt of ik de kans heb wat geld te verdienen.’


  ‘Maar we hebben werk te doen,’ zei Kli-Kli ernstig. ‘Moemr en Paling gaan Marmot en Egrassa aflossen.’


  ‘Ik zie het verband niet. Wat heeft dat met mij te maken?’


  ‘Op de eerste plaats kun je Marmot zijn leng teruggeven...’


  ‘Dat kan ik hier doen,’ viel ik de kobold in de rede.


  ‘Op de tweede plaats,’ ging Kli-Kli onverstoorbaar verder, ‘heeft Miralissa je gevraagd of je een kijkje bij het huis wilt nemen om te zien of je binnen zou kunnen komen om de sleutel onder de neus van de dienaren van de Meester terug te gappen.’


  ‘Hem gappen? Onder hun neus?’ vroeg ik als een echo. ‘Ik?’


  ‘Ja, jij! Jij bent toch een dief, niet?’


  Daar had ik geen antwoord op. Ik pakte het knaagdier van mijn kussen, zette het op mijn schouder en zei: ‘Laten we gaan. Weet je de weg?’


  ‘Honingraat is vanochtend teruggekomen en heeft het me verteld. Paling komt mee. Lantaarnopsteker, ga je ook mee?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed dan,’ zei ik tegen de kobold toen we de kamer uit liepen. ‘Maar ik ga niet door de stad lopen voor ik ontbeten heb.’


  ‘Jij krijgt je ontbijt. Meester Quidd heeft de tafel al eeuwen geleden gedekt.’


  


  Vogels zongen hun vreugdevolle zomerlied, bloemen bloeiden, de lucht was blauw, het gras groen en de zon scheen. Als ik had kunnen vergeten dat de sleutel van onder onze neus was gestolen en we nog steeds niet wisten wat er met Schreeuwer was gebeurd, zou het een prachtige dag zijn geweest.


  ‘Is het ver?’ vroeg ik de kobold.


  ‘Niet erg ver,’ mompelde de hofnar.


  Hij hield zich met zijn rechterhand aan mijn mouw vast en hinkte op één voet met ons mee, waarmee hij zichzelf en alle voorbijgangers vermaakte. Ik kon mezelf niet losrukken, omdat de nar even vast aan de mouw van mijn overhemd zat als een teek in het oor van een hond, dus moest ik proberen hem te overreden. Maar mijn beleefde en hartgrondig gemeende verzoek om zich niet langer als een dwaas aan te stellen en als een normaal mens op twee voeten te lopen werd genegeerd. Vervolgens probeerde ik de hinkende kobold te negeren; op de openbare weg kon ik tenslotte moeilijk met hem gaan vechten, niet?


  ‘Hoe ver is “niet erg ver”?’ vroeg ik mijn metgezel na de zoveelste vruchteloze poging om mijn mouw uit zijn stalen vingers te trekken.


  ‘Een uur, ongeveer,’ antwoordde Kli-Kli onverschillig, en hij sprong over een stok die op de grond lag.


  Ik kreunde.


  ‘We gaan naar Bonteheuvel in het zuidelijke deel van de stad. Het is een fikse wandeling.’


  ‘Voor sommigen is het een wandeling, voor anderen een excuus om te hinkelen en zich als een dwaas aan te stellen,’ merkte ik op.


  Maar Kli-Kli was vastbesloten om het hele uur op één voet te hinkelen. ‘Het spijt me zo dat ze ons vandaag het rijtuig niet hebben gegeven,’ mopperde de hofnar terwijl hij behendig over een plas sprong.


  De kleine rotzak had gelogen. Het was niet meer dan twintig minuten van de herberg naar onze bestemming.


  De straat tegen Bonteheuvel op was ongelooflijk stijl. Tegen de tijd dat we naar de plek geklommen waren waar de rijke stinkerds woonden, was ik doornat van het zweet. Maar in elk geval, Sagot zij geprezen, liet de kobold me eindelijk los.


  ‘We zouden de heuvel af kunnen rijden,’ mompelde de hofnar dromerig toen we bijna bij de top waren.


  Ik keek in dezelfde richting als hij. Er stond een oude, krakkemikkige kar voor een van de huizen, met houten blokken voor de wielen om te voorkomen dat hij per ongeluk naar beneden zou rijden en een ongelukkige voetganger zou verpletteren.


  ‘Haal het niet in je hoofd!’ waarschuwde ik hem.


  ‘Jij begrijpt ook helemaal niets van gelukkige vondsten, Harold. Een dwaas, een ander woord is er niet voor jou. Kijk nou eens naar die heuvel, we zouden vlug als de wind gaan.’


  ‘Nou, meer als een orkaan, lijkt me. Ik moet niets van jouw ideeën hebben.’


  ‘Wat voor ideeën? Vlug als de wind gaan?’


  ‘Het idee dat wíj zo vlug als de wind gaan. Jij mag dan zelfmoord willen plegen, Kli-Kli, maar er is geen enkele reden andere mensen in je dwaze plannen mee te slepen.’


  ‘Harold, jij bent een echte boeman. Ontspan je, er is geen gevaar. Waarom dan ineens over zelfmoord praten?’


  ‘Omdat, mijn kleine ezelskop, die weg heuvelafwaarts meer dan zeshonderd el lang is! We zouden vanzelf rijden. En we zouden ook steeds sneller gaan! Zo snel als een orkaan!’ zei ik met een piepstem om Kli-Kli te plagen. ‘Maar hoe gaan we afremmen? Ze kunnen onze lichaamsdelen in half Ranneng gaan oprapen!’


  ‘O!’ zei de hofnar peinzend toen hij over mijn bezwaren nadacht. Hij keek vol spijt naar de kar. ‘Daar heb ik niet aan gedacht.’


  ‘Wie is nou de dwaas en wie de wijze?’


  ‘Jij bent de dwaas, ik de wijze. Dat kan zelfs een stomkop van een Doralissiër zien. Tussen haakjes, we zijn er, dat is de villa.’


  De villa op de top van de heuvel leek half zo groot als het koninklijk paleis, maar vanaf de plaats waar ik stond kon ik hem niet goed zien. Het grootste deel van het gebouw ging schuil achter de dichte kruinen van de bomen die in het omringende park groeiden.


  Het privéterrein was omgeven door een hoge grijze muur met stalen figuurtjes erbovenop. Ik liet me door hun uiterlijk niet van de wijs brengen; ze dienden op de allereerste plaats als pinnen om te voorkomen dat iemand over de muur zou klimmen. De versiering kwam op de tweede plaats. En ik twijfelde er niet aan dat achter de muur honden, garrintsjen of menselijke wachters waakten. Of misschien wel alle drie.


  Het smeedijzeren toegangshek was bedekt met afbeeldingen van vogels. Vliegende vogels, zingende vogels en vogels die van alles en nog wat deden. Toen ik er goed naar keek, zag ik dat het nachtegalen waren. Dus degene die in dit addernest woonde was een edelman uit het geslacht Nachtegaal.


  ‘Indrukwekkend,’ zei Lantaarnopsteker. Hij bekeek het huis waarderend. ‘Wat vind je, Harold?’


  ‘Moeilijk.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Moeilijk om er weer uit te komen.’


  ‘Maar jij bent toch een meesterdief, hè?’


  ‘Ja... maar dat maakt het werk niet gemakkelijker. Waar zijn Marmot en Egrassa?’


  ‘Waarschijnlijk doen ze of ze bomen zijn en daarom kunnen we hen niet zien,’ merkte Kli-Kli op. ‘Ze hebben zich verstopt, Harold. Of denk je dat twee knappe kerels die rondjes rond een huis lopen geen aandacht zouden trekken?’


  ‘Nou, als ze zich verstopt hebben, mag jij ze gaan zoeken. Ik ga geen verstoppertje spelen.’


  Natuurlijk vond de kobold niemand. Als een elf niet gezien wil worden, zie je hem ook niet. En de Wildharten, vooral hun verkenners, zijn altijd beroemd geweest om hun camouflagetechniek en hun vermogen om zich te verbergen, zelfs op plaatsen waar dat onmogelijk lijkt. Marmot en Egrassa doken als twee geesten op uit de struiken die tegen de muur rond de villa groeiden. Ik had nooit gedacht dat twee forse krijgers daar zouden kunnen zitten.


  ‘Jullie zijn laat,’ begroette Marmot ons.


  ‘Geen wonder. Zelfs een h’san’kor zou moeite hebben om jullie te vinden!’ zei ik, en ik overhandigde de vrolijk piepende leng aan zijn baasje. ‘Hebben jullie ontdekt van wie die villa is?’


  ‘Nee. En jullie?’


  ‘Nee,’ antwoordde Paling. ‘Is alles rustig?’


  ‘Als een kerkhof. In elk geval heeft niemand het huis door deze poort verlaten, maar ongeveer een uur voor zonsopgang zijn zeven man naar binnen gegaan. Jullie mogen onze schuilplaats wel gebruiken. Het is een goede schuilplaats, heel gemakkelijk en vanaf de weg niet zichtbaar. En je hebt een uitstekend zicht op het hek.’


  ‘Veel geluk,’ zei de zwijgzame Paling tegen de anderen, en hij liep in de richting van de struiken. Hij glipte door een smalle opening naar binnen en de takken onttrokken hem meteen aan het zicht.


  ‘Kom, Harold. Je valt op als een zwerende duim als je hier blijft rondhangen,’ zei Kli-Kli.


  Ik ging achter hem aan en troostte me met de gedachte dat er voor mij weinig te doen was tot Miralissa erachter was gekomen van wie het huis was en zij en Alistan een manier hadden uitgedokterd om binnen te komen. Het maakte geen verschil of ik hier rondhing of in de herberg zat. Goed, daar was geen irritante Kli-Kli, maar Miralissa was er wél. Ik was liever in het gezelschap van de elf dan van die ergerlijke clown. Sinds Valders geest me in Hargans Rimboe van de vliegende purperen schepsels had gered, had de donkerelfin me vol belangstelling bekeken. Ik had haar noch iemand anders verteld dat de geest van een dode aartsmagiër in mijn hoofd gevaren was. En na wat er in de rimboe was gebeurd, had ik me van de domme gehouden en beweerd dat ik er geen idee van had hoe ik was gered.


  Tijdens de nacht hadden Marmot en Egrassa een prachtige schuilplaats ingericht. Als je vanaf de straat naar de struiken keek, zou je niet zeggen dat daarachter een knusse groene schuilplaats was, met afgebroken takken en platgetrapt gras, groot genoeg voor twee mannen. Natuurlijk waren wij met z’n vieren, maar Kli-Kli was niet erg groot en ik dook een beetje in elkaar, zodat we allemaal vrij gemakkelijk in de uitkijkpost pasten.


  Lantaarnopsteker strekte zich onmiddellijk op de grond uit, pakte een grasspriet, stak die tussen zijn tanden en begon door de takken naar de wolken te kijken die langs de hemel dreven. Een mooie bezigheid voor iemand die in slaap wil vallen.


  Paling begon de poort naar het huis in de gaten te houden en Kli-Kli en ik waren de enigen die ons verveelden. De drukke kobold kon geen moment stilzitten en hoe langer we in onze schuilplaats zaten, hoe onrustiger hij werd.


  Ook de kobold telde de wolken die langsdreven, maar kreeg daar algauw genoeg van en nog geen vijf minuten later begon hij te kronkelen, schopte me in mijn zij en kroop naar Paling.


  ‘Niemand?’ siste Kli-Kli nieuwsgierig.


  ‘Nee,’ antwoordde de Garrakaan kort zonder zijn ogen van de poort af te wenden.


  ‘A-a-a-a,’ teemde de kobold teleurgesteld; toen schopte hij me weer in mijn zij en ging opnieuw de wolken tellen, zonder te letten op de weinig vriendelijke blik die ik hem toewierp.


  Tien minuten later werd de hele procedure herhaald. Hij schopte me in mijn zij, kroop naar Paling, stelde zijn vraag, kreeg zijn antwoord, zei ‘A-a-a-a’ en schopte me in mijn zij.


  Toen hij voor de derde keer begon, vond ik het welletjes.


  ‘Kli-Kli, ga liggen of ik sta niet voor mezelf in!’


  ‘Ik wil alleen even naar Paling.’


  Een schop in mijn zij.


  Ik werd woedend, zwaaide mijn voet om hem hard terug te schoppen, maar op een of andere manier slaagde hij erin de trap te ontwijken. Hij giechelde vrolijk en stak zijn tong uit. Maar ik kon wachten tot hij weer terug kwam kruipen!


  ‘Niemand?’


  ‘Nee.’


  ‘A-a-a-a... Oei!’


  Net toen Kli-Kli terug naar zijn plekje wilde kruipen, drukte Paling hem met één hand tegen de grond, zonder zelfs maar naar hem te kijken.


  ‘Hier blijven.’


  ‘Waarom?’


  ‘Je hebt Harold al genoeg geërgerd.’


  ‘Maar het was allemaal voor de grap!’ zei Kli-Kli.


  De hofnar was dodelijk beledigd toen de krijger hier niet eens op antwoordde. Kli-Kli vond mij een gluiperd, maar tegen Paling durfde hij niets te beginnen en hij bleef waar hij was.


  De tijd duurde eindeloos. Moemr kauwde op zijn grassprietje. Kli-Kli dommelde in, uitgeput van het nietsdoen; mijn ene zij werd ­gevoelloos van het liggen op de grond, dus draaide ik me op mijn andere. Maar Paling zat even onbeweeglijk als twee uur geleden naar de poort te kijken. Er was geen beweging of een ander teken van leven. De poort moest zwaar bewaakt worden, omdat een lid van een van Rannengs krijgszuchtige adellijke huizen hier woonde, maar we konden geen wachter zien.


  Kort nadat het derde uur was aangebroken, ging Paling met een ruk overeind zitten en grinnikte.


  ‘Eindelijk!’


  Ik schrok op en boog voorzichtig een tak opzij om te kijken. Twee bewakers, kennelijk leden van de persoonlijke lijfwacht van de huiseigenaar (ze hadden een of ander embleem op hun uniform genaaid, maar van die afstand kon ik ze niet goed zien), duwden haastig de zware hekken open.


  ‘Wat gebeurt er?’ vroeg Kli-Kli, die gapend uit zijn sluimering ontwaakte.


  ‘Er is beweging in het nest kakkerlakken,’ mompelde Moemr. ‘Harold, schuif een beetje op, ik zie niets.’


  Ruiters kwamen de poort uit rijden, vijf in totaal. En Bleekgezicht, moge de duisternis hem opslokken!


  ‘Rolio is erbij!’ fluisterde ik.


  ‘Waar?’ Kli-Kli tuimelde bijna uit de struiken om de moordenaar te zien over wie ik hem zo veel had verteld.


  Het zou beroerd zijn geweest als de hofnar onder de hoeven van de paarden terecht was gekomen, maar Paling was op zijn hoede. Hij greep Kli-Kli bij zijn been en trok hem terug in de struiken.


  ‘Rustig, jongen.’


  ‘Het ging per ongeluk.’


  ‘Dat is Bleekgezicht. De ruiter helemaal in het zwart,’ legde ik uit. Mijn handen jeukten om de moordenaar op een kruisboogschicht te trakteren, maar helaas had ik mijn wapen niet bij me. ‘Waar gaan ze naartoe?’


  ‘Ach, eeuwige duisternis! Ze ontsnappen ons!’ riep Paling uit. ‘Ik zweer bij een draak, die ontsnappen ons!’


  ‘En als zij de sleutel hebben?’ goot ik olie op het vuur.


  De ruiters reden weg.


  ‘Moemr, erachteraan, snel!’ beval Paling.


  ‘Maar zij hebben paarden!’


  ‘En jij benen! Ze zullen niet door de stad galopperen, je ziet dat ze langzaam rijden. Probeer te achterhalen waar ze heen gaan.’


  ‘Goed,’ zei Lantaarnopsteker, en hij spuugde zijn grasspriet uit. ‘Ik doe mijn best.’


  ‘We moeten Markauz en Miralissa op de hoogte brengen,’ zei Paling, en hij stond op tussen de struiken. ‘We hebben nog altijd een kans om hen bij de stadspoort op te vangen.’


  ‘Er zijn heel wat stadspoorten,’ zei Kli-Kli twijfelend. ‘We kunnen ons beter haasten.’


  Maar we bereikten de herberg nooit. Of beter gezegd: we kregen de kans niet. Zodra we de straat bereikten waarover we een paar uur eerder gelopen hadden, versperden twee mannen ons de weg. Ze waren gekleed als eenvoudige handwerkslieden en keken nors uit hun kille ogen. De kerels waren vol zelfvertrouwen en hadden daar alle reden toe – ieder van hen had een blank zwaard in de hand.


  ‘Kennelijk zijn we toch vanuit het huis gezien,’ mompelde ik, en ik trok mijn dolk uit de schede.


  Een dolk tegen een zwaard is als een kruisboog tegen een blijde. Ik wist niet hoe het Paling zou vergaan, maar ik wist dat ze mij zonder moeite in mootjes zouden hakken.


  ‘Kijk eens achter ons!’ piepte Kli-Kli.


  Daar naderden zes mannen. Ze waren nog een heel eind van ons vandaan, maar ieder van hen had een kruisboog. En toen zag ik dat ze niet van het terrein van de villa waren gekomen; het hek was nog steeds dicht. Ze waren in een enorm rijtuig gekomen.


  ‘Dat zijn geen Nachtegalen! Dat zijn de handlangers van de Naamloze! We zijn gevolgd!’


  Paling gromde zacht en trok zijn dolken.


  ‘Harold, blijf daar niet als een dwaas staan!’ siste Kli-Kli toen hij de mannen met de kruisbogen zag naderen. ‘Heb jij je tas met toverspulletjes?’


  ‘Nee. Die heb ik samen met mijn kruisboog en mijn lange dolk in de herberg gelaten.’


  De kobold kreunde. ‘Dat is het meest dwaze wat je had kunnen doen!’


  Dat kon ik niet ontkennen.


  Opeens had ik een idee. Ik pakte mijn troefkaart, een flesje met een magische drank. Wanneer het brak veroorzaakte dat een flits, een luide knal en een heleboel rook.


  Een volkomen nutteloos ding, eigenlijk, maar ik had het voor niets gekregen en een magisch flesje wilde ik niet aan mijn neus voorbij laten gaan. Ik had nooit de kans gehad om het uit te proberen. Ik droeg de flits-boemfles nooit in mijn tas, om niet met de andere flesjes in de war te komen, en nadat ik hem in het speciale zakje in mijn mouw had gestopt, was ik hem vergeten, omdat hij bijna niets woog.


  ‘Ogen dicht!’ schreeuwde ik tegen mijn makkers, en ik gooide de fles voor de voeten van de zwaardvechters. Er volgde een heldere flits en een luide knal, en een deel van de straat was verdwenen achter een dichte, wervelende witte rookwolk. Een van de mannen schreeuwde het uit van angst.


  ‘Blijf achter me!’ beval Paling, en hij rende op onze verblufte vijanden af, ondanks hun zwaarden.


  Een van hen zat in de rook op de grond en wreef verbijsterd in zijn ogen. De vent was het zwaard dat een paar stappen van hem vandaan lag volkomen vergeten. De ander bleek minder bangelijk uitgevallen. Hij haalde nogal onhandig uit en probeerde Palings hoofd af te hakken, maar Paling dook onder het wapen door, pareerde het met zijn linkerdolk en stak de rechter- in de hals van de zwaardvechter.


  De eerste vent zat nog steeds op de straatstenen in zijn ogen te wrijven, dus ik zwaaide met mijn voet en schopte hem hard tegen zijn kaak. De tanden van de moordenaar klapperden en hij zakte op de grond in elkaar.


  ‘Pak zijn zwaard!’ beval Paling mij, terwijl hij het zwaard opraapte van de man die hij had gedood.


  Ik kan even goed met een zwaard omgaan als een bakker met het roer van een marinefregat, maar er was geen tijd om dat aan de Garrakaan uit te leggen. Zodra de mannen met de kruisbogen zagen wat er met hun kameraden was gebeurd, begonnen ze te rennen. Helaas had mijn toverkunstje weinig indruk op hen gemaakt, want ze renden naar ons toe, niet weg. De ongeduldigste van hen schoot op ons en de schicht schampte gevaarlijk dicht bij Palings voet over de straatstenen.


  ‘Ze willen ons levend gevangennemen!’ bromde hij.


  ‘Achter me aan!’ piepte Kli-Kli toen hij besefte dat een straat vol rondvliegende kruisboogschichten voor een eerzame kobold geen gunstige plek was om zich te bevinden.


  De hofnar verdween in de dichte witte rook, ik schoot achter hem aan en Paling vormde de achterhoede.


  Na tien stappen waren we weer uit de muur van rook die de straat afsloot. De mannen met de kruisbogen schoten in het wilde weg; ze maakten zich kennelijk geen zorgen meer of ze ons nog levend te pakken zouden krijgen. Dat we niet doorzeefd werden kwam door de muur van dichte rook. Een schicht floot langs mijn hoofd en plofte in de zijkant van de wagen met de blokken voor de wielen. Kli-Kli wilde toch dat we een ritje zouden maken? Het zag ernaar uit dat zijn droom zou uitkomen.


  ‘Harold, wat was die stinkende rommel die je op de grond gooide?’ vroeg Paling mij.


  ‘Een kleinigheid die ons een hoop narigheid heeft bespaard! Halt, Kli-Kli!’ Ik greep de kobold bij zijn lurven. ‘In de kar!’


  ‘Doe niet zo dwaas!’


  ‘Aha, maar ik bén een dwaas. Ga d’r in, wijze!’


  Zonder verder wat te vragen gooide Paling de protesterende kobold in de kar. Hij begreep dat we niet sneller konden rennen dan de kruisboogschichten. Nog een paar tellen en ons leven was geen cent meer waard. Ik sprong er na Kli-Kli in.


  ‘Ik hoop dat je weet wat je doet, Harold!’ zei de nar. Ik geloof dat ik de kobold voor het eerst echt bang zag. Zelfs tijdens de aanval op het koninklijk paleis door de volgelingen van de Naamloze en bij Visjki en in Hargans Rimboe had zijne smaragden hoogheid nooit zijn slablaadjestint verloren.


  Met harde trappen schopte Paling de houten blokken weg die de kar op zijn plaats hielden en hij begon de heuvel af te rollen. Voor de koelbloedige Garrakaan er zelf in sprong gaf hij hem zelfs nog een duw, hoewel dat volkomen overbodig was. De helling was steil genoeg en ons voertuig rolde weldra met een angstaanjagende snelheid voort.


  ‘I-i-ik ge-ge-geloof d-d-dat d-d-dit g-g-geen g-g-goed idee w-w-was!’ hakkelde Kli-Kli angstig toen de karrenwielen over de straatstenen hotsten en botsten. Hij klemde zich met beide handen aan de zijkant van de kar vast en zijn ogen waren groot van angst terwijl de huizen langsschoten.


  De mensen die op straat liepen, sprongen uit de weg om niet onder de wielen terecht te komen en beloonden ons met een keur aan scheldwoorden en vervloekingen.


  Een kruisboogschicht plofte in de achterklep van de kar.


  ‘Hoofd omlaag!’ schreeuwde Paling in een poging boven het geratel van de wielen uit te komen. De wind suisde in onze oren.


  We bleven gebukt zitten. Een dodelijke regen van kruisboogschichten kletterde tegen de achterklep van de kar. Of er waren veel meer achtervolgers dan we dachten, of het waren eersteklas schutters. Weinig soldaten van de koning konden zo snel schieten en herladen.


  Maar desondanks stak Kli-Kli zijn hoofd omhoog, keek vooruit en riep: ‘Oei!’


  De ogen van de kobold waren zo groot dat de maan in elk ervan gemakkelijk had kunnen wegzinken. Ik was nieuwsgierig wat het ‘Oei!’ van de wijze te betekenen had.


  Helaas liep de straat nog een honderdvijftig el door, om vervolgens een scherpe bocht naar links te maken. Er stond ons dus een buitengewoon onaangename verrassing te wachten: onze kar stoof recht op de muur van een huis af.


  Ik keek achterom; de krankzinnige snelheid van de wagen was te veel voor onze achtervolgers, maar toch bleven ze achter ons aan rennen, even koppig als de koninklijke jachthonden die hun prooi hebben geroken.


  ‘Laten we eruit springen!’ schreeuwde ik.


  De kar bewoog zich met een ongelooflijke snelheid voort en als we erin bleven zitten, zouden we tegen de muur te pletter vliegen.


  ‘Als we springen, kunnen we gewond raken,’ wierp Kli-Kli tegen.


  ‘Als we niet springen, zullen we zéker gewond raken! Springen bij twee!’


  ‘Een...’


  Het was te laat. De kar kwam tegen de muur, of de muur tegen de kar, het is maar hoe je het wilt bekijken.


  We botsten ertegen.


  De klap was verbijsterend. Kli-Kli, die als een koorddanser op de zijkant van de wagen balanceerde, wachtend tot ik ‘twee’ zou zeggen, werd door de lucht geslingerd. Hij had geluk – Paling en ik zaten nog in de kar.


  Toen we botsten, werd de wereld duister. Ik dacht dat een paar woeste reuzen uit het Troosteloze Land waren komen aanrennen om de djanga op mijn borst te dansen. Ik snap nog steeds niet waarom mijn ribben niet verbrijzeld waren. Mijn oren suisden, ik zag sterretjes, mijn linkerzij was één bonk pijn en mijn hoofd voelde aan alsof het van lood was.


  Ik weet niet hoe lang ik daar lag. Misschien een seconde, misschien een hele eeuw. De sterren weigerden koppig te verdwijnen en ik begon misselijk te worden van hun krankzinnige gedraai. En wat erger was, na de klap kon ik nauwelijks nog denken, en alleen maar voor korte tijd.


  Daarna leek het of ik alles van buiten mijn lichaam zag.


  Kli-Kli boog zich over me heen. De kobold leek volkomen ongedeerd, afgezien van een schram op zijn wang en een scheur in zijn kleren.


  ‘Harold! Kom nou, Harold! De duisternis hale je! Sta op! Sta op!’


  Waarom schreeuwde hij zo? Ik was niet doof. En waar kwamen al die planken vandaan? O ja, de kar!


  ‘Sta op, Danser in de Schaduwen! Ze zijn bijna hier!’


  Moge een h’san’kor zijn tong verslinden! Waar was die hofnar me nu weer mee aan het pesten? Ik hoefde alleen maar een half uurtje te liggen en ik was weer zo goed als nieuw. Laat hem Paling gaan treiteren. Ik vroeg me af hoe die het maakte.


  Ik moest echt moeite doen om mijn ogen van Kli-Kli af te wenden en mijn gezicht naar de plek te draaien waar ik dacht dat de krijger moest zijn.


  Aha! Paling zat op zijn knieën naast me, op maar een armlengte afstand. Zijn gezicht was met bloed bedekt en hij leunde op het zwaard dat hij had buitgemaakt. Hij probeerde op te staan. Ik bewonderde de Wildhart meer dan ooit. Onze Paling was een taaie knaap, zeker weten.


  ‘Vlucht, Kli-Kli! Waarschuw hen!’ siste de krijger.


  Vluchten? Voor wie? En wie moest er gewaarschuwd worden? Toen Kli-Kli het bevel van de krijger hoorde, vertrok zijn gezicht van angst.


  ‘Ik laat jullie niet in de steek!’


  ‘Vooruit, hofnar,’ zei ik. Mijn stem klonk beslist niet beter dan die van Paling. ‘Waarschuw iedereen die het moet weten, daarna drinken we samen een glas wortelsap...’


  Mijn keel was zo droog dat ik de hele Koude Zee leeg had kunnen drinken, al was die nog zo zout.


  ‘Probeer in leven te blijven, Danser!’ Kli-Kli wierp nog een laatste blik op mij en verdween toen uit mijn gezichtsveld.


  Waar was hij heen? Ach ja, natuurlijk. Hij was ergens heen gerend om iemand te waarschuwen. Hij verdween zo snel, hij moest erg veel trek in dat sap hebben. Nou, veel geluk voor hem. En al het beste...


  De Garrakaan mocht niet opstaan. Een paar mannen omsingelden hem, schopten het zwaard uit zijn handen en sloegen hem tegen zijn achterhoofd. Paling viel op de grond en bewoog niet meer. Ik probeerde overeind te komen, maar mijn armen en benen wilden me niet gehoorzamen en ik sloot mijn ogen om deze boeven duidelijk te maken dat ik te goed opgevoed was om met mensen zoals zij te praten.


  Duizend duivels uit de duisternis! We waren tegen een huis gebotst dat op de verkeerde plek stond! Waarom had het niet even opzij kunnen gaan? Duisternis! Over dat soort dingen moest ik nu niet nadenken.


  ‘Leeft deze nog?’ vroeg iemand die naast me stond.


  ‘Ja! Maar hij is buiten westen,’ zei iemand anders, en hij gaf me een trap onder mijn ribben.


  Ik wist dat het boeven waren.


  ‘Stommeling, je hebt dat onderdeurtje laten ontsnappen.’


  ‘Hoeveel last kunnen we nu van een kobold hebben?’


  ‘Een heleboel, reken maar.’


  ‘Zal ik de jongens achter hem aan sturen?’


  ‘Ha! Nu denk je eraan. We vinden hem nooit meer in die steegjes. Geen gepraat verder. Laad deze twee in voor de wacht verschijnt en er een hoop nieuwsgierigen komen.’


  Ze gooiden me op een hard oppervlak. Iemand vloekte, er werd een deur dichtgeslagen, de vloer schommelde en kraakte. Het scheen dat ik in een rijtuig lag. Maar waarom hadden ze me er zo in gegooid? Die lui hadden me minstens uit kunnen nodigen om met hen mee te rijden. Ik ben zo hulpvaardig en beleefd, ze zouden toch zeker niet denken dat ik zou weigeren in te stappen?’


  Ik hoorde vlak naast me iemand kreunen. Paling?


  Ik moest mijn ogen opendoen om mijn nieuwsgierigheid te bevredigen. Ik ontdekte dat ik op de vloer van een rijtuig lag, naast de bewusteloze Paling. De andere mensen in het rijtuig waren die boeven met hun kruisbogen die vijf minuten geleden geprobeerd hadden Harold en zijn makkers neer te schieten.


  De orks hadden een prachtig gezegde: ‘Nieuwsgierigheid dreef de kobold het labyrint in.’ Een van die boeven zag dat ik mijn ogen geopend had en riep: ‘Hé, deze komt weer bij.’


  Ik wilde hem vertellen dat dat helemaal niet waar was, en dat ik een naam had, maar om de een of andere reden wilde mijn tong me niet gehoorzamen.


  ‘Sla hem dan weer buiten westen,’ raadde iemand de kruisboogschutter onverschillig aan.


  Het laatste wat ik zag voor ik in het niets wegzonk, was de gummiknuppel die naar mijn hoofd omlaag schoot.


  5


  Gesprekken in het duister


  Ik liep door een brede, donkere gang met muren van ruw uitgehakte stenen, bedekt met korstmossen. Er was bijna helemaal geen licht en ik moest mijn hand tegen de muur blijven drukken om geen plotselinge bocht te missen.


  Het plafond danste op en neer als een aardworm die probeerde te vliegen. Drie keer stootte ik er mijn schedeldak tegen, maar toen ik nog een paar stappen had gezet, kon ik mijn hand helemaal omhoogsteken zonder een obstakel te voelen; er was niets anders dan lege duisternis en een lichte tocht.


  Ontelbare vragen schoten door mijn hoofd. Hoe was ik hier gekomen? Waar liep ik heen? Waarom? Wat zocht ik in de duisternis van deze ondergrondse kelder? En was het echt een kelder?


  Dat leek niet erg waarschijnlijk, vooral niet omdat ik na elke vijfentwintig passen een metalen deur met een klein tralieraam voelde. Twintig passen ruwe steen en mos onder mijn vingers, vervolgens koud metaal, beslagen van het vocht hier onder de grond. En vervolgens weer twintig passen steen. Dit alles gaf me de indruk dat ik op de laagste verdieping van een enorme gevangenis was.


  De gang leek eindeloos. Soms hoorde ik gekreun of gemompel van achter een deur, maar meestal was het daarachter doodstil. Wie waren de bewoners van die ondergrondse cellen? Gevangenen, gekken of de zielen van mensen die voor eeuwig uitgesloten waren van het bewandelen van het pad in het licht of de duisternis? Ik had geen antwoord op die vraag en ik wilde eigenlijk ook niet weten wie er in die cellen zaten.


  Toen ik langs een volgende deur kwam, hoorde ik daarachter een krankzinnig kakelend gelach. Het verraste me en ik sprong weg, drukte me tegen de tegenoverliggende muur. Ik begon sneller te lopen om de krankzinnige gevangene vlug zo ver mogelijk achter me te laten. Maar het geluid van die lach kwam me achterna langs de muren en het plafond, stompte me in mijn rug en dwong me me verder te haasten.


  Na een eeuwigheid, toen ik de tel van mijn stappen volkomen was kwijtgeraakt, meende ik een zwakke geur van de zee te ruiken.


  ‘Ja, zo rook de Havenstad in Avendoom wanneer de wind vanaf de kaden landinwaarts waaide. Het was de geur van zout en zeewier, van druppels zeewater die in de lucht omhoog werden geworpen als de golven tegen de kaden braken, de geur van de zeemeeuwen die ’s avonds de vissersboten verwelkomden. De geur van een koele frisheid, de geur van vis, de geur van de zeewind en de vrijheid.


  De inktzwarte duisternis week langzaam, tergend langzaam, en de spookachtige contouren van de gang werden onthuld. Een schuchtere straal daglicht viel ergens van boven omlaag.


  Ik bleef staan en hief mijn gezicht naar het kleine stukje blauwe hemel dat ik kon zien door een raampje in het plafond, ver buiten mijn bereik. Een zonnestraal viel op mijn gezicht en onwillekeurig kneep ik mijn ogen tot spleetjes. Ik kon luid gezang horen, alsof een vermoeide reus ergens in de buurt na een lange dag hard werken uitrustte. De zee was ergens vlakbij en het geluid van de branding was duidelijk te horen.


  De zee? Maar hoe was dat mogelijk? Hoe kon hier een zee zijn? Waar was ik dan? En nog belangrijker: hoe was ik hier gekomen?


  Met talmen zou ik geen antwoord krijgen, dus nam ik afscheid van het licht, dook de ongastvrije duisternis weer in en liep verder door de gang. Het duurde lang voor mijn ogen weer aan het donker gewend waren. Opeens stapte ik in het niets en viel bijna. Ik bleef staan, strekte mijn rechtervoet uit en tastte naar de vloer.


  Precies wat ik dacht.


  Traptreden.


  Helaas leidden ze naar beneden, een duisternis in die zo mogelijk nog donkerder en ondoordringbaarder was. Ik bleef staan en vroeg me af wat ik zou doen.


  Afdalen in de lagere krochten van de gevangenis was geen aantrekkelijke keus. Sagot mocht weten wat ik daarbeneden zou aantreffen. En misschien moest ik lange tijd door het duister rondzwerven. Eigenlijk kon ik maar twee dingen doen: teruggaan naar het beginpunt van mijn tocht of de trap af lopen, op zoek naar een andere trap die omhoogliep.


  De eerste keus was eigenlijk verstandiger dan de tweede, maar ik zag op tegen de lange, vermoeiende tocht terug. Wat betekende dat ik alleen verder kon gaan. Ik verzamelde al mijn moed en begon langzaam de trap af te dalen. Ik had geen olielamp of een toorts, laat staan een magisch licht, dus moest ik mijn weg op de tast zoeken. Op weg naar beneden hield ik een hand tegen de muur en telde de traptreden. Het waren er vierenzestig, steil en uitgesleten. De trap leidde naar een andere gang, die de tweelingbroer van de eerste was. Dezelfde inktzwarte duisternis, dezelfde koude, vochtige muffe lucht die de rillingen over mijn rug joeg. Dezelfde muren van ruwe steen bedekt met korstmossen, dezelfde metalen deuren met tralievenstertjes. Maar er was een verschil, wat me opviel toen ik mijn stappen begon te tellen. De deuren in de muur stonden op honderd passen van elkaar in plaats van twintig.


  Het was hier veel kouder dan in de gang boven en na een poosje begon ik te rillen, zonder dat ik het echt in de gaten had. In de duisternis moest ik langzaam lopen, ik was bang tegen een onverwacht obstakel te botsen of gewoon in een gat te vallen. Toen ik langs zeven deuren aan mijn rechterhand was gelopen, veranderden de muren. De ruwe stenen en de korstmossen maakten plaats voor stevig basalt. Wie de bouwers ook waren geweest, de rest van de gang hadden ze in de rots zelf uitgehakt. Ik kreeg het vermoeden dat ik in een gevangenis was beland die door gnomen en dwergen was gebouwd.


  Ver voor me in de duisternis zag ik even een lichtje knipperen, als een kleine glimworm. Ik bleef staan, drukte mezelf tegen een muur en keek in de verte. Het lichtje knipperde opnieuw. Zo te zien was het waarschijnlijk de vlam van een olielamp die nog niet goed brandde. Het licht zwaaide traag heen en weer in het ritme van iemands passen en verwijderde zich langzaam van mij.


  Ik hoefde niet lang na te denken. Een licht betekende redelijke wezens, ook al stonden die misschien niet meteen welwillend tegenover onverwachte bezoekers. Ik moest voorkomen dat ik te dicht in de buurt van de onbekende met de lantaarn kwam, onopgemerkt blijven en hopen dat mijn nietsvermoedende gids me uit deze vreemde, verwarrende en mysterieuze gevangenis zou leiden.


  Ik snelde voorwaarts, waarbij ik het gevaar om over een onverwacht obstakel te struikelen en mijn benen te breken negeerde. De vreemde inhalen bleek vrij gemakkelijk; hij sjokte voort met de snelheid van een oger die mensenvlees aan het verorberen was.


  Onder het rennen kwam ik langs een trap naar boven (daar was de lantaarndrager vandaan gekomen), maar ik besloot die niet op te gaan, omdat ik niet weer door het donker wilde strompelen. Toen ik dicht bij de man voor me kwam, kon ik aan zijn kromme rug, zijn sloffende gang, zijn grijze haar en de gerimpelde, bevende hand die de lantaarn vasthield zien dat hij inderdaad erg oud was. Hij was gekleed in oude, vuilgrijze vodden. Maar ik had er mijn laatste goudstuk onder durven verwedden dat die vodden heel lang geleden een schitterend wambuis en een pofbroek waren geweest.


  De enorme sleutelbos aan zijn versleten gordel rinkelde dreigend in de maat met zijn schuifelende gang. In zijn andere hand hield hij een kom of een bord. De man beefde een beetje toen hij zijn arm met de lantaarn uitstrekte, waardoor zijn schaduw enkele malen vergroot op de muur danste.


  Ik kroop tot op een paar passen achter de oude man en probeerde vijf el buiten de lichtkring te blijven. Hij schuifelde met zijn voeten, kreunde en vloekte zacht. Eén keer liet hij een hees hoestje horen. Ik was bang dat hij in stukken zou vallen als hij weer bewoog, zonder ooit de plek te bereiken waarnaar hij op weg was. Maar gelukkig voor mij kwam er plotseling een eind aan de gang en de cipier, wat hij vermoedelijk was, bleef grommend voor de laatste deur staan. Hij zette de kom en de lantaarn op de grond en haalde de sleutelbos van zijn riem.


  Mopperend zocht hij in de bos, tot hij uiteindelijk een sleutel koos en in het slot stak, maar die paste blijkbaar niet. De cipier vervloekte de duisternis en de vader die hem had verwekt, en begon weer met de bos te rammelen, op zoek naar de goede sleutel.


  Op dat moment drong het tot me door dat de oude man op mij zou stuiten als hij terug zou gaan, tenzij ik snel in de richting van de trap zou rennen. Rennen in het pikkedonker zonder geluid te maken, terwijl ik geen muren of traptreden kon zien, was echter nogal moeilijk. De oude man mocht dan langzaam voortgaan, maar zelfs als hij me niet dicht genoeg volgde om me te zien, zou hij me zeker horen.


  Hij bleef met zijn sleutels rammelen en ik probeerde wanhopig te bedenken hoe ik me uit deze netelige situatie kon redden. Ik kon de oude man altijd een klap op zijn kop geven, maar welke garantie had ik dat ik zonder hem de weg terug zou vinden? Die trap kon wel naar een nieuw labyrint leiden, waar ik tot het eind van mijn levensdagen doorheen kon dwalen. Dus hem aanvallen was uitgesloten.


  Er was geen plek waar ik me kon verbergen; de lantaarn verlichtte de gang van de ene tot de andere kant en hoe dicht ik me ook tegen de muur zou drukken, een blinde mol zou me nog in de gaten hebben. Maar tegenover de deur waar de oude man stond, was de deuropening naar een andere cel.


  En ik bedoel echt deurópening, want er was geen deur, alleen een inktzwart gat naar een cel die leeg moest zijn. De deur lag op de vloer van de gang. De scharnieren waren eraf getrokken, er zaten fikse deuken in het staal en de tralies van het raampje waren schuin verbogen.


  Ik wist niet wie er in die cel gevangen had gezeten, maar toen ik zag wat de gevangene met de deur had gedaan, benijdde ik de wachters niet toen het monster was uitgebroken. En het moest beslist een monster zijn! Geen mens kon zulke deuken hebben geslagen in een plaat staal van vijf duim dik (tenzij hij er drie eeuwen met zijn hoofd tegen had gebeukt).


  De oude man vond eindelijk zijn sleutel, pakte de lantaarn van de vloer om zijn vondst in beter licht te kunnen zien, klakte tevreden met zijn tong en begon zich met het slot bezig te houden. Ik sloop op twee pas afstand langs hem heen en dook de donkere cel in.


  De oude man hield even op met het draaien van de sleutel en snoof snel de lucht op als een jachthond die een vos heeft geroken. Hoewel ik niet geïnteresseerd was in de vreemde gedragingen van de oude man, sprong ik wel bijna meteen weer terug in de gang, want de cel stonk alsof een leger gnomen er de afgelopen tien jaar in had staan kotsen.


  Ik bedekte mijn neus met de mouw van mijn jasje en probeerde door mijn mond te ademen. Het was niet gemakkelijk, want de stank was zo erg dat mijn ogen begonnen te tranen. En terwijl ik de stank stoïcijns verdroeg, stond de oude man stokstijf naast de deur die hij probeerde te ontsluiten.


  Ten slotte snoof de cipier nog een keer en schudde daarna zijn hoofd alsof hij een hersenschim probeerde te verdrijven. Och, kom nou, opa! Je kunt me bij deze stank absoluut niet ruiken! Zelfs niet als je het reukvermogen van een koninklijke jachthond had!


  Opnieuw begon de oude man met het koppige slot te worstelen. Ondertussen probeerde ik de resten van mijn ontbijt in mijn maag te houden. Als ik ooit uit deze onderaardse krochten zou raken, zou ik mijn stinkende kleren moeten weggooien en een maand lang in een heet bad moeten gaan zitten.


  Het slot bezweek eindelijk met een klik en de oude man lachte triomfantelijk. Een gepiep van roestige, ongeoliede scharnieren. Hij pakte de kom op en liep de cel in, waarbij hij zich met zijn lantaarn bijlichtte.


  Ik hoorde een zacht gerinkel van ketenen.


  ‘Wakker geworden?’ piepte de oude man hees. ‘Ik denk dat je na drie dagen wel honger zult hebben, hè?’


  Geen antwoord. Een ketting rinkelde, alsof de gevangene bewogen had.


  ‘Ach, die trots van je!’ lachte de oude man. ‘Tsjongejonge! Hier is wat water voor je. Het brood heb ik tot mijn spijt in het wachtlokaal laten staan. Maar geen zorgen, liefjes, ik breng het op mijn volgende ronde beslist mee. Over een paar dagen.’


  Hij lachte onaangenaam.


  Ik wierp een blik vanuit mijn schuilplaats in de hoop dat ik zou zien wat er in de andere cel gebeurde, maar het enige wat ik kon onderscheiden was het schemerige schijnsel van de lantaarn en de rug van de oude man.


  ‘Nou, tot ziens. Geniet van je verblijf en drink je water. Natuurlijk is het geen pauw met champignonsaus of aardbeien met slagroom, maar het zal toch wel smaken!’


  De oude man liep de cel weer uit en de deur piepte toen hij hem dicht begon te doen.


  ‘Wacht!’ Ach, een van de gevangenen was een vrouw. Het was een heldere, duidelijke stem die gewend was bevelen te geven.


  ‘Wel heb ik ooit!’ riep de oude man verrast uit, en hij bleef staan. ‘Ze zei iets. Wat wil je?’


  ‘Maak de ketting los.’


  ‘En is er nog iets anders wat je wilt?’


  ‘Doe wat ik zeg en je krijgt duizend goudstukken.’


  ‘Verneder jezelf niet voor hem, Leta!’ zei een andere vrouw nors.


  ‘Duizend? O, o, dat is een hoop!’ zei de oude man schor, en de deur van de cel begon weer te piepen.


  ‘Vijfduizend!’ Ik kon de wanhopige klank in Leta’s stem horen.


  De deur bleef verder dichtgaan.


  ‘Tien! Tienduizend!’


  De deur werd met een klap dichtgeslagen en ik rilde. Het was een klap waarvan de aarde leek te rommelen. De sleutelbos rinkelde weer en ik week terug van de muur naast de deuropening, dieper de cel in, weg van het licht.


  Vanuit mijn nieuwe positie zou ik het gezicht van de oude man kunnen zien; ik móést gewoon het gezicht zien van een man die zo nonchalant tienduizend goudstukken kon weigeren.


  De sleutel knarste in het slot, de oude man hing de bos aan zijn riem en keerde zich naar mij toe. Wat ik zag maakte me bang.


  Heel erg bang.


  De laatste keer dat ik zo bang was geweest, was tijdens de nacht dat ik de Vervloekte Wijk was binnengedrongen en de alleraardigste en vraatzuchtige Vrolijke Huilebalk had ontmoet.


  De huid van de oude man was zo geel als perkament, hij had een rechte roofvogelneus, bleekblauwe lippen, een vuile onverzorgde baard en zijn ogen... Zijn ogen joegen me zo veel angst aan dat mijn knieën begonnen te trillen. De oude kerel had koude, gitzwarte ogen waarin geen iris of pupil te ontdekken was. Hoe kun je twee onpeilbare putten van duisternis ogen noemen?


  Ze waren nog doder dan steen, kouder dan ijs en onverschilliger dan de eeuwigheid.


  Dergelijke ogen hoorden in deze wereld niet te bestaan.


  Ik was niet bestand tegen die blik en ik wankelde naar achteren.


  En een ongeluk komt gewoonlijk niet alleen, dus kwamen mijn voeten in contact met een hoop rommel. En je hoeft geen genie te zijn om te vermoeden dat die rommel een oorverdovende herrie maakte. Ik had het idee dat het lawaai aan de andere kant van Siala gehoord kon worden.


  De oude man bleef stokstijf staan, zoals te verwachten was, en staarde met zijn dode zwarte ogen recht naar de plaats waar ik me verborg.


  Ik wist niets beters te verzinnen dan te doen of ik een blok hout of een stuk steen was. Met andere woorden, ik probeerde me niet te bewegen en zelfs niet te ademen.


  De oude man haalde adem door zijn neus en ik bad tot Sagot dat hij me niet zou ruiken. Deze cipier met zijn twee zwarte putten in plaats van ogen joeg me zo’n angst aan dat ik het wel in mijn broek had kunnen doen.


  De oude man nam de lantaarn van zijn rechter- in zijn linkerhand en trok een wapen. Het leek nog het meeste op... Nou, waar lijkt een groot menselijk scheenbeen op waaraan aan één kant een punt is geslepen? Alleen op een bot met een punt, nergens anders op.


  In het licht van de lantaarn zag het bot er geel uit, alleen het scherpe uiteinde, dat de vorm van een speerpunt had, had een vuile roestkleur – de kleur van geronnen bloed. De oude man grinnikte en ik ving een glimp op van de rotte, gele stompjes van zijn tanden. Hij pakte zijn vreemde wapen steviger beet, hief zijn lantaarn op en bewoog zich in mijn richting.


  Geloof geen mens die je vertelt dat je in de laatste ogenblikken voor je dood je hele leven als een kudde op hol geslagen Doralissische paarden voor je geestesoog ziet langsschieten.


  Het is gelogen. Welbewust en schaamteloos gelogen.


  Ik zag in die paar seconden niets voor mijn geestesoog langsschieten. Wie heeft er belangstelling voor visioenen wanneer zijn knieën knikken van pure angst? Die verschrikkelijke oude vent was van plan me naar de andere wereld te helpen, geen twijfel mogelijk.


  Of de god van de dieven had mijn gebed gehoord of de stank, waaraan ik bijna gewend was geraakt, irriteerde het gevoelige reukorgaan van de cipier. Hoe dan ook, hij bleef op drie passen buiten de deuropening van mijn schuilplaats staan. De oude man keek recht naar me en de lichtkring van zijn lantaarn eindigde op vijf el voor mijn voeten. Als dat monsterlijke wangedrocht nog een paar stappen had gedaan, zou het licht op me zijn gevallen.


  Ik vervloekte mijn eigen nieuwsgierigheid. Als ik mijn hersens had gebruikt, zou ik mezelf tegen de muur hebben gedrukt en niet als een standbeeld midden in de cel zijn blijven staan, met mijn gezicht naar de deuropening, in de hoop dat de duisternis me zou beschermen tegen de spiedende blik van de oude kerel.


  Die zwarte ogen keken zonder te knipperen in mijn richting en mijn hart bonsde donderend in mijn borst, luider dan de moker van een smid. Het verbaasde me dat de oude man het niet kon horen. Hij tuurde lange tijd. Een heel lange tijd, zeker een minuut, die voor mij wel een heel jaar leek en waarin ik zeker een eeuw ouder werd.


  ‘Vervloekte ratten,’ piepte de man uiteindelijk. ‘Altijd maar neuken, die smerige beesten. Wat zouden ze hier beneden eigenlijk eten?’


  Hij stopte zijn speerbot ergens onder zijn vodden weg, nam de lantaarn weer van zijn linker- in zijn rechterhand en slofte door de gang naar de trap. Toen hij verdwenen was, kon ik alleen maar een klein stukje van de gang zien en de deur van de cel waarin de twee vrouwen verkommerden. Hoe verder de man wegliep, hoe zwakker het licht in de gang werd.


  Ik deed niets stoms zoals achter de cipier aan sluipen. Elk verlangen om de stinkende cel te verlaten was op slag verdwenen toen ik zijn ogen had gezien. Ik kon beter wachten en dan langzaam en stil naar de trap gaan, zelfs al moest dat in het pikkedonker.


  Dus bleef ik waar ik was.


  En als ik nu eens niet de dichtstbijzijnde trap op liep, maar in plaats daarvan de trap nam die me in deze gang had gebracht en vervolgens terugging naar de plaats waar ik was bijgekomen, om vandaar naar een andere uitweg te zoeken? Ik zag er helemaal niet tegen op de enorme afstand terug af te leggen. Ik was tot alles bereid, zelfs tot het slechten van de Dwergenbergen, zolang ik die oude kerel maar niet weer tegen het lijf liep. Het geluid van de sloffende voetstappen verdween en er hing een oorverdovende stilte in de gang. Maar er was nog steeds licht! Het licht van de lantaarn was niet volkomen verdwenen. Er hing een donker schemerlicht in de gang...


  De oude man was blijven staan voor hij bij de trap was gekomen. Maar, moge de duisternis hem verslinden, waarom?


  Terwijl ik naar de deuropening bleef kijken, zette ik voorzichtig een stap naar links, vervolgens nog een, en nog een.


  Toen kreeg ik bijna een hartaanval! Op mijn woord van eer, ik was nog nooit twee keer in zo’n korte tijd zo erg geschrokken.


  De schoft was helemaal niet weggegaan. Hij had zijn gerimpelde lichaam op de vloer uitgestrekt en keek de cel in. Als ik op de plaats was blijven staan waar ik me enkele ogenblikken geleden had bevonden, zou ik hem niet hebben opgemerkt. En als ik nog iets dommers had gedaan, zoals naar de deuropening stappen in plaats van naar links, zou ik oog in oog met hem hebben gestaan. Nu keek dit monster in mensengedaante aandachtig naar de plek waar ik net had gestaan.


  Wat een sluwe duivel! Hoe steels en stil was hij teruggekomen! Hij had me bedot. Moge de duisternis mijn bloed drinken, het was allemaal een voorwendsel geweest.


  Toen de oude man van de vloer opstond, verdween zijn hand onder zijn wambuis en trok hij zijn wapen. Mijn rug was op slag nat van het koude zweet.


  In twee tellen sprong de oude man naar het midden van de gang, zijn gezicht naar de deuropening, en zo snel dat het oog het bijna niet kon volgen, gooide hij het bot naar de plek waar hij dacht dat ik stond. Het bot floot alsof het leefde toen het door de lucht vloog. Het schoot dwars door de cel, kletterde met een doffe klap tegen de achtermuur en viel op de grond.


  Mijn belager gromde verrast en krabde peinzend op zijn achterhoofd.


  ‘Het zijn echt ratten,’ zei hij teleurgesteld. ‘Ik heb een goed bot verspild! Ik steek mijn neus niet in die rotcel voor die stank verdwenen is.’


  Aan één stuk door vloeken mompelend vertrok hij weer in de richting van zijn lantaarn. Het geluid van zijn sloffende voeten verwijderde zich, de gang werd donkerder en weldra heerste er weer een ondoordringbare duisternis.


  Ik probeerde mijn krankzinnig kloppende hart te kalmeren, want het wilde gewoon uit mijn ribbenkast breken. Ik had geluk gehad. Als ik niet van mijn oude plek was weggestapt, had dat bot nu in mijn borst gestoken. Die oude kerel had het zo snel gegooid dat ik er niet voor had kunnen wegduiken; ik zou niet eens in de gaten hebben gehad wat er gebeurde.


  Ik was gered door geluk, de hulp van Sagot en een gril van het lot. Ik dankte ze allemaal uit de grond van mijn hart dat ik nog leefde.


  De stappen van de oude man stierven weg. Mijn ogen waren aan het duister gewend geraakt, zodat ik nu de contouren van de deuropening kon zien. Het was doodstil om me heen, maar mijn angst was nog even groot. Ik was stomweg bang om me te verroeren. Stel dat dit weer een sluwe truc was? Ik had al gemerkt hoe stil hij zich kon bewegen. Hij kon gemakkelijk doen of hij was vertrokken, de lantaarn hebben weggebracht en nu in het duister van de gang op me staan wachten!


  Wachten... in het duister van de gang...


  Een koude rilling liep tussen mijn schouderbladen omlaag langs mijn rug. Duidelijk voelde ik het haar op mijn hoofd bewegen. Die vervloekte oude vent met zijn vervloekte ogen was zo sluw als tien orks en kon gemakkelijk in een hinderlaag liggen, klaar om me op mijn laatste wandeling naar het licht te sturen.


  ‘Stop, Harold, stop! Denk daar verder niet over na of de angst zal tot in je botten dringen! Nog een paar van die gedachten en je raakt in paniek. Je bent een dief. De kalme, berekenende meesterdief Harold de Schaduw. Een bedreiging voor de schatkist van iedere rijke. De Harold die door een kleine groene kobold met een scherpe tong Danser in de Schaduwen wordt genoemd. Je bent nooit in paniek geraakt als je aan het werk was, dus laat je daar nu ook niet door bevangen! Blijf kalm... Blijf kalm... Rustig ademhalen, goed zo... Inademen, uitademen... Goed zo! En maak nu dat je wegkomt voor de situatie nog erger wordt.’


  Ik weet niet of ik deze woorden tegen mezelf mompelde of dat een onzichtbaar iemand ze in mijn oor fluisterde, maar met een boze grauw en wat tandengeklapper trok de angst zich terug.


  Ongewapend door het donker lopen is regelrecht gekkenwerk, dus ik hield mijn adem in en liep naar de achterzijde van de cel, waar het bot op de grond was gevallen. Lange tijd tastte ik blindelings in het rond. Mijn ogen traanden van de stank en mijn neus voelde aan alsof iemand me een wagenlading Garrakaanse peper had laten opsnuiven, maar uiteindelijk vond ik het bot en raapte het op.


  Het was zwaar! Toen ik het wapen in mijn hand had, voelde ik me op slag veiliger. Als er, wat Sagot verhoede, iets misging, zou ik in elk geval een wapen hebben. Ik stak het in mijn gordel en gluurde voorzichtig uit de cel de gang in.


  Niets en niemand. Inktzwarte duisternis.


  Ik zag nergens het licht van de lantaarn; de oude man moest al bij de trap zijn. Na de bedwelmende stank van de cel leek de muffe lucht van de gang een verfrissende nectar van de goden.


  Ik kon het beeld van die vervloekte zwarte ogen maar niet van me afzetten; ik wist dat het me voor altijd in mijn nachtmerries zou achtervolgen. Ach, was Paling maar bij me...


  Paling! Hoe had ik hem kunnen vergeten!


  De sluier van vergetelheid werd opgetrokken en alles wat er die dag eerder was gebeurd flitste door mijn geest. Nu wist ik weer wat er die ochtend was gebeurd.


  Eerst onze tocht naar de villa van de onbekende dienaar van de Meester, vervolgens de aanval van de aanhangers van de Naamloze, onze absurde vlucht met die kar en de botsing tegen de muur voor we gevangen werden genomen en ik het bewustzijn verloor. En vervolgens was ik in de gangen van deze ondergrondse gevangenis weer bijgekomen.


  Maar als ik hier was, wat hadden ze dan met de Garrakaan gedaan? En waarom hadden ze me op de vloer van de gang laten liggen en niet opgesloten in een cel als de andere gevangen? En er was nog iets anders: ik had niet het gevoel alsof ik op volle snelheid tegen de muur van dat huis was gebotst... Mijn armen en benen waren gezond, mijn zij deed geen pijn. Ik had het gevoel dat ik makkelijk vijfhonderd el kon hardlopen met de wachters achter me aan.


  Sliep ik? Zo voelde het niet echt aan. Ik moest Paling gaan zoeken en hem bevrijden. Hij moest hier ook ergens zijn. Mijn neus in elke cel steken was zinloos; er waren er gewoon te veel. En als ik de verkeerde deur opendeed, kon ik gemakkelijk in ernstige problemen komen. Het beste was om het wachtlokaal binnen te sluipen en het register van de gevangenen door te nemen. Zoiets moest er zijn, ook al waren de wachters hier oude mannen met zwarte gaten waar hun ogen hoorden te zitten.


  Ik begon in de richting van de trap te lopen, maar nog voor ik tien stappen had gezet, bleef ik weer staan. Die gevangen vrouwen! Hoe had ik die kunnen vergeten? Die vrouwen moesten weten wat voor gevangenis dit was. En ik kon hen niet zomaar aan de genade van die vervloekte ouwe vent overlaten. Misschien moest ik proberen hen te bevrijden, aangezien de aanhangers van de Naamloze mijn verzameling slotstekers in mijn zak had laten zitten.


  Een storm van tegenstrijdige gedachten begon onmiddellijk door mijn hoofd te wervelen.


  ‘Harold, je bent geen ridder op een wit paard uit een zoetelijk kindersprookje,’ fluisterde een nogal cynisch stemmetje. ‘Maak dat je wegkomt en vlucht zo ver mogelijk hiervandaan! Je kunt die vrouwen toch niet redden.’


  ‘O ja, dat kan ik wel!’ antwoordde een andere stem. ‘Zou je iemand kunnen laten wegkwijnen in het duister als je ook maar een schijn van een kans had om hem te redden?’


  O, o! Ik had dus niet één, maar twéé innerlijke stemmen! Plus die van mezelf en van Valder! Vier in totaal! Het werd tijd om een kamer met gecapitonneerde wanden in het Tien-Martelarenziekenhuis te bespreken.


  ‘Ja, dat zou ik kunnen,’ antwoordde de eerste stem. ‘Rondzwerven met twee vrouwen die half doodgehongerd zijn is je reinste krankzinnigheid. We zouden hier nooit wegkomen.’


  ‘Je kunt zeggen wat je wilt, maar ik ga op zijn minst proberen om hen te redden.’


  ‘Goed,’ zei de eerste stem na een korte stilte tegen de tweede. ‘Maar zeg achteraf niet dat ik je niet heb gewaarschuwd. Van de andere kant... Stel dat we die tienduizend goudstukken kunnen opstrijken die de vrouw aan die ouwe vent heeft geboden? Tienduizend hier en vijftigduizend van de koning wanneer we de Opdracht hebben uitgevoerd...’


  Ik ging terug naar de cel waar de vrouwen opgesloten zaten.


  Voorzichtig, zonder het minste geluid te maken, stak ik de slotsteker met de driehoekige inkeping in het sleutelgat en probeerde die om te draaien. Niets. Hmm, dan die met de vier punten en de nul-een-achtgleuf maar eens proberen. Mooi... dat was de goede! In ieder geval had er in het slot een zachte klik geklonken.


  Dit was echter geen eenvoudig slot. Het had minstens negen veren en twee geheime beveiligingen. Als je er daar per ongeluk een van te pakken kreeg, kon je van voren af aan beginnen. Het slot moest door dwergen gemaakt zijn. Die kleine ventjes hadden hun gebruikelijke kwaliteit afgeleverd en het zou me heel wat moeite kosten om het te openen. Een slot als dit kostte me zeker twee tot vijftien minuten.


  ‘Niets overhaasten. Denk na. Deze vrouwen waren niet bang van die ouwe vent,’ hoorde ik plotseling een stem in mijn hoofd.


  Ik huiverde. Het was niet een van mijn ‘innerlijke stemmen’ die geregeld samen ruzieden, het was de stem van Valder, de aartsmagiër die een paar eeuwen geleden gestorven was en een toevlucht had gezocht in mijn gastvrije hoofd, dat iedereen binnenlaat die komt aankloppen.


  Denk je? dacht ik bang.


  ‘Ja. Ben je erg geschrokken van die oude man?’


  ‘Moet je dat nog vragen?’


  ‘Ik ook, hoewel ik het allemaal met een andere blik zag, maar geen van de stemmen van die vrouwen trilde toen ze spraken. Dus zouden we echt...’ Valders gefluister stopte even in mijn hoofd. ‘Zouden we echt in dit hol van de leeuw binnen moeten dringen?’


  ‘Wat is dit voor een plek waar ik... waar we terecht zijn gekomen?’


  ‘Ik weet het niet. Ik kan me er niets van herinneren.’ Het was de eerste keer dat de magiër iets niet wist. ‘Plotseling waren we hier, dat is alles... Alsof iemand ons hier gewoon had achtergelaten...’


  ‘Waren we plotseling hier? Wil je zeggen dat de een of ander gewoon met zijn vingers knipte en ploef... daar zat ik in de gevangenis?’


  In gedachten wenste ik de vingers van de ijverige knipper naar het niets, samen met de rest van zijn hand. Dat zou hem leren eerzame mensen naar Sagot weet waar te sturen!


  ‘Wat zou ik moeten doen?’ vroeg ik Valder voor alle zekerheid.


  ‘Het is jouw kop,’ was het antwoord. ‘Jij beslist wat je moet doen.’


  ‘O nee, daar vergis je je in! Dankzij jou is het niet meer gewoon mijn hoofd!’ snauwde ik tegen de aartsmagiër. ‘Jij bent er zonder toestemming te vragen binnengedrongen, zou je nu dus zo vriendelijk willen zijn om me raad te geven, aangezien je niet van plan bent weer te verdwijnen. Wat moet ik doen?’


  Dit keer was stilte het antwoord. Die vervloekte aartsmagiër was verdwenen, net als hij eerder had gedaan. Het was alsof hij niet eens bestond. Maar ik liet me niet om de tuin leiden. Valder speelde alleen maar stommetje, tot ik door een echt magisch gevaar bedreigd werd. Hij had me al een paar keer uit de nesten geholpen en ik twijfelde er niet aan dat hij dat nog wel eens zou doen.


  Sommige mensen zouden misschien zeggen dat de aartsmagiër en ik een samenwerkingsverband hadden waar we beiden voordeel van hadden. Valder redde me uit gevaarlijke situaties en ik bood zijn ziel rust en tijdelijke vergetelheid in een hoekje van mijn geest. Maar iedereen die denkt dat dat geweldig is, kan beter zijn mond houden! Ze weten gewoon niet wat het is om je hoofd met een ander te moeten delen, ook al was die ander lang geleden gestorven en bemoeide hij zich niet met mijn zaken, tenzij de situatie echt wanhopig was.


  Het was een buitengewoon onplezierig gevoel om iemand anders in je binnenste te kunnen voelen en je gebeurtenissen te herinneren die nooit in je leven hadden plaatsgevonden. Maar ik kon niet ontkennen dat ik inmiddels door de wormen zou worden opgevreten als de aartsmagiër niet bij me was geweest.


  ‘Goed, de duisternis hale je. Hou dan je mond maar tot je doodvalt!’ foeterde ik zacht.


  Ik kreeg echter geen tijd meer om te beslissen wat ik zou doen. Plotseling hoorde ik voetstappen uit de richting van de trap komen. Wie de nieuwkomer ook was, hij liep in een stevig, vastbesloten tempo in mijn richting. Het kwam plots in me op hoe vreemd het was dat alle cipiers vandaag ineens zin kregen om door de gangen te gaan lopen. For had me altijd geleerd dat je moest oppassen voor mensen die onbezorgd voortstapten op plekken waar je op je tenen moest lopen en moest zorgen dat je geen onnodige aandacht trok. Als hij zo veel geluid maakte, was hij kennelijk niet bang. En als hij niet bang was, betekende dat dat hij gevaarlijk kon zijn. En als hij gevaarlijk kon zijn, was hij iemand bij wie ik uit de buurt moest blijven.


  Ik had altijd geprobeerd de wijze raad van mijn oude leraar op te volgen, daarom was ik nog steeds gezond en wel. Ik was niet van plan om nu anders te gaan handelen.


  Ik dook de cel zonder deur weer in. Ik begon me daar al thuis te voelen; de stank drong mijn neusgaten weer binnen, maar dit keer kon ik er veel sneller aan wennen dan daarvoor. Ik stond op de plaats waar ik de deur van de cel van de vrouwen kon zien en luisterde naar de stappen die naderden.


  De stappen waren nog maar tien el van mijn schuilplaats verwijderd. Acht... vijf...


  De nieuwaangekomene droeg een dievenlantaarn en hoewel ik een oranje sikkel in het duister kon zien, kon ik er niets rondom onderscheiden. Alleen een silhouet in het duister.


  De nieuwkomer bleef staan en de deur piepte klaaglijk. Ik keek zo geconcentreerd mogelijk, maar het was onmogelijk iets in het pikkedonker te zien. Ik kon alleen maar mijn oren openhouden.


  De man liep de cel binnen en ik hoorde de ketting weer rinkelen.


  ‘Hallo.’


  Dit keer was het de tweede vrouw die het eerst sprak.


  ‘Het belangrijkste is om steeds beleefd te zijn, nietwaar, Lafresa?’ vroeg de onverwachte bezoeker op spottende toon. Op het moment dat ik die stem hoorde, wilde ik dat ik tienduizend mijl hiervandaan was!


  Duisternis! Een h’san’kor en duizend demonen! Mogen ze mijn voetzolen in een bakpan roosteren! Moge ik de rest van mijn leven elke keer op heterdaad betrapt worden! Nu zat ik echt in moeilijkheden.


  Ik had hem herkend. Ik had die stem maar twee keer eerder gehoord. Het was de trouwe dienaar van de Meester, degene die de Boodschapper werd genoemd.


  ‘En wat heb ik verder, behalve beleefdheid?’ De stem van de vrouw klonk bitter. ‘Of verwacht je dat ik zal gaan smeken om mijn leven te sparen?’


  ‘Alleen de Meester kan je leven sparen,’ antwoordde het schepsel kil. ‘Ik ben alleen de Boodschapper die zijn wil uitvoert. En wat het smeken betreft... dat zul je doen. Als ik het wil. Dat zul je beslist doen, Lafresa.’


  De vrouw gaf geen antwoord.


  ‘Kijk aan,’ grinnikte de Boodschapper zonder op antwoord te wachten. Hij klonk nu heel menselijk. ‘Ik zie dat Blag jullie alleen maar water geeft.’


  ‘Ik ruk zijn hart uit!’ siste Leta woedend.


  ‘Ik denk niet dat hij daar veel last van zal hebben,’ grinnikte de Boodschapper. ‘Je zou moeten weten hoe je met ziellozen moet omgaan. Je kunt beter Blags hoofd afhakken dan een nutteloos orgaan uit zijn lijf rukken... Hoewel ik je wat hoop kan geven: misschien kun je je dreigement weldra uitvoeren, mijn beste Leta. Ik denk er steeds vaker over om van jou net zo’n zielloze te maken als de oude Blag. Onze gemeenschappelijke vriend heeft een assistent nodig... voor verschillende soorten... vermaak.’


  ‘Je bent altijd al dol geweest op smerige grappen, slaaf!’ antwoordde de vrouw minachtend.


  Nu was ik blij dat ik niet had geprobeerd hun leven te redden. Iedereen die op gelijke voet met de Boodschapper sprak was geen goed gezelschap voor mij.


  ‘En je hele korte leven heb je een geweldige verwaandheid aan de dag gelegd,’ antwoordde de Boodschapper spottend. ‘Je hebt te vaak eigengereid gehandeld, mijn beste Leta, net als de knappe Lafresa hier, en je hebt ervoor geboet.’


  ‘Ik heb de bevelen van de Meester altijd trouw uitgevoerd!’ antwoordde Leta woedend.


  ‘Altijd? Kom nou, Leta! Probeer een oude vriend niet te bedriegen. Alleen jij en ik en Lafresa zijn hier; je kunt me gerust vertellen hoe je zo’n simpele opdracht hebt kunnen verknoeien.’


  ‘We hebben alles precies gedaan zoals de Meester het had bevolen! Voor de goede...’


  ‘Kom nou niet met verhalen over de goede zaak! Laat dat maar over aan de priesters en die opgedirkte pauwen die zichzelf edelen noemen. Vooruit, vertel me waarom je purperen wolk niet werkte!’ blafte de Boodschapper. Waarom heeft de Meester de sleutel nog steeds niet?’


  Een purperen wolk! Had die trouwe hond van de Meester het over de sjamaanse storm? Het klonk inderdaad alsof hij het had over die gruwel waardoor onze groep in Hargans Rimboe bijna was uitgeroeid.


  ‘Ik snap niet hoe dat heeft kunnen gebeuren,’ zei de vrouw vermoeid. ‘Ik heb alles zorgvuldig en juist gedaan, net als me gezegd was. De dienaren hebben alle sjamanen van de Naamloze gedood – ze maakten ook jacht op de reizigers – vervolgens gebruikten we het brouwseltje dat ze hadden klaargemaakt en verborgen de bezwering in een storm, zodat de Orde nergens lucht van zou krijgen, en we stuurden de magie weg met de juiste wind. Alles was zorgvuldig berekend en niemand had het mogen overleven. De elfen noch de elfin hadden voldoende kennis en macht om het tegen me op te nemen. Zij hadden die wolk nooit kunnen vernietigen!’


  ‘Maar toch gebeurde het!’ zei de Boodschapper onverbiddelijk.


  ‘Zij waren het niet,’ wierp Leta tegen. ‘Je kunt het sjamanisme van de donkerelfen en de Eerstgeborenen op een mijl afstand ruiken en er was niets.’


  ‘Probeer je niet te verontschuldigen!’ riep Lafresa schril. ‘Hij is maar een dienaar.’


  ‘Zij waren het niet,’ hield de andere vrouw koppig vol zonder te letten op wat Lafresa zei.


  ‘Zij niet? Wie dan wel? In de naam van de Bron van de Bloedige Dauw, vertel me dan wie!’ siste de Boodschapper.


  ‘Ik weet het niet. Iemand met veel macht. Waarschijnlijk een magiër omdat we niets konden voelen. Iemand met wie je geen rekening hebt gehouden.’


  En hij heette Valder. Hij was het die de purperen wolk in talloze kleine flarden uiteen had laten vallen en onze groep had gered.


  ‘Lieg niet! Er was met alles rekening gehouden. Met alles! Of moet ik soms geloven dat zich tussen die mieren een magiër verbergt? Speler uit Avendoom heeft niets over een machtige magiër gezegd. Niemand van de Orde is met de groep meegegaan, daar heeft hij voor gezorgd!’


  ‘Ik vertrouw Speler niet,’ mompelde Leta. ‘Hij is een sluwe vos, die onze plannen elk moment in de war kan schoppen.’


  ‘Kennis en onsterfelijkheid zijn een machtig motief om trouw te zijn.’


  ‘Als hij trouw is aan onze zaak, waarom leeft die dief dan nog steeds?’


  ‘De plannen zijn veranderd.’


  ‘Dat is stompzinnig!’


  Deze vrouw had beter Lafresa’s voorbeeld kunnen volgen en niets kunnen zeggen als ze nog wat langer wilde leven.


  ‘Nog even en ik ruk je tong uit, meisje! Jij hoort de wil van de Meester niet in twijfel te trekken.’


  ‘Geen dreigementen, Boodschapper! Ik heb je in een ander leven gekend, dienaar van de Meester, dus bewaar je welsprekendheid maar voor de schapen. Die kun je makkelijker bang maken dan mij!’


  ‘O ja, die zijn veel volgzamer dan jij. Maar jij verschilt niet van hen. Je bent even sterfelijk, hoewel je je al je vorige levens kunt herinneren. We hebben het echter niet over de dienaren, we hebben het over jou en je vriendin hier. Jullie hebben een fout gemaakt, jullie hebben het vertrouwen van de Meester beschaamd en daarom zitten jullie hier in afwachting van jullie straf.’


  ‘Ben je daarom gekomen? Hoe diep is degene die ze nu de Boodschapper noemen gezonken! Nou, ik ben klaar om te sterven,’ verklaarde Lafresa trots.


  ‘Zou je nog iets willen zeggen?’


  ‘Nee.’


  Leta lachte schor en hysterisch. ‘In tegenstelling tot jou kan ik altijd naar het Huis van de Liefde terugkeren. Maar jij, mijn beste J...’


  De man begon plotseling te hijgen. Dat was iets wat we eerder hadden meegemaakt. Wanneer deze vent boos werd, pakte hij de dichtstbijzijnde persoon bij de nek.


  ‘Nooit,’ siste hij zacht. ‘Hoor je me? Waag het nóóit om mijn echte naam uit te spreken! Ja, dankzij Lafresa ben ik geboren in het Huis van de Pijn en het Huis van de Angst, maar nu ben ik in het Huis van de Macht en een kleine luis zoals jij mag mijn naam zelfs niet uitspreken!’ Het gehijg veranderde langzaam in een gerochel en toen hoorde ik de zachte plof van een vallend lichaam – onze Boodschapper was een buitengewoon minzame kerel.


  ‘Als ik het voor het zeggen had, zou je deze cel nooit meer verlaten, Lafresa. Ik ben het nog niet vergeten. Dus wanneer je de Meester ontmoet, kun je hem zelf bedanken dat je leven gespaard is! Je hebt geluk dat er nog een taak voor je is.’


  ‘Wat kan ik voor mijn heer doen?’ De stem van de vrouw trilde niet eens. Ze voelde niet de minste droefheid om de dood van haar vriendin.


  ‘Je bent een van de weinigen die we met de sleutel kunnen vertrouwen. Je moet hem stelen en hier brengen.’


  ‘De sleutel?’


  ‘Ben je soms doof geworden? Het artefact is in handen van een van de dienaren. Jij brengt het hier terug, of is dat te moeilijk voor je?’


  ‘Nee... het is niet moeilijk. Maar waarom ik?’


  ‘Goede vraag. Leta had jouw plaats kunnen innemen. En ieder zwak mens, zelfs zonder jouw gave, zou dit ding naar de Meester hebben kunnen brengen, maar het probleem is dat... de sleutel vastzit. De elfin heeft hem al met haar sjamanisme vastgehecht en nu moeten die banden verbroken worden. Naast jou zijn er maar vijf anderen die daartoe in staat zijn. En om meteen je volgende vraag te beantwoorden: de reden dat jíj bent gekozen is omdat Speler het te druk heeft in Avendoom en de anderen te ver weg zijn. En ze zouden een heleboel tijd nodig hebben voor ze zelfs maar zouden kunnen beginnen... Jouw natuurlijke begaafdheid op het gebied van Kronk-a-Mor kennende, durf ik te veronderstellen dat jij geen voorbereiding nodig zult hebben. Of vrijwel geen...’


  ‘Wanneer heeft de Meester de sleutel nodig?’


  ‘Uiterlijk over twee weken.’


  ‘Het zal me vier maanden kosten om van hier in Ranneng te komen.’


  ‘Je zult er overmorgen zijn. Haal het artefact, verbreek de band, breng het naar de Meester en misschien dat onze heer je daarna je ergerlijke blunder zal vergeven. Begrepen?’


  ‘Ja.’


  ‘Mooi.’


  ‘Ik zal tijd nodig hebben. Ik moet op een gunstige stand van de sterren wachten, anders zullen de banden niet breken.’


  ‘Daar is geen tijd voor. Zorg dat het nu niet mislukt.’


  ‘Doe mijn ketenen af.’


  Ik hoorde een zacht geklik.


  ‘Pak de lantaarn en maak dat je wegkomt.’


  ‘Graag,’ antwoordde de vrouw.


  ‘Denk eraan, dit keer kun je beter geen fouten maken, of het zal lange tijd duren voor je het Huis van de Liefde weer ziet.’


  ‘Ik zal eraan denken, Boodschapper.’


  Ik zag dat de vrouw klein was en op blote voeten liep, maar ik kon geen blik op haar gezicht werpen. Als deze Lafresa plotseling in de villa van de Nachtegalen zou opduiken om de sleutel te halen, moest ik daar op een of andere manier op tijd zijn om haar tegen te houden. Ze liep weg met de Boodschapper achter haar aan.


  Ik wachtte tot het geluid van hun voetstappen was verdwenen.


  ‘Harold, nu ben je helemaal opgehouden met nadenken,’ merkte Valder gemelijk op.


  ‘Nou, je bent vandaag wel een kletskous,’ gaf ik de aartsmagiër ten antwoord. ‘Wat is er dan?’


  ‘Heb je gehoord wat hij zei? Het duurt vier maanden om in Ranneng te komen, maar zij zal er morgen al zijn.’ Toen verdween Valder weer.


  ‘Ach, duisternis! Tegen de tijd dat ik de stad bereikte, zou de sleutel waarschijnlijk al weg zijn! En ik kon Miralissa of Markauz niet waarschuwen. Het enige wat ik kon doen – al verafschuwde ik het idee – was die twee achternagaan en...


  En wat? Ze tegenhouden? Of hun vragen om me mee te nemen?


  Sagot, wijs me de weg! Ik liep de cel uit en vervolgens ging ik met één hand tegen de muur in de richting van de trap, dezelfde kant op als de Boodschapper en de vrouw daarnet waren gegaan.


  Ik probeerde snel en stil te lopen, voor zover dat mogelijk was in de inktzwarte duisternis.


  Het stel dat ik volgde was vijfentwintig el voor me. Ik durfde niet dichter bij de dienaren van de Meester te komen omdat ik bang was voor ontdekking. Aan de hand van het geluid schatte ik hoe ver ze weg waren. Zodra hun voetstappen zachter klonken, versnelde ik mijn tempo en kwam dichter bij het paar voor me. Als ik te snel ging en het geluid werd harder, bleef ik staan en wachtte voor ik verderging.


  Zo liepen we verder tot ze bij de trap kwamen. Toen moest ik wachten tot de Boodschapper en Lafresa boven waren voor ik achter hen aan kon.


  Het kostte me lange tijd om de trap te beklimmen. Op de eerste plaats was het pikkedonker en de traptreden hadden allemaal verschillende afmetingen, zodat ik met een slakkengang op de tast moest gaan. Op de tweede plaats was de trap zelf heel hoog. Eerst liep hij recht omhoog, maar daarna ging hij over in een wenteltrap die eindeloos doorspiraalde.


  Ik had het gevoel dat ik mijn ziel op die vervloekte trap aan Sagot zou toevertrouwen en natuurlijk verloor ik het paar dat ik volgde uit het oog.


  Toen er eindelijk een eind aan de trap kwam, gluurde ik voorzichtig in een gang die verlicht werd door rokende toortsen die zich ver uit elkaar bevonden. Niemand. Geen Boodschapper en geen Lafresa. De muren van kolossale natuurstenen waren helemaal met roet bedekt en het plafond was ook verre van schoon. Hier en daar kon ik nog sporen van witkalk ontdekken, maar voor mijn onervaren oog leek die van tientallen jaren geleden. Geen deuren in de muren, alleen opschriften in een taal die ik niet kende – ogers of de taal van de Eerstgeborenen, ik weet absoluut niets van het schrift van die beide rassen.


  Ik was niet bijzonder ver gekomen, zo’n honderd tot honderdvijftig passen, toen de gang eindigde bij een volgende trap, maar dit keer waren er hooguit twintig treden. Boven aan de trap begon de ondoordringbare duisternis weer. Ik zette mijn voet op de eerste trede en onmiddellijk drong er een zwakke geur van stof en schimmel in mijn neus.


  ‘O nee,’ mompelde ik in mezelf. Ik liep een eindje terug de gang in en pakte een toorts van de muur.


  De vlam beefde en vonken dreven weg op de tocht die er om een of andere reden in dit ondergrondse labyrint was. Toen liep ik de trap op naar een kleine zaal en vloekte luid; wat ik zag, beviel me absoluut niet.


  Er lag een skelet op een primitieve houten tafel uitgestrekt. Ik zag meteen dat het niet van een mens was. Afgaande op de slagtanden was het vermoedelijk van een ork of een elf. En er stak een roestig hakmes boven in zijn schedel.


  Ik ben niet bang van doden, zeker niet van degenen die stilliggen en hun mond houden. Ik ben zelfs niet echt bang van de stakkers die de leden van de Orde ‘de verrezenen’ noemden, en de gewone mensen ‘de zwervers’ of ‘de levende doden’. Het zijn tamelijk stuntelige wezens, ongevaarlijk zolang je uit de buurt van hun handen en tanden blijft. En probeer hun sowieso niet voor de voeten te lopen.


  De levende doden bestaan, dat is zeker, maar ik had nog nooit van levende skeletten gehoord. Hoe kunnen botten bewegen als ze geen spieren, pezen of kraakbeen hebben, en de rest om ze te verbinden?


  Twee antwoorden kwamen onmiddellijk in me op: een of andere idioot bewoog de botten met touwtjes, of het sjamanisme van de ogers was ervoor verantwoordelijk – en dat was natuurlijk heel goed mogelijk.


  In elk geval had ik geen tijd om uit te zoeken waarom het skelet op de tafel nogal dartel met zijn benen bewoog en kennelijk probeerde op te staan. Ik maakte me zorgen om iets heel anders: zou het kunnen doen wat het wilde en zou dat gevaarlijk voor me zijn?


  Het skelet trok zijn benen op en probeerde te gaan staan. Maar het lukte absoluut niet, omdat iemand de ruggengraat met reusachtige ijzeren krammen aan tafel had vastgemaakt.


  Ik moet bekennen dat nieuwsgierigheid een zwakheid van me is. Ik kwam een beetje dichterbij. Het wezen draaide zijn hoofd meteen in mijn richting en siste. Ik zweer bij Sagot dat het síste, ook al had het geen longen of een tong of een van de andere organen die gewone mensen horen te hebben om geluiden te kunnen maken.


  De zwarte gaten in de oogkassen, waar myriaden rode vonken in wervelden, waren op mij gericht. ‘Bevrijd me, sterveling!’


  Een ogenblik lang was ik volkomen sprakeloos. Als skeletten hadden leren praten, was het tijd dat ik naar het kerkhof verhuisde, dan moest het einde van de wereld nabij zijn.


  ‘Nooit van zijn leven,’ antwoordde ik grimmig, en ik week zo ver mogelijk achteruit.


  Het dode schepsel liet zijn hoofd weer op tafel zakken, siste woedend als olie die in een gloeiend hete koekenpan werd gegoten en begon vervolgens te kronkelen en te draaien. Het spande zich uit alle macht in en de tafel begon over de vloer te schuiven.


  ‘Dan zal ik me-zelf be-vrij-den!’


  Elke lettergreep ging gepaard met een ferme ruk die de tafel liet trillen. De kram ter hoogte van zijn middel begon wat speling te vertonen.


  Ik besloot dat ik beter verder kon gaan, om het lot niet te verzoeken. De ruggengraat van het wezen was over de hele lengte vastgekramd, en het zou minstens een week moeten rukken en trekken. Maar het maken van een begin was het belangrijkste. De eerste kram begon al mee te geven en de andere zouden volgen. Water holt steen uit. Ik ging niet wachten om te kijken wat er zou gebeuren als dit wezen losbrak.


  De volgende paar minuten gebeurde er niets vreemds, laat staan onplezierigs, waarvoor Sagot voor eeuwig geloofd en gedankt zij! De vloer liep langzaam hellend omhoog en de toorts liet de sombere grijze stenen glinsteren van het vocht dat hier onder de grond. Ik ontwaarde teksten die iemand met slordige hand op de muur had gekrabbeld. Het plafond week steeds verder terug naar boven zodat de vlam van de toorts het duister eronder niet langer kon verdrijven. Er klonk een zachte echo, die het geluid van elke stap die ik zette verdubbelde, en ik moest bijna op mijn tenen lopen.


  De Boodschapper en de vrouw waren in de duisternis verdwenen en nu zou ik ze met geen mogelijkheid meer kunnen inhalen.


  ‘Begin met de Onderste Zuidelijke Verdieping,’ klonk de stem van de Boodschapper door de gang. Ik liet de toorts op de grond vallen en stampte hem uit. ‘De Meester heeft hen niet meer nodig.’


  ‘Mag ik...?’ vroeg Blag, en zijn stem beefde van opwinding.


  ‘Het kan me niet schelen wat je doet, zielloze,’ antwoordde de Boodschapper, en elk woord droop van minachting. ‘Als je ze wilt opeten, eet ze op; als je voorwerpen uit hun botten wilt snijden, doe het; maar doe eerst wat ik je gezegd heb.’


  ‘Natuurlijk, heer! De oude Blag zal voor hun botten zorgen. O ja! Ik zal ervoor zorgen.’


  De stemmen leken van overal om me heen te komen. Ze omhulden me, zodat ik niet zou kunnen zeggen waar de sprekers waren. Ik wist zeker dat de Boodschapper en de oude man niet in de gang waren, anders zouden ze beslist het licht van mijn toorts hebben gezien. Het klonk alsof ze ergens achter de muur spraken, maar ik had geen enkele deur gezien toen de toorts nog brandde.


  ‘Sta me toe om het te zeggen, heer... Vergeef me als het mijn zaken niet zijn... maar u had dat meisje niet moeten laten gaan.’


  De stem van Blag kwam nu van vlak boven mijn hoofd. Liepen ze soms over het plafond of zo?


  ‘Doe gewoon wat je gezegd wordt!’ snauwde de Boodschapper. ‘Anders beland je weer op de plek waar de Meester je heeft gevonden en mag je de wormen weer te eten geven!’


  Blag begon angstig te mompelen en een deel van de muur vlak voor me schoof opzij, waardoor een kamer zichtbaar werd die door een lantaarn werd verlicht. Ik kreeg niet eens tijd om opzij te springen; de geheime deur ging zo plotseling open dat ik gevangen werd in de lichtkring. Blag kwam de gang in en hij zag me.


  Ik zweer op het hoofd van Kli-Kli dat ik even een flits van verbazing in die zwarte poelen van ogen zag. De oude man grinnikte, waarbij hij zijn rotte tanden ontblootte, en zonder na te denken gooide ik zijn eigen wapen – het bot – naar hem toe.


  Ik moet bekennen dat ik geen meester ben in het werpen van gewone messen, laat staan botten. Maar ditmaal moest iemand mijn hand hebben geleid.


  Ik raakte de oude man niet, maar wel de olielamp in zijn hand. Hij ontplofte en de vlam sprong als een hongerige bunzing over op Blag. De oude kerel gilde, liet zich op de grond vallen en begon om en om te rollen in een poging het vuur te doven. De vlammen omhulden hem helemaal, verslonden zijn kleren en zijn vlees. Ik stond aan de grond genageld van deze verschrikkelijke aanblik en ontdekte de krankzinnige glans van een paar ambergele ogen pas op het laatste moment.


  Een zwarte schaduw besprong me, ik sprong instinctief naar achteren en de klauwhand die uitgestrekt werd om mijn hart uit te rukken greep mis.


  Bijna.


  De klauwen scheurden mijn hemd open en een klont pijn explodeerde in mijn maagstreek. Ik geloof dat ik nog net tijd had om te schreeuwen voor de wereld in ontelbare folterende scherven versplinterde.
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  Vrienden en vijanden


  De zwarte nacht van het universum en het ijzige vuur van magie. Een wereld in een wereld, een droom in een droom, een druppel in een druppel, een spiegel in een spiegel...


  Ik ben hier eerder geweest. Een eeuwigheid eerder of een eeuwigheid later.


  Ach ja! Ik denk dat ik het me herinner; het was in de verre toekomst, op de dag dat Miralissa de sleutel van de Deur van Hrad Spein aan mijn bewustzijn bond. Op die gedenkwaardige avond viel ik in de zwarte nacht van het Niets, in een droom van een droom, gevuld met vurige flarden van de rode vlam van Kronk-a-Mor.


  Maar anders dan vorige keer voelde ik me ditmaal koud... erg koud...


  Mijn lichaam werd gekweld door folterende krampen. Het enige wat ik kon voelen waren de kou en de pijn. Maar welk van deze twee kwaden liet me meer lijden? Op dat moment kon het me geen zier schelen; het enige wat ik met elke vezel van mijn lichaam wilde was daarvandaan raken naar een plek die aangenamer en minder geheimzinnig was. Maar dit keer kwam er niets terecht van mijn futiele pogingen om uit het Niets te ontsnappen. Er was geen donkerelfin om me te helpen, ik was volkomen hulpeloos en ijskoud... steeds kouder.


  Koud-koud-koud-koud-koud...


  Na een poosje kreeg ik het gevoel dat een kluwen gulzige bloedzuigers mijn maag was binnengedrongen, die me een pijn bezorgde nog erger dan ik me kon voorstellen. Als de werveling koude, scherpe sneeuwvlokken me niet voortdurend had afgeleid van de hete kolen die in mijn buik brandden, zou de pijn me gek hebben gemaakt. Er was geen sprake van om echt te kijken naar wat de klauwen van de Boodschapper bij mijn maag hadden aangericht: ik was bang dat ik flauw zou vallen als ik er maar een glimp van zou zien.


  De pijn pulseerde en nam toe, verdubbelde en vermenigvuldigde zich binnen in mij, als de oneindige weerkaatsingen in een spiegellabyrint van een droom. Hij ontvouwde zijn scherpe kelkbladeren helemaal door mijn lichaam en bracht me op de rand van de krankzinnigheid. Nu wist ik wat de verschrikkelijkste marteling van allemaal is.


  Door de stille, wervelende dans van de vurige sneeuwvlokken kon ik een regelmatig geklop horen, maar het duurde een poosje voor ik besefte dat het mijn tanden waren die een tromgeroffel lieten horen ter ere van de meester van deze wereld, de vurige sneeuw, brenger van de ijzige dood.


  De wind van de duisternis, de wind die me ooit dromen van het verleden had gebracht, dromen over degenen die al lang dood waren – mensen, elfen, gnomen, orks en vele andere wezens – kwamen tot leven en slingerden scherpe kristallen van ijzig vuur in mijn gezicht.


  Ik probeerde weg te duiken of in elk geval mijn gezicht met mijn handen tegen de sneeuwvlokken te beschermen, maar mijn zielige pogingen tergden slechts de bloedzuigers in mijn maag. Op het moment dat ze voelden dat ik druk met iets anders bezig was, dat ik opgehouden was met mijn pogingen om hen te controleren, begonnen ze aan mijn darmen te knagen en schreeuwde ik het uit van pijn en afschuw.


  Ze pulseerden gezamenlijk, ademden gezamenlijk, maar als je wist dat ze niet almachtig waren, konden ze verslagen worden.


  Maar de kou was meedogenloos, harteloos en stond onverschillig tegenover alles wat leefde. Dit ding probeerde me met valse warmte en vrede in slaap te sussen, mijn geest weg te voeren over de rivier van eeuwige vergetelheid en dromen, die uitmondde in de zee van de dood.


  Ik had het koud! Sagot, wat had ik het koud!


  In de duisternis wervelden de sneeuwvlokken in een gigantische zuil van vlammen en als ze op mijn handen vielen, smolten ze en veranderden in rode stoom.


  Het zwarte Niets van de magie, de wereld van dromen en fantomen van het verleden, heeft zijn eigen, andere wetten.


  ‘Gegroet, Danser!’


  Net als de vorige keer was het korte moment waarop ze voor me verschenen me ontgaan. Ze gleden naar me toe, mijn oude vriendinnen, de levende schaduwen, de meesteressen van het Niets. Ik noemde hen in gedachten Eerste, Tweede en Derde. Drie schaduwen, drie vriendinnen, drie zusters, drie minnaressen... Ze waren helemaal niet veranderd sinds onze vorige ontmoeting en onze dans, die me toen had geholpen hieruit te komen. Misschien zou ik ook dit keer met hun hulp kunnen ontsnappen?


  ‘Goe-den-dag, da-mes.’ Mijn tanden klapperden en ik kon moeilijk woorden vormen.


  ‘Weet je niet, Danser, dat sommige dromen even gevaarlijk zijn als de werkelijkheid?’ De stem van Tweede klonk droevig.


  ‘Dr-dromen zijn ge-gevaarlijk?’ Ik herinnerde me alle nachtmerries van de afgelopen maand. ‘Ja, ik ge-loof dat ik dat we-weet...’


  ‘Waarom roep je ze dan zelf op, Danser? Profetieën en je voorbestemde lot kunnen je niet voor altijd beschermen.’


  Eerste en Derde zeiden niets.


  ‘Ik wi-wilde n-niet in jul-lie dro-droom-we-wereld verschijnen,’ probeerde ik me te verontschuldigen. ‘Ik we-weet ze-zelfs n-niet hoe ik hier in deze ro-rode sn-sneeuw terechtgekomen b-ben.’


  ‘Denk je dat onze wereld een droom is?’ vroeg de Eerste Schaduw verbijsterd. ‘Dat is een vergissing, Danser. Onze wereld is veel echter dan die van jou; het was de eerste van alle die verschenen. De wereld van Chaos heeft als basis voor duizenden andere gediend, toen jouw ras schaduwen begon te scheppen en te vernietigen. Het is geen droom, wij zijn geen droom en jij bent nu niet in een droom...’


  ‘En je bent stervende, Danser,’ mengde Derde zich nu in het gesprek. ‘Je sterft omdat je te vaak door dromen zwerft die nog te gevaarlijk voor je zijn.’


  ‘Ik be-begrijp n-niet w-wat ju-jullie...’ De kou suste mijn geest in slaap.


  ‘Dromen kunnen doden,’ mompelde Eerste. ‘Wanneer je eenmaal gelooft dat een droom werkelijkheid is, zie je die niet alleen, je begint erin te leven. En wat wordt die dan gevaarlijk. Degene die je dit heeft aangedaan was in je droom...’


  ‘Of jij in de zijne,’ onderbrak Tweede Eerste.


  ‘Dat is nu niet belangrijk. Je geloofde en daarom liep je deze wond op...’


  ‘De gevangenis van de Meester is een droom?’


  De herinnering aan de wond en het oprechte medeleven dat ik in de schaduwstem kon horen, maakten dat ik naar mijn wond keek.


  Dat had ik niet moeten doen. Ik wist niet waarom ik nog steeds leefde. Zulke wonden zorgen voor een snelle overgang naar het licht zonder kans ooit terug te komen en de blauwe hemel te zien.


  De bloedzuigers van de pijn begonnen twee keer zo gemeen te knagen en ik kon een schreeuw niet binnenhouden.


  ‘Kijk, Danser, zie je nu hoe gevaarlijk ongecontroleerde dromen kunnen zijn?’


  ‘Hoe be-ben... Hoe be-ben ik h-hier ge-gekomen?’


  ‘Dat zouden we jou moeten vragen; je hebt ons huis uit vrije wil betreden.’


  ‘Ik wi-wilde hier niet komen! Ik wi-wilde naar huis gaan!’


  ‘Nu zal onze wereld voor altijd je thuis zijn. Op Siala zou je al eeuwen geleden de laatste adem hebben uitgeblazen. Je kunt alleen hier in leven blijven.’


  ‘Ik h-heb mijn we-wereld no-nodig!’


  ‘Jouw wereld?’ Derde begon om me heen te wervelen en gooide zo een glinsterend gordijn van rode sneeuwvlokken uiteen. ‘Waarom zou die beter zijn dan deze? Kun jij dit daar doen?’


  Derde kwam dichterbij tot ze me bijna aanraakte en ik ving een glimp op van een vrouwengezicht. Toen versmolt ze met me, ik voelde een golf van warmte door me stromen en de bloedzuigers van de pijn lieten hun zuigmonden los met een grommende kreun van teleurstelling en verdwenen in de zwarte nacht, op zoek naar een zwakker en williger slachtoffer.


  Een fractie van een seconde later stond Derde weer naast haar zusters en ik staarde verbijsterd naar de plaats waar een ogenblik geleden nog een verschrikkelijke, gapende wond was geweest.


  Niets. Helemaal geen wond. Mijn gescheurde, bebloede hemd was de enige herinnering aan de aanval van de Boodschapper.


  ‘Is jouw wereld daartoe in staat, Danser?’


  Ik schudde verbijsterd mijn hoofd. Niemand kan gezonde, ongedeerde huid laten verschijnen op de plaats waar een gat zo groot als een vuist zat, waaruit bloed en darmen stroomden. Zelfs de Orde niet. Op Siala zijn dergelijke kunststukjes alleen aan de goden voorbehouden.


  ‘Waarom wil je daar dan zo graag naar terug?’


  ‘Ik moet nog een Opdracht uitvoeren,’ gooide ik eruit. ‘En af-afgezien da-daarvan... het is te koud hier.’


  Eerste lachte en de sneeuwvlokken reageerden op haar lach door in kleine vonken uiteen te barsten. Toen versmolten ze tot het verscheurende beest dat vuur heet en in een ogenblik had het de zwarte nacht verslonden en ons met een cocon van hitte omhuld.


  De schaduwen bleven even ondoordringbaar als altijd.


  ‘Nou, Danser, is dit warmer?’ vroeg Eerste spottend.


  ‘Ja...’ Ik had de kracht niet om me verrast te voelen. Hoe almachtig waren deze drie? En waarom interesseerden ze zich zo voor mijn nederige persoontje?


  ‘Blijf je bij ons?’


  ‘Wa-wat wi-willen jullie v-van m-me?’ vroeg ik, en ik probeerde tijd te winnen terwijl ik opwarmde.


  ‘Jij bent de Schaduwdanser. De eerste Danser in meer dan duizend jaar! En jij kunt dingen die andere mensen niet kunnen. Je weet nog steeds niet waartoe je in staat bent. We hebben je nodig, deze wereld heeft je nodig, jij zult er het leven in blazen dat dankzij jouw soort naar andere werelden is gegaan. Zonder jou zal ons thuis sterven!’


  ‘Zonder mij zal mijn wereld sterven,’ probeerde ik boven het heftige gebrul van de vlammen uit te schreeuwen. ‘Het is mijn plicht...’


  ‘Je plicht?’ vroeg Tweede sarcastisch. ‘Een dief die het over plicht heeft.’


  ‘Ik moet terug en een karwei afmaken,’ hield ik koppig vol. ‘Ik heb een Opdracht aanvaard en tot ik die heb uitgevoerd ben ik niet vrij om te doen wat ik wil.’


  De schaduwen staken hun hoofden bij elkaar en begonnen zacht te overleggen. Was ik er echt in geslaagd hen te overreden? Mijn plaats was niet in deze wereld, een wereld vol leegte, gevuld met vurige sneeuw of hete vlammen. Dat konden ze toch zeker wel begrijpen?


  ‘Goed, je kunt vertrekken,’ deelde Tweede mee. ‘We hebben duizenden jaren gewacht, we kunnen nog wel wat langer wachten. Je zult in elk geval naar ons terugkomen. Degene die de weg naar deze oerwereld heeft gevonden, keert altijd terug. Ga nu!’


  ‘Welke kant op?’


  ‘Naar voren.’


  Ik wierp een behoedzame blik op de muur van vuur.


  ‘Jullie weten dat ik zonder jullie niet door het vuur kan.’


  ‘Dat is waar, maar dit keer moet je er zonder onze hulp doorheen. We zullen niet altijd naast je staan. Een djanga met schaduwen zal je niet altijd langs de valstrikken van het Huis van de Macht leiden. Het moment zal komen dat je alleen zult moeten vechten.’


  ‘Het Huis van de Macht?’ riep ik uit. ‘Het Huis van de Macht, zei je!? Ken je dan de Huizen van de Liefde, de Pijn en de Angst ook?’


  ‘Ja, die kennen we.’


  ‘En de Meester? Wie of wat is hij? Weten jullie...’


  ‘Ja, dat weten we,’ viel Derde me in de rede.


  ‘Vertel het me dan. Het is erg belangrijk!’


  ‘Een ogenblik geleden had je nog haast om te vertrekken, Danser, en nu snak je naar informatie,’ beantwoordde Eerste mijn vraag kil. ‘Voor informatie moet betaald worden, ben je daartoe bereid?’


  ‘Het hangt ervan af wat jullie ervoor willen,’ zei ik voorzichtig. Je moet nooit ergens in toestemmen voor je weet wat voor prijs er van je gevraagd zal worden.


  ‘Je zult bij ons moeten blijven.’


  ‘Dan is jullie kennis geen rooie cent waard. Hier zal ik er niets aan hebben.’


  ‘Het spijt me, maar het zal lang duren voor jullie wereld gereed is voor deze kennis,’ antwoordde Tweede spijtig. ‘Vooruit, Danser. Het vuur wacht op je.’


  ‘Vaarwel!’


  ‘Nee, tot ziens, en dat is weldra, Danser! Denk erom dat een djanga met schaduwen niet altijd langs de juiste weg leidt.’


  ‘Denk erom!’


  ‘Pas op!’


  Ze riepen ook nog iets anders van achter me, maar ik kon niet langer horen wat ze zeiden. Het vuur strekte dreigend zijn sissende vuurtongen naar me uit.


  ‘Je bent van mij!’ brulde het rode vuur.


  ‘Je bent van ons!’ echoden vraatzuchtige tongen.


  Ik ben niet zo geneigd om op een dwaze, irrationele manier te handelen, maar de tijd daarvoor was nu duidelijk gekomen. Het is dus niet altijd mogelijk om door de vlammen te gaan door met schaduwen te dansen? Nou, dan maar op een andere manier...


  Het vuur schroeide mijn gezicht en mijn haar begon onheilspellend te knetteren. De huid van mijn handen, waarmee ik mijn ogen bedekte, begon te scheuren.


  De vorige keer had alleen de djanga, de wilde, dwaze dans waarin ik met de drie schaduwen gewerveld had, me door het vuur van deze ongastvrije wereld terug naar Siala gebracht.


  Dit keer was ik alleen, oog in oog met het gretige vuur.


  ‘Je bent van mij!’ dreunde de muur van vuur.


  ‘Je bent van mij!’ brulde ik terug.


  En zonder verder nog na te denken sprong ik recht in de oven. De muur brulde triomfantelijk toen hij me omhelsde. De pijn van het branden ontvouwde zich tot een rode bloem, maar mijn kleren en mijn haren vatten geen vlam. Het vuur huilde teleurgesteld achter me. Voor de stilte me overdonderde, had ik nog tijd om te beseffen dat ik erin geslaagd was door de afscheiding tussen twee werelden te breken zonder de hulp van een djanga met schaduwen...


  


  Mijn hoofd suisde, mijn mond huisvestte een kolonie egels, mijn achterhoofd klopte. Ik siste luider dan een kokende ketel en dwong mezelf mijn ogen te openen. Alles zweefde in het rond, dus ik moest echt moeite doen om te begrijpen waar ik was.


  ‘Goedemorgen!’ zei een luide stem, en ik schrok.


  ‘Is dit wat je een goede morgen noemt, Paling?’ vroeg ik met een wrange grijns.


  ‘We leven in elk geval nog.’


  ‘Hoe lang zijn we al hier?’


  ‘Gisteren en de hele nacht. Hoe is het met je hoofd?’


  ‘Praat me d’r niet van,’ zei ik kreunend tegen de Garrakaan. ‘Het zoemt als een nest kwaaie horzels. Ze hebben me behoorlijk hard geslagen in dat rijtuig.’


  ‘Ik begon me al zorgen te maken. Je had koorts en je praatte, maar je kwam niet bij.’


  ‘Ik had een nachtmerrie,’ mompelde ik terwijl ik aan mijn tocht door de donkere gangen in de gevangenis van de Meester terugdacht, en aan de geheimzinnige, vurige sneeuw van de oerwereld van Chaos, waarvan de schaduwen hadden gezegd dat die op het punt stond te sterven.


  Een droom! Het was slechts de nieuwste droom in een nimmer eindigende reeks nachtmerries.


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg ik Paling. ‘Jij bent er slechter van afgekomen dan ik.’


  ‘Ik overleef het wel,’ antwoordde hij laconiek.


  En als een Garrakaan zegt dat hij het overleeft, dan doet hij dat ook.


  Ik probeerde mijn armen te bewegen, maar zonder resultaat; een of andere schoft had ze achter mijn rug samengebonden.


  ‘Doe geen moeite,’ grinnikte Paling toen hij zag dat ik de sterkte van de touwen rond mijn polsen testte. ‘Het is artvezeltouw, waar je niet gemakkelijk uit komt. Ik ben er een uur mee bezig geweest, zonder enig resultaat.’


  De art is een soort boom, onvolgroeid en verwrongen, en helemaal niet bijzonder om te zien. Maar wanneer de vezels op de juiste manier zijn bewerkt, kunnen er fantastisch sterke touwen van gedraaid worden. Je kunt ze doorhakken en doorknagen, maar je moet buitengewoon sterk of lenig zijn om ze te laten breken of je eruit te wringen.


  ‘Hebben ze ons in een cel opgesloten?’ mompelde ik nogal onbenullig.


  Ik kon de visioenen uit mijn droom maar niet van me afzetten. Ik kon niet geloven dat de lange tocht door die ondergrondse gangen en het gesprek met de schaduwen niet meer dan een nachtmerrie waren.


  ‘Dat klopt. De aanhangers van de Naamloze staan niet direct te trappelen van enthousiasme om ons voor een feestelijk banket uit te nodigen.’


  Ik keek om me heen om een beter beeld te krijgen van de ruimte waarin we opgesloten zaten. Ik zag grijze muren, een klein getralied raam vlak bij het plafond, vuil stro op de vloer en een enkele toorts aan de muur. Op het eerste gezicht was het een doodgewone cel, geen aantrekkelijk vertrek om permanent te verblijven. Maar één ding was vreemd: heel mijn leven had niemand die ooit in de gevangenis had gezeten me ooit verteld dat een cel twee deuren moest hebben.


  ‘Is de tweede een reservedeur? Voor het geval de cipiers de sleutel van de eerste kwijt zijn?’ vroeg ik in een poging grappig te zijn, ondanks het gezoem dat nog steeds in mijn hoofd klonk.


  De ene deur, van hout en beslagen met stalen banden, was recht tegenover ons. De tweede was geheel van metaal, bevond zich in de linkermuur en in tegenstelling tot de eerste had hij een grendel hier aan de binnenkant en niet buiten, zoals bij elke zichzelf respecterende celdeur.


  ‘Wat is dat voor onzin?’


  Hij volgde mijn blik en haalde even zijn schouders op.


  ‘Ik heb geen idee. Je kunt beter tot die Sagot van je bidden of hij ons hieruit wil helpen.


  ‘Ik denk dat we hier gauw genoeg uit gehaald zullen worden, waarschijnlijk met onze voeten naar voren.’ Ik was in een grimmige bui. ‘Hoe groot is de kans dat de anderen ons vinden voor de jongens van de Naamloze hun nutteloze ballast dumpen?’


  ‘Als we nutteloze ballast waren, zouden ze niet de moeite hebben genomen om ons mee te nemen. Dan hadden ze ons op straat meteen over de kling gejaagd.’


  ‘Dat is waar. Ze hebben ons ergens voor nodig, maar hoe lang? Kli-Kli is ontsnapt, Sagot zij geloofd, en ik denk dat het langzamerhand tijd wordt dat Miralissa en Alistan in actie komen.’


  We hoorden een haan luid kraaien voor het raampje.


  ‘We zijn niet in Ranneng,’ zei Paling, ‘we zijn op het platteland en het zal waarschijnlijk niet bij Alistan opkomen om ons zo ver buiten de muren te zoeken.’


  ‘Waarom denk je dat we op het platteland zijn? Denk je dat er in Ranneng geen hanen zijn?’


  ‘Natuurlijk niet, die zijn er meer dan genoeg, maar ik kwam in het rijtuig bij en voor ze me weer buiten westen sloegen, kon ik nog even uit het raampje kijken. Het landschap dat ik zag, was beslist niet in een stad.’


  Aha, dat was mooi om te horen. Nu wisten we zeker dat de kans dat ze ons zouden vinden, in een kelder zo’n eind van de herberg, absoluut nihil was.


  ‘Jij weet hoe je een mens een hart onder de riem moet steken,’ zei ik, triest zuchtend.


  Het enige wat we konden doen was wachten, hopen op een wonder en ons vertrouwen stellen in Sagot en andere figuren die ons misschien zouden willen helpen. Maar het wonder bleef uit, Sagot hoorde ons kennelijk niet en die andere figuren bestonden niet (of bevonden zich in elk geval niet binnen een mijl bij ons vandaan). We waren aan de grond gelopen, zouden de zeelui in de Havenstad zeggen.


  Een grendel werd knarsend verschoven en twee mannen kwamen binnen. De eerste was een kleine kale man van ongeveer vijftig, met brede schouders, een paarse neus en lichtblauwe ogen. Hij droeg gekreukte kleren vol vetvlekken en er lag een achterbakse grijns op zijn gezicht. De tweede bezoeker was... Schreeuwer.


  Springlevend en wel.


  Een ogenblik kon ik niet geloven dat hij het was. Ik dacht dat het een soort geestverschijning was die uit het graf was opgestaan.


  Toen Paling zag wie er bij ons op bezoek kwam, vertrok hij geen spier. Maar hij kneep zijn ogen tot spleetjes.


  ‘Ik ruk je je hart uit,’ siste hij tussen zijn tanden.


  ‘Dan zal ik uitkijken dat ik niet in je handen val,’ antwoordde Schreeuwer ernstig. ‘Mijn verontschuldigingen voor het ongemak dat jullie hebben geleden.’


  Met dezelfde kille stem zei Paling dat Schreeuwer zijn verontschuldigingen wel in je-weet-wel-waar kon steken.


  ‘Jammer,’ zei de verrader triest. ‘Het spijt me oprecht wat er allemaal gebeurd is, maar niemand kan zijn noodlot kiezen. Jullie hebben jullie kant gekozen en ik de mijne.’


  ‘En heb je die keus lange tijd geleden gemaakt?’ vroeg ik somber toen ik eindelijk zag wat Paling al direct was opgevallen: een kleine ring van giftige klimop rond Schreeuwers ringvinger.


  Plotseling werd alles me duidelijk. Hij was degene die de volgelingen van de Naamloze had verteld waar we verbleven en waar de sleutel was! En hij moest hen geholpen hebben om ons bij de villa van de Nachtegalen op te sporen.


  Wat was deze schoft sluw te werk gegaan! Vlak onder onze neus, en niemand die iets vermoed had! Hoe zou iemand ooit op het idee komen dat een Wildhart een dienaar van de Naamloze zou zijn? Dat was hetzelfde als beweren dat de zon groen was en dat ogers lieve diertjes zijn.


  Toen hij had gezegd dat hij zijn familie ging bezoeken, had hij zijn handlangers over ons ingelicht en was vervolgens teruggegaan naar de herberg. Daarna was het allemaal erg eenvoudig. De mannen van de Naamloze waren de herberg binnengedrongen en hadden het personeel neergeschoten; Markauz en zijn krijgers verschansten zich in de keuken en Schreeuwer ensceneerde zijn eigen dood en verdween met zijn trawanten en de sleutel. Wie zou ooit een verband leggen tussen een Wildhart en de Naamloze? Niemand! En we zouden nooit meer iets van Schreeuwer hebben gehoord; hij zou verdwenen zijn en onze paden zouden zich nooit meer hebben gekruist als de dienaren van de Meester de sleutel niet van hem hadden afgepakt.


  ‘Al heel lang geleden, Harold,’ lachte hij. ‘Je hebt geen idee hoeveel generaties van mijn familie al hebben geprobeerd om de heer te helpen naar Valiostr terug te keren.’


  ‘Maar je bent een Wildhart! Hoe kon je zoiets doen?’


  ‘Harold, ik mag je echt erg graag, maar praat me niet van de Wildharten. Ik ben er alleen veertien jaar van mijn leven bij geweest omdat de Naamloze het mij en een paar andere Getrouwen had bevolen.’


  De dienaren van de Naamloze noemden zichzelf Getrouwen? Ha!


  ‘En zijn er veel van jullie in onze rangen?’ vroeg Paling met een stem die geweldig kalm was.


  ‘Goed, op die vraag zal ik je antwoord geven, oude vriend,’ zei de verrader glimlachend. ‘Weet je waarom?’


  ‘Omdat je deze kelder nooit meer zult verlaten,’ zei de man met de paarse neus, die voor het eerst zijn mond opendeed.


  ‘Zwijg,’ snauwde Schreeuwer tegen zijn metgezel, en toen wendde hij zich weer tot Paling. ‘Er zijn er zes. De ogen en oren van de Naamloze onder de Wildharten. Verrast? Je zou nog verbaasder zijn als je hun namen wist. Ik zal er één noemen. Herinner je je Stomp, de adjudant van kapitein Uil? Hij was de leider van ons groepje. Helaas is hij nooit meer uit het Troosteloze Land teruggekeerd.’


  ‘Jammer dat je niet samen met hem daar bent gebleven,’ zei Paling met doffe stem. Dit keer was de Garrakaan niet in staat zijn ware gevoelens te maskeren. Een blinde mol had nog kunnen zien hoe geschokt hij was nu hij ontdekt had dat er verraders waren onder de Wildharten. Het was niet te geloven.


  ‘Dat zou gebeurd zijn als je mijn leven niet had gered,’ zei Schreeuwer met een knikje. ‘Maar goed, dat is nu allemaal oude koek en we zullen tijd genoeg hebben om verder te praten. Ik kwam alleen even kijken of jullie iets nodig hebben. Geef ze water.’


  De laatste woorden waren tegen Paarsneus. Schreeuwer liep naar de deur, maar ik riep hem na.


  ‘Schreeuwer!’


  ‘Ja, Harold?’


  ‘Was het dat allemaal waard?’


  ‘Waar heb je het over? Veertien vergooide jaren of de heer dienen?’


  ‘Het tweede.’


  ‘Je begrijpt het niet en kunt het ook niet begrijpen. Noch jij, noch de Wildharten, met wier tatoeëringen ik mijn lichaam heb ontsierd. Jij beschouwt de Naamloze als slecht. Pure, onvervalste slechtheid en verder niets.’


  ‘Tjee, wat ben je een goede redenaar geworden,’ mompelde Paling.


  ‘Je bent gewend om Schreeuwer voortdurend te zien klagen of slapen, ontevreden over de hele wereld, nietwaar?’ Hij glimlachte opnieuw. ‘Schreeuwer! Als je eens wist wat een hekel ik heb aan die naam; die is hooguit geschikt voor een hond! Veertien jaar lang ben ik een hond geweest, veertien jaar heb ik geblaft voor jullie koning. Ik heb een naam die misschien nog edeler is dan de titel die jij verbergt, Garrakaan.’


  ‘Een adellijke afstamming zal je voor mij niet redden.’


  ‘Alles is mogelijk, maar niet waarschijnlijk,’ zei onze vijand fronsend. ‘En wat je vraag betreft, Harold, het was het waard. Van meet af aan. Zonder de Regenbooghoorn zou de Naamloze de dynastie van de Stalkons al lang geleden vernietigd hebben.’


  ‘Hoe kan iemand een dynastie honderden jaren lang blijven haten? Die Naamloze van jou is gewoon gek.’


  ‘De Stalkons hebben hem gemaakt tot wat hij is. Ze hebben de naam van de beste magiër van de Orde in de ogen van het volk besmeurd. Iedereen keerde zich van hem af, iedereen van wie hij hield. Ook zijn tweelingbroer en zijn vrouw en kinderen! Hij had geen andere keus dan Kronk-a-Mor en onsterfelijkheid. En nu wil hij wraak nemen.’


  ‘Hij kan op niemand meer wraak nemen. Ze zijn allemaal al eeuwen geleden gestorven en zijn broer Grok rust al tijden in Hrad Spein.’


  ‘Dit gesprek heeft geen enkele zin,’ zei Schreeuwer hoofdschuddend, en hij liep de cel uit.


  ‘Schreeuwer!’ brulde Paling, en ik keek verrast op.


  ‘Ja?’ Vreemd genoeg kwam hij weer terug.


  ‘Denk eraan dat ik je hart uit je lijf ga snijden!’


  Schreeuwer zei niets. Met zijn tot spleetjes geknepen ogen keek hij alleen vuil naar de gebonden Garrakaan, vervolgens grijnsde hij, maar met weinig zelfvertrouwen, en liep weer naar buiten.


  ‘Hier is jullie water,’ zei Paarsneus, en hij zette twee kommen voor onze neus.


  ‘En hoe moeten we dat drinken met onze handen op onze rug gebonden?’ vroeg ik hem.


  ‘Het spijt me, maar dat is niet mijn probleem. Ik heb geen zelfmoordneigingen en ik ga jullie handen niet losmaken. Daar moet je maar een andere dwaas voor zoeken. Maar ik kan je wel een tip geven. Jullie hoeven het niet te drinken, zo veel tijd hebben jullie namelijk niet meer.’


  ‘Waarom hebben jullie ons dan helemaal hierheen gesleept? Jullie hadden ons in die straat kunnen vermoorden.’


  ‘Vraag dat maar aan Rizus als hij jullie botten komt verzamelen.’


  Paarsneus liep naar de deur.


  ‘Zeg, hufter,’ zei Paling kalm tegen de cipier. De stem van de Garrakaan droop gewoon van de minachting die hij voor dit verachtelijke wezen voelde.


  ‘Hufter? Noem jíj mij een hufter?’ zei Paarsneus, en hij balde zijn handen tot vuisten.


  Hij sprong naar de Garrakaan en zwaaide zijn vuisten door de lucht. Paling wendde zijn gezicht niet af en Paarsneus kon de moed niet opbrengen hem te slaan.


  ‘Wil je weten hoe jullie gaan sterven?’ vroeg Paarsneus met een kwaadaardig lachje. ‘Jullie buren in de cel hiernaast zullen jullie verslinden. Ik zal jullie meteen aan hen voorstellen.’


  Paarsneus liep naar de metalen deur en trok met moeite de knarsende grendel opzij. Daarachter was een enorm smeedijzeren traliehek, dat de ingang naar de volgende cel afsloot. Ik werd onaangenaam verrast door de sporen van tanden onder op de tralies. Iemand had zijn best gedaan zich een weg naar de vrijheid te knagen en ik had meteen een vreselijke hekel aan die iemand. Je kunt het beste met een grote boog om wezens met zulke tanden heen lopen.


  Bij voorkeur ruim een mijl.


  ‘Ik heb ze al drie weken geen eten gegeven, dus er zullen zelfs geen botten overblijven. Ik laat de deur open, zodat jullie er fijn naar kunnen kijken. Nadat Rizus met jullie gepraat heeft, zal ik met plezier de hendel in de gang overhalen; het traliehek wordt dan opgetrokken en iemand zal opgegeten worden, hè, hè, hè!’


  Paarsneus liet weer dat weerzinwekkende, gnuivende lachje horen en verliet de cel.


  ‘Wat is daarbinnen, Paling, kun je dat zien?’ vroeg ik zenuwachtig.


  ‘Nee, maar het bevalt me niets.’


  ‘Daar kan ik in komen, met de stank die uit die cel komt!’ zei ik.


  Door de stank die van achter dat traliehek kwam, raakte ik een beetje in paniek. Hij was eigenlijk niet zo weerzinwekkend, er bereikte ons maar een zweem, maar dat was meer dan voldoende om me op mijn hoede te laten zijn.


  Zo rook rottend vlees. Aas. Lijken.


  ‘Die schoften hebben daarbinnen een van de levende doden!’ riep ik vol afschuw uit.


  ‘We schijnen tot dezelfde conclusie te zijn gekomen.’


  Ik huiverde. Verscheurd te worden door een wandelend lijk dat tot leven was gebracht met behulp van de krankzinnige magie van de ogers, die nog steeds door onze wereld waarde. Wat een verschrikkelijk einde!


  Achter het traliehek was het stil en donker. Geen enkele beweging...


  ‘Als mijn familie toch eens wist hoe diep ik ben gezonken.’ Paling lachte plotseling zonder duidelijke reden. ‘Eerst ben ik bij de Wildharten gegaan en nu sta ik op het punt het ontbijt te worden voor een homp half verrot vlees! Als mijn vader het hoorde zou hij een hartaanval krijgen.’


  ‘Waar heb je het over?’ vroeg ik verbijsterd.


  De Garrakaan keek me aan en lachte bitter.


  ‘Ik ben ongeveer tien jaar geleden bij de Wildharten gegaan. De Harten waren mijn nieuwe familie en de Eenzame Reus was mijn thuis. Ik deed afstand van alles uit mijn oude leven en ik werd iemand voor wie ik vroeger weinig respect had, die ik eigenlijk verachtte. In Garrak zijn we niet zo dol op de lui die jullie de Wildharten noemen. Je weet wel waarom.’


  ‘Wie niet? In een grijs verleden, in de tijd van Vastars Afspraak, verpletterden de Wildharten de Garrakaanse “Draak”.’


  ‘De eerste negentien jaar van mijn leven droeg ik een andere naam, die mijn voorouders met trots gedragen hebben. Ik verruilde hem voor de bijnaam Paling; wat kan er nog erger zijn voor een edelman?’


  Ik probeerde niet adem te halen, wilde Palings verhaal niet onderbreken. Volgens Marmot wist niemand bij de Wildharten wie hij was geweest en wat hij had gedaan voor hij naar de Eenzame Reus kwam.


  Hij had zich altijd van de anderen afzijdig gehouden, was altijd rustig en gesloten geweest, zei nooit veel en was een meester op de twee zwaarden van de adel van Garrak. Paling was een raadsel. Rots, IJs, Ongenaakbaar, Stommetje... dat waren een paar bijnamen die Kli-Kli de krijger had gegeven.


  Het was nogal een verrassing dat Paling plotseling tegenover mij zijn hart uitstortte. Hij was niet iemand voor sentimentele bekentenissen en sommige Wildharten dachten dat hij het geheim van zijn komst naar de Eenzame Reus met zich mee zou nemen in zijn graf.


  ‘Mijn vader is een Drakentand,’ ging Paling verder. ‘Weet je wat dat zeggen wil?’


  Een verbijsterd knikje was het enige waartoe ik in staat was. Volgens een eeuwenoude traditie kon alleen een naast familielid van de koning Drakentand worden en dat betekende dat Paling koninklijk bloed in zijn aderen had. Hij was niet zomaar een edelman, zelfs geen hertog. Hij was een aartshertog die aanspraak op de troon kon maken als de koning plotseling geen directe afstammelingen meer had.


  ‘Mijn vader, Marled van Arglad Das, neef van de koning van Garrak, is al de zesde Drakentand in onze familie. Een grote eer, dief! De hoogste eer die een edelman in ons koninkrijk verleend kan worden.’


  Ik had dat vaker gehoord. De hoogste roem die er voor een Garrakaanse edelman in het leven bestaat is het handhaven van de eer van zijn geslacht, de oude adellijke tradities en soortgelijke onzin die ik absoluut niet begrijp. De edelen van Garrak worden bizarre zonderlingen wanneer de begrippen ‘eer’ en ‘trouw aan de koning’ in het geding zijn.


  ‘Ik ben de oudste zoon in de familie, dus ik zou ook Drakentand zijn geworden. Dat zou gebeurd zijn...’ Paling tandenknarste.


  ‘Wat is ertussen gekomen?’ vroeg ik voorzichtig.


  Hij keek me aan en ik kon een zee van pijn in zijn ogen zien deinen.


  ‘Wat is ertussen gekomen?’ herhaalde hij peinzend. Hij was met zijn gedachten kennelijk ergens in een ver verleden. ‘Jeugdige overmoed en arrogantie, vermoed ik... In die tijd dacht ik dat ik alles van het leven kon verlangen. De oudste zoon van een Drakentand, de neef van de koning... ik had een prachtige carrière in het leger voor me... Ik deed alles wat ik wilde. Ik dacht dat ik nummer een was, de beste in alles, en veel andere mensen dachten hetzelfde. En iedereen die er een andere mening op na hield vond zijn graf na een duel. Ik was onaantastbaar en veel te vermetel. Ik was de gunsteling van de koning, de lieveling van de vrouwen... Ik! Ik! Ik! Die “ik” heeft me uiteindelijk de das omgedaan...’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat is niet belangrijk. Het is jaren geleden. Ik beging een vergissing, maakte mezelf, mijn vader, mijn familie en mijn koning te schande. En schande kan alleen door de dood uitgewist worden. Dus stierf ik. Ulis van Arglad Das hield op te bestaan en Paling kwam in zijn plaats... Waarschijnlijk was dat het beste voor iedereen.’


  Hij snoof.


  ‘Die nacht stierf ik en redde de eer van mijn geslacht. Niemand is er ooit achter gekomen dat ik het niet op kon brengen mezelf de keel af te snijden toen het moment daar was, en ik bleef leven. Niemand, zelfs mijn vader en vooral de koning niet, al denk ik dat mijn jongere broer zijn vermoedens heeft... Ik verliet het land... Geen voorvaderlijke naam en geen enkele kans om ooit naar Garrak terug te gaan. Ik had niets meer, behalve mijn wapens en mijn vaardigheid om die te gebruiken. Ik ging naar het andere einde van de Noordlanden en werd een Wildhart. Ik werd dat waarvoor ik, de eerste krijger van de Draak van Garrak, voorheen weinig genegenheid of respect koesterde. Hier vroeg niemand naar mijn verleden en... maar ik ben wel erg spraakzaam geworden vandaag,’ zei de Garrakaan, en hij vermande zich. ‘Het spijt me dat ik je hiermee lastigval.’


  ‘Hindert niet.’


  ‘Vergeet dit verhaal alsjeblieft. Ik had het je nooit moeten vertellen.’


  ‘Maar je hebt het wel gedaan.’


  Hij zweeg een ogenblik.


  ‘Ik heb het je verteld omdat ik je wil vragen iets voor me te doen,’ mompelde Paling, en hij keek naar het plafond. ‘Als ik sterf en jij zou het overleven, geef mijn “broeder” en “zuster” dan aan mijn jongere broer. Hij heeft er veel meer recht op de voorvaderlijke zwaarden van het geslacht van Arglad Das te dragen.’


  ‘Ik denk niet dat me dat zal lukken,’ zei ik na een korte stilte. ‘We zitten in hetzelfde schuitje en we zullen samen opgegeten worden.’


  ‘Beloof het me gewoon,’ zei Paling.


  ‘Goed dan, ik beloof het je.’


  ‘Dank je. Ik zal dit niet vergeten.’


  Natuurlijk zul je dit niet vergeten, dacht ik. Het was nogal moeilijk om nog iets te vergeten in de korte tijd die de meedogenloze Sagra ons had toegemeten.


  Iemand tjilpte achter het traliehek dat ons van de andere cel scheidde. Paling en ik keerden ons hoofd tegelijk naar het vreemde geluid.


  ‘Hoorde je dat?’ vroeg ik de krijger met een stem die op een of andere manier wat te luid klonk.


  ‘Ja,’ antwoordde hij nors. ‘Dat is zelfs nog erger dan vraatzuchtige lijken.’


  Erger dan vraatzuchtige lijken? Hmm! De volgelingen van de Naamloze zouden daarbinnen toch niet echt een h’san’kor hebben opgesloten, wel?


  ‘Kun je het me niet gewoon vertellen in plaats van me nog nerveuzer te maken dan ik al ben?’ vroeg ik.


  ‘Kijk!’


  Paling slaagde er op een of andere manier in een omgekeerde kom met de punt van zijn laars tegen de tralies te schoppen, waardoor er een regen van scherven door de lucht vloog.


  Het getjilp als van een mus veranderde in een dreigend gesis en vier wezens wierpen zich met alle woede en haat van hongerige demonen uit de duisternis tegen het traliehek. Een van die afschuwelijke monsters probeerde de ijzeren staven door te bijten, wat me kippenvel bezorgde. De schrik sloeg me om het hart en ik begon tot Sagot te bidden dat het hek tegen die tanden bestand was.


  De tralies hielden het, maar er stonden diepe kerven in. Die tanden waren op heel Siala beroemd. Ze vermaalden de botten van de doden op kerkhoven moeiteloos tot stof.


  ‘Gchols, moge Sagot ons redden!’ krijste ik. ‘Die schoft heeft gchols weten te temmen!’


  Paling zei niets tegen me, hij bestudeerde de monsters die naar de tralies waren komen rennen.


  Er gingen ettelijke lange en tamelijk onplezierige minuten voorbij. We beloerden hen en zij beloerden ons. De belangstelling van de gchols was, in tegenstelling tot die van ons, strikt gastronomisch.


  Weinig stedelingen die ergens in het open veld op een gchol stuitten, zouden in de gaten hebben wie de geesten van het kwaad hun pad hadden laten kruisen. Ze zijn tegenwoordig tamelijk zeldzaam en worden alleen op de meest troosteloze plekken van Siala gevonden: oude, verlaten kerkhoven en begraafplaatsen. Het zijn aas- en lijkenvreters met een voorliefde voor mensenvlees, bij voorkeur nadat het een week of wat in de openlucht heeft gelegen, maar ze halen hun neus niet op voor andere kadavers. Gchols, vooral zij die solitair leven, zijn laf, en daarom zijn ze niet bijzonder gevaarlijk voor een volwassen mens, behalve als die stom genoeg is om naast een oude grafkamer in slaap te vallen. Maar een enkele gchol kan gemakkelijk een kind doden, zelfs een van tien jaar.


  Maar als de lijkeneters zich aaneensluiten tot een groep nadat ze lange tijd honger hebben geleden, is het een heel andere situatie. Wanneer ze razende honger hebben, raken die monsters gewoon buiten zinnen. Ieder kind kent het verhaal van de twee ridders die ten strijde trokken en een stuk of tien gchols tegenkwamen die een jaar niet hadden gegeten. Zoals je wel zou verwachten, waren alleen de harnassen van de ridders overgebleven, en zelfs daaraan was behoorlijk geknaagd.


  Wat konden twee gebonden gevangenen dan verwachten? Gchols die drie weken geen hap gegeten hadden, zouden geen spoor van ons overlaten.


  Een van die ellendige wezens had met zijn kleine handen een tralie vastgegrepen en keek ons strak aan, waarbij het kleverige speeksel uit zijn bek begon te druipen.


  Hoe kwam het dat ze elkaar daarbinnen niet hadden verslonden?


  De gchol wierp een vraatzuchtige blik op me, hield zijn hoofd schuin opzij en tjilpte honend. Hij deed me denken aan het jong van een exotische vogelsoort. Hoewel dat idiote getjilp het enige is wat gchols en vogels gemeen hebben. Gchols zien er eigenlijk erg ongelukkig en tamelijk ongevaarlijk uit, ook al hebben ze een paar vreemde kenmerken.


  Ze zijn klein, niet groter dan een pasgeboren kind, met een gladde, asgrijze huid, bloeddoorlopen ogen zo groot als schoteltjes in een onevenredig groot hoofd, een klein lichaam met een dikke buik, korte kromme benen, lange dunne armen en gele tanden die ver uit elkaar staan. Mensen die ze nooit eerder hebben gezien en niet weten wat ze tegen het lijf zijn gelopen, zijn geneigd te lachen of medelijden met hen te hebben, maar voelen zich beslist niet bang.


  En dat heeft het leven gekost aan menige dappere dwaas die zo’n schijnbaar onschuldig wezen de rug heeft toegekeerd als het honger had.


  ‘Eet!’ zei een van hen plotseling terwijl hij ons recht aankeek. ‘Eet-eet-eet! Eet! Aha! Eet!’


  Net als ogers hebben gchols nog een rest hersenen in hun hoofd. Tot op heden is maar één ras uit de Donkere Tijd blijven voortbestaan: de ogers. Zij zijn gedegenereerd van de machtigste wezens op Siala, de scheppers van de eerste nieuwe magie op de wereld – sjamanisme en Kronk-a-Mor – tot achterlijke en buitengewoon woeste monsters. De gchols daarentegen zijn door de eeuwen heen steeds slimmer geworden. Maar gelukkig heel langzaam.


  Ze kunnen net als papegaaien afzonderlijke woorden onthouden en herhalen, en ze zijn veel intelligenter dan de apen die je soms in stalletjes op de markt kunt kopen.


  ‘Eet!’ zei de gchol een laatste keer tegen ons, en toen verdween hij in de duisternis.


  Twee anderen volgden het voorbeeld van de kleine prater en lieten de vierde op wacht staan bij het traliehek. De gchol greep het beet met zijn handjes, trok er een paar keer aan en siste toen teleurgesteld.


  ‘Moet je die klauwtjes van dat schatje zien,’ zei ik nogal nerveus.


  En waarom zou ik niet nerveus zijn nu ik wist dat Paarsneus aan de hendel kon trekken om de enige barrière tussen ons en een ontmoeting met de goden op te hijsen?


  ‘We moeten gaan slapen, Harold.’


  Ik keek naar Paling of hij gek was geworden.


  ‘Nee, ik meen het serieus. Slapen. We kunnen verder toch niets doen.’


  ‘Gaan slapen met zulke buren? Dank je feestelijk!’


  ‘Wat je wilt.’ Hij sloot zijn ogen.


  Deze kerel had stalen zenuwen. Hij zou waarschijnlijk nog kunnen slapen als de Naamloze in eigen persoon achter hem stond.


  Ik keek nog een keer naar de gchol die bij het traliehek op wacht stond. Demonen van de duisternis! Hoeveel van dat kleverige speeksel had hij?


  Toen hij merkte dat ik naar hem keek, begon de gchol om een of andere reden zenuwachtig te worden en hij tjilpte. Onmiddellijk verscheen een van zijn vrienden uit de duisternis om voor zichzelf vast te stellen dat het ontbijt niet op het punt stond ervandoor te gaan. Nadat hij eenmaal had vastgesteld dat alles in orde was, verdween hij weer in het duister.


  ‘Valder,’ probeerde ik de aartsmagiër op te roepen. ‘Valder, ben je daar?’


  Geen antwoord.


  Voor zover ik uit mijn droom over het vroegere leven van de magiër wist, had hij hartgrondig de pest aan deze afschuwelijke wezens, maar dit keer was de aartsmagiër kennelijk niet van plan tussenbeide te komen. Jammer; ik zou dolgraag hebben gezien hoe een geroosterde gchol eruitzag. Zo zijn ze heel wat sympathieker dan wanneer ze kwijlend en levend zijn.


  Ik trok een gezicht naar de gchol die op wacht stond. Hij deed me na en trok een gezicht naar mij. Ik moet zeggen dat de poging van de lijkeneter veel beter en angstaanjagender was.


  


  Iets meer dan vier uur waren verstreken sinds ik met de alleraardigste familie lijkeneters had kennisgemaakt en Paling had zich nog steeds niet verwaardigd wakker te worden.


  De gchols hadden inmiddels al twee keer de wacht afgelost. Ze bleven met opzet daar waar ik hen kon zien, staarden met die rode ogen van hen, waarbij ze soms dreigend sisten, tjilpten en kwijlden, en probeerden of de tralies eetbaar waren. Het maakte me allemaal veel nerveuzer dan het detachement corrupte bewakers dat me ooit op een ongelegen moment in de schatkamer van een bepaalde graaf betrapte.


  Over het algemeen amuseerden de gchols zich tot het ze ver­veelde en dan trok de wacht zich terug in de duisternis, maar ik kon de hongerige blik van die vraatzuchtige ogen nog steeds op me voelen.


  De zon had lange tijd aan de hemel gestaan. Zijn heldere stralen schenen door het getraliede raampje onder het plafond van de cel en vielen op het stro. De tijd glijdt door onze vingers als gouden zand en niemand kan het tempo vertragen.


  Aanvankelijk lette ik niet op het gepiep dat ergens van boven mijn hoofd kwam. Maar de gchols en Paling deden dat wel. Gewaarschuwd door de onbekende geluiden verdrongen de gchols zich voor het traliehek en Paling opende opeens zijn ogen alsof hij nooit had geslapen.


  ‘De goden zij geloofd!’ mompelde de krijger vrolijk, en zijn gezicht klaarde op.


  Ik draaide mijn hoofd en keek naar het raampje.


  ‘Onoverwinnelijk!’ riep ik uit.


  ‘Precies. En dat betekent dat de jongens ons gevonden hebben!’


  ‘Hallo, is daar iemand?’ hoorden we de stem van Marmot vragen.


  ‘We zitten hierbinnen! Waarom heeft het zo lang geduurd?’


  ‘Waarom hebben jullie je niet dertig mijl verder verstopt? Dan hadden we nog een week naar jullie kunnen zoeken. Alles goed met jullie?’


  ‘Ja!’


  ‘Kunnen jullie bewegen?’


  ‘Onze handen zijn vastgebonden!’


  ‘Geen probleem. Ik stuur Onoverwinnelijk wel naar beneden.’


  ‘Zoek de deur!’ zei Paling.


  ‘Dat proberen we. Er loopt hier een heel leger volgelingen van de Naamloze rond. We hebben net hun patrouilles uit de weg geruimd. Goed, tot straks.’


  Even glinsterde er iets in de zonnestralen, toen landde er een schoenmakersmes met het lemmet naar voren in het stro vlak achter mijn rug. Met een gepiep sprong de leng onverschrokken omlaag, kwam in het stro terecht en liep naar ons toe.


  ‘En nu?’ vroeg ik nerveus, en ik keek naar de harige rat.


  ‘Nu krijgen we het mes.’


  ‘Ik weet niet hoe het met jou is, maar ik kan zelfs mijn handen niet bewegen, laat staan dat mes pakken. Dat vervloekte touw!’


  ‘Kalm aan, dan breekt het lijntje niet, Harold.’


  Ondertussen was Onoverwinnelijk naar Paling geschoten en begon aan de touwen te knagen waarmee zijn polsen waren vastgebonden.


  ‘Verrast?’ grinnikte Paling. ‘Marmot heeft de leng allerlei kunstjes geleerd.’


  ‘Ik zie het.’


  Ik kreeg weer moed, omdat ik besefte dat de redding nabij was. Weldra zou een van de Wildharten de celdeur openmaken en zouden wij vrij zijn.


  De minuten kropen voorbij en een gevoel van onrust stak de kop weer in me op. Waar waren ze gebleven? Waren de jongens ontdekt en gedwongen zich terug te trekken? Nee, wat dacht ik wel! Wildharten trokken nooit terug en lieten hun kameraden nooit in de steek. Elk moment nu zou de grendel knarsen en...


  Maar de grendel knarste niet. Er klonk geen enkel geluid, afgezien van het woeste gesis van de gchols, die leken te beseffen dat hun ontbijt op het punt stond te vluchten. Onoverwinnelijk liet een tevreden gepiep horen en kwam naar mij. Paling begon zijn polsen te masseren.


  ‘Goed, nu gaan we vechten.’ De Garrakaan pakte het mes en sneed mijn touwen met een enkele haal door. Net op dat moment knarste het slot van de deur.


  ‘Eindelijk!’ siste ik. ‘Hé, wat doe je nu?’


  Paling schoot terug naar zijn oude plek, greep onderweg de leng en stopte die in zijn zak. Hij deed zijn handen achter zijn rug en hield het mes langs zijn onderarm, zodat het voor iemand anders niet zichtbaar was.


  ‘Blijf zitten en beweeg je niet!’


  Helaas had Paling gelijk; het waren niet onze redders die de cel binnenkwamen.


  Schreeuwer, onverstoorbaar en ongewoon, zo verschillend van de man aan wie ik gewend was geraakt, leunde tegen de muur die het verst van ons vandaan was, kruiste zijn armen voor zijn borst en richtte zijn ogen op een punt net boven Palings hoofd met een gezicht alsof het hem allemaal geen zier interesseerde.


  Paarsneus stond niet ver van mij vandaan en wees de derde man op mij.


  ‘Daar, meester Rizus, daar zit de dief.’


  Meester Rizus was klein van stuk en had glanzend zwart haar en diepliggende grijze ogen. Door zijn mond met dunne lippen en volkomen rechte neus leek hij een man die niet naar de mening van anderen luisterde. De ongezonde gele kleur van zijn gezicht deed me denken aan de koperpest. Hij stonk zurig naar paardenzweet en zijn dure kleren waren gekreukt en zaten onder de modderspatten. Hij was waarschijnlijk een dag en een nacht in volle galop doorgereden om mijn nederige persoontje te zien.


  ‘Ik wil je twee vragen stellen.’ Voor iemand met zo’n tengere gestalte klonk zijn stem uitzonderlijk donker en zwaar. ‘De manier waarop je sterft zal van je antwoorden afhangen. Zeg me de waarheid en je zult snel sterven. Als je koppig bent zullen de gchols je verscheuren.’


  ‘Met uw welnemen, meester Rizus, ik zal hun alles uitleggen,’ merkte Schreeuwer op. ‘Op die manier besparen we veel tijd.’


  De man knikte met tegenzin en snauwde: ‘Doe het snel. Je hebt tien minuten, terwijl ik me verkleed.’


  Hij liep naar buiten.


  ‘Vrienden...’ begon Schreeuwer.


  ‘De Naamloze is je vriend,’ antwoordde ik nors.


  ‘Misschien,’ zei de verrader, die geen zin had hierop in te gaan. ‘Voor het geval je het nog niet geraden mocht hebben, meester Rizus is een sjamaan, en een heel goede, kan ik jullie verzekeren. Hij kwam speciaal naar Ranneng om de sleutel voor de Naamloze te halen. Jullie kunnen je wel voorstellen hoe boos hij was toen hij ontdekte dat we het artefact niet hadden.’


  Wij gaven geen antwoord.


  ‘Het enige wat meester Rizus van je wil is een eerlijk antwoord op twee simpele vragen. Als je die geeft, beloof ik je dat ik jullie zelf snel en pijnloos zal doden. En daarna zal ik ervoor zorgen dat jullie een fatsoenlijke begrafenis krijgen.’


  ‘En hoe luiden die vragen, kun je ons dat vertellen?’


  ‘Ik heb altijd wel geweten dat dieven eerder bereid zijn tot overeenstemming te komen dan andere mensen,’ grinnikte Schreeuwer tevreden. ‘De eerste vraag is: wie doodde de sjamanen die onze groep wilden aanvallen?’


  ‘Daar was je zelf bij,’ riep ik met oprechte verbijstering uit. ‘Hoe zouden we dat dus kunnen weten? Er doken wat rechtschapen mensen op, dat is alles.’


  ‘Rechtschapen mensen zijn niet in staat zes sjamanen te doden!’ snauwde Schreeuwer. ‘Nu is meester Rizus de enige oppersjamaan die de Naamloze nog in Valiostr heeft.’


  ‘Schreeuwer, die Rizus van jou is gek. Waarom denkt hij dat wij zouden kunnen weten wie zijn beste tovenaars om zeep heeft geholpen terwijl we tientallen mijlen uit de buurt waren in Hargans Rimboe?’


  Ik kon toch niet zeggen dat de Meester en Lafresa daarachter zaten, wel?


  Schreeuwer klakte teleurgesteld met zijn tong en zei spijtig: ‘Ja, ik heb er nooit aan getwijfeld dat jij het niet hebt gedaan, noch Miralissa of Kater. Zij zijn hier niet toe in staat. Het is door iemand van een veel hoger niveau gedaan.’


  ‘Waarom vraag je het dan?’ vroeg Paling.


  ‘Kijk me niet zo aan, oude vriend, anders boor je nog een gat door me heen. Meester Rizus wil het weten en ik moet het vragen. Goed, de tweede vraag is: waar is de sleutel?’


  ‘Donder op!’


  ‘Laat mij maar even,’ stelde Paarsneus aan Schreeuwer voor.


  Schreeuwer fronste boos, maar hij zei niets.


  Paling mompelde iets wat weinig vleiend was voor de moeder van de grote kerel. De verwachting van de Garrakaan kwam precies uit. De driftige beul vergat me ogenblikkelijk, greep Paling bij de zijkanten van zijn borst vast en tilde hem op van de grond.


  ‘Ik scheur je aan stukken! Jij...’


  Maar Paling stompte de man met zijn linkerhand onder zijn kin en gooide het mes met zijn rechterhand. Het vloog door de lucht en raakte Schreeuwer in zijn schouder. Ik sprong overeind en bewerkte de verrader enthousiast met mijn vuisten.


  Paling dook naast me op, duwde me opzij, trok het mes uit de wond van de vijand, sneed hem onder de knie dwars over zijn been en sloeg hem tegen de grond.


  ‘Touw! En een beetje snel!’


  Op een of andere manier slaagden we erin de handen van de verrader met de eindjes touw vast te binden.


  Ik strompelde naar de deur en keek de gang in.


  ‘Alles veilig!’


  ‘Uitstekend! Blijf die gang in de gaten houden!’


  ‘Natuurlijk. Leeft hij nog?’


  ‘Ja. Neem die muis van me over.’


  Ik zetten de leng op mijn schouder en toen ik de Garrakaan in zijn ogen keek, las ik daar het doodvonnis van de verrader in. Paling boog zich naar hem over.


  ‘Ik heb je beloofd dat ik je hart uit je borst zou rukken, maar daar heb ik nu geen tijd voor. Vaarwel.’


  Hij gebaarde me dat het tijd werd om de cel te verlaten. Eenmaal in de gang, sloot hij de deur en schoof de grendel er weer voor.


  ‘Vertel geen van de jongens over Schreeuwer,’ zei hij tegen me. ‘Laat hen maar denken dat hij in de herberg is gedood. Ze hoeven niet te weten wat voor een ellendige schurk hij eigenlijk was.’


  ‘Oké.’


  ‘En zeg ook niets over wat ik je over mezelf heb verteld.’


  ‘Oké,’ herhaalde ik.


  ‘En nog iets... niemand mag weten dat er vijanden bij de Wildharten zijn geïnfiltreerd. Dit is niet het moment om alarm te slaan. Wanneer we terug zijn in de Eenzame Reus zal ik zelf met Uil spreken.’


  ‘Goed.’


  ‘Ik ben blij dat we elkaar begrijpen,’ zei de krijger met een knikje, en hij trok hard aan de hendel in een nis in de muur die ik niet had gezien.


  Ergens rommelde een mechanisme, waardoor het traliehek werd opgetrokken. Ik huiverde, maar voelde geen greintje medelijden met de volgelingen van de Naamloze.


  ‘Kom mee,’ zei Paling laconiek, en we haastten ons weg zonder om te kijken. Een bewaker sprong uit het wachtlokaal en de Garrakaan brak met een enkele behendige slag zijn nek.


  De deur van de gang ging open en drie vertrouwde kleine gestalten verschenen in de deuropening.


  ‘Wat heb ik je gezegd, Hallas?’ piepte de kleine opgetogen. ‘Ik zei dat ik hen het eerst zou vinden, nietwaar?’


  ‘Kli-Kli, ben jij dat?’


  ‘Jullie mensen hebben de vreemde gewoonte om te zeggen wat duidelijk is. Natuurlijk ben ik het, Harold!’


  ‘Jij bent degene die ik al die tijd heb gemist.’


  ‘En ik ben ook blij om je gezond en wel terug te zien,’ zei de koninklijke hofnar terwijl hij een gezicht trok. ‘O, kijk! Gchols!’


  Er bleek nog een cel vol van die schepsels te zijn. Kennelijk was Paarsneus een nog grotere sadist dan ik dacht, want hij fokte ze voor zijn eigen genoegen.


  De kobold vergat me volkomen, liep naar het traliehek waarachter de razende menseneters rondsprongen en stak er zijn vinger door, kennelijk om de schepsels beter te leren kennen. Gelukkig voor Kli-Kli was zijn reactievermogen veel sneller dan dat van de vraatzuchtige monsters, dus hij slaagde erin om hem terug te trekken en de gretige kaken hapten in de lucht.


  ‘Paling, je zwaarden,’ zei Deler. Hij zette zijn strijdbijl tegen de muur en haalde de schedes met de ‘broeder’ en de ‘zuster’ achter zijn rug vandaan.


  ‘Heb je toevallig mijn kruisboog ook bij je?’ vroeg ik hoopvol aan de dwerg.


  ‘Die heeft Marmot, dus blijf voorlopig even achter ons. Kli-Kli, wil je soms hier blijven?’


  ‘Ik kom eraan. O, kijk! Een lijk! Paling, heb jij zijn nek gebroken? Waarom kijkt hij zo achterom?’ kwetterde de kobold opgewonden.


  ‘Hou op met dat geklets, Kli-Kli,’ bromde ik tegen de kobold.


  ‘Het is moeilijk om met jullie dwazen te werken,’ zuchtte Kli-Kli, en ineens weer serieus: ‘Nou, gaan we dan maar?’


  ‘Het is hoog tijd! Onze vrienden bewaken de uitgang voor ons,’ piepte Hallas van onder zijn helm.


  De gnoom sprong de gang in, gevolgd door Deler en Paling.


  Kli-Kli en ik liepen de trap op en stonden ineens voor de deur, naast de gnoom, de dwerg en de man.


  Daar lag meester Rizus dood, met twee zwarte pijlen in zijn rug. Ell stond ernaast, zijn gezicht zwart en groen beschilderd, en zijn boog over zijn schouder. Elfen staan niet bekend om ridderlijkheid jegens hun vijanden en als een tegenstander hun er zo’n mooie kans voor geeft, schieten ze gewoon een pijl in zijn rug.


  ‘Hoe ben je erin geslaagd hem te doden?’ vroeg ik verrast aan de elf, met een zijdelingse blik op het lijk van de sjamaan.


  Hij zag er nu helemaal niet meer zo dreigend uit. Een mager mannetje dat de dood had gevonden door twee elfse pijlen.


  ‘Ben je soms blind, Harold?’ vroeg Kli-Kli spottend. ‘Zie je niet hoe hij is gestorven? Hij is met pijlen doorzeefd.’


  ‘Dat bedoelde ik niet!’ zei ik met een geërgerde frons over Kli-Kli’s traagheid van begrip. ‘Ik wil weten hoe hij erin slaagde een sjamaan te doden.’


  ‘Een sjamaan? Hmm...’ bromde Arnch, die net naar ons toe was komen lopen, van top tot teen in ijzer gehuld. Hij wierp een nieuwsgierige blik op het lijk.


  ‘Hij mag dan honderd keer een sjamaan zijn, Harold, maar wanneer ik zonder waarschuwing een pijl onder het schouderblad van een man schiet, vergeet hij zijn sjamanisme volkomen,’ legde Ell uit. ‘Denk je dat we het sjamanisme van de orks in Zagraba met zwaarden bestrijden?’


  ‘Nee, dat denk ik niet. Een pijl vanuit de bosjes en het karwei is geklaard.’


  ‘Sneller, moge de duisternis jullie halen!’ hoorden we Marmot ergens vanuit de verte roepen. Vervolgens hoorden we wapengekletter en mannen schreeuwen.


  De galmende geluiden van zwaarden die tegen elkaar werden geslagen werden plotseling onderbroken door geschreeuw en gehuil: heer Alistan had zich met zijn zwaard van zingend staal in de strijd gemengd.


  Toen we naar buiten renden was het allemaal voorbij. Er zat een nieuwe put in Alistans eikenhouten schild en de rechtermouw van Marmots jasje was gescheurd, maar niemand was gewond, wat van de vijand niet gezegd kon worden. Drie volgelingen van de Naamloze lagen dood op de grond en een vierde kronkelde kreunend in de bosjes terwijl hij zijn buik vasthield.


  Ja, dit is geen sprookje. Alleen in sprookjes sterven mensen eervol en stil. In werkelijkheid kronkelen, gillen en bloeden ze veel. Bloed sijpelde tussen de witte vingers van de gewonde door. Hij bloedde als een rund.


  Arnch hief zijn zwaard op en liet het weer neerkomen. De man zweeg nu voor altijd.


  ‘Terugtrekken!’ beval Markauz toen hij ons in de gaten kreeg. ‘Op deze herrie komt het hele zootje dadelijk af!’


  Dus renden we weg. Dat wil zeggen, de hofnar en ik renden. De anderen trokken op een ordelijke manier terug naar posities die ze van tevoren hadden bepaald en die werden bewaakt door de Wildharten die niet aan het gevecht hadden deelgenomen, Honingraat en Lantaarnopsteker, en een achterhoede die bestond uit Miralissa en Egrassa, gewapend met hun bogen. Oom kon ik nergens ontdekken. Ongetwijfeld was de sergeant van het peloton vanwege zijn verwonding in de herberg achtergebleven.


  Ik hoorde geschreeuw achter me, een kruisboogschicht floot door de lucht en ik dook naar de grond. Ik begroef mijn neus zowat in de grond en verpletterde de leng bijna onder me. Egrassa en Miralissa begonnen samen met Ell het vuur van de vijand te beantwoorden, waarbij ze op de ramen en de deur van het gebouw richtten. Drie van onze achtervolgers besloten ons na te zetten en hun geluk in een eerlijk gevecht te beproeven, maar ze kregen ieder een pijl in hun borst en eindigden uitgestrekt op de grond. Dat weerhield de andere schurken ervan hun neus van achter hun stenen muren vandaan te steken.


  ‘Iedereen ongedeerd?’ vroeg Miralissa terwijl ze haar boogpees met een pijl erop achteruit tot bij haar oor trok.


  Twang!


  ‘Als je niet let op mijn zenuwen!’ zei Kli-Kli, die als gewoonlijk elke gelegenheid om te klagen te baat nam.


  ‘Het ergste moet nog komen,’ mompelde ik terwijl ik opstond.


  ‘Terugtrekken naar de paarden!’


  Alistans bevel werd nooit uitgevoerd. Iets wits, maar helaas niet pluizig, schoot op ons af vanuit de bovenste verdieping van het gebouw waar we bijna een volle dag en nacht in de kelder opgesloten hadden gezeten.


  ‘Kijk uit!’ schreeuwde Miralissa.


  Ik liet me weer op de grond vallen en iedereen volgde mijn voorbeeld, ook de elfen. Een verblindend witte schijf floot door de lucht en kwam tegen een ongelukkige appelboom terecht, waardoor die in ontelbare splinters uiteenknalde.


  Een sjamaan, moge de duisternis me halen! Er was nog een sjamaan van de Naamloze in het huis, maar Schreeuwer had ons gezegd... Nou ja, deed er niet toe wat hij ons had gezegd! Een feit is een feit. Een tovenaar had zojuist iets tamelijk onplezierigs naar ons gegooid en het was alleen aan ons geluk en de wil van de goden te danken dat het ons op zo’n vijftien el afstand gemist had.


  Miralissa was al overeind gekomen. Ze begon te fluisteren en als een tol in het rond te draaien in een fascinerende dans. Ach, had die elfin maar de macht over de gewone mensenmagie en die van de licht­elfen in plaats van over het sjamanisme, dat een veel te lange voorbereidingstijd vergde. In dat geval zouden we misschien een kans hebben gehad, maar op deze manier was het een kat-en-muisspel. Of eerder de bluf van een blinde in de totale duisternis. Wie het snelste was zou winnen.


  Ell en Egrassa concentreerden hun pijlen op het raam waaruit de schijf was komen vliegen.


  ‘Heer Alistan!’ riep Miralissa’s neef voor hij een volgende pijl op het raam af schoot. ‘Haal de mannen weg!’


  De aandacht van de donkerelf was volledig op het raam gericht. Ze waren de deur helemaal vergeten, en de volgelingen van de Naamloze trokken daar meteen profijt van. Twee kruisboogschutters renden naar buiten, duidelijk van plan gaten in onze huid te schieten.


  ‘We kunnen helemaal niets doen!’ zei Egrassa terwijl hij een nieuwe pijl uit de koker haalde, die al aardig leeg raakte. ‘Die zijn voor jullie!’


  De sjamaan mocht geen kans krijgen om zich op een nieuwe bezwering te concentreren. Als de pijlenregen ook maar een ogenblik afnam, zou een witte schijf van ons allemaal een bloedige pulp maken.


  ‘Marmot, de kruisboog!’ blafte ik, en ik verraste zelfs mezelf door van de grond op te springen.


  Zonder aarzelen gooide de Wildhart mijn kleine schatje naar me toe. Godzijdank was hij al geladen.


  Een van de schutters slaagde erin het eerste te schieten, hij knielde neer en schoot op me vanuit die positie. Zonder te richten. Laat niemand me ooit proberen wijs te maken dat de Naamloze geen getrainde soldaten heeft! De enige plek waar je kruisboogschutters met zo’n vaardigheid vindt is in het leger.


  Ik zou de schicht in mijn longen gekregen hebben als Alistan me niet met zijn schild had gedekt. De schicht plofte in dit obstakel, dat plotseling vanuit het niets verscheen. Ik koos de kruisboogschutter die nog niet had geschoten als mijn doelwit en haalde de trekker over.


  De ontploffing was net zo indrukwekkend als de bezwering van de sjamaan, dat verzeker ik je! De arme kerel veranderde op slag in een hoop houtskool en bij de ander die haastig zijn kruisboog herlaadde werd zijn rechterarm afgerukt en zijn gezicht bijna helemaal weggebrand. De enigen die de verwoestende uitwerking van mijn schot niet zagen, waren Miralissa, die nog steeds een bezwering fluisterde, en de elfen, die druk bezig waren te voorkomen dat de sjamaan van de Naamloze zich zou kunnen concentreren.


  Ik had niet eens gekeken waarmee mijn kruisboog was geladen. Een schicht met een vuurelement!


  ‘Marmot, de duisternis hale je! Waarmee heb je hem geladen?’


  ‘Dat heeft Kli-Kli gedaan!’


  ‘Harold!’ jankte de kobold. ‘Ze zien er allemaal bijna hetzelfde uit!’


  ‘Bijna! Je ziet toch wel dat er drie rode strepen op deze staan?’


  ‘Wees niet zo gierig! Die schicht mag misschien vijf goudstukken hebben gekost, maar dit is geen moment om op de centen te zijn.’


  Toen de deuropening plotseling met ijs werd bedekt en we een gegil van pijn hoorden, hield Miralissa eindelijk op met het zingen van haar lied en rond te draaien als een kindertol.


  De elfen hielden op met schieten en onmiddellijk kwam er een witte schijf uit het raam vliegen, alsof dat alles was waarop hij had gewacht. Hij vloog recht op ons af en ik zweer dat ik dacht dat alles afgelopen zou zijn!


  Maar toen trad de bezwering van de elfin in werking en een ogenblik lang schoot er een groene muur voor ons omhoog. Hij verdween na een korte opflitsing, maar de schijf werd teruggeslingerd of -gekaatst en vloog in tegengestelde richting. Helaas raakte hij een hoek van het huis en niet het raam waar de sjamaan zich had verschanst.


  Kleine stukken steen vlogen alle kanten op en velden aanhangers van de Naamloze die uit het huis waren komen rennen. Het magische schild voorkwam dat wij gewond of verminkt werden.


  Weer een schijf, die weer werd teruggekaatst naar het huis waarin onze vijand huisde, maar dit keer schoot net zo’n groen schild als het onze voor het witte projectiel omhoog en het vloog opzij om een schuurtje te vernielen dat vijftig el van het gebouw af stond. Onze paarden hinnikten angstig.


  Weer een schijf. En weer een. De sjamaan van de Naamloze bezat een veel grotere vaardigheid dan de elfse prinses. Ons schild schokte en boog door bij elke treffer.


  ‘Maak dat je wegkomt, idioten! Ik kan mijn verdediging niet lang meer volhouden,’ riep Miralissa bleek van inspanning uit.


  ‘Ik zal je helpen!’ zei Kli-Kli, en hij begon wanhopig in zijn zakken te rommelen.


  ‘Laten we ons terugtrekken, Kli-Kli,’ zei heer Alistan, en hij stak een hand uit om de kobold bij zijn lurven te pakken, maar Kli-Kli haalde een verwarde kluwen touw uit zijn zak en trok aan een onopvallend uiteinde.


  Het geheel, met zo veel zorg zo lange tijd in elkaar gedraaid door de hofnar, die had beloofd dat hij ons wat ‘verschrikkelijk sjamanisme’ zou laten zien, viel ineens helemaal uit elkaar en loste bij toverslag op in de lucht.


  ‘Oei!’ zei Kli-Kli, en hij keek verschrikt naar zijn lege handen. Hij had dit effect duidelijk niet verwacht. ‘Waarom gebeurde dat nou?’


  Miralissa verraste me door me op de grond te trekken en vervolgens haar hoofd met haar handen te bedekken, terwijl ze schreeuwde: ‘Ga liggen! Snel!’


  De aanblik van de elfin met haar gezicht in het zand was buitengewoon overtuigend: als ze bereid was te doen wat geen enkele donker­elf normaal zou doen (een modderbad nemen is geen wijdverspreide elfse gewoonte), had het geen zin om tijd te verspillen aan nadenken.


  Ik liet me voor de derde keer in de afgelopen paar minuten op de grond vallen en terwijl ik viel zag ik hoe het dak van het gebouw zeker tien el in de lucht was gevlogen en nu terugviel in een fontein van brullende vlammen, die uit alle deuren en ramen sloegen.


  Boe-oeoem!


  Een ongelooflijk krachtige schokgolf van hitte schoot brullend over ons heen. De lucht was snikheet en onmogelijk in te ademen. Mijn kleren beschermden me ook niet. Ik voelde de hitte zelfs door mijn jas, hemd en broek heen op mijn huid.


  Pas twintig seconden later durfde ik mijn hoofd weer op te tillen. Het enorme huis van twee verdiepingen met pannendak bestond niet langer. Slechts één muur was als door een wonder overeind blijven staan. Het vuur brulde nog steeds en lekte aan de stenen. Een dikke, zwarte rookkolom steeg op naar de hemel.


  Wie zou geloven dat er zoiets kon gebeuren? Kli-Kli trok gewoon aan een stom stukje touw en plotseling was er niets meer! Geen huis en ook geen van de mensen die zich erin bevonden.


  Iedereen, ikzelf incluis, staarde naar het vuur. Ik stond op, klopte mezelf af en keek behoedzaam naar de kobold.


  ‘Zo... zo... zo... had ik het niet bedoeld!’ stotterde Kli-Kli, die achteruitweek voor onze weinig vriendelijke blikken. ‘Dat had ik nooit gedacht! Eerlijk! Er had alleen een kleine mistbank moeten verschijnen, heus!’


  ‘Mistbank!’ brulde Deler. Hij spuugde het zand uit zijn mond, priemde met zijn vinger naar het vernielde gebouw en vroeg ijzig: ‘Vind je dat een kleine mistbank?’


  ‘Maar eerlijk, ik had niet gedacht dat dit zou gebeuren!’ zei de hofnar met een schuldbewust gesnuif. ‘Mijn grootvader, de sjamaan, heeft me dat kunstje een keer laten zien toen ik klein was... Ik neem aan dat ik er toch geen vijfenveertig knopen in heb gelegd.’


  Het gezicht van de nar was met roet en modder bedekt en had een intens berouwvolle uitdrukking.


  ‘Kli-Kli,’ zuchtte Miralissa, en ze veegde haar smerige gezicht met de rug van haar hand af. ‘Als je zoiets nog een keer uithaalt zonder me te waarschuwen...’


  De kobold begon zo heftig te knikken dat ik bang was dat zijn hoofd elk moment van zijn schouders zou komen rollen.


  In de verte hoorden we het geluid van mensen die zich naar de plek van de explosie haastten. Het werd tijd om ’m te smeren nu dat nog kon.


  ‘Naar de paarden! Snel!’ zei Alistan. Hij hing zijn schild op zijn rug en rende naar de plek waar de paarden een ogenblik geleden nog hadden staan hinniken.


  Ik overhandigde de leng aan Marmot en probeerde de kapitein van de koninklijke lijfwacht bij te houden.


  ‘Dat was geweldig!’ hijgde Kli-Kli, die naast me voortrende. ‘Je ziet wel dat mijn grootvader een sjamaan was! Ik had ze goed te pakken!’


  Er klonk geen spoor van spijt in de stem van de kobold.


  ‘Je hebt ons bijna samen met hen geroosterd, genie dat je bent!’


  ‘Je bent gewoon boos omdat je jaloers bent op mijn talenten,’ antwoordde de nar.


  Ik snoof minachtend. Kli-Kli doet alleen maar of hij een dwaas en een opschepper is. Eerlijk gezegd is de kobold knapper dan Artsivus, de Meester van de Orde, maar hij houdt de schijn van het tegendeel op. Op momenten als dit zou ik echter bijna gaan geloven dat de koninklijke nar de gek uithangt omdat hij gek is.


  We renden langs de resten van het rokende schuurtje en zagen onze paarden achter de appelbomen. De arme dieren snoven en bewogen hun oren, en hun ogen waren groot van angst.


  Ik begroette Bijtje met een klap op haar flank en sprong in het zadel.


  Alistan ging onmiddellijk over in een galop en ik moest mijn aandacht geheel op het rijden concentreren om ervoor te zorgen dat ik niet tegen een boom zou botsen die plotseling voor me verscheen. Pas toen we Ranneng in zicht kregen en we de stadsmuren naderden, werd ik door vermoeidheid overmand.
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  Goede ideeën van een kobold


  Toen onze groep op dampende, bezwete paarden het erf van de herberg op kwam stuiven, bleek Oom daar op ons te wachten. Hij liep nerveus van de ene hoek naar de andere. Zijn lippen bewogen snel terwijl hij de ruiters telde en hij glimlachte blij toen hij zag dat iedereen gezond en wel was. Honingraat sprong van zijn paard en begon zijn vriend met zachte stem te vertellen wat er tijdens onze redding was gebeurd. Oom klakte teleurgesteld met zijn tong, het speet hem dat zijn wond had verhinderd dat hij aan de strijd zou deelnemen.


  Ik gaf de teugels van Bijtje aan een knecht die toeschoot en ging vervolgens ter plekke op de grond zitten. Ik was volkomen uitgeput; mijn laatste krachten hadden me verlaten.


  ‘Zeg, oude vriend, leef je nog?’ hoorde ik een sympathieke stem vragen.


  Toen ik opkeek, zag ik Bass boven me uittorenen.


  ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Hij is hier op proef,’ zei de nar, die zich op zijn achterste in het gras naast me liet zakken. ‘Of iets dergelijks.’


  ‘Of iets dergelijks?’ echode ik.


  Bass zei niets, maar keek me alleen verwachtingsvol aan. Wat wilde hij? Ondertussen haalde Kli-Kli een van zijn geliefde wortels onder zijn nieuwe mantel vandaan, beet er een stuk af en legde daarna met volle mond uit: ‘Als je vriend er niet was geweest, zouden Paling en jij nu dood zijn. Hij heeft ons gewezen waar ze jullie gevangenhielden.’


  Ik wierp een vragende blik op mijn oude kameraad. Hij ging voorzichtig naast me zitten en begon te vertellen wat er was gebeurd. Kli-Kli vergat af en toe zijn wortel en gooide zijn eigen commentaar door Bass’ verhaal heen.


  Kennelijk was Bass in de straat geweest toen we in de kar omlaag reden en hij had gezien hoe de bewusteloze Paling en ik in het rijtuig werden geladen. Hij had niet geprobeerd tussenbeide te komen (wat volkomen logisch was; één man tegen ruim tien is onbegonnen werk), maar hij had het rijtuig buiten de stad kunnen volgen tot het landgoed waar de volgelingen van de Naamloze zich ophielden. Het verbaasde me niets als ik aan zijn bijnaam Snuffel uit zijn kindertijd dacht.


  Nadat hij had ontdekt waar wij gevangen werden gehouden, was Bass teruggegaan naar Ranneng, maar de poorten waren al gesloten, dus hij was gedwongen de nacht buiten de muren door te brengen. ’s Ochtends had Snuffel zich direct naar herberg De Geleerde Uil gehaast.


  ‘En hoe wist jij van deze herberg?’ vroeg ik, hoewel ik het antwoord al wist.


  Op de dag dat we hem voor het eerst op de Grote Markt ontmoetten, was hij gewoon achter ons aan gegaan. Eerst naar De Zonneval en vervolgens naar De Geleerde Uil. Daarom had hij geweten waar hij heen moest om hulp te halen. Hoewel hij natuurlijk niet wist dat hij oog in oog met een nuchtere en dodelijke elf zou komen te staan.


  Ells eerste impuls was om Bass een kopje kleiner te maken. Een oude volkswijsheid zei immers dat je vroeg of laat op het kerkhof terecht zou komen wanneer je iedereen die je ontmoette, vertrouwde. Maar Hallas en Deler, en later Kli-Kli – toen die terugkwam van zijn eigen vergeefse zoektocht naar mijn nederige persoontje – bevestigden dat ze deze vent met Harold hadden zien praten. Dus had Ell zijn mes weggestoken en Miralissa en Alistan hadden de informant aan een intensieve ondervraging onderworpen.


  Dat moest ik de elfin nageven: ze koesterde tot het laatste moment verdenkingen tegen Snuffel, uitgaande van de voor de hand liggende veronderstelling dat de persoon voor haar ofwel een eersteklas bedrieger was, of een volgeling van de Naamloze, of een dienaar van de Meester of de duisternis mocht weten van wie anders. Dus beloofde men Bass dat zijn ogen uitgestoken zouden worden en elk uitstekende deel van zijn lichaam op de meest pijnlijke wijze zou worden verwijderd als hij bleek te liegen.


  Ell, Egrassa en Honingraat gingen het landgoed verkennen dat Bass had beschreven en ontdekten dat het in het huis wemelde van de twijfelachtige figuren. Vervolgens was de cavalerie komen opdagen in de vorm van bijna iedereen van de rest van de groep. Alleen Oom was achtergebleven om Bass te bewaken en zijn wond te ontzien, die nog steeds niet was geheeld, zelfs niet na Miralissa’s inspanningen.


  ‘Dank je.’ Het kostte me moeite om dat tegen hem te zeggen. ‘Als jij er niet was geweest...’ Het was niet nodig om nog meer te zeggen.


  ‘Vrede?’ zei hij, en met een onzekere glimlach stak hij me zijn hand toe.


  ‘Oké.’ Ik schudde zijn hand. ‘Maar ik moet nog eens ernstig met je praten.’


  Ik was nog steeds boos op hem omdat hij mij en For al die jaren niet had laten weten dat hij gezond en wel was.


  ‘Goed, maar dat doen we later. Je ziet eruit alsof je een paar dagen aan één stuk moet slapen. We zien elkaar wel weer.’


  Snuffel wilde naar de poort van de herberg lopen, maar Ell sneed hem als een noodlotsverschijning de pas af. ‘Waar ga je heen, vriend?’


  ‘Je zult moeten blijven, meester Bass,’ zei Miralissa, die naast Ell was verschenen.


  ‘Maar waarom in de naam van duizend dode kobolds?’


  Kli-Kli stikte bijna in zijn wortel van verrassing en keek verwijtend naar mijn oude vriend.


  ‘Onze zaken hier in Ranneng zijn strikt vertrouwelijk en het spijt me, maar we kunnen je niet vertrouwen, ook al heb je ons geholpen.’


  ‘Gaan jullie me achter slot en grendel zetten?’ vroeg Bass, en hij trok verbaasd zijn wenkbrauwen op.


  ‘Nee, dat is niet nodig,’ merkte Alistan Markauz op. ‘We zullen je van alle gemakken voorzien tot onze groep de stad verlaat. Er is hier eten genoeg en we kunnen wel een bed voor je vinden, dus blijf.’


  ‘En als ik het daar nu eens niet mee eens ben?’ Snuffel was altijd al koppig geweest.


  Een onheilspellende grijns verscheen op Ells gezicht.


  ‘Ik raad je aan dat wel te zijn,’ zei hij.


  ‘Maar ik mag ervan uitgaan dat jullie me laten gaan wanneer jullie “zaken” hier zijn afgehandeld?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Ell zonder een spier te vertrekken.


  Om een of andere reden was ik daar niet helemaal van overtuigd. Elfen zijn een praktisch ras en het zou eenvoudiger zijn om Bass’ de keel af te snijden ter wille van het welslagen van onze missie dan een getuige vrij te laten zodat die kon gaan en staan waar hij wilde. Wanneer het moment daar was, zou ik even een hartig woordje met Miralissa moeten spreken, of haar k’lissang zou de schurk gemakkelijk naar het licht kunnen sturen. Ell was nogal driftig en hij was zo in woede ontstoken.


  ‘Harold, oude vriend, ik ben zo blij dat je nog leeft!’ zei Hallas, en hij legde zijn arm om mijn schouders (de kleine gnoom kon dat alleen maar omdat ik op de grond zat). ‘Kom, dan tap ik een pul bier voor je.’


  ‘Goed, oude vriend,’ zei ik glimlachend, en ik stond op.


  Toen ik naar de deur van de herberg liep, drong het tot mijn verrassing tot me door dat ik ondanks alles aan het veranderen was. Harold de Schaduw, de meesterdief, de bedrevenste rover van schatten in heel Avendoom, de stuurse eenling die nooit echte vrienden had gehad en zijn gevoelens aan niemand toonde, was aan het veranderen. Maar ten goede of ten kwade?


  Zou ik twee maanden geleden iemand mijn vriend hebben genoemd?


  Nee.


  Ik had geen vrienden, mijn mentor, leraar en tweede vader For uitgezonderd. En wat vriendschappelijk een pul bier met iemand drinken betreft... Dat was iets wat ik nog nooit had gedaan.


  Als iemand een goede dief wil zijn, moet hij alleen zijn. Geen gezin, geen banden, niets wat zijn werk en zijn veiligheid zou kunnen beïnvloeden. En zo was het tot voor kort altijd geweest.


  Ik besefte tot mijn verbijstering dat ik die kletsers ven een Deler en Hallas, die vermoeiende etterbak Kli-Kli, Miralissa, Lantaarnopsteker en alle anderen zonder de minste aarzeling mijn vrienden zou noemen.


  


  Terwijl Paling en ik onze dorst lesten, vertelden we om beurten aan iedereen (behalve aan Bass, die naar boven was gestuurd) wat ons was overkomen. Natuurlijk zonder Schreeuwer te noemen.


  ‘Uiteindelijk is er één ding waar we blij om kunnen zijn, Harold,’ zei Arnch met een zucht, ‘de volgelingen van de Naamloze zullen ons nu wel met rust laten.’


  ‘We zullen niet veel rust kennen. Die Meester is er ook nog,’ zei Honingraat met dreunende stem.


  ‘Maar je moet toch toegeven dat het een stuk gemakkelijker is om op één front te vechten in plaats van op twee.’


  ‘O, zeker.’


  Terwijl ze praatten verzamelde ik al mijn moed, en toen er even een stilte viel, zei ik: ‘Ik heb een droom gehad...’


  Alistan snoof achterdochtig. Hij nam mijn ‘visioenen’ niet erg serieus. Kli-Kli kreunde zwaarmoedig en pakte zijn hoofd met zijn handen vast. Maar Miralissa knikte bemoedigend. Ik vertelde hun over de gevangenis van de Meester en het gesprek van de Boodschapper met de geheimzinnige vrouw.


  ‘Interessant,’ zei de elfin na een korte pauze. ‘Je schijnt een speciale band met de Meester te hebben. Ik moet dit aan de kroniekschrijvers van het Huis van de Zwarte Maan vertellen; misschien kunnen zij er iets uit halen. Maar als je droom werkelijk profetisch is, dan is deze Lafresa gevaarlijk voor ons. Als zij de sleutel als eerste te pakken zou kunnen krijgen, is alles verloren. Om een of andere reden twijfel ik er niet aan dat deze vrouw in staat zou zijn de banden te verbreken waarmee het artefact aan je gebonden is.’


  ‘Maar, Miralissa, waarom kunnen de dienaren van de Meester het artefact niet gewoon naar hun heer brengen zonder op deze vrouw te wachten?’ vroeg ik.


  ‘Ja, inderdaad,’ viel Alistan me bij. ‘Wat kan er eenvoudiger zijn dan dit glazen prul naar de plek te brengen waar het nodig is, zonder hulp van die heks?’


  ‘De sleutel is afgestemd op Harold en als die naar de plek wordt gebracht waar de Meester woont zonder dat die banden verbroken zijn, zou het voor onze vijanden te gevaarlijk kunnen zijn.’


  ‘Wacht!’ De onverstoorbare Paling keek op van zijn eten en staarde de elfin verbijsterd aan. ‘Weet u waar de Meester woont?’


  ‘Ik kan het raden,’ antwoordde de elfenprinses met tegenzin. ‘Als de Meester wezens als de Boodschapper in zijn dienst heeft en zijn dienaren zulke grote magische krachten geeft, moet hij op een plek wonen waar een concentratie van enorme kracht is. En op een dergelijke plek zou een artefact dat op iemand is afgestemd zo’n sterke turbulentie in de stroom van magie veroorzaken, dat de Meester lange tijd van zijn krachten en vermogens beroofd wordt. Daarom moeten ze eerst de banden verbreken en alleen een zeer ervaren sjamaan is daartoe in staat.’


  ‘Een plaats met macht, het Huis van de Macht,’ mompelde ik in mezelf terwijl ik me herinnerde wat de Boodschapper tegen Lafresa had gezegd.


  ‘Wat zei je daar?’ vroeg Miralissa scherp.


  Ik hief mijn ogen op van mijn bord en keek verrast naar de elfin. Ze had de rand van de tafel zo stevig vastgegrepen, dat haar knokkels wit waren geworden.


  ‘Ik zei “het Huis van de Macht”... weet je daar iets van?’


  Ik zag hoe Miralissa en Kli-Kli een snelle blik met elkaar wisselden.


  ‘De vraag is: waar heb jíj ervan gehoord?’ antwoordde ze.


  ‘In mijn droom,’ zei ik schouderophalend, en toen somde ik het rijtje op: het Huis van de Macht, het Huis van de Pijn, het Huis van de Liefde, het Huis van de Angst...’


  De donkere huid van de elfin werd bij elke naam steeds bleker. Kli-Kli stikte bijna in zijn custardvla en begon te hoesten. Deler klopte de kobold op zijn rug met alle welwillendheid die een dwergenhart maar kon opbrengen.


  ‘Die dromen van je bevallen me maar niks, Harold! Wat heb je nog meer ontdekt?’


  ‘Nou... niks,’ zei ik, tamelijk verrast over de hardnekkigheid waarmee deze vrouw die altijd zo kalm was nu bleef aandringen.


  ‘Weet je het zeker?’ De amberkleurige ogen keken me doordringend aan, alsof ze de diepste geheimen van mijn ziel wilden ontdekken.


  ‘Ja,’ antwoordde ik eerlijk zonder mijn ogen af te wenden.


  Plotseling verslapte ze en ze leek jaren ouder. Rimpels van vermoeidheid verschenen op haar voorhoofd en bij haar mondhoeken. De vingers met de zwarte nagels lieten met tegenzin het tafelblad los.


  ‘Wat heb ik gezegd?’


  ‘Het zou te ver voeren om dat uit te leggen, Harold. Daar hebben we momenteel geen tijd voor,’ zei Kli-Kli haastig.


  Hoorde ik een nerveuze spanning in de stem van de kleine kobold?


  Ik schraapte mijn keel en keek naar mijn bord. Ik roerde nog steeds peinzend met mijn lepel door de soep en concludeerde dat de nar en Miralissa meer dingen deelden dan ze lieten blijken.


  Geheimen.


  Niets dan geheimen. Ze dansten en sprongen om me heen als de schaduwen van een vlammende toorts, maar ik kon daar absoluut niet achter komen. Steeds meer geheimen, zo veel dat ik weldra in een modderige stroom zou verdrinken. Wie was de Meester? Wie was Speler? Waarom wilde de Meester de Hoorn. Was hij ook een vijand van de Naamloze? Waarom had de Meester er zo veel plezier in om kat en muis met ons te spelen? Wie was de Boodschapper? Wat was de wereld van Chaos die ik in mijn droom had betreden? Wat waren dat voor vreemde dromen? Wat waren de Huizen van de Macht, de Pijn, de Liefde en de Angst? En ontelbare andere vragen waarop ik het antwoord niet wist.


  Ik vroeg de elfin en de kobold niets meer – Miralissa zou me met een verleidelijk lachje om de tuin hebben geleid en Kli-Kli zou gedaan hebben of hij een absolute dwaas was.


  Ik had mijn eetlust verloren, maar ik at kalm mijn soep op, terwijl ik onder het eten de onderzoekende blik van de elfin op me voelde rusten...


  


  ‘We moeten eens praten, dief,’ zei Alistan Markauz droog toen ik van tafel opstond.


  ‘Natuurlijk, heer.’


  ‘Kom mee.’


  Hij ging de trap op naar de eerste verdieping van de herberg zonder zelfs maar te kijken of ik achter hem aan kwam. Egrassa en Miralissa zaten al in de kamer op ons te wachten. Ell was er niet bij; hij hield een oogje op Bass, die nu in de gelagzaal zat te eten en Lantaarnopsteker een of ander kaartspel probeerde te leren.


  ‘Ga zitten, Harold,’ zei Egrassa, en hij wees naar een stoel. ‘Een glas wijn?’


  ‘Ja, graag.’


  Ik was onmiddellijk op mijn hoede. De donkerelfen hadden me in hun gezelschap nog nooit iets te drinken aangeboden. Miralissa’s neef was vandaag bijzonder hoffelijk. En dan zeggen ze dat elfen wraakgierige, slechte wezens zijn.


  Maar ja, dat zijn ze ook.


  Mensen hebben nooit echt in vrede met de donkerelfen van Zagraba of de lichtelfen uit de Wouden van I’aljala kunnen leven. Er zijn voortdurend wrijvingen geweest gedurende de duizenden jaren dat onze twee rassen elkaar hebben gekend. Gelukkig is dat nooit op een echte oorlog uitgedraaid, maar grensincidenten waren heel gewoon, vooral in de periode dat de mensen pas op Siala waren verschenen.


  De donkerelfen hadden een vredes- en vriendschapsverdrag met ons koninkrijk gesloten, maar daarvóór had het geelogige ras nooit een grote genegenheid voor de bewoners van Valiostr getoond. En zelfs nu hielpen de elfen ons niet uit de pure goedheid van hun hart om ons tegen de Naamloze te verdedigen. Elfen hebben evenveel goedheid in hun hart als hun naaste verwanten, de orks.


  Dat wil dus zeggen, niets.


  De stilte in het vertrek bleef duren. Uiteindelijk schraapte ik mijn keel en vroeg: ‘Waarover wilden jullie me spreken?’


  De vraag klonk een beetje onbeleefd, maar wat hadden ze van een dief anders kunnen verwachten? Goede manieren? Die had ik niet... Of liever gezegd, die had ik wel (dankzij For) maar die wilde ik op dit moment niet tonen. Ze wilden me opnieuw vragen waardoor ik in Hargans Rimboe was gered of hoe ik van de Huizen had gehoord.


  ‘Geduld, dief,’ zei Alistan Markauz, die bij het raam stond. ‘We beginnen zodra Kli-Kli hier is...’


  ‘Kli-Kli is er al. U kunt beginnen, uwe genade!’ De hofnar glipte door de deur naar binnen, knipoogde naar me en ging op bed zitten. Hij was nu ontspannen en speelde de dwaas, hij had niets meer van het ventje dat beneden aan tafel plotseling nerveus was geworden toen hij mijn onschuldige opmerking over het Huis van de Macht had gehoord.


  ‘Hoor eens... ik wilde hier beneden niet over praten, Harold, daar is je vriend.’


  ‘Ik denk dat hij voorlopig opgesloten moet worden,’ zei Egrassa met glinsterende hoektanden. ‘Het is belachelijk dat we ons in ons eigen huis moeten verbergen.’


  ‘Ieder ander weet het nieuws al, dus jij en de Garrakaan zijn de enig overgeblevenen,’ ging Alistan Markauz verder, hoewel het duidelijk was dat hij de mening van de elf over Bass deelde. ‘Ach, en hier is hij...’


  Paling kwam zwijgend de kamer binnen, knikte beleefd en bleef stokstijf tegen een deurpost staan leunen in een houding die me herinnerde aan een beeld uit het begin van de Tijd van de Dromen.


  Met de Garrakaan leek het kleine vertrek opeens nogal vol.


  ‘We hebben ontdekt van wie het landgoed is en waar de sleutel is,’ zei Markauz grimmig, en hij keerde zich met zijn rug naar het raam.


  ‘Weet je zeker dat hij daar nog steeds is?’


  ‘Hij is in de stad,’ antwoordde de elfin in zijn plaats.


  ‘Neem me niet kwalijk, tresj Miralissa, maar hoe kunt u daar zo zeker van zijn?’


  ‘Ik heb de banden met de sleutel aangebracht. Ik kan hem voelen. Als hij niet in de stad was... Maar jij zou hem ook moeten voelen, omdat jij degene bent aan wie de sleutel gebonden is.’


  ‘Je moet je vergissen. Ik voel niets behalve vermoeidheid en het verlangen om te gaan slapen,’ mompelde ik ontevreden.


  ‘Het komt gewoon omdat je zo koppig bent als een kudde mammoeten, Harold,’ zei Kli-Kli plagerig als altijd.


  ‘Misschien is dat gevoel er nog niet, maar dan komt het nog wel. Vooral wanneer je je in de buurt van het artefact bevindt. Het is als een soort jeuk. En het huis waarin ze hem bewaren, behoort toe aan graaf Balistan Pargaid.’


  Toen de elfin dat zei, keek heer Markauz me strak aan, alsof hij een onmiddellijke reactie van me verwachtte.


  ‘En?’ vroeg ik wezenloos.


  Kli-Kli greep wanhopig naar zijn hoofd en begon te kreunen alsof al zijn tanden pijn deden.


  ‘Harold, je hebt jezelf opgesloten in je eigen wereldje en je kunt niet verder kijken dan je neus lang is!’ zei de kobold. ‘Graaf Balistan Pargaid is de invloedrijkste persoon in het zuiden van Valiostr. Zijn geslacht is bijna net zo oud als de Stalkon-dynastie, om nog maar te zwijgen van het feit dat hij het hoofd van alle Nachtegalen is en een buitengewoon gevaarlijk individu. Hij is geen vurig bewonderaar van onze koning. Hij houdt zich rustig, maar als hij de kans krijgt, zullen de Pargaids hun rechten op de troon laten gelden. En geloof me, die aanspraken zijn niet onterecht. Nu we weten dat Pargaid met de Meester samenspant, ben ik dubbel zo bang voor het welzijn van de koning.’


  ‘Pargaid en zijn vazallen kunnen achtduizend zwaardvechters op de been brengen, nog afgezien van allerlei andere soorten tuig. Een dergelijke legermacht moet serieus genomen worden,’ gromde Alistan.


  Het was duidelijk dat hij niet dol was op Pargaid. Maar wat is de liefde van een edelman sowieso waard? Ze maken altijd ruzie over land, steken dolken in elkaars rug, strooien vergif in elkaars drankjes en de gewone soldaten zijn degenen die altijd het gelag betalen.


  Zijn gebied strekte zich uit van hier tot bijna aan de eikenbossen van Zagraba, en wat goud betrof...


  ‘Goed. We hebben dus ontdekt van wie de villa is. Wat gaan we doen?’ vroeg ik terwijl ik naar Alistan keek.


  Hij trok aan zijn snor en antwoordde met tegenzin: ‘Ik denk niet dat we zomaar bij hem kunnen inbreken. Zonder een schema van de patrouilles en zonder precies te weten waar de sleutel ligt... zou dat zelfmoord zijn. De wachters zullen waakzaam zijn, het is een grote villa en je kunt niet langs alle kamers gaan rennen. Het risico is te groot.’


  ‘U hebt volkomen gelijk, heer. We kunnen daar niet op een simpele manier binnenkomen, en áls we binnenkomen, moeten we precies weten waar het artefact ligt.’


  ‘Kli-Kli heeft een plan voorgesteld om bij de graaf binnen te komen.’


  Kli-Kli? Voorgesteld? Een plan? Ik keek verbijsterd naar de kobold.


  ‘En?’ vroeg hij kregelig. ‘Denk je dat ik niet in staat ben met een briljant plan op de proppen te komen?’


  ‘Je bent ertoe in staat,’ zei ik omdat ik geen zin had in een discussie. ‘Alleen twijfel ik er niet aan dat je briljante plan ons een enkele reis naar het kerkhof zal bezorgen.’


  ‘Goed, Harold. Het is geen briljant plan, gewoon een paar goede ideeën van een kobold. Waar was ik gebleven? Het is geen geheim dat graaf Balistan Pargaid overmorgen zijn jaarlijkse receptie houdt ter herinnering aan de grote overwinning van de Nachtegalen op de Everzwijnen, twee eeuwen geleden. En we hebben een goede kans om bij die festiviteiten...’


  ‘Neem me niet kwalijk, Kli-Kli,’ merkte Paling op, ‘maar ik kan moeilijk geloven dat we in het heiligste der heiligen van de Nachtegalen zullen worden toegelaten om beleefd een handje te schudden.’


  ‘Geen zorgen, Stommetje. Ze zullen ons binnenlaten. En niet alleen zullen ze ons binnenlaten, ze zullen ons zelf uitnodigen! Balistan Pargaid staat bekend als een verwoed verzamelaar van antiek en daar moeten we gebruik van maken.’


  ‘Kli-Kli, heb je werkelijk een zeldzaam, oud boek van je grootvader in je achterzak zitten?’ vroeg ik uitdagend.


  ‘Je bent een dwaas, Harold. Laat hem maar aan hem zien, vrouwe Miralissa.’


  Zwijgend overhandigde de elfin me een armband. Ik draaide hem om en om in mijn handen en bestudeerde hem nauwkeurig. Zwart staal, primitief gesmeed, runen, een opschrift in het ogers vermoedde ik.


  ‘Is dit inderdaad wat ik denk dat het is?’ vroeg ik, en ik keek Miralissa aan.


  ‘Ik kan geen gedachten lezen, Harold.’ Een ogenblik lang krulden de zwarte lippen zich in een glimlach. ‘Ja, hij is erg kostbaar. De armband is gesmeed door de ogers in de tijd voor ze zich in het Troosteloze Land terugtrokken.’


  Ja, dat was het. Een stuk gewoon metaal, nog geen grammetje edelmetaal, maar de ouderdom van het voorwerp plus het feit dat het een van de weinige artefacten uit de tijd van de ogers was, betekende dat het twee- tot driehonderd goudstukken waard was. Een flinke som. Vooral voor iemand uit mijn branche.


  ‘Dus hiermee komen we het huis binnen?’ vroeg ik de kobold.


  ‘Reken maar! Terwijl jij op dat zachte stro lag te rusten, hebben wij niet zitten niksen. Hertog Balistan Pargaid is al op de hoogte gebracht van het bestaan van dit zeldzame stuk en hij heeft hertog Ganet Sjagor beleefd een uitnodiging voor zijn bescheiden receptie gestuurd en hem gevraagd om zijn kostbare schat mee te brengen.’


  ‘Mmm...’ mompelde ik. ‘Ik zie het verband tussen ons en de hertog niet zo goed.’


  ‘Dat is anders niet zo moeilijk.’ Kli-Kli keek me spottend aan. ‘Hertog Ganet Sjagor is niemand minder dan jij!’


  Dat was het ogenblik waarop ik zeker wist dat ik die kleine schurk zou wurgen voor zijn stomme goede ideetjes.


  ‘Kli-Kli!’ zei ik, en ik probeerde kalm en vriendelijk te klinken. ‘Goede vriend, heb je bij het ontbijt weer te veel magische paddenstoelen gehad? Wat voor een hertog zal ik wel niet zijn?’


  ‘De perfecte hertog. Jij wilt het huis van Pargaid binnenkomen? Dan moet je een hertog zijn,’ snauwde de hofnar tegen me.


  ‘Ik weet niet hoe ik een hertog moet zijn!’ barstte ik uit. ‘Ik ben een dief! Een dief, en geen edelman of zo’n pauw uit de hoogste kringen! Had je niemand anders voor dit baantje kunnen vinden?’


  ‘Wie zou jij willen voorstellen, Harold?’ vroeg Miralissa. ‘De Wildharten zijn niet geschikt, zij zijn krijgers. Iedereen zou hen direct als eenvoudige mensen herkennen. Heer Alistan kan ook niet, hij is bekend aan het hof. Wie blijft er dan over? Alleen jij.’


  ‘Waarom moet het een hertog zijn, waarom geen elfin of een vrekkige dwerg?’


  ‘Omdat er al geruchten over de verzamelaar door de stad gaan en de verzamelaar is een mens.’


  ‘Maar ik ken al die stomme gewoonten van de adel niet, etiquette en al dat gedoe uit de hoogste kringen. Ik val binnen vijf seconden door de mand!’


  ‘Ach, Harold, laat me niet lachen!’ zei Kli-Kli. Hij ging op het bed zitten en zwaaide vrolijk met zijn benen heen en weer. ‘Denk je dat die suffe nietsnutten iets door zullen hebben? Je bent een hertog, geen simpele markies. Trek je gebruikelijke sombere gezicht en niemand zal zelfs maar in je buurt komen om je iets te vragen. Wees gewoon hooghartig, kil en zelfvoldaan als de kalkoense haan van meester Quidd, dat is alles!’


  ‘Je hebt geen idee waarover je het hebt,’ zei ik hoofdschuddend. ‘We spelen hoog spel.’


  ‘Met onze hele reis naar Hrad Spein spelen we hoog spel,’ zei de hofnar ernstig. ‘We hebben nog twee dagen. In die tussentijd zal ik proberen je een en ander bij te brengen. En ik zal je je levensverhaal vertellen.’


  ‘Zijn hertogen in ons koninkrijk even dik gezaaid als vliegen op rot vlees? Kli-Kli, bij alle goden! Alle hertogen zijn bekend! Waar wil je een nieuwe vandaan halen? Van overzee? Met mijn accent zou zelfs een Doralissiër kunnen zeggen dat ik mijn hele leven in Valiostr heb gewoond!’


  ‘Doe nou niet zo opgewonden! Er is één onbekende hertog, een achterneef van de koning via een van zijn grootmoeders. Hij is een zonderling, hij leeft als een kluizenaar en is twintig jaar lang zijn kasteel niet uit geweest, dus niemand zal zien dat je een bedrieger bent.’


  ‘Maar er zijn...’


  ‘Als ik zeg “niemand” dan bedoel ik ook “niemand”. Maak je geen zorgen, ik zal aan je zijde blijven, en als er iets gebeurt...’


  ‘Nee,’ snauwde ik.


  ‘Wat nee?’


  ‘Nee. Jij gaat daar niet samen met mij heen!’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Kli-Kli, je bent een wandelende ramp op twee dunne beentjes! Als jij met me meegaat, zullen we zeker nooit meer levend buiten komen!’


  ‘Ik ga met je mee, Danser in de Schaduwen, dat is al besloten. Je zult trouwens een gevolg en een souffleur nodig hebben. Voor het geval je het niet wist, hertogen gaan nooit op hun eentje ergens op bezoek.’


  ‘Een prachtig gevolg. Een kleine groene nar!’


  ‘Juist een nar, jij dwaas. Wie zal er nog op jou letten als er een nar in huis opduikt?’


  Hmm? Tja, ik moest toegeven dat de kobold daar gelijk in had; als hij een paar streken uithaalde zou iedereen naar hem kijken.


  ‘Ze zouden je kunnen herkennen als de hofnar van de koning.’


  ‘Geen sprake van!’ antwoordde hij. ‘De kans dat we onder de Nachtegalen een bekend gezicht tegenkomen is minimaal. En trouwens, alle kobolds zien er voor jullie mensen hetzelfde uit. Het zal allemaal op rolletjes lopen, niemand zal iets vermoeden. Meester Quidd heeft al passende kleding op de kop getikt. Je zult begeleid worden door Egrassa. En de andere zes jongens, als een erewacht.’


  ‘Het spijt me, maar het eerste het beste kind zou je plan kunnen doorzien! Ik zie er niet uit als een edelman, ik zie er niet uit als een hertog, en wat je ook zegt, een enkele vraag over heraldiek en de waarheid komt aan het licht. Ik zweer bij Sagot dat dit een ramp wordt! We kunnen beter het risico nemen om in te breken! Ik herhaal het, kobold, we hebben geen schijn van kans.’


  ‘Niet alleen hebben we geen kans, we hebben ook geen keus,’ zuchtte de kobold. ‘Of had je misschien een andere hertog in gedachten?’


  ‘Ik wel,’ zei Paling onverwacht.


  Iedereen keek hem aan.


  ‘Jij kunt geen hertog zijn!’ wierp Kli-Kli na een korte pauze tegen. ‘Jij bent een Garrakaan! En Ganet Sjagor is dat niet!’


  ‘Daar kan ik wel iets aan doen,’ merkte Miralissa op. ‘Een ander uiterlijk geven is moeilijk, maar het is de moeite waard, en trouwens, Paling heeft inderdaad meer de houding van een edelman. Wat vind jij ervan, Paling?’


  ‘Ik denk dat ik de rol van hertog met succes kan spelen,’ antwoordde hij kalm.


  Ik slaakte een zucht van opluchting en knikte dankbaar.


  ‘Denk maar niet dat je nu van alles af bent, Harold,’ zei Kli-Kli met een dreigende frons. ‘Je moet nog altijd naar die receptie.’


  ‘Kli-Kli heeft gelijk,’ bevestigde Miralissa. ‘Jij bent de enige die kan voelen waar ze de sleutel bewaren.’


  ‘Maar Miralissa, je zei dat je kon voelen dat de sleutel in Ranneng was.’


  ‘Ik kan zeggen dat hij in Ranneng is, maar alleen jij kunt de precieze plaats aanwijzen.’


  Ik zuchtte. ‘Tijdens een receptie wachten dienaren buiten op hun meesters.’


  ‘Ja, en daarom ga jij ook niet als dienaar.’ De blauwe ogen van de kobold glinsterden triomfantelijk. Ik durfde niet te vragen wat voor schitterend idee er nu weer in dat kleine groene koppie van de nar was opgekomen.


  Toen Kli-Kli doorkreeg dat ik niet zou vragen waar hij me nu in wilde veranderen, zei hij: ‘We maken een dralan van je.’


  ‘Kli-Kli, de stoom komt bij al die edelen gewoon uit hun oren als ze horen dat hij een dralan bij zich heeft.’


  Het is geen geheim dat degenen die vroeger in de modder wroetten en nu een adellijke titel dragen niet geliefd zijn bij degenen die hun titel van hun adellijke voorvaderen hebben geërfd.


  ‘Dat zal het alleen nog maar leuker maken.’ Die kleine groene dwaas zou alles doen voor een beetje lol.


  ‘Wat moeten we op de receptie doen?’ vroeg ik. Ik had begrepen dat ik me bij het onvermijdelijke moest neerleggen.


  ‘Sprankelende wijn drinken, fazant eten en diepzinnig over het weer praten.’


  ‘Dat niet, Kli-Kli! Wat moeten we écht doen?’


  ‘Je moet proberen te achterhalen waar Pargaid die sleutel verbergt. Maak je geen zorgen. Miralissa zegt dat je je band ermee zult voelen wanneer je er dicht genoeg bij bent.’


  Nou, als Miralissa het zei... Maar ik was bang dat de donkerelfin het deze keer mis had. Waarom voelde ik de sleutel niet toen we hem hadden?


  ‘Ik hoef alleen maar uit te vinden waar hij is?’


  ‘Ja, ik denk niet dat je hem zult kunnen stelen met zo veel mensen in de buurt,’ zei de elfin.


  Nou... ik had in mijn jonge jaren wel lastiger klusjes dan dit geklaard en ik zou dit ding op een of andere manier stelen.


  ‘Er is nog een probleempje, tresj Miralissa. Bleekgezicht zou elk moment weer kunnen opduiken en hij weet hoe ik eruitzie. Heeft Lantaarnopsteker kunnen achterhalen waar Rolio heen ging?’


  ‘De huurmoordenaar is via de zuidwestelijke hoofdweg haastig uit de stad vertrokken. Laten we hopen dat hij niet op tijd terug zal zijn voor de receptie.’


  ‘Dat risico zul je moeten nemen, dief.’


  Ik wilde dat ik het kon nemen, heer Alistan. Dit was gewoon een doldwaas avontuur! Als je het mij vroeg, zou het gemakkelijker zijn om de villa stormenderhand te veroveren.


  


  De volgende dag was ik gewoon niet te genieten en ik zorgde dat Kli-Kli spijt kreeg van zijn geniale idee om van mij een dralan te maken. Maar Miralissa en de kobold wuifden mijn argument weg dat een gewone burger die pas onlangs in de adelstand was verheven al die dingen niet hoefde te leren.


  Ik had nooit geweten dat het zo ingewikkeld was om een edelman te zijn. Alleen iemand met adellijk bloed in zijn aderen kon al die stomme en volkomen nodeloze feiten onthouden.


  Ik leerde buigen, tafelmanieren, complimenten geven, veelbetekenend zwijgen, de juiste manier om een wijnglas op te pakken, iemand tot een duel uit te dagen en te discussiëren over paarden, de valkenjacht, militaire parades, toernooien, heraldiek, belangrijke filosofische thema’s en nog veel andere zaken waar een zichzelf respecterende meesterdief in het dagelijks leven niets aan had. Aan het eind van de dag had ik een barstende hoofdpijn van deze lading overbodige kennis.


  Het wapenschild van hertog Sagot was een egel op een purperen veld en de poging om te voorkomen dat ik mezelf volkomen voor gek zou zetten maakte me even prikkelbaar als een hele kudde van die heraldische dieren van mijn edele heer Paling. Ten slotte was alleen het zien van Kli-Kli al genoeg om me te laten sissen en blazen als een woedende kater, maar desondanks bleven hij en Alistan de kennis in mijn hoofd hameren; het bleek dat iedere dralan alle voorvaderen moest kennen van de heer die hem die adellijke titel had verleend.


  Een stamboom is geen grapje, dat kan ik je wel vertellen. Onthouden wie trouwde met wie, wanneer, hoe, waarom, hoeveel kinderen ze kregen, en vervolgens wie met wie trouwde, wanneer, hoe, waarom enzovoort tot in het oneindige...


  Uiteindelijk haalde ik Palings nieuwe voorouders volkomen door elkaar en ik verwarde zijn oudtante, de hoogst goedgunstige hertogin met de achternicht van zijn achterachterneef van zijn zesde halfzuster die getrouwd was met de oom van zijn moeders twaalfde zuster in de vader-grootmoeder-grootvadertak. Kli-Kli viel geërgerd tegen me uit dat ik hopeloos was als ik zoiets eenvoudigs niet kon onthouden en beende stampvoetend naar de keuken, waardoor alleen Arnch en Lantaarnopsteker nog de draak met me konden steken. Die twee hadden tijdens mijn martelende training hun buik vastgehouden van het lachen.


  ‘Als ik zo veel familieleden had, zou ik van huis weglopen,’ zei Arnch hikkend tussen het lachen door.


  ‘Jij bent ook van huis weggelopen,’ bracht Moemr de man uit het Grenskoninkrijk in herinnering.


  Daar moest Arnch alleen nog maar harder van lachen en hij mors­te bijna een hele pul bier op zijn maliënkolder toen hij zijn tranen wegveegde.


  Een uur voor we moesten vertrekken kreeg ik plotseling de rillingen en ik begon als een gekooide garrintsj van de ene hoek van de gelagkamer naar de andere te ijsberen. Ik had het gevoel dat we het noodlot aan het verzoeken waren met heel deze poppenkast. Dit kon niet goed aflopen. Ik zweer bij Sagot dat we grote problemen zullen krijgen, dacht ik. En allemaal dankzij Kli-Kli, mogen de orks hem te pakken krijgen!


  ‘Marmot,’ zei ik tegen de Wildhart, die zijn leng aan het dresseren was, ‘heb jij gezien waar die hofnar heen is gegaan?’


  ‘Ga maar eens op je kamer kijken; ik dacht dat hij daar iets aan het doen was.’


  Nou, natuurlijk was de attente kobold mijn kleren voor de receptie aan het klaarleggen. Ik wist nog steeds niet wat voor galakostuum ik zou dragen. Kli-Kli had geweigerd om het me te laten zien, kennelijk bezorgd om mijn zenuwen. Alle andere deelnemers aan dit carnaval hadden hun nieuwe kleren al gekregen: groene gewaden voor de Wildharten, met een grijze egel op een purperen veld op hun borst genaaid; Paling was uitgedost in een buitengewoon duur adellijk gewaad met een hoge gesteven boord en brede, donkerbruine mouwen en Egrassa was al verkleed in een blauw-met-gele tuniek waarop een zwarte maan was geborduurd – het symbool van zijn geslacht.


  Ik vond Kli-Kli, die verwoed probeerde een vlieg van zijn kom kersen weg te jagen.


  Hij zag er zo belachelijk uit dat ik het niet kon nalaten te vragen: ‘Word je het nou nooit eens moe de dwaas te spelen?’


  ‘Dat is mijn werk, Harold,’ zuchtte de kobold. ‘Als ik niet de dwaas uithing, zou ik nog steeds thuis in Zagraba studeren om een sjamaan te worden.’


  ‘Je hebt er toch geen spijt van, hè?’ vroeg ik terwijl ik een handvol kersen pikte.


  ‘Niet echt... Alles wat er gebeurt heeft een goede reden. En trouwens, als ik niet hier was, wie zou jou dan beschermen?’


  ‘Mij? Wil je zeggen dat jij míj beschermt?’ We hadden dit gesprek al zeker honderd keer gevoerd.


  ‘Nou, wie dan, als ik het niet ben? Je bent alleen nog maar in leven dankzij mij,’ zei de hofnar, en hij zette trots een hoge borst op.


  ‘De dingen die ik van je heb moeten verduren, mijn kleine groene grappenmaker, zijn scherpe doorns in mijn achterwerk, koud water in mijn bed, een stomme profetie en de valse titel van dralan, met daarbij een opzichtig pauwenpak – een geschenk van de hertog. Trouwens, waar is mijn kostuum? Ik wil wel even zien wat je onze behulpzame herbergier voor mij hebt laten halen. Wat draag ik naar de receptie?’


  ‘Aha!’ zei de hofnar, ‘dat zul je straks zien.’


  ‘Straks? Waarom niet nu?’


  ‘We moeten nog één belangrijke zaak afhandelen. Volg me, Danser in de Schaduwen, dan krijg je je laatste les.’


  ‘Loop naar de duisternis! Komt er dan nooit een eind aan?’ vroeg ik woedend. ‘Je hebt me de hele dag gefolterd met die heraldiek van je. Het was genoeg om de Naamloze gek te maken, laat staan een gewone dief. Ik heb vandaag genoeg les gehad!’


  ‘Je bent geen gewone dief. Je bent een meesterdief,’ zei de hofnar, en hij priemde met zijn vinger naar me. ‘En ik moet je minstens voordoen hoe je in keurig gezelschap moet dansen.’


  Elk nieuw idee van Kli-Kli was nog gekker dan het voorgaande.


  ‘Waarom leer je me ook niet om voor vroedvrouw te spelen? Dralans worden niet ten dans gevraagd. En trouwens, ook zonder jouw lessen weet ik hoe ik moet dansen.’


  ‘Ja, een djanga, een galkag of wat dan ook.’ Kli-Kli slikte een kers door, draaide zijn linkeroog omhoog, richtte en spuugde de pit uit het raam. ‘Maar de dansen van de adel zijn heel anders. Kom, je wilt alles toch niet in het honderd laten lopen, wel?’


  Ik kreunde, niet voor de eerste keer die dag, maar er was niets aan te doen en ik moest achter de hofnar aan naar de grote gelagkamer, waarbij ik de dag vervloekte waarop wij voor het eerst waren samengebracht.


  Alle Wildharten stonden in de gelagzaal. Zelfs Bass was er. Hij keek verbaasd fronsend naar de vreemde dienarenkostuums van de soldaten, maar gelukkig begreep hij er niets van.


  ‘Zeg, Deler!’ riep Kli-Kli. ‘Kom hier!’


  De dwerg onderbrak zijn twistgesprek met Hallas en waggelde zonder zich te haasten naar ons toe. In zijn lijfwachtenkostuum zag hij eruit als een koe in het uniform van de Harteloze Jagers.


  ‘Wat is er?’


  ‘Hoor eens, Deler, wil je ons een plezier doen voor de goede zaak?’


  ‘Wat?’ vroeg hij, en hij keek ons met tot spleetjes geknepen ogen aan toen het tot hem doordrong dat een plezier iets is wat je voor niets doet – en dwergen houden er niet van iets voor niets te doen.


  ‘Leg je armen om Harold heen.’


  Delers gezicht werd grauw.


  ‘Wat wil je... Kli-Kli, je bent een vriend van me, maar... ik zou je in je gezicht kunnen slaan...’


  ‘Deler, dwaas! Dit is een dansles.’


  ‘Aaach!’ teemde de dwerg toen het hem begon te dagen. Hij zette zijn bolhoed af en streek door zijn rode haar. ‘Maar ik ben hier te klein voor. Honingraat moet je hebben.’


  ‘Honingraat,’ bromde Kli-Kli, en hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Honingraat is zo’n enorme beer. Hij verplettert Harolds voeten.’


  ‘Nou, Arnch dan.’


  ‘Arnch?’


  ‘Waarom niet? Ik ben het ermee eens. Dit gaat leuk worden!’ zei de kale krijger grinnikend terwijl hij van tafel opstond.


  ‘Leuk? Om een of andere reden deelde ik niet het vurige enthousiasme van deze oude ijzervreter om te gaan dansen.


  ‘Schitterend! Goed, Arnch, sla je armen om Harold. Leg je handen op zijn heupen. Op zijn heupen. Je weet toch wel wat heupen zijn, hè? Goed zo! Nou, Harold, waarom sta je daar als een standbeeld? Jij moet hetzelfde doen. Precies! Jullie rug! Hou je rug recht. Wat voor lammen zijn jullie? Mogen de orks me halen! Zo ja! Nou, kijk wat jullie moeten doen.’


  De kobold zette een korte reeks ingewikkelde en volkomen bizarre passen.


  ‘Gezien?’ vroeg hij toen hij weer op adem was gekomen.


  ‘Het doet me denken aan een Doralissiër die in het rond sprong nadat iemand een roodgloeiende kool in zijn broek had laten vallen,’ zei Hallas, waarmee hij ieders mening verwoordde.


  De laatste woorden van de gnoom gingen in het gelach verloren.


  ‘Stelletje uilskuikens! Dit is momenteel de populairste dans!’ probeerde Kli-Kli boven het gelach uit te schreeuwen.


  Het gelach zwol aan tot een gebrul.


  De hofnar snoof geërgerd en richtte zijn aandacht weer op mij en Arnch.


  ‘Sta daar niet alsof jullie stijf bevroren zijn. Doe wat ik doe. In de maat!’


  Ik voelde me een volslagen idioot.


  ‘En... Een-twee-drie, een-twee-drie! Maak jullie passen duidelijker! Drie... Recht houden, die rug! Twee-drie! Harold, niet met je voeten sloffen! Een-twee-drie!’


  Arnch verpletterde de tenen van mijn rechtervoet en we vielen bijna toen Kli-Kli het tempo versnelde.


  Iedereen bleef maar lachen. Lantaarnopsteker haalde zijn rietfluit tevoorschijn en begon een wijsje voor ons te spelen. De gratis voorstelling trok algauw de belangstelling van meester Quidd. De elfen verschenen ook in de gelagzaal. Toen kwam Alistan. Onze geliefde graaf keek buitengewoon vrolijk. Nou ja, lui zoals wij zag je ook niet elke dag...


  ‘Een-twee-drie. Til die voet hoger op. Een-twee-draaien-drie!’ Kli-Kli bleef maar doorgaan, hij zweeg geen moment. Arnch stapte weer op mijn voet en ik siste van de pijn.


  Eindelijk was het voorbij en kon ik weer op adem komen.


  ‘Kli-Kli, waarom moest je Harold leren dansen?’ vroeg de elfin nieuwsgierig aan de kobold. ‘Je weet toch dat Balistan Pargaid een gruwelijke hekel heeft aan dansen. Op de receptie zal dat beslist niet gedaan worden.’


  ‘Wel, jij...’


  ‘Harold, ik moest jullie allemaal opvrolijken om de moed erin te houden!’ jankte de kobold alsof zijn gevoelens gekwetst waren. ‘Waar ben je nu zo boos om?’


  Ik wist mezelf te beheersen.


  ‘Harold, je hebt nog maar een kwartier om je te verkleden,’ bracht Paling me in herinnering.


  De krijger droeg zijn gewaad al. Een echte hertog, dat zweer ik bij het licht! Dankzij de magie van Miralissa was zijn gezicht tijdelijk minder donker geworden. Zijn zwarte haar was lichter en nu zou niemand ooit vermoeden dat Paling een Garrakaan was.


  ‘Tjee! Paling! We zouden je in dat kostuum zo tot koning van Garrak kunnen kronen!’ riep Honingraat bewonderend uit.


  Bij die woorden vertrok er een spier in Palings wang.


  ‘Kli-Kli, waar zijn mijn kleren?’


  De kobold stak zijn hoofd behoedzaam achter Bass vandaan en probeerde te schatten wat zijn kansen waren om een respectabele hoge leeftijd te bereiken. Toen vermande hij zich en zei: ‘Kom mee, dan.’


  ‘Waar gaan jullie heen?’ vroeg Bass terloops.


  Ell verscheen plotseling voor Snuffel en bood aan hem naar zijn kamer te begeleiden. Hij lachte, stond op en liep achter de elf aan. Kli-Kli bracht me terug naar onze kamer. Mijn kleren waren netjes op het opgemaakte bed klaargelegd. Ik wierp er een sceptische blik op, keerde me naar de hofnar en bromde: ‘Probeer je me voor de gek te houden?’


  ‘Ik zou niet durven,’ antwoordde de kobold snel. ‘Wat bevalt je er nu weer niet aan?’


  ‘Dat zijn geen kleren, dat zijn pauwenveren!’


  ‘Alle hertogen lijken een beetje op pauwen. Dit zijn heel normale kleren voor edelen. Om van dralans maar te zwijgen. Die jongens willen er graag schitterend uitzien.’


  ‘Alistan kleedt zich helemaal niet zo!’


  ‘Alistan is kapitein van de koninklijke lijfwacht, geen dralan die op een officiële receptie is uitgenodigd.’


  ‘Ik ben geen dralan en dat weet je donders goed! En afgezien daarvan weet ik niet eens hoe ik dit allemaal aan zou moeten krijgen!’


  ‘Dat is zo gepiept,’ verklaarde Kli-Kli doortastend, en hij begon met zijn tong uit zijn mond door de dure kledingstukken te rommelen.


  Toen de kobold me uiteindelijk naar de spiegel bracht, was ik met stomheid geslagen. Ik droeg een verblindend wit zijden overhemd met nauwe mouwen en een kanten kraag onder een donkerrood fluwelen wambuis met gouden knopen en een hoge kraag. En op de rechterzijde van mijn borst was met zilverdraad een wapenschild geborduurd: een ploeg die een voor in een akker trok.


  De broek was nogal strak en zat daarom niet lekker. Hoge laarzen met geborduurde versieringen, een gordel die anderhalve hand breed was, een dolk van eersteklas staal met een heft van blauwachtig ogerbot in een dure schede... Deze absurde opsmuk werd bekroond met een lange satijnen mantel met een zwarte voering, drie ringen met robijnen, een breedgerande hoed met een groene veer en een enorme gouden schakelketting. Als ik met die ketting in een rivier zou vallen, zou ik nooit meer aan de oppervlakte komen. Palings kostuum was nog veel duurder dan het mijne, maar daar voelde ik me niet beter door.


  Ik keek naar Kli-Kli en hij opende zijn mond om me zijn mening te geven.


  ‘Geen woord!’ snoerde ik hem de mond.


  ‘Maar ik...’


  ‘Mond dicht!’


  Voor mijn gevoel zag ik eruit als een vogelverschrikker in een moestuin. Ik had zo de kraaien kunnen gaan verjagen. Dit soort kleren was beslist niets voor mij.


  ‘En hoe zie ik eruit?’ vroeg Kli-Kli, terwijl hij zijn mantel afdeed en een keer in de rondte draaide.


  De kobold had zich gekleed in een pakje dat van blauwe en rode lappen was gemaakt en hij zette nu een muts met belletjes op zijn hoofd.


  ‘Kleurrijk.’


  ‘Dat is precies wat ik nodig heb!’


  Toen we de gang van de herberg door liepen, moest vreemd genoeg niemand om mijn kleren lachen.


  ‘Mogen de goden met ons zijn. Kom.’ Miralissa zag mijn verraste blik en legde uit: ‘Ik ga met jullie mee; ik moet het huis op magische valstrikken controleren.’


  Zij had haar gebruikelijke elfse grijs-met-groene verkennerskleren verruild voor een stijlvolle japon van purperen zijde met een zwarte ijzeren broche in de vorm van een maan. De vlecht die ze anders droeg was nu getransformeerd in een hoog opgekamd asgrijs kapsel volgens de mode van Miranueh en om haar hals droeg ze een ketting van bruingele topazen, die prachtig harmonieerde met de kleur van haar ogen. Beroepsmatig gezien kon ik zeggen dat je van een paar van dergelijke stenen vijf jaar lang weelderig zou kunnen leven, waarbij je het geld dagelijks met handen vol uit kon geven aan bacchanalen en drinkgelagen... maar als je er als gewoon mens naar keek zag ze er gewoon verbluffend mooi uit.


  ‘Pak aan,’ zei ze, en ze overhandigde me de ogerarmband. ‘Wanneer Balistan Pargaid Paling naar de armband vraagt, moet je zorgen dat jij bij hem bent om die aan hem te geven.’


  ‘Wat?’ vroeg ik verbijsterd.


  ‘Het is geen groot verlies, voor ons heeft hij geen waarde. Maar als je daardoor bij de graaf in de gunst staat, is het een kans om in de buurt van de sleutel te komen.’


  ‘Nee, dat bedoelde ik niet,’ zei ik fronsend. ‘Waarom moet ík de armband bij me hebben en niet Paling?’


  ‘Dat zal ik je onderweg vertellen.’


  ‘Het rijtuig is klaar, vrouwe Miralissa,’ zei de herbergier terwijl hij op ons toe schoot.


  ‘Dank je, meester Quidd,’ zei de elfin met een minzaam lachje. ‘Je hebt ons goed geholpen.’


  ‘Niets te danken, ik doe dit ter wille van mijn overleden oom. U hebt wraak genomen voor zijn ziel en mijn hele familie staat bij u in de schuld.’


  ‘Denk erom, Harold,’ zei de elfin toen we naar het schitterende rijtuig met een span van zes Doralissische paarden liepen, ‘we zijn dadelijk in het huis van een dienaar van de Meester.’


  Ik hoopte maar dat iedereen op de receptie een stomkop was en dat geen enkele dienaar van de Meester zich toevallig herinnerde dat een kobold in het gezelschap van elfen uit Avendoom was vertrokken.


  We hoopten op een wonder en maakten Vastars afspraak met het noodlot. In het huis van een dienaar van de Meester. Daar hoefde ik niet aan herinnerd te worden. Ik was me daar maar al te zeer van bewust.


  8


  De dralan van hertog Ganet Sjagor


  Het was al donker en als een spookschip uit een oude sage reed het rijtuig door de straten en parken van Ranneng, die steeds leger werden. Kli-Kli, de elfen, Paling en ik zaten op de zachte banken, Lantaarnopsteker en Arnch hadden op de bok plaatsgenomen en Deler, Hallas, Honingraat en Oom begeleidden ons te paard.


  Miralissa had pertinent verboden dat de Wildharten wapens zouden dragen, afgezien van een dolk. De Nachtegalen waren doodsbenauwd voor spionnen en huurmoordenaars van de Everzwijnen en de Oburs en lieten beslist geen vreemdelingen met lange scherpe voorwerpen aan hun gordel hun huis binnen. Deler had de elfin onmiddellijk op gemelijke toon gevraagd: ‘Maar kunt u hun ogen dan niet afwenden, tresj Miralissa, zoals u dat deed bij de wachters van Ranneng, toen we meester Harold en Paling gingen redden?’


  Bij die gelegenheid had het de elfin flink wat inspanning gekost om ervoor te zorgen dat de wachters de wapens niet zagen die onder de kleren uitstaken toen ze door de stad reden. Miralissa weigerde koel en hij moest zijn geliefde strijdbijl in de herberg achterlaten. Onnodig te zeggen dat Deler daar niet bijzonder blij om was.


  We kwamen dichter bij het landgoed van de Nachtegalen en ik begon me kalmer te voelen nu de nerveuze rillingen die ik gewoonlijk voor een karwei voelde langzaam afnamen.


  Tenslotte had ik allerlei riskante situaties meegemaakt. Een poosje voor dralan spelen is veel minder gevaarlijk dan de beloning voor mijn eigen hoofd stelen uit het huis van baron Frago Lanten, de leider van de stadswacht van Avendoom. En het is bij lange na niet zo gevaarlijk als een wandeling door de Vervloekte Wijk of een afdaling naar de grafkamers in Hrad Spein. In een kuil springen waarin het krioelt van de adders en er dan weer uit klimmen, dat is toch een goede test voor een meesterdief?


  ‘Zodra je de sleutel voelt, laat het ons dan weten en begeef je in de richting van de uitgang,’ waarschuwde Egrassa me terwijl hij de snede van zijn kromme dolk met zijn duim beproefde.


  ‘Begrepen.’


  Hij had gelijk, het had geen zin demonen langer uit te dagen dan nodig was. Hoe langer we in het huis bleven rondhangen, hoe groter de kans dat we in moeilijkheden zouden raken.


  Ik bad tot Sagot dat er geen slimmerik in Balistan Pargaids huis zou rondhangen die de echte Ganet Sjagor persoonlijk kende, want dan zaten we in moeilijkheden waaruit we zelfs met behulp van Miralissa’s sjamanisme niet gered konden worden. En ik mocht ook mijn oude vriend Bleekgezicht niet vergeten. Hij zou de stad verlaten kunnen hebben zonder te proberen de oude rekening met me te vereffenen, maar... Die schoft kon op het meest ongelegen moment even plotseling opduiken als hij verdwenen was.


  ‘Waar zit je aan te denken?’ vroeg de nar terwijl hij zijn belletjes liet rinkelen.


  ‘Aan de grillen van het lot en alle mogelijke soorten moeilijkheden,’ antwoordde ik.


  ‘Maak je geen zorgen, Danser in de Schaduwen, ik ben bij je!’


  ‘Daarom ben ik juist zo bang!’


  ‘Het kost ons dagen,’ zei Miralissa met doffe stem. Ze streek een lok haar weg. ‘Het is al augustus en we zijn de Iselina nog niet overgestoken. Als we in dit tempo blijven doorgaan, is het september voor we Hrad Spein bereiken.’


  ‘Je vergist je,’ wierp Egrassa tegen. ‘De Zwarte Rivier is op twee dagen rijden van Ranneng, vervolgens is het twee weken naar het Grenskoninkrijk en nog eens drie dagen vandaar naar Zagraba. En vervolgens een week door Zagraba tot we Hrad Spein bereiken. We zouden daar dus eind augustus moeten arriveren.’


  ‘Dat is ons land niet, neef,’ zuchtte de elfin. ‘De oostelijke poorten van Hrad Spein liggen in het gebied van de orks. We weten niet hoeveel tijd het ons zal kosten om door het Gouden Woud te trekken.’


  En we wisten ook niet waar we onderweg verder nog op konden stuiten. Of hoeveel tijd ik in Hrad Spein nodig zou hebben. En of ik de Deur wel open zou krijgen. En of ik de Hoorn wel zou kunnen vinden in het labyrint van het Bottenpaleis. En of ik ermee naar buiten zou kunnen komen.


  ‘De tijd zal het leren,’ zei de elf tegen Miralissa, en hij stak zijn dolk terug in de schede.


  Tijd! Vervloekte tijd. We hadden er te veel van verloren in Hargans Rimboe en nu verloren we nog meer in Ranneng. Als het zo doorging, zouden we nooit voor het begin van de winter terug in de hoofdstad zijn.


  Ondertussen reed ons rijtuig tegen de gedenkwaardige helling op waar ik een paar dagen eerder met de kar vanaf was gereden.


  ‘We zijn er bijna,’ mompelde Kli-Kli huiverend.


  Aha! Dus zelfs de kobold begon zich zenuwachtig te voelen. En dan probeerde hij mij gerust te stellen.


  ‘Goed, Harold, je weet wat je te doen staat. Trek een zielig gezicht en bid dat die Sagot van jou je helpt die sleutel te vinden.’


  Een zielig gezicht trekken?


  ‘Is dit goed genoeg?’ vroeg ik. Ik keek opzij naar de hofnar en die stak zijn duim omhoog.


  ‘Hooo!’ hoorden we Arnch zeggen.


  Het rijtuig hield stil. Een man met een gouden insigne van een nachtegaal op zijn uniform kwam naar de deur.


  ‘Uw naam, vereerde heren.’


  ‘Zijne genade hertog Ganet Sjagor, de weledele Milla en Eralla van het Huis van de Zwarte Maan en dralan Par!’ blafte de hofnar zo afgemeten als een koninklijke heraut. ‘En natuurlijk de favoriete hofnar van de hertog, voor het geval je me niet herkende.’


  Miralissa en Egrassa hadden hun namen door simpelere vervangen en dat is bijna ongehoord. De trots van het ras van de Tweedegeborenen staat een elf onder geen enkele omstandigheid toe een naam te gebruiken die niet van hemzelf is. Dus de gebeurtenissen van vandaag moesten wel héél bijzonder zijn als twee elfen uit de voornaamste families van het Huis van de Zwarte Maan hun naam besloten te veranderen.


  Leden van een adellijke familie konden onwelkome aandacht trekken, dus voorlopig hadden de elfen het trotse achtervoegsel ‘ssa’ weggelaten. En hoewel Pargaid ons nooit had gezien, kon hij wel van informanten gehoord hebben dat de elfen Egrassa en Miralissa een bezoek aan de koning hadden gebracht, dus we konden niet voorzichtig genoeg zijn. De elfen hadden hun eigen naam veranderd, maar niet de naam van hun geslacht. Voor leden van het elfenras is hun geslacht absoluut heilig en onaantastbaar.


  ‘Mag ik uw uitnodiging zien, uwe genade?’


  De hofnar duwde arrogant een envelop onder de neus van de wachter. In het lichtblauwe papier was een zegel met een duidelijke afbeelding van een nachtegaal in reliëf geperst.


  ‘Daar! Nog meer vragen? Of wil je zijne genade boos maken?’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde de soldaat bang, en hij begon achteruit te lopen, waarbij hij bijna over de schede van zijn eigen zwaard struikelde. ‘Doorrijden!’


  Op de bok van het rijtuig klakte Arnch met zijn tong om de paarden aan te sporen en het rijtuig reed verder, maar nog voor het een paar el had gereden, stopte het weer.


  Een tweede wachter kwam naar ons toe. In tegenstelling tot de eerste was hij geheel in zijde gekleed, niet in een maliënkolder. Op zijn kale schedel zouden alle krijgers in het Grenskoninkrijk jaloers zijn. Hij had een adelaarsneus zo groot als een berg, dikke, borstelige wenkbrauwen, uitstaande oren en een lange baard. Zijn ogen hadden de kleur van lichtblauw staal, en die gleden aandachtig over ons heen, waarbij de man onze gezichten in zijn geheugen prentte.


  ‘Neem me niet kwalijk, uwe genade, maar mag ik uw uitnodiging nog eens zien?’ vroeg de man droog.


  ‘We zijn net gecontroleerd! Dit is ongehoord, wachter! Je hebt een hertog voor je!’ snauwde Paling met kille stem.


  ‘Nogmaals mijn nederige verontschuldigingen, heer, maar dit gebeurt op bevel van Balistan Pargaid zelf en de controle is voor uw eigen veiligheid.’


  ‘Geef hem de papieren, nar!’ siste Paling. ‘Onthou dat ik je gedrag aan de graaf zal rapporteren en ik zal je persoonlijk geselen!’


  ‘Zoals uwe genade wenst,’ zei de man onverschillig.


  ‘Ja, het zegel is echt,’ knikte hij nadat hij de brief zorgvuldig had bekeken. ‘Mijn oprechte verontschuldigingen voor het ongemak.’


  Er klonk geen spoor van spijt in zijn stem.


  ‘Hier, dit is voor de moeite,’ zei Paling ijzig, en hij wierp de man een koperstuk toe. Hij ving het automatisch op en zijn ogen fonkelden van woede.


  ‘Dank u, uwe genade,’ zei hij met een buiging. ‘Ik zal uw mildheid niet vergeten.’


  Het rijtuig reed verder en we lieten het hek van het landgoed achter ons. Nu reden we langzaam door een klein park.


  ‘Het was niet nodig om hem te vernederen,’ zei Miralissa na een korte stilte.


  ‘In Garrak is de adel niet gewend om beleefd te zijn tegen gewone burgers. Ik doe wat mijn persoonlijkheid van me eist,’ zei Paling schouderophalend.


  ‘Dit is Garrak niet en die man is gevaarlijk.’


  ‘Ik weet het, maar desondanks deed ik wat gedaan moest worden.’


  ‘Die man heet Meilo Troeg,’ zei de hofnar kalm.


  ‘Ken jij hem?’


  ‘Ja, ik heb hem vijf jaar geleden gezien bij een toernooi ter ere van de verjaardag van Stalkons jongste zoon. Hij won het onderdeel open gevecht te voet. Een meester op het slagzwaard.’


  ‘Hij heeft je misschien herkend,’ mompelde ik bezorgd.


  ‘Ik denk het niet. Ik keek naar hem vanaf de eretribune, het is niet waarschijnlijk dat hij mij heeft gezien.’


  Het rijtuig stopte voor de villa, waarvan elk raam helder verlicht was. De deur van het huis ging open en dienaren met gouden nachtegaalinsignes op hun kleding bogen diep en vol respect voor ons.


  Kli-Kli was de eerste die uit het rijtuig sprong en hij begon onmiddellijk gezichten te trekken.


  ‘Heer, edel gezelschap!’ zei een man die een soort zware, rijkversierde scepter of staf vasthield. Hij maakte een buiging voor ons. ‘Het is me een genoegen u in naam van graaf Balistan Pargaid te begroeten! Volg me, u wordt verwacht.’


  Paling knikte, waarop de man gewacht leek te hebben. Hij draaide zich om en ging ons over een rode loper voor het gebouw in. Kli-Kli haalde onze gids in en huppelde voor hem uit, waarbij zijn belletjes vrolijk rinkelden. De ceremoniemeester probeerde geen aandacht te schenken aan de kobold die vlak voor zijn voeten kopjeduikelde.


  De ontvangstzaal begon meteen achter de deur en hij barstte bijna uit zijn voegen van de gasten. Ik had niet gedacht dat er zo veel edelen in Ranneng en omgeving waren! En dit was maar één van de oorlogvoerende partijen. De Oburs en de Everzwijnen waren bijna net zo talrijk als de Nachtegalen.


  De zaal was overvol. Ik keek mijn ogen uit naar de heldere kleuren van de dure kleding van de gasten en de talloze uiteenlopende kapsels en ik stikte bijna van de parfumlucht. Met een ervaren blik keek ik de zaal rond, waarbij ik een minachtende en verveelde trek op mijn gezicht probeerde te leggen. Ja, de sieraden van de dames zouden samen een hele drakenschat vormen. Er was heel wat buit te zien.


  Er brandden duizenden kaarsen en het was even licht als overdag. Naast de fontein die als gevolg van iemands gril midden in de zaal was aangelegd, speelden musici om de verzamelde gasten te vermaken. Overal liepen dienaren rond met dienbladen vol bokalen glinsterende wijn. Overal om me heen hoorde ik stemmen en vrolijk gelach.


  De man die ons binnen had gebracht stampte drie keer met zijn staf op de grond en riep zo luid dat ik er bijna van verschoot.


  ‘Hertog Ganet Sjagor uit het Huis van Sjagor! De weledele Milla en Eralla uit het Huis van de Zwarte Maan! Dralan Par!’


  ‘En de nar Krya-Krya, sul!’ riep Kli-Kli met een elegante buiging naar de gasten.


  Mensen draaiden zich naar ons om en bogen eerbiedig. De kobold hinkte naar mij toe.


  ‘Wat nu?’ vroeg ik bijna zonder mijn lippen te bewegen.


  ‘Drink wat wijn en trek een intelligent gezicht, dat is het enige wat er van je verlangd wordt. Ik ga even met de mensen kennismaken.’


  Voor ik mijn mond kon opendoen was Kli-Kli tussen de dames en heren verdwenen. Miralissa knoopte al snel met een paar aangeschoten dames een gesprek aan over mannelijke elfen en de fijne kneepjes van de elfse mode. Ze knipperde met haar oogleden en kwetterde onbekommerd met veel kennis van zaken alsof ze een leeghoofdige nietsnut was en als ik haar niet beter had gekend, zou ik nooit vermoed hebben dat dit allemaal gespeeld was. De dames luisterden met open mond naar haar.


  Egrassa liep langs een muur vol antieke wapens en bekeek die met de blik van een kenner.


  ‘Heer Sjagor?’


  Een man in een wambuis van blauw en zwart fluweel kwam naar Paling en mij toe. Lang, met een keurige zwarte baard, een brede glimlach en onderzoekende bruine ogen. Bij zijn slapen werd hij al grijs. Zijn gelaatstrekken waren edel en buitengewoon aangenaam. Dergelijke lui worden vaak als model gebruikt voor helden in tempelfresco’s.


  Zijn gezicht kwam me vaag bekend voor.


  ‘En met wie heb ik de eer?’ informeerde Paling met een nauwelijks waarneembare buiging. Volgens Kli-Kli hoefde een hertog nauwelijks moeite te doen om zijn rug te buigen. Ik boog een stuk dieper.


  ‘Graaf Balistan Pargaid. Het doet me plezier dat u mijn uitnodiging hebt aangenomen,’ antwoordde de man met een elegante buiging.


  ‘Dank u voor uw vriendelijke invitatie voor deze schitterende receptie, graaf. Sta me toe mijn protegé voor te stellen, dralan Par.’


  Een knikje. Dralans mogen dan een soort edelen zijn, ze staan helemaal op de onderste sport van de ladder.


  ‘Begeleidt u de hertog overal naartoe, dralan?’ vroeg Balistan Pargaid, en hij ontblootte zijn glinsterend witte tanden in een lach.


  ‘Ik hou van reizen, heer. En een reis met zijne genade is altijd vol avontuur.’


  ‘Is het heus?’ Opnieuw een beleefde en betekenisloze glimlach. ‘Ik hoop dat ik u met mijn plotselinge uitnodiging niet van belangrijker zaken heb afgehouden, heer hertog.’


  ‘Helemaal niet. Ik was wel aan wat ontspanning toe.’


  De zachte muziek zweefde door de zaal en van alle kanten keken de mensen nieuwsgierig naar ons, maar ze bogen alleen beleefd, zonder te proberen aan het gesprek deel te nemen.


  ‘Ik was niet op tijd om u voor mijn huis te begroeten, maar ik heb gehoord dat u samen met elfen reist. Vergeef me mijn indiscrete vraag, uwe genade, maar wat is uw band met dit speciale ras?’


  Voor Paling de kans kreeg te antwoorden, dook de nar op van achter de brede rokken van een dame die haar jeugd al jaren achter zich had liggen en die lusteloos van haar wijn nipte. De nar hield in elke hand een roombroodje.


  ‘Bed,’ zei hij.


  ‘Wat?’ vroeg de graaf met knipperende ogen.


  ‘Mijn meester, moge zijn achterste nog tweehonderd jaar op de Zeekliffen zitten, reist met de elfen omdat die goed zijn in bed. Let verder niet op de dralan. Die réíst alleen maar.’


  Een ogenblik lang was ik stomverbaasd over zo’n brutale en onbeschaamde leugen. Als de elfen gehoord zouden hebben wat de kobold zei, zouden ze hem als een vis hebben opengereten, ook al droeg hij dan zijn zotskap. Paling hoorde het nieuws over zijn voorkeuren aan met de kalme zelfbeheersing van een echte hertog. Balistan Pargaid daarentegen grinnikte en wierp een veelzeggende blik op hem.


  ‘Je moet een beetje afwisseling hebben in het leven,’ zei Paling, en hij haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Anders wordt het gewoon te saai.’


  ‘Ja, natuurlijk. Is dit uw nar, heer?’ vroeg de graaf, en hij keek belangstellend naar Kli-Kli.


  ‘Is dit onze meester, heer?’ vroeg Kli-Kli Paling op dezelfde toon. Hij propte beide roombroodjes tegelijk in zijn mond, waardoor hij onmiddellijk op een hamster leek. Kli-Kli dacht een ogenblik na en spuugde beide lekkernijen toen uit op het tapijt uit het sultanaat.


  ‘Mijn nar heeft een scherpe tong, maar hij heeft geen manieren geleerd, neem het hem alstublieft niet kwalijk.’


  Kli-Kli trok een gezicht en boog erg diep voor Balistan, waarbij hij zijn neus bijna in het tapijt begroef.


  ‘Ik zou kunnen zeggen dat ik erg blij ben om hier te zijn, beste graaf. Alleen lopen hier wel veel opgeblazen poppen rond,’ piepte de nar.


  Graaf Balistan Pargaid lachte vrolijk. ‘Weinig mensen zouden mijn gasten opgeblazen poppen durven noemen!’


  Voor het geval het de graaf niet is opgevallen, moet ik hem helaas meedelen dat ik geen mens maar een kobold ben,’ zei Kli-Kli, en hij rinkelde met zijn belletjes.


  ‘Hertog, uw nar is vermakelijk! Wilt u hem aan mij overdoen?’


  ‘Verkoop me voor minstens duizend goudstukken!’ riep de nar uit. ‘En vergeet niet om mij na de verkoop mijn deel te geven!’


  ‘Ik ben bang, graaf, dat u onze doodsvijand zult worden als de hertog u zijn nar overdoet. Gelooft u me, Krya-Krya is een wandelende ramp!’ zei ik, omdat ik het tijd vond worden om ook iets te zeggen.


  De graaf lachte opnieuw.


  Ondertussen sloeg de ceremoniemeester met zijn staf op de vloer en kondigde de volgende gasten aan.


  ‘Ach, neem me niet kwalijk, uwe genade, maar u begrijpt de verplichtingen van een gastheer... We zullen zeker tijd vinden om ons gesprek voort te zetten, nietwaar?’


  ‘Natuurlijk, graaf, natuurlijk.’


  ‘Hertog. Dralan.’


  Toen opnieuw al dat idiote gebuig. Als het de hele avond zo door zou gaan, zou mijn hoofd er beslist af vallen.


  ‘Ik wandel even naar de fontein. Laten we elkaar bij de trap weer treffen,’ zei Paling, en hij liep van ons weg.


  ‘Nou, wat vind je van hem? Ik bedoel de graaf.’


  ‘Nu niet,’ siste de hofnar vanuit een mondhoek. Hij sprong verwoed op en neer en liet zijn belletjes rinkelen. ‘Kun je de sleutel voelen?’


  Rinkel-de-kinkel! Ding-dong!


  ‘Nee.’


  Kli-Kli bromde teleurgesteld.


  Ding-dong! Rinkel-de-kinkel!


  ‘Drink wat wijn. Loop wat rond!’ fluisterde Kli-Kli tegen me, en hij verdween in een menigte Nachtegalen.


  Ik keek om me heen, maar kon de elfen of Paling nergens ontdekken. Naarmate de avond verstreek, werd hij steeds schitterender.


  Met een terloops gebaar hield ik een bediende tegen die met drank rondliep en pakte een glas sprankelende rosé, terwijl ik wilde dat er iets anders was. Ik kan dat Filandse bocht niet verdragen. Eén glas is genoeg om mijn ingewanden in brand te zetten alsof er vergif in zit.


  ‘Wilt u misschien wat zoet fruit, heer?’ Een hele schaal buitenlandse rommel, bestrooid met poedersuiker, werd onder mijn neus geduwd.


  ‘De heer zou graag willen dat je verdween,’ bromde ik tegen de dienaar.


  Ik begon met een verveelde uitdrukking op mijn gezicht door de zaal rond te lopen. De mensen keken tersluiks naar me, alsof ik een halfvergane kat had meegebracht en op de hoofdschotel van de avond had gegooid.


  Een vrouw liep met ruisende rokken langs me heen, waarbij ze bijna langs me streek. Haar gezicht ging schuil achter een sluier.


  ‘Neem me niet kwalijk, heer.’


  ‘Natuurlijk, er is niet veel ruimte. Ik begrijp het.’


  Weer een paar stappen en de scène werd herhaald, alleen liet de dame haar waaier voor mijn voeten vallen.


  ‘Neem me niet kwalijk, heer, ik ben zo onhandig.’


  Ik moest bukken, de waaier van de vloer oprapen en aan haar overhandigen. Ze glimlachte liefjes en maakte een reverence, waarbij ze tot mijn genoegen een royaal uitzicht op haar decolleté bood. Het kostte me enorme moeite om de dame met rust te laten. Maar als ik dat niet had gedaan, zou de kobold me met zijn scherpe tong wel tot de orde hebben geroepen.


  Een paar stappen verder verscheen een derde dame naast me. Met haar stralende ogen keek ze me flirterig aan.


  ‘Hoe heet u, heer?’


  ‘Let er niet op, mijn beste dralan! Ik zal u redden!’ Een zware hand viel op mijn schouder en trok me weg. ‘Neemt u me mijn vrijpostigheid niet kwalijk, maar ik ben maar een baron, mijn gebied grenst aan het Grenskoninkrijk en wij leren eerder een zwaard hanteren dan goede manieren. Ja, en ik denk dat u ook geen groot liefhebber van de etiquette bent! Sta me toe me in elk geval aan u voor te stellen. Baron Oro Gabsbarg, tot uw dienst!’


  Ik boog gereserveerd.


  Hij was een grote man, bijna zo groot als Honingraat, met een dichte zwarte baard, kleine zwarte ogen, een rood gezicht en een donderende stem. Hij leek nog het meest op een beer. En net als ieder ander in deze zaal droeg hij naast zijn eigen wapen (een zwarte wolk waar bliksems uit schoten op een groen veld) een insigne in de vorm van een nachtegaal.


  ‘Wat vindt u van de wijn?’ vroeg mijn nieuwe kennis me onverwacht.


  Ik vertelde hem de waarheid.


  ‘Het is bocht.’


  De baron lachte oorverdovend en in zijn buitensporige enthousiasme sloeg hij me op mijn rug, waarbij hij bijna mijn ruggengraat brak.


  ‘Ach, ik mag u wel! Ik heb het altijd al gezegd, als we meer dralans in ons koninkrijk hadden, zou er algauw geen enkele slapjanus meer zijn onder de adel. Op het moment dat u de zaal betrad, zei iedereen dat u een onnozele dwaas was. Maar ik zie wel dat dat niet waar is!’


  ‘Wie zei dat?’ vroeg ik terwijl ik probeerde weer op adem te komen na de berenklap van de baron.


  ‘Al die aasgieren,’ zei de baron, en hij gebaarde zonder enige gêne naar de zaal. ‘Hoe denkt u dat ze hun tijd doorbrengen, mijn beste?’ De zwarte oogjes van Oro Gabsbarg fonkelden van woede. ‘Met kletspraat! Ze hebben gewoon niets beters te doen. Die verwaande kwasten die zich mannen durven noemen druppelen reukwater op hun zakdoek!’


  Ik was bang dat de baron ter plekke op mijn wambuis zou overgeven.


  ‘Kunt u zich dat voorstellen? Maar ik zie wel dat u uit ander hout bent gesneden, beter dan deze schoothondjes,’ dreunde Oro Gabsbarg tevreden, en hij grinnikte in zijn baard toen hij naar me knipoogde. ‘Nou, heb ik u niet net op tijd van die listige slangen gered?’


  ‘Pardon?’ Ik begreep niet wat hij bedoelde.


  ‘Van die demonen in japon? Wat vond u van de manier waarop ik hen verjaagd heb? De weeuwtjes. Hun voornaamste vrijetijdsbesteding is nieuwe mannen hun bed in sleuren. Natuurlijk is het bed van wezenlijk belang, maar voor je daaraan toekomt, zullen deze dames, die je beter hoeren kunt noemen, je tot je strot vol vergif stoppen... Wat ik wilde zeggen was dat al hun mannen zich liever door Everzwijnen en Oburs hebben laten doodsteken. U zult het met me eens zijn, het is beter dan je leven met zo’n vervloekte teef delen.’


  Ik knikte instemmend. De baron scheen een dankbare luisteraar nodig te hebben en hij had er een gevonden.


  ‘De edelen zijn onbeduidend, kleingeestig,’ zuchtte de reus klaaglijk. ‘Helemaal niet meer zoals vroeger. Al tijden stroomt er geen echt bloed meer door hun aderen; het is zo slap als water. Met uitzondering van het uwe en het mijne, natuurlijk,’ voegde hij er haastig aan toe.


  ‘Natuurlijk.’


  Ondanks zijn luide stem en zijn weinig elegante manieren begon ik deze man wel sympathiek te vinden.


  ‘Hoeveel zwaarden heeft uw hertog eigenlijk?’


  De vraag van Oro Gabsbarg overdonderde me. Hoeveel zwaarden had hertog Ganet Sjagor echt? En wat voor soort zwaarden? Die dingen die je aan je gordel hing? Of bedoelde hij er zwaardvéchters mee, met wie je ten strijde trok?


  Toen de baron mijn verwarring zag, stootte hij het berengebrul uit dat zijn gebruikelijke lach was.


  ‘Dat komt ervan als je vastzit op de Zeekliffen! Jullie gebied is vredig. Zagraba is een heel eind weg en u weet al niet eens meer hoeveel krijgers uw heer heeft!’


  ‘Niets aan te doen, beste vriend,’ zei ik schouderophalend.


  ‘Vriend?’ De baron keek me vreemd aan. ‘Ja, waarom niet?’


  Hij greep mijn hand en verbrijzelde die in de zijne. Sagot zij dank dat mijn hand na die handdruk door een of ander wonder nog steeds gezond en wel was.


  ‘En wat vindt u van de Nachtegalen, beste makker?’


  ‘Eh... eh...’ begon ik behoedzaam.


  ‘Je vindt helemaal niets,’ concludeerde Oro Gabsbarg, de nieuwe vriend van Harold de Schaduw, onbewogen. Hij las het antwoord in mijn ogen. Hij boog zich naar mijn oor. ‘Ik moet uit de grond van mijn hart bekennen,’ fluisterde hij, ‘dat het mij net zo vergaat. Maar mondje dicht, goed? Ssstt!’


  ‘Waarom zit die nachtegaal dan op uw wambuis?’


  ‘O, jullie noorderlingen,’ mompelde de baron vermoeid. ‘De tijden zijn zwaar, beste man. Mijn voorvaderlijke kasteel Farastein staat niet ver van Zagraba. Natuurlijk liggen daar nog de gebieden van heer Algert Dalli, steunpilaar van de troon en bewaker van de westgrens van het Grenskoninkrijk, maar de Eerstgeborenen weten toch zelfs tot mijn gebied door te dringen. Dit jaar alleen al hebben we twee detachementen orks in de pan gehakt, maar een derde heeft een van mijn dorpen volledig uitgemoord voor het in de bossen verdween. Ik heb honderdvijftig krijgers op mijn kasteel, terwijl er nog eens honderd verspreid patrouilleren. Ik heb niet genoeg zwaardvechters, de orks vinden zwakke plekken in onze verdedigingslinies. Er gaan geruchten dat de hand van de Orks een leger op de been brengt. En daarom, beste vriend, zou ik desnoods een vlinder, of zoals nu een nachtegaal, willen zijn, als Balistan Pargaid me maar krijgers zou willen geven!’


  ‘Ik begrijp het!’


  ‘U begrijpt er helemaal niets van, mijn beste dralan!’ donderde Oro Gabsbarg onverwacht woedend. ‘Neem me mijn barse toon niet kwalijk, maar u proberen duidelijk te maken wat voor moeilijkheden we hebben is hetzelfde als aan een blinde uitleggen hoe een katapult eruitziet! Het gebied van uw hertog ligt te ver van dat vervloekte woud, u kunt de dreiging niet voelen of begrijpen die ons in het Grensgebied voortdurend boven het hoofd hangt. Sinds de Lenteoorlog zijn de orks in het Gouden Woud gebleven, maar niemands geduld duurt eeuwig en elke les wordt uiteindelijk vergeten.’


  Hij fronste zijn voorhoofd.


  ‘Ik heb drie keer aan zijne majesteit geschreven en hem gevraagd om me mannen te sturen. Ik ben rijk genoeg om nog eens driehonderd soldaten de kost te geven, maar de koning heeft niet geantwoord. Ik denk niet dat hem iets te verwijten valt; de brieven zijn misschien nooit aan hem doorgegeven of verloren gegaan. U weet zelf wel hoe gemakkelijk een brief kan zoekraken. Mijn mannen zijn niet in het paleis toegelaten, ze waren te onbelangrijk om over al dat marmer te mogen banjeren! En ik kan niet naar de hoofdstad, ik kan mijn voorvaderlijke gebieden niet te lang verlaten. Niet in tijden als deze... Ik ben alleen naar deze receptie gekomen omdat ik hoopte de hulp van de graaf te kunnen inroepen, maar kennelijk had ik het mis. Het is onrustig aan de grens en als er iets gebeurt, zullen we het niet lang vol kunnen houden... Dus in plaats van met ervaren krijgers zal ik me moeten behelpen met mijn eigen militie, gerekruteerd uit mijn dorpelingen en huurlingen. Ganet Sjagor is familie van de koning, hè?’


  ‘In de verte.’


  ‘Wilt u iets voor me doen? Als u weer in de hoofdstad bent, laat de hertog de koning dan over dit gesprek vertellen. De koning is niet dom, hij moet beseffen dat onze zuidgrens doorbroken dreigt te worden.’


  ‘Maar zijn de garnizoenen...’


  ‘Een troep zuipende leeglopers!’ antwoordde Oro Gabsbarg minachtend. ‘Tientallen jaren vrede hebben de discipline volkomen ondermijnd! Een kwart van de forten is verlaten. En in een ander kwart weten de soldaten niet eens hoe ze een zwaard moeten vasthouden. Ja, ik ben bevooroordeeld, ja, er zijn garnizoenen waar ze nog steeds niet zijn vergeten wat orks zijn, maar de situatie is díép treurig. Werkelijk a-bo-mi-na-bel. Als er, wat Sagra verhoede, strijd zou uitbreken, drijven ze ons terug tot de Iselina, of misschien wel verder. Begrijpt u?’


  Ik knikte. Ik was er zeker van dat ze hier in Avendoom niets van wisten. De koning in elk geval niet. Iedereen dacht dat de grens van het koninkrijk sinds de Lenteoorlog ondoordringbaar was en veilig verdedigd werd tegen invallen vanuit het land van de wouden.


  Als de koning erachter kwam hoe de vork in werkelijkheid in de steel zat, zouden er koppen rollen.


  ‘Zult u de hertog vertellen wat ik heb gezegd?’


  ‘Bij de eerste de beste gelegenheid,’ beloofde ik oprecht. ‘En niet alleen de hertog, maar de koning zelf. Geef ons gewoon de tijd om in Avendoom terug te komen.’


  De donkere ogen van de baron waren nog steeds op me gericht.


  ‘Ik zweer het.’


  ‘Schitterend! Dank je, mijn vriend, ik zal dit nooit vergeten! Eh... eh... neem me niet kwalijk, dralan, maar ik moet bij mijn vrouw komen. Ziet u hoe ze naar me kijkt? Ze is een knappe vrouw, maar ze heeft losse handjes. Ik zal u een geheim vertellen: ze heeft een schitterende strijdknots met punten. Ik zweer het bij alle goden, drie van de vijf duels verlies ik van haar! Dus u begrijpt... Als u ooit bij mij in de buurt bent, moet u op bezoek komen. Farastein staat voor u open!’


  De baron boog onbeholpen en liep weg.


  Tjee, wat er al niet aan de hand was in het koninkrijk!


  Precies op dat moment begon een van de lichtzinnige dames belangstelling voor Paling te vertonen. Ik wilde op hem toeschieten om hem te helpen, maar iemand anders was me voor: een oude vrouw met een langharig hondje in haar armen kwam de Wildhart te hulp. Ze schoof het weeuwtje opzij alsof ze er gewoon niet was.


  De verleidster siste iets vulgairs tussen haar schitterende tanden door om haar misnoegen te uiten en liep diep beledigd verder. De reden dat ze vertrok was wel duidelijk: de weduwe was slechts een markiezin, ze had een klein wapenschild aan een halsketting, maar oma droeg een hertoginnenkroon. Haar overwicht was duidelijk.


  ‘Die jonge mensen van tegenwoordig. Wij hadden nog tijd voor romantiek, tijd om iemand het hof te maken, maar tegenwoordig? Het enige wat ze willen is...’


  En toen kwam er iets over de lippen van het lieve oude dametje waarvan een zeeman nog had moeten blozen. Palings nieuwe kennis was bepaald kleurrijk, ik zou zelfs willen zeggen amusant. Haar zwarte japon hing even los om haar heen als een mantel op een kleerhanger en haar paarse pruik leek een vergissing. Haar gerimpelde gezicht was met een vingerdikke laag wit poeder bedekt en deze alleraardigste uitmonstering werd bekroond met een goed doorvoed hondje met een blauwzijden lint rond zijn hals.


  ‘Gravin Ranter, tot je dienst.’


  Ik vroeg me af waarom iedereen vandaag zo graag zijn diensten aanbood.


  ‘Ik...’


  ‘O, doe geen moeite, hertog. Ik weet precies wie je bent. Maar dat weet iedereen in deze zaal.’


  ‘De roddelaars?’ merkte ik op, want ik herinnerde me wat de baron had verteld.


  Ik kreeg een nogal minachtende blik van de lieve oude dame.


  ‘Heeft Oro de beer je dat verteld? Waarom moest hij zo lang met je praten? Trouwens, je hoeft geen antwoord te geven, dralan, zelfs mijn langharige kleine Tobiander weet het, nietwaar, kleintje?’ koerde de gravin tegen het schoothondje, dat kwijlde in zijn slaap. ‘Waar zou die bier zuipende barbaar anders over kunnen praten? Alleen over zwaardvechters, strijd en die stomme orks die gewoon niet bestaan. Nietwaar, mijn kleine lieveling?’


  ‘Gelooft u niet in orks, gravin?’


  ‘Jawel. Maar Tobiander is zo gevoelig! Trouwens, je ziet er een stuk jonger uit dan ik dacht, hertog.’


  ‘Echt! Wat een compliment.’


  ‘Ja, toen ik je voor het laatst zag, ongeveer veertig jaar geleden, kroop je met een ernstig gezicht onder tafel door met een houten sabel in je hand. Maar nu lijk je geen dag ouder dan dertig. Bezitten de noorderlingen het geheim van de eeuwige jeugd?’


  Ik lachte geforceerd. Paling bleef doodkalm. Deze vervloekte oude vrouw had de echte hertog gezien! Ook al was hij toen nog een kind.


  Geen zorgen, Harold! De hertog leeft als een kluizenaar, Harold! Niemand zal hem herkennen, Harold! Ik ben bij je, Harold!


  Mogen de demonen Kli-Kli met zijn mooie plannen verslinden!


  ‘Mijn jeugdige uiterlijk zal ik van mijn voorouders hebben geërfd, gravin.’


  ‘Ja, en trouwens, over hen gesproken. Je lijkt helemaal niet op je vader. Niet in het minst! En ik zie geen enkele trek van mijn lieve achternicht in je!’


  Haar achternicht? Ach, dat moest dan Palings zogenaamde moeder zijn. Snel klauterde ik in mijn geest door de stamboom van de hertog aan moederskant. Ja, daar! Daar kruiste hij met een tak van het geslacht Ranter. Een ver verband, maar het was er.


  ‘Dat zijn vragen die u beter aan mijn moeder kunt stellen, beste gravin.’


  ‘En hoe, als ik vragen mag? Ze is al lang geleden overleden!’


  Oeps! Tijd om een eind aan het gesprek te maken!


  ‘Ja, een groot verlies,’ merkte ik op, en ik pakte Paling bij zijn elleboog. ‘Maar wilt u ons excuseren, er zijn heel wat zaken die onze aandacht vragen.’


  Voor ze nog iets kon zeggen liepen we in de richting van de brede trap aan de overzijde van de zaal. Ik voelde de blik van verbijstering van de oude dame in mijn rug boren.


  Nou ja, ze zou het wel overleven. En trouwens, wat verwachtte ze anders van een dralan die kortgeleden nog achter zijn ploeg had gestaan? Goede manieren?


  Ik hoorde links van me gelach losbarsten. Natuurlijk, het was Kli-Kli, die de edele heren vermaakte. De nar nam zijn werk serieus en al die opgedirkte pauwen grinnikten net als gewone burgers. De kobold zong liederen, jongleerde met drie volle glazen wijn en gaf raadsels op. Zijn grappen waren erg banaal naar mijn smaak, maar hij had er bij de adel succes mee.


  ‘Naar boven,’ zei ik tegen Paling. ‘Laten we eens gaan kijken wat daar is.’


  We klommen de trap op naar de eerste verdieping en bevonden ons toen op een balkon dat rond de hele zaal liep en vanwaar je een schitterend uitzicht had. Twee gangen liepen vandaar verder het gebouw in. In de dichtstbijzijnde hingen een heleboel schilderijen in zware vergulde lijsten, een hele portrettengalerij.


  Uit nieuwsgierigheid liep ik naar het eerste doek. Vanuit de lijst staarde graaf Balistan Pargaid in hoogsteigen persoon me met een boosaardig spottende uitdrukking aan. Het volgende portret was van een man die een kopie van Pargaid was. Ongetwijfeld zijn vader. Ik deed nog een stap om de grootvader van de graaf te bekijken en voelde plotseling een vreemde kriebel in mijn maag. Ik begon me af te vragen waar dit vervelende gevoel vandaan kon komen, tot ik me herinnerde wat Miralissa over de sleutel had gezegd.


  De sleutel! Sagot sta me bij, de sleutel was ergens in de buurt!


  ‘Ik heb iets gevoeld, Paling, dek me voor het geval er iets gebeurt!’


  Ik liep door de gang, steeds verder weg van de festiviteiten van de Nachtegalen, en was alleen met de schilderijen van de talrijke voorouders van Balistan Pargaid.


  De kriebel in mijn maag werd sterker. De sleutel riep me, lokte me. Ik verbeeldde me dat ik woorden kon horen.


  ‘Hier ben ik! Kom snel! De banden roepen je!’


  Ik hoefde niet veel verder meer. Het artefact bevond zich achter een van de twee deuren aan weerszijden van het laatste portret in de gang. Ik liep erheen en bleef staan om het schilderij te bekijken dat mijn aandacht had getrokken. Het kostte me al mijn wilskracht om geen luide kreet te slaken.


  Het portret was oud, heel erg oud. Dat kon ik zien aan de stijl van de schilder en aan de verf, die donker was geworden. Toen ik het doek taxeerde met de kennersblik van een meesterdief die het stelen van een paar kunstwerken niet beneden zijn waardigheid had gevonden, kon ik met zekerheid zeggen dat het schilderij minstens vijfhonderd jaar oud was, en afgaande op de kleren die de afgebeelde man droeg had die minstens vijftienhonderd jaar geleden geleefd.


  De man op het schilderij was ruim vijftig jaar oud, met dun grijs haar bij zijn slapen en grijze plukken in zijn verzorgde korte baard. Hij had geen snor. Zijn bruine ogen keken me met een milde spot aan. En ik kende deze kerel, of liever gezegd, ik had hem gezien, ook al had hij geleefd in een tijd dat Ranneng niet meer dan een klein dorp was en Avendoom nog niet eens bestond.


  Waar had ik deze heer gezien? Natuurlijk, in een droom! De droom waarin deze man de dwergenambachtsman vermoordde en de sleutel in handen probeerde te krijgen, maar zelf door de elfse dolk werd gedood. Ik herinnerde me dat hij een geborduurde gouden nachtegaal op zijn wambuis had.


  Dus aan hem herinnerde Balistan Pargaid me! De gelijkenis tussen de hedendaagse dienaar van de Meester en de man wiens leven in de Dwergenbergen eindigde was treffend! Hoe heette hij ook weer...


  ‘Suovik Pargaid,’ klonk een kalme stem achter me.


  Ik draaide me om. De heer des huizes stond achter me. Ik had hem niet eens aan horen komen, hoewel de vloer van marmeren tegels was en er geen tapijt uit het sultanaat lag.


  ‘Neem me niet kwalijk, heer. Ik zag de schilderijen en kon mijn nieuwsgierigheid niet bedwingen,’ zei ik slapjes.


  ‘U hebt er een heel eind voor gelopen, dralan,’ zei Balistan Pargaid met een nogal onaangenaam lachje. ‘En ach, daar is onze goede hertog!’


  ‘Ik hoop dat dralan Par uw voorvaderen niet beledigd heeft, graaf? Hij heeft belangstelling voor antiek...’


  ‘O, is het heus?’ vroeg de graaf.


  Sinds wanneer heeft een ongemanierde lomperd zoals hij belangstelling voor antiek? zeiden zijn ogen.


  ‘Wie staat er op dit portret afgebeeld, graaf?’ vroeg Paling om het gesprek snel over een minder netelige boeg te gooien.


  ‘Uw belangstelling voor mijn voorouders eert me, uwe genade! Dit is Suovik Pargaid, zoals ik al heb gezegd. De derde van het geslacht Pargaid. Op een dag is hij de Dwergenbergen in getrokken en helaas nooit teruggekeerd.’


  ‘Wat spijtig.’


  ‘Hij heeft heel wat voor ons geslacht gedaan. Maar waarom blijf ik alleen maar over mijn voorvaderen praten? Kom, dan laat ik u mijn verzameling zien!’


  De graaf haalde een fraaie sleutel tevoorschijn en ontsloot de deur die het dichtst bij ons was. Die had een solide slot. Het zou me heel wat zweetdruppels kosten voor ik het open had.


  ‘Doe of u thuis bent, hertog. En u ook, dralan, ga naar binnen. En? Wat vindt u ervan?’


  ‘Indrukwekkend.’


  ‘Mijn kleine liefhebberij.’


  ‘De waarde ervan is bepaald niet gering, graaf,’ zei ik terwijl ik mijn ogen over de verzameling van Balistan Pargaid liet glijden.


  ‘O, u hebt verstand van die zaken?’


  ‘Een beetje. Ik ben geïnteresseerd in antiquiteiten...’


  ‘Nou... op hoeveel taxeert u al deze snuisterijen, dralan?’


  ‘Op ongeveer zeventienduizend goudstukken. Maar dat is slechts bij benadering.


  ‘O! U weet werkelijk iets van antiek. Zestien en een half duizend, om precies te zijn. Uwe genade, hebt u toevallig kans gezien het voorwerp mee te brengen dat ik in mijn brief vermeldde?’


  ‘De armband? Ja, dralan Par heeft hem. Hij is degene die in dat soort dingen geïnteresseerd is.’


  ‘Hier hebt u hem, graaf.’


  Ik overhandigde het stukje ogerse kunstnijverheid aan Balistan Pargaid.


  ‘Tussen haakjes, hoe bent u erachter gekomen dat de armband in mijn bezit was?’ vroeg Paling terloops terwijl hij een zwaard bekeek dat met roest bedekt was.


  ‘Geruchten die me ter ore kwamen,’ lachte de graaf terwijl hij de bijna afgesleten oude inscriptie op de armband bekeek.


  ‘Een van mijn dienaren, ongetwijfeld...’


  ‘Ja, dienaren zijn een onbetrouwbaar volkje. Maar neem een goede raad van mij aan, uwe genade: nergens leert een dienaar zo veel van als van een goede geseling. Trouwens, blijft u nog lang in Ranneng?’


  ‘Nee, ik ben alleen op doorreis en vertrek morgen weer.’


  ‘U reist gewoon maar?’


  ‘Ja,’ antwoordde de Garrakaan kort toen de graaf het boeiende artefact uit de Tijd van Prestaties bekeek.


  Ik liep naar het raam en zag dat het park zilver gekleurd werd door het maanlicht.


  ‘U hebt als voorzorgsmaatregel tralies voor de ramen laten zetten, graaf.’


  ‘Het spijt me, wat zei u, dralan?’ vroeg Balistan Pargaid, en hij keek een ogenblik op van de zwarte armband. ‘O, ja! Tegen de dieven heb ik in deze vleugel tralies voor de ramen laten maken. Hier en in mijn slaapkamer. Maar nadat mijn mannen twee inbrekers levend hebben gevild, heeft het plaatselijke dievengilde besloten geen levens van zijn leden meer te riskeren.’


  ‘Ik denk dat dat niet lang zal duren. U hebt hier voor een fortuin...’


  ‘Nou, de tijd zal het leren.’


  Zeker. Ik was er trouwens zeker van dat het niet bij tralies was gebleven; de ramen en misschien ook de deuren werden beschermd door een paar magische verrassingen die indringers een warm, of liever, een heet welkom zouden bezorgen.


  ‘Hoeveel wilt u ervoor hebben?’ vroeg Balistan Pargaid terwijl hij de armband met tegenzin weer aan mij overhandigde.


  Ik woog de armband in mijn hand en in gedachten nam ik er voor altijd afscheid van. Ach! Wat had ik de graaf graag de volle waarde in goud gevraagd, maar Miralissa had gezegd...


  ‘Aanvaard hem als een geschenk. Hij heeft mij ook niets gekost.’


  Balistan Pargaid deed geen poging om te weigeren, wat wel duidelijk maakte dat hij een intelligent man was die alles in het leven nam zoals het op zijn weg kwam. Maar hij was wel even van zijn stuk gebracht.


  ‘Dralan Par!’ Het was de eerste keer dat hij me met mijn naam aansprak. ‘Ik sta bij u in het krijt.’


  ‘Nou,’ zei ik met een geforceerd glimlachje. ‘Laten we snel teruggaan naar de zaal, of ze drinken tijdens onze afwezigheid alle wijn op.’


  Balistan Pargaid glimlachte, legde zijn nieuwe aanwinst zorgvuldig naast een strijdbijl uit de Grijze Tijd en knikte.


  ‘En wat is er achter deze deur? Nog een verzameling die zestienduizend goudstukken waard is?’ vroeg ik de graaf toen we de kamer hadden verlaten.


  ‘O nee! Dat is mijn slaapkamer. Ik slaap met opzet dicht in de buurt van mijn schatten,’ lachte de graaf. ‘Maar laten we gaan voor mijn gasten echt nog gaan denken dat ik hen vergeten ben.’


  Misschien was dat zijn slaapkamer, maar de sleutel was ook daarbinnen. Ik voelde zijn roep nu heel duidelijk. Een ogenblik lang kwam ik in de verleiding Balistan Pargaid een klap op zijn hoofd te geven, nu zijn rug naar ons toe was gekeerd, om vervolgens profijt te trekken van de verwarring om zijn kamer binnen te sluipen en de sleutel te stelen.


  Dat kon ik echter niet doen. Miralissa had me bevolen vast te stellen waar de sleutel was, maar hem onder geen voorwaarde aan te raken... En als de donkerelfin vond dat het artefact voorlopig niet aangeraakt mocht worden, zou dat ook niet gebeuren.


  In de zaal speelde de muziek nog steeds, de mensen kletsten over ditjes en datjes en Kli-Kli stond op een tafel met vier roombroodjes te jongleren. Door een absurd toeval belandde het vijfde op zijn puntige narrenkap, wat een massaal gelach en een storm van applaus veroorzaakte.


  Mijn aandacht werd getrokken door een vrouw in een bloedrode japon, die helemaal alleen naast een klaterende fontein stond.


  Ze was klein, met lichtbruin haar dat net tot aan haar naakte schouders kwam. Ze had vooruitstekende jukbeenderen, een enigszins kromme neus en melancholieke blauwe ogen. Je kon haar niet echt een schoonheid noemen, maar ik kon mijn ogen nauwelijks van haar afhouden. Ze had iets over zich... Ik kon het niet onder woorden brengen. Deze vrouw straalde gewoon golven macht en aantrekkingskracht uit.


  Macht? Ik vroeg me af of ik het voelde of dat Valder het ervoer.


  Balistan Pargaid zag mijn blik en glimlachte veelbetekenend. ‘Kom, heren, dan zal ik u aan mijn gast voorstellen.’


  De onbekende vrouw rook naar verse aardbeien. Ze droeg geen sieraden, afgezien van oorbellen in de vorm van spinnen die met hun poten haar oorlelletjes omvatten.


  ‘Vrouwe Iena! Mag ik u mijn gasten voorstellen. Zijne genade hertog Ganet Sjagor. En dit is dralan Par.’


  De volle, aantrekkelijke lippen glimlachten en de jonge vrouw boog haar hoofd toen ze een terloopse reverence maakte.


  ‘Mijn respect, heren...’


  Haar stem liet een rilling langs mijn ruggengraat lopen en ik huiverde. In de duistere gevangenis van de Meester had ik de gevangene van de Boodschapper niet duidelijk kunnen zien. Maar ik herkende haar stem, ook al had ze niet zo veel gepraat als wijlen de betreurde Leta.


  Vrouwe Iena en Lafresa waren een en dezelfde.


  ‘Wat is er, dralan?’ vroeg ze me bezorgd. Kennelijk was het haar opgevallen dat ik verstomd stond.


  ‘Geen zorgen, vrouwe. Het is niets om u zorgen over te maken. Ik ben niet gewend zulke indrukwekkende ontvangsten bij te wonen, dat is alles,’ zei ik verlegen.


  Ik wilde dit huis heel graag zo snel mogelijk verlaten. Terwijl ik druk bezig was geweest om te proberen een dralan te spelen, was ik helemaal vergeten dat Lafresa ook druk op zoek was naar de sleutel. Dit voorspelde niet veel goeds. We zaten nu ernstig in de problemen!


  ‘Is alles naar wens, vrouwe?’ vroeg de graaf.


  ‘Ja, dank u. Ik ben vermoeid van de reis. Excuseer me alstublieft, heren. Welterusten.


  Ze liep van ons weg en ging de trap op.


  Al die tijd had Kli-Kli, die een eindje van ons af stond, gezichten naar me getrokken, waarbij hij af en toe wanhopig wees naar het witte laken op een tafeltje met drank en vervolgens naar zijn gezicht.


  Ik knikte haast onmerkbaar.


  Ik begreep het niet.


  Weer priemde zijn vinger in de richting van het tafellaken en daarna naar zijn gezicht, en vervolgens trok hij met een buitengewoon suggestief gebaar de rand van zijn hand over zijn keel. Wat probeerde hij me duidelijk te maken?


  Kli-Kli grijnsde wanhopig en haastte zich naar me toe.


  ‘Heer, natuurlijk begrijp ik dat de avond een succes is geweest. Uw dralan is zelfs een beetje aangelopen van de wijn, maar helaas zijn Milla en Eralla zeer tot hun spijt gedwongen de bijeenkomst te verlaten. Ze hebben jeuk op een bepaalde plek, als u begrijpt wat ik bedoel. Ze vragen zich af of u met hen mee wilt gaan of zich later bij hen zult voegen.’


  De ogen van de nar schreeuwden gewoon dat het beter voor ons was als we met hen meegingen. Wat kon er gebeurd zijn?


  Paling gaapte vermoeid, bedekte zijn mond terloops met zijn handschoen en knikte.


  ‘Helaas, graaf, ben ik verplicht uw schitterende feest te verlaten. U weet hoe deze elfen zijn.’


  ‘Nou, als u ooit opnieuw in Ranneng bent, moet u me weer komen bezoeken.’


  ‘Beslist. Bij de eerste gelegenheid,’ zei Paling, en hij nam afscheid van onze gastheer.


  Ik dacht niet dat Balistan Pargaid er een idee van had hoe snel we ons volgende bezoek aan zijn villa zouden brengen.


  Kli-Kli snelde met rinkelende belletjes voor ons uit en zwaaide met een broodje dat hij van een tafel had meegepakt.


  ‘Maak plaats voor de zeer getalenteerde nar van hertog Ganet Sjagor! Maak plaats!’


  Zo bleef hij roepen tot we de zaal uit waren.


  ‘Wat is er aan de hand, Kli-Kli?’


  ‘Bleekgezicht is terug.’


  Ik dwong mezelf door te lopen zonder om te kijken.


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Nou en of! Hij kwam een half uur geleden met de dame waar jij zo weg van was.’


  Dus daar was Rolio heen gegaan! Hij had een afspraak met Lafresa.


  ‘Dan hebben we het feest net op tijd verlaten.’


  ‘Heb je de sleutel gevonden?’


  ‘Ja.’


  ‘De goden zij geloofd!’


  Ons rijtuig stond bij de ingang. Miralissa en Egrassa zaten er al in. De Wildharten te paard vormden een erewacht.


  Zoals gewoonlijk sloeg oma vermoeidheid onverwacht toe. Pas nu ik in het rijtuig zat besefte ik hoe gevaarlijk het was, wat ik had gedaan.


  ‘Harold, heb je de sleutel gevonden?’ vroeg Miralissa.


  ‘Ja,’ antwoordde Kli-Kli in mijn plaats. ‘Zie je niet dat hij slaapt?’


  Nog voor het rijtuig het terrein rond de villa had verlaten, was ik al in de diepe draaikolk van de slaap weggezonken.
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  En de sleutel beslist wie hij helpt


  ‘Geen sprake van, jij komt niet met me mee,’ siste ik tegen Kli-Kli.


  ‘Dat denk je maar. Ik kom wel mee!’ antwoordde de nar.


  ‘Ik zei dat je hier moet blijven!’


  ‘Harold, je kunt me hier achterlaten, maar ik kom je toch achterna, wat je ook doet! Sterker nog, je hebt mijn favoriete medaillon nu om je hals hangen. Als je me niet mee laat komen, wil ik dat terug hebben.’


  Ik knarste met mijn tanden en keek naar de muur rond het landgoed van Balistan Pargaid. Niet voor het eerst in de afgelopen vijf minuten.


  Nacht. Stilte. De maan en de sterren gingen schuil achter de wolken. Alleen het licht van de grote lantaarns naast het toegangshek maakte het mogelijk iets te zien. Ideale omstandigheden voor mijn werk. Hoe donkerder het was, hoe gemakkelijker ik het karwei zou klaren. Hoewel ik woorden als ‘gemakkelijk’ beter kon vergeten als Kli-Kli in de buurt was.


  Na de receptie van de graaf was er bijna een volle dag verstreken en nu lag ik hier op mijn buik naast de muur van zijn landgoed. Dit was het ideale moment om de villa binnen te sluipen en terug te halen wat ons toebehoorde. Eerlijk gezegd had ik het risico willen nemen om tijdens de nacht na de receptie in het huis van de graaf in te breken, maar Miralissa had gezegd dat we niet overhaast moesten handelen. Zelfs het feit dat Lafresa was opgedoken, kon haar niet overtuigen. Toen ik de elfin over haar vertelde, lachte deze alleen maar en zei dat het verbreken van de banden niet zo eenvoudig was en dat de afgezant van de Meester op een gunstige stand van de sterren moest wachten.


  Terwijl ik hoffelijk met de adel had staan converseren, hadden de anderen geen tijd verloren laten gaan. Miralissa had het huis op magische valstrikken afgezocht en ontdekt dat alle ramen op de eerste verdieping met afweerbezweringen waren beveiligd. Egrassa had een gedetailleerde plattegrond van het huis opgeduikeld (ik had er geen idee van hoe) en de Wildharten, die een paar flessen heerlijke wijn uit de kelder van meester Quidd naar het landgoed hadden gesmokkeld, hadden met vijf bewakers gepraat en waren de exacte routes van de patrouilles te weten gekomen, mét het rooster. Dus nu was alles gereed. Het enige wat ik had te doen was binnendringen, de sleutel pakken en zorgen dat ik weer weg was voor die werd gemist.


  Wat kon er eenvoudiger zijn dan dat?


  Toen alles klaar was en ik op weg wilde gaan, deelden Ell, Egrassa, Markauz, Paling en Arnch mee dat ze met me mee zouden gaan. Natuurlijk was ik verontwaardigd over het hele idee en verzette me heftig. Het laatste wat ik wilde was een heel gevolg achter me aan!


  ‘En als ze je nu eens in de gaten krijgen? Wie zal je helpen, Harold?’


  ‘Ze zullen me niet in de gaten krijgen,’ hield ik koppig vol, maar het had geen zin. Het vijftal vertrok samen met mij, terwijl de anderen haastig onze bagage gingen inpakken, zodat we de stad onmiddellijk konden verlaten wanneer ik terugkwam.


  De elfen kleedden zich in hun donkergroene reiskostuums, smeerden wat donker spul op hun gezicht (dat van zichzelf al donker genoeg was), hingen hun s’kasjes over hun schouder en pakten hun bogen. Alistan liet zijn zwaard van zingend staal thuis, wapende zich met de strijdbijl die van Kater was geweest en kleedde zich geheel in het zwart. Vervolgens vertrokken hij, Paling en Arnch, die een zwarte tuniek over zijn geliefde maliënkolder had aangetrokken, om die arme kleine Harold te gaan beschermen.


  Zijne genade maakte zich er helemaal niet druk om dat hij hierdoor medeplichtig werd aan inbraak, een feit dat gedurende minstens tien komende generaties beslist een schandvlek op het blazoen van elk adellijk geslacht zou zijn. (Van de andere kant, als je erover nadacht, was er geen echt eerverlies in het spel: iedereen weet dat de meeste edelen op veel grotere schaal stelen dan gewone burgers.)


  De elfen klauterden als twee schaduwen tegen de muur op en bleven erbovenop met een pijl op de pees van hun gespannen boog zitten om Arnch, Paling en Markauz te dekken toen die over het obstakel klommen. Daarna sprongen de donkere gestalten omlaag in het park van de hertog en was ik alleen. Egrassa had me gevraagd een paar minuten te wachten terwijl zij op verkenning gingen (wat wilde zeggen dat ze iedereen onschadelijk maakten die ze tegenkwamen). Nou, daar had ik geen bezwaar tegen. Ik zou geen bittere tranen wenen als de boogschutters met hun barnsteenkleurige ogen een paar patrouilles uit de weg ruimden.


  Dat was het moment dat Kli-Kli opdook. Ik had er geen idee van hoe de kobold aan de waakzame ogen van Miralissa had weten te ontsnappen, maar het was een feit: de nar lag naast me tussen de struiken, terwijl hij koppig bleef volhouden dat ik zonder zijn hulp geen enkele kans had. De paar minuten die de elfen hadden willen hebben waren allang voorbij en ik zat nog steeds met deze wandelende ramp te discussiëren.


  ‘Goed!’ zei ik ten slotte. ‘Je mag met me mee, maar niet verder dan de villa! Wanneer je geluid maakt of me voor de voeten loopt, wurg ik je met mijn blote handen.’


  Kli-Kli knikte.


  ‘En als je achteropraakt is dat jouw probleem,’ waarschuwde ik hem.


  Zonder op antwoord te wachten stond ik op tussen de struiken, sprong omhoog en greep de muur met mijn vingertoppen vast. Gelukkig was geen van de dienaren van de graaf op het idee gekomen glasscherven in de bovenrand van de muur te metselen – wat naar mijn mening een ernstige bres in hun verdedigingslinie was. Als die troep daar gezeten had, zouden zelfs mijn handschoenen me niet hebben kunnen redden. Ruw varkensleer is niet bestand tegen scherp glas. En trouwens, de vingers waren van mijn handschoenen geknipt – zo kun je sloten gemakkelijker openen.


  Ik trok mezelf op, zwaaide mijn rechterbeen erover en klom erop, waarbij ik erop lette mezelf niet op de scherpe punten te spietsen. Ik moest mijn armen uitspreiden en mijn knieën buigen om mijn evenwicht te bewaren en letsel te vermijden.


  ‘Harold,’ jankte Kli-Kli, die wanhopig op en neer sprong. ‘Ik kom niet zo hoog!’


  De kobold was te klein om zelf naar boven te klimmen. Ik was geneigd hem gewoon achter te laten. Het zou alles een stuk eenvoudiger hebben gemaakt, dat is zeker!


  Maar ik ontwarde tandenknarsend het spinnenweb. Ik moest de kobold helpen, anders zou Kli-Kli me nooit vergeven dat ik hem had achtergelaten en zou hij aan de voet van de muur een aanval van hysterie krijgen.


  ‘Pak dat touw vast,’ siste ik terwijl ik het spinnenweb liet zakken.


  Een schaduw verscheen naast me. Het was Ell.


  ‘Vanwaar die vertraging?’


  ‘Die vervloekte kobold is gekomen! Kli-Kli, zet je ene voet boven de andere!’


  ‘Dat... doe... ik... ook!’ hijgde de nar. Natuurlijk schoot hij helemaal niet op, hij zwaaide alleen maar heen en weer als een zak stenen.


  Ik verstevigde mijn greep op het touw en probeerde tegelijkertijd mijn evenwicht op de muur te bewaren. De minste afwijking naar links of naar rechts en die punten wachtten me op.


  ‘Ik zal je helpen,’ zei Ell, en hij gaf me een hand zonder op de pinnen te letten.


  Wat een gezicht! Twee schaduwen op een muur die probeerden een derde omhoog te trekken. Gelukkig voor ons waren er geen maan en sterren, en geen toeschouwers, anders zouden we in serieuze moeilijkheden zijn gekomen.


  Uiteindelijk verscheen Kli-Kli hijgend boven op de muur.


  ‘Wat doe jij hier, kobold?’ Ells toon was niet bepaald vriendelijk.


  ‘Dat is duidelijk, niet? Ik kom weer op adem. Waarom bouwen ze hier toch van die hoge muren? Als ik dat had geweten, zou ik niet gekomen zijn. De schurken! Het is ongelooflijk! Alleen al daarvoor verdienen ze het beroofd te worden!’


  ‘Laat dat geklets achterwege tot we beneden zijn!’ zei ik, en ik stapte over de pinnen.


  De elf zweefde als een stille, gewichtloze schaduw omlaag en stond onder me.


  Ik moest aan de andere kant van de muur gaan hangen, vervolgens mijn vingers openen en me op het gras laten vallen. Natuurlijk had ik net als Ell kunnen springen, maar waarom? Waarom een gebroken been riskeren wanneer dat niet nodig was? Het zou een lelijke streep door de rekening zijn als ik iets brak.


  Kli-Kli stond nog steeds boven op de muur te snotteren.


  ‘Kli-Kli!’


  ‘Ik kom!’ piepte de kobold, en hij sprong boven op me.


  Ik slaagde er net op tijd in mijn armen uit te strekken en hem op te vangen.


  ‘En leg me nu maar eens uit wat je hier doet!’ zei Ell terwijl hij dichterbij kwam.


  ‘Ik kom Harold helpen. En kijk me niet zo aan, je boort nog een gat door me heen.’


  ‘Hij blijft achter je aan gaan, wat we ook doen, nietwaar, dief?’ zei Ell met een peinzende blik op Kli-Kli.


  ‘Alleen tot aan het huis,’ verzekerde de kobold Ell haastig. ‘Wat wilde je anders doen?’


  ‘Je vastbinden.’


  ‘Ik ben de koninklijke hofnar en ik laat me niet door een elf met kromme hoektanden vastbinden! Ik waarschuw je! Ik ga bijten en gillen!’


  ‘Jullie tweeën kosten me gewoon tijd,’ riep ik woedend uit. ‘Jullie kunnen zonder mij wel bespreken wat je verder moet gaan doen!’


  ‘Goed, laat hem maar met je meegaan.’ De elf had maar twee oplossingen voor de situatie. De kobold de keel afsnijden of hem mee laten gaan. ‘Maar denk eraan, Kli-Kli, als er iets gebeurt, zal ik je eigenhandig levend villen.’


  ‘Je hoeft niet te dreigen... Ik begrijp het. Als er iets gebeurt, ben ik er geweest!’


  ‘Veel geluk, Harold, we blijven in de buurt.’


  ‘Wat gebeurt er met de patrouilles?’


  Het was die nacht erg donker onder de dichte kruinen van de bomen, maar ik dacht dat ik Ell zag grijnzen.


  ‘We hebben er drie buiten gevecht gesteld, dus de westelijke vleugel is vrij.’ De elf met de barnsteenkleurige ogen pakte zijn krachtige handboog uit het gras.


  Minder wachters betekende minder problemen. Nu kon ik om het gebouw heen naar de ramen van de westvleugel rennen. Ik moest via een raam naar binnen, want de hoofdingang was uitgesloten – net als alle andere deuren in de villa, eigenlijk.


  Volgens Deler, die met de dienaren van de graaf wijn had zitten drinken, stonden er bij bijna elke deur wachters – heel gebruikelijk voor mensen die bang waren voor een plotselinge aanval. Daardoor bleven de ramen over, en alleen die aan de achterkant van het huis, omdat daar maar één patrouille liep en de kans om gezien te worden veel kleiner was dan elders.


  Het was niet mogelijk om meteen in de oostvleugel van het huis in te breken; er zaten tralies voor de ramen van de eerste verdieping. Er was maar één manier om het huis binnen te komen: via de westvleugel, de ongelooflijk lange gang doorlopen naar het balkon van waar je op de ontvangstzaal uitkeek, en vandaar langs de gang met de schilderijen naar de slaapkamer van de graaf.


  ‘Tijd om te vertrekken. Kli-Kli, probeer me bij te houden!’


  Het was donker. De kolossale bomen voor ons waren donkere silhouetten. Toen kwamen de lichten van het huis in zicht. De enige brandende toortsen bevonden zich naast de hoofdingang van de villa en daar stonden vier wachters. Of beter gezegd, eentje stond er, de anderne zaten op de traptreden met elkaar te praten. Ik kon niet horen waarover ze het hadden; ik was te ver weg.


  ‘Ze slapen niet, die stinkdieren,’ siste Kli-Kli teleurgesteld.


  ‘Dat is hun werk.’


  ‘Nee, ik bedoelde die lui in het huis.’


  Er brandde licht achter de ramen op de eerste verdieping. Ze sliepen niet en dat betekende dat ik problemen kon krijgen. Dat de Naamloze die nachtbrakers hale! Bij mijn werk was er niets ergers dan mensen die niet gingen slapen wanneer keurige, oppassende burgers naar bed hoorden te gaan.


  ‘Waar nu naartoe, Harold?’


  ‘Zie je die kleine bomen ginds?’


  ‘Ja?’


  ‘Daar rennen we naartoe, vervolgens naar de muur van het huis en naar het raam.’


  ‘Maar dan zien ze ons!’


  ‘Klets niet zo veel en doe net als ik, dan zullen ze ons niet zien. Of je kunt hier in het park blijven. Dat kan me niet schelen.’


  ‘Ik denk dat ik het kan vermijden om ongewenste aandacht te trekken,’ antwoordde de nar snel.


  De open ruimte tussen het park en het huis was ongeveer vijftig el. Meest kortgemaaid gazon en perken (of liever gezegd hele velden) met rozen. Ik probeerde zo snel mogelijk over dat alles heen te rennen.


  Overal heerste volkomen stilte, maar er was een lichte wind opgestoken, die de kruinen van de bomen liet ritselen. Geen vogel die zong, geen krekel die tsjirpte. Kli-Kli en ik moesten dwars door de rozenperken heen, waarbij we de struiken gele en witte rozen wreed vertrapten. Ik kon me indenken hoe de tuinman ons morgen zou vervloeken! De rozen namen wraak door me in de geur van goedkoop parfum te hullen. Walgelijk!


  De muur van het huis rees plotseling voor me op en ik leunde er opgelucht tegenaan om weer op adem te komen. Kli-Kli hijgde en steunde naast me.


  ‘Jij draaft harder dan een koninklijke bode. Ik wist niet dat een dief zo hard moest werken.’


  ‘En zenuwslopend is het ook. Kom mee!’


  De muur strekte zich rechts van ons uit. Ik sloop voorop met Kli-Kli achter me aan, die bijna op mijn hielen trapte. Helaas voor ons was er geen gras. Iemand was zo slim geweest grind te strooien, dus moesten we heel voorzichtig verdergaan, alsof we tussen dorre struiken door liepen.


  Het leek wel of we diep onder de grond zaten, zo donker was het. Natuurlijk konden Kli-Kli en ik zo niet gemakkelijk ontdekt worden, maar het vervelende van duisternis is dat je de vijand ook niet kunt zien. Net toen we bij een hoek van het gebouw kwamen, dook er een patrouille uit de duisternis op. Ik bleef onmiddellijk stokstijf staan en Kli-Kli botste met een verrast gegrom tegen mijn rug.


  De volgende paar seconden slaagde ik erin drie dingen tegelijk te doen: mijn kap over mijn hoofd trekken, mijn vrije hand over de mond van de kobold leggen en proberen met de muur te versmelten – er was daar genoeg schaduw om tien Naamlozen te verbergen.


  En eerlijk is eerlijk, Kli-Kli verroerde geen vin.


  De drie wachters liepen langzaam naar ons toe terwijl ze met elkaar praatten. Dat was niet erg, maar een van hen hield een toorts vast. Over enkele ogenblikken zouden de kobold en ik duidelijk zichtbaar zijn.


  ‘En ik zeg tegen hem: waarom doe je zo koppig? Jij hebt verloren, betalen dus!’


  ‘En wat antwoordde hij?’


  ‘Wat hij antwoordde? Hij trok zijn mes en...’


  ‘Hoor eens, Hart, als de kapitein van de wacht erachter komt wie Radisj gedood heeft...’


  ‘Daar komt hij niet achter als jij je mond houdt. En het is mijn schuld niet! Waarom wedden bij een hanengevecht als je niet kunt betalen?’


  ‘Radisj is een lekkere, om meteen zijn mes te trekken, en... Hij was altijd al een dwaas en is als een dwaas gestorven! Ik zal het tegen niemand zeggen, wees maar niet bang.’


  ‘Bedankt,’ zei de eerste wachter uit de grond van zijn hart.


  Ik begon langs de muur te glijden, waarbij ik mezelf en Kli-Kli met mijn mantel bedekte. Ik moest mijn hand van het gezicht van de kobold halen, anders kon ik onmogelijk mijn kruisboog laden. Ik hield mijn kleine lieverdje in mijn hand en probeerde de hefboom met zo min mogelijk geluid over te halen om de pezen te spannen. Een zachte klik maakte me duidelijk dat ze vergrendeld waren. Als Sagot me goedgezind was, had ik genoeg tijd om twee van hen het zwijgen op te leggen, maar dan bleef de derde nog over en die vent zou een zwaard hebben.


  De wachters kwamen ter hoogte van waar wij min of meer verstopt zaten en mijn vinger spande zich automatisch rond de trekker.


  ‘Een beetje frisjes vannacht,’ mompelde de man met de toorts.


  ‘Nou, we maken onze ronde af en gaan naar het wachtlokaal. Ik heb een flesje verborgen, speciaal voor nachten als deze.’


  ‘En als Meilo ons betrapt?’


  ‘Dat zal niet gebeuren,’ antwoordde de eerste wachter zelfverzekerd.


  De mannen liepen langs ons heen en zetten hun ronde voort. Geen van hen had zelfs maar onze kant op gekeken. Wat voor gevaar kon er nou bij de muur van het huis loeren?


  ‘Meilo? Hij zou zijn eigen vader nog een douw geven, laat staan een oen zoals jij!’


  ‘Er is geen spoor van Klos en zijn tweetal.’


  ‘Klos en zijn jongens hadden pech vandaag, Meilo heeft ze het park in gestuurd, om onze heer tegen woeste eekhoorns te beschermen!’ grinnikte de man met de toorts.


  ‘Ze zouden al tijden terug moeten zijn. Zou er iets gebeurd zijn?’


  ‘Natuurlijk is er iets gebeurd. Denk je dat jij de enige met hersens bent? Klos heeft zijn eigen flesje ergens onder een boom weggestopt. En wel meer dan een! Ik denk dat die jongens de rest van de nacht ergens op het gras liggen te slapen.’


  Ik vermoedde dat Klos en zijn makkers nooit meer zouden opstaan nadat ze Ell en Egrassa hadden ontmoet.


  ‘Zullen we ze gaan zoeken?’


  ‘Waarom? Heb jij zin om in het donker rond te gaan dwalen?’


  De stemmen van de wachters stierven weg in het duister.


  ‘Pfoe,’ zuchtte Kli-Kli. ‘Worden alle wachters blind geboren, of alleen zij?’


  ‘Dat wisselt. We zijn er bijna.’


  Het enige wat we nog hoefden te doen was de hoek omslaan en langs de achterste muur van de villa rennen tot we bij het juiste raam kwamen. Ik ging op de grond liggen en stak voorzichtig mijn neus om de hoek om te kijken of de weg vrij was.


  Niemand.


  Aan deze kant van het huis was geen enkel licht.


  ‘Hier.’


  Ik haalde het spinnenweb tevoorschijn en gooide het uiteinde van het touw omhoog, waarbij ik richtte op het balkon dat boven ons hoofd uitstak. Het magische touw hechtte zich zonder haken of werp­ankers stevig vast aan het steen. Ik trok er een paar keer aan om de betrouwbaarheid van mijn trap naar de hemel te testen. Ik kreeg het niet los – het goud dat ik voor dit wonder had betaald was zeker geen weggegooid geld geweest.


  ‘Blijf hier. Maak geen enkel geluid en denk er zelfs niet aan om iets uit te gaan halen,’ zei ik, en ik keek de kobold dreigend aan.


  ‘Ja, Harold.’


  ‘En wat er ook gebeurt, waag het niet achter me aan te klimmen.’


  ‘Nee, Harold.’


  ‘Als ik over een uur niet terug ben, ga je Markauz zoeken en maak dan dat jullie wegkomen.’


  ‘Ja, Harold.’ De kleine kobold leek het zieligste wezen op heel Siala.


  ‘Ik ga nu naar boven. Als er iets gebeurt, fluit dan. Maar zachtjes.’


  ‘Maar Harold, ik...’


  ‘Kli-Kli, doe gewoon wat je gezegd wordt.’


  ‘Goed, Harold,’ knikte de kobold gedwee.


  Ik opende de gesp die mijn mantel om mijn schouders hield. Het was een goede mantel, geen twijfel mogelijk, inktzwart zoals al mijn kleren, maar bij het beklimmen van een muur, vooral een hoge muur, was hij nogal onhandig.


  ‘Blijf uit je doppen kijken,’ was mijn laatste opdracht aan de kobold voor ik aan het spinnenweb trok en het een mentaal bevel gaf.


  Het touw trilde en begon me omhoog te trekken. Het enige wat ik hoefde te doen was met mijn voeten zorgen dat ik niet tegen de muur botste en kijken hoe het balkon dichterbij kwam.


  Toen ik ongeveer halverwege was, hoorde ik een luid gesis onder me dat het midden hield tussen boter in een gloeiend hete bakpan en een adder die de geest gaf. Ik moest stil blijven hangen en omlaag kijken. Kli-Kli had bijna al zijn vingers in zijn mond gestopt en zijn wangen stonden bol alsof hij op een hoornblazer wilde lijken.


  ‘Wat is er aan de hand?’ siste ik omlaag.


  ‘Gevaar!’ zei de nar, en hij wees in de richting waaruit we net gekomen waren.


  Een enkele wachter liep langs het pad rond de villa. Ik weet niet wat hij zocht, maar beslist geen avontuur. De kerel staarde omlaag naar zijn voeten, dus hij had zelfs de kobold vlak voor hem niet gezien.


  Kli-Kli begon van de ene naar de andere kant te springen, niet wetend waar hij zich moest verbergen, en ik knarste geërgerd met mijn tanden.


  ‘Waar kan ze zijn?’ riep de wachter uit. Ik kon zijn gezicht niet onderscheiden, maar zijn stem klonk jong.


  Had ik niet tegen iedereen gezegd dat ik problemen zou krijgen als de kobold bij me was?


  ‘Zeg, jij daar! Wat doe je hier?’ zei de wachter, en hij legde zijn hand op het gevest van zijn zwaard.


  ‘Kom hier,’ zei Kli-Kli, en hij gebaarde samenzweerderig naar de wachter.


  Bij Sagot! Wat deed die idioot nu?


  De man liep naar de kobold zonder zijn hand van zijn zwaard te halen of zijn ogen van de indringer af te wenden. Hij was in de war omdat zijn vijand zo klein was en niet probeerde weg te lopen of een wapen te trekken nu hij betrapt was.


  ‘Kom maar, ik bijt niet.’


  ‘Bah, jij bent de nar van die hertog!’ zei de wachter terwijl hij recht onder mij bleef staan.


  ‘Natuurlijk ben ik een nar! Wie wilde je hier ontmoeten? Een h’san’kor?’


  Ik trok aan het touw en gaf het mentaal een bevel om me te laten zakken.


  ‘Wat doe jij hier, jij kleine schurk?’


  Ik was ruim een el van het hoofd van de stommeling verwijderd.


  De kobold keek met één oog naar mijn wonderbaarlijke acrobatieknummer.


  ‘Wil je een goudstuk?’ Een schijfje van geel metaal glinsterde tussen de vingers van de nar.


  Kli-Kli had alles volkomen juist ingeschat. Er zijn mensen die je alleen maar een geldstuk hoeft te laten zien en hun hoofd slaat volkomen op hol.


  ‘Ja!’


  Ik was helemaal niet verbaasd toen hij wanhopig probeerde de bewegingen van het geldstuk te volgen.


  Ik trof hem met allebei mijn voeten tegen zijn achterhoofd. Hij droeg een lichte helm, dus de slag kwam niet zo hard aan, maar het was voldoende. Hij zakte door zijn knieën terwijl hij zijn hoofd vasthield. Ik opende mijn vingers en viel boven op hem, waarbij ik hem met mijn volle gewicht tegen de grond drukte.


  ‘Maak hem af!’ piepte Kli-Kli, die nerveus op en neer sprong. ‘Maak hem af!’


  ‘Wat een... bloeddorstige... kobold,’ bracht ik uit terwijl ik mijn vuist zwaaide.


  De vent was verrassend sterk. Ik moest hem twee keer tegen zijn achterhoofd slaan, dat zo hard was als eikenhout, en vervolgens mijn elleboog tegen zijn slaap stoten voor hij eindelijk stil bleef liggen.


  Ik draaide me met een ruk naar Kli-Kli.


  ‘Wat voor een truc haalde je daarnet uit?’


  ‘Ik moest hem afleiden terwijl jij je als een demon der wrake op hem stortte.’


  ‘Waarom floot je niet, bedoel ik?’


  ‘Ik kan niet fluiten. Ik probeerde je dat te vertellen, maar jij wilde niet luisteren!’ legde de kobold kleintjes uit.


  Er klonk een geluid achter me. Ik trok mijn mes en draaide me met een ruk om, maar het was Ell. Hij veegde zijn dolk aan de kleren van de wachter af.


  De dode wachter. Niemand overleeft het als hij het grootste deel van zo’n halve el staal door zijn hart gestoten krijgt.


  ‘Die zal niet meer schreeuwen.’ De ogen van de elf glinsterden afkeurend. ‘Je moet een karwei altijd afmaken, Harold.’


  ‘Zorg dat het snel achter de rug is, dief. We hebben geen tijd meer,’ merkte Alistan Markauz vanuit het donker op. ‘Kli-Kli, ik moet dadelijk een hartig woordje met je spreken. Kom met ons mee. Ell, neem de wapens van die wachter mee.’


  ‘Stop!’ zei ik tegen hen. ‘Jullie krijgen beslist problemen met die kobold. Hij is gewoon een ramp op twee benen.’


  ‘Ik zal hen niet in moeilijkheden brengen!’ Kli-Kli was beledigd. ‘Als ik er niet was geweest zou deze dode wachter hier je beslist gezien hebben.’


  ‘Luister, nar, zie je die struiken daarginds? Die staan precies tegenover het slaapkamerraam van de graaf. Jij verbergt je daar tot ik je roep. Ik gooi de sleutel naar je toe en dan ga je er zo snel als je kunt vandoor. Ell, jij kunt hem over de muur helpen klimmen.’


  ‘Goed.’


  Ik sprong omhoog, greep het uiteinde van het touw en alles begon weer van voren af aan. Toen ik mijn been over de balustrade zwaaide en op het balkon klom, was er onder mij niemand meer: geen elf, geen graaf, geen Kli-Kli en geen lijk. Het spinnenweb zat weer netjes op zijn gebruikelijke plek aan mijn gordel.


  Het was een klein balkon dat alleen voor de sier was gebouwd, nauwelijks groot genoeg voor twee mensen. De deur met glazen ruiten in een fraaie houten omlijsting leek een lachwekkend zwak obstakel voor mensen zoals ik. Maar eerste indrukken zijn bedrieglijk; pas altijd op voor een geniepige valstrik bij zo’n schijnbare kwetsbaarheid. Gelukkig hoefde ik er niet naar te raden of kostbare flesjes met bezweringen te verspillen om de magie vast te stellen, want Miralissa had gezegd dat alle ramen op de eerste verdieping met bezweringen waren beveiligd.


  Ik wist niet hoe ze werkten, maar iedereen die ’s nachts probeerde het huis binnen te dringen kon op een warme ontvangst rekenen. De elfin had aangeboden om een runenamulet te maken zodat ik door de verdediging heen kon breken, maar ik had beleefd geweigerd. De laatste tijd had ik het niet meer zo op runenmagie, sinds ik hardop een oud perkament had gelezen dat ik had gevonden en ik alle demonen naar de duisternis had verjaagd. (Nou ja, bijna allemaal, Voechdjaaz uitgezonderd.)


  En afgezien daarvan, ik wilde van dichtbij geen getuige zijn van de botsing tussen sjamanisme en menselijke magie. Op het medaillon van Kli-Kli kon ik ook niet vertrouwen: dat neutraliseerde alleen sjamanisme, geen magie van mensen en lichtelfen. Ik zou van mijn eigen hulpmiddelen gebruik moeten maken om het huis binnen te komen.


  Ik opende het kleine groene tasje aan mijn gordel en haalde een flesje met poeder zo zwart als de nacht tevoorschijn. De kurk kwam met een lichte plop los en ik hield hem tussen mijn tanden.


  Ik strooide flink wat poeder op de deur, deed de kurk weer op het kostbare flesje en stopte het weer in mijn tasje. Ondertussen was er niets met de balkondeur gebeurd en ik begon al te denken dat de elfin dit keer ongelijk had gehad. Maar nee, er verschenen vlekken waar het zwarte poeder terecht was gekomen. Ze werden groter, versmolten met elkaar en verdwenen toen met een flits.


  Dat was gebeurd.


  Zoals ik had verwacht was de deur gesloten. Om een of andere reden zijn mensen nooit zo erg enthousiast om me in hun huis te zien. Wat had ik hun ooit gedaan?


  Ik had het slot in een paar seconden open. Eigenlijk moest dat ding in de deur zich schamen om zichzelf ‘slot’ te noemen. Ik duwde de deur een eindje open, deed de vitrage met mijn handen uit elkaar en glipt het huis van graaf Balistan Pargaid in.


  Het was pikdonker binnen. Waar was ik? Hopelijk niet in de slaapkamer van een oude dienares, geschreeuw en gekrijs kon ik missen als kiespijn.


  De vloer in het vertrek was bedekt met een tapijt, dus veel geluid maakte ik niet. Er kwam een dunne streep licht onder de deur door die naar de gang leidde. Mijn ogen waren al aan het duister gewend geraakt en ik kon redelijk goed zien.


  Het was een groot vertrek met planken tegen de muren.


  Een bibliotheek.


  Op een ander moment en als ik wat anders te doen had gehad, zou ik zeker een paar boekenplanken hebben bekeken. De graaf was een liefhebber van antiquiteiten, dus het zou me niet verbaasd hebben als hier boeken zouden staan uit de vroegste Tijd van Dromen of zelfs uit de Tijd van Prestaties. Op mijn weg door de onverlichte kamer moest ik om een bureau heen dat als een zwart silhouet tegen de grijze achtergrond stond afgetekend.


  De zware dubbele deur van de bibliotheek ging gemakkelijk open en ik stapte de gang op.


  Hij was leeg.


  Helaas voor mij had een of andere ijverige sukkel de olielampen aangestoken en de kleine vlammentongen flakkerden achter hun glazen omhulsels.


  Nu kwam het moeilijkste deel, de hele gang in deze vleugel door lopen en door een paar kamers glippen om uiteindelijk terecht te komen in de gang naast het balkon vanwaar je op de ontvangstzaal uitkeek. Daarna moest ik de gang met de portretten door naar de slaapkamer van Balistan Pargaid. Vervolgens zou ik doen waarvoor ik was gekomen en langs dezelfde weg teruggaan.


  Ik probeerde het gevaarlijke stuk zo snel mogelijk af te leggen. Het dikke, hoogpolige tapijt dempte mijn voetstappen en ik hoefde niet bang te zijn dat iemand me zou horen. De deuren rechts en links van me waren gesloten en uit geen van de kamers klonk geluid. Ik kwam op een punt waar twee gangen elkaar kruisten. Voor zover ik me herinnerde leidde een ervan naar de bediendevleugel en de kelder.


  Aha, hier was de deur die ik hebben moest.


  Ik drukte op de bronzen klink, maar die gaf niet mee. Ik moest mijn slotstekers tevoorschijn halen en die in het slot duwen, op zoek naar de veer. Zeggen dat ik me niet op mijn gemak voelde is wel erg zacht uitgedrukt. Met een slot prutsen terwijl overal lampen branden en iedere idioot je van het andere eind van de gang kan zien is zenuwachtig werken.


  ‘Ach! K-klets geen onzin, jij st-stomme dw-dwaas! Ik geloof dat ik z-zei... hik! Ja...’ hoorde ik iemand achter de deur tegenover me zeggen.


  ‘Je bent dronken. O’Lack, waar ga je heen?’


  ‘P-pissen, st-stomme z-zak! Of heb je liever... hik! L-liever! Pfw! Wil je dattiket h-hier doe?’


  Het slot klikte, ik tuimelde de kamer binnen en sloot de deur achter me voor die dronkaard de zijne kon openen. Ik luisterde naar wat er in de gang aan de hand was. Een man kwam de kamer uit en liep wankelend weg. Vrijwel meteen hoorde ik zijn stappen niet meer; het tapijt dempte elk geluid.


  Ik was in een van de talrijke logeerkamers in deze vleugel. En tot opluchting van mijn dievenhart was hij leeg. Het enige wat ik hoefde te doen was naar de andere deur gaan en die openmaken om op het balkon te komen, dus dat deed ik.


  Eén blik was voldoende om terug te springen in de beschermende duisternis. Zoals ik op de plattegrond had gezien keek je vanaf het balkon uit op de binnenplaats van de villa van de graaf.


  Voor degenen die het nog niet in de gaten hebben, de villa van de graaf was gebouwd in de vorm van een vierkant met een kleine binnenplaats, waar je op kon komen door een deur op de begane grond. Er was een fontein die zacht klaterde en er stonden een paar kleine appelbomen, waarvan de takken nauwelijks tot de eerste verdieping reikten. Onder een van de bomen zat een man een papieren pijpje vol tabak te roken. Alleen door het flikkerende lichtje had ik hem gezien.


  Tot dat ogenblik was mijn plan simpel geweest. Langs het spinnenweb de binnenplaats op klimmen, naar de muur van de tegenoverliggende vleugel rennen en langs het touw weer omhoogklimmen op het balkon, waarna ik vlak bij de sleutel zou zijn.


  Maar dankzij deze vervloekte wachter waren al mijn inspanningen pure tijdverspilling geweest. Hij keek recht mijn kant op en als ik langs het touw naar beneden klom, moest hij me zien, zelfs tijdens een donkere nacht als deze. En terugrennen door de gangen was zinloos en gevaarlijk; ik kon elk ogenblik ontdekt worden.


  Ik kon maar één ding doen: wachten.


  Moest ik de wachter met een kruisboogschicht uitschakelen? In principe was dat mogelijk, maar in deze duisternis was ik er niet zeker van of ik hem in zijn nek zou treffen. Als ik miste, zou hij waarschijnlijk krijsen als een varken onder het slagersmes en het hele huis wekken.


  Ik ging op de grond zitten en keek door de vitrage. Het kleine lichtje brandde feller als hij inhaleerde, en hij leek de lucht wel een eeuwigheid lang te verpesten.


  Uiteindelijk stond de wachter op, stampte het restant van het papieren pijpje in de grond, zwaaide zijn zware kruisboog over zijn schouder en beende naar de deur. Ik slaakte een zucht van verlichting, maar ik had te vroeg gejuicht. De wachter maakte een scherpe bocht en marcheerde langs de muur, maakte weer een bocht...


  Hij patrouilleerde, die vuile hond! Ik hou helemaal niet van overijverige wachters, ze vormen altijd een probleem. En deze vent was dat zeker.


  Met mijn tanden knarsen had geen zin – je hebt maar één gebit. Ik ging weer op de grond zitten en begon de stappen van de wachter te tellen. Zes... tien... vijftien... tweeëntwintig...


  Ik had niet veel tijd, eigenlijk helemaal geen. Ik moest het risico nemen. Ik wachtte tot de man zijn rug naar me toe had gekeerd en schoot het balkon op.


  Twee...


  Het spinnenweb hechtte zich, ik zwaaide mezelf over de balustrade en sprong terwijl ik me met twee handen aan het touw vasthield.


  Acht...


  Het moet de snelste afdaling in mijn leven zijn geweest. Als ik geen handschoenen aan had gehad, zou ik de huid van mijn handen hebben geschaafd, en het vlees erbij. Maar zelfs de handschoenen konden me niet tegen de schroeiende hitte in mijn handpalmen beschermen.


  Tien...


  Ik trok aan het spinnenweb en het raakte los van het balkon, viel en rolde zich keurig op.


  Dertien...


  Ik sprong naar voren in de diepe duisternis onder een kleine, kromme appelboom.


  Vijftien...


  De wachter maakte zijn draai en kwam naar me toe lopen. Kom, jongen, je zult me niet zien tot je zo ongeveer over me struikelt. Toen de wachter opnieuw een draai maakte, begon ik naar hem toe te lopen door over de korte stukjes van de ene schaduw naar de andere te rennen.


  Uiteindelijk was ik vlak achter de wachter, die als een mechanisch stuk speelgoed voortliep. Ik haalde mijn bronzen boksbeugel uit mijn zak en sloeg hem daarmee van achteren tegen zijn hoofd.


  De vent gromde van verrassing en begon achterover te vallen. Ik ving hem op en liet hem met zijn rug tegen de stam van een boom in het gras zitten. Voor alle veiligheid ontspande ik zijn kruisboog en gooide de schicht in de fontein. Vervolgens, nadat ik even had nagedacht, gooide ik daar ook zijn koker met de negen andere schichten in.


  Toen legde ik het nutteloze wapen over de knieën van de vent en keek naar het resultaat van mijn werk.


  Zo was het goed. Van een afstand zag hij eruit als iemand die gewoon in slaap was gevallen. Ik hoopte alleen dat deze wachter tot de volgende ochtend zou doorslapen.


  Met behulp van het spinnenweb kostte het me slechts een minuut om op het balkon te klimmen waar ik moest zijn. De deur hier stond op een kier en er was een lichte tochtstroom, die met de witte vitrage speelde. Ik zette een stap de kamer in en wachtte tot mijn ogen aan het donker waren gewend.


  Er was iemand in het vertrek. Ik kon hem zacht horen snuiven. Het bed tegen de muur die het verst van me vandaan was, nam langzaam vorm aan in de duisternis. Ik moest erlangs om buiten te komen. Toen ik bijna bij de deur was, kraakte er een vloerplank onder mijn voeten.


  Ik bleef staan en vertrok mijn gezicht alsof ik een kiespijnaanval had. De persoon in het bed draaide zich om en begon weer te snuiven. Weer een stap, weer kraakte een vloerplank.


  Ik sprong bijna van verrassing in de lucht toen ik een weifelend kefje vanuit het bed hoorde.


  Een hond!


  ‘Wat is er aan de hand, Tobiander?’ vroeg een slaperige stem.


  Gravin Ranter! Ik was uitgerekend in haar slaapkamer terechtgekomen!


  ‘Wrr-raff? Wraff!’


  ‘Wat ruik je? Ratten?’


  De oude vrouw kwam half overeind, alsof ze in de duisternis tuurde, maar ze stapte niet uit bed. Gelukkig voor mij was haar vervloekte mormel ook niet erg dapper en hij haastte zich bepaald niet om zijn tanden in me te zetten.


  ‘Het is allemaal de schuld van die afschuwelijke graaf, lieverdje. Ik heb hem gezegd dat ik bang was voor ratten en zijn dienaren hebben me deze kamer gegeven. Zelfs de vloer piept hier, nog afgezien van die walgelijke kleine monsters! Ze loeren gewoon op een kans om mijn arme kleine jongen te grazen te nemen.’


  ‘Wrr-raff!’ bevestigde Tobiander.


  ‘Laten we weer gaan slapen, kleintje. Die afschuwelijke ratten kunnen niet bij ons komen!’


  Tobiander kefte nog een keer om zijn zenuwen te kalmeren en zweeg toen. Mijn benen waren volkomen gevoelloos geworden van het stilstaan voor ik de gravin weer hoorde snuiven.


  Ik probeerde me zo geluidloos mogelijk te bewegen toen ik naar buiten de gang op ging. Deze was een exacte kopie van de gang in de andere vleugel waar ik door gelopen was. Hetzelfde tapijt, hetzelfde licht en even verlaten.


  Ik liep voort en bleef om de vijf el staan om naar de stilte te luisteren. Een deur rechts van me stond een stukje open.


  ‘Maar wie is ze?’


  ‘Hou je mond. Sommige vragen kun je met de dood bekopen.’


  Bleekgezicht!


  ‘Ik vroeg alleen maar...’


  ‘En ik gaf je alleen maar een goede raad: niet kletsen. Je weet hoe graag de graaf tongen inkort die te lang zijn. Ik weet trouwens niet wie ze is. Ik kreeg opdracht om haar te ontmoeten en dus heb ik dat gedaan. De rest gaat je niet aan.’


  ‘Al goed, Rolio. Vergeet het verder. Nog een beetje wijn?’


  ‘Nee. En hou op met het roken van die rommel. Ik heb barstende hoofdpijn.’


  ‘Waar ben je zo geërgerd over?’ De man klonk beledigd.


  ‘Die vrouw geeft me de kriebels...’


  Ik keek voorzichtig door de kier van de deur en ik bespeurde de zwakke geur van toverkruid. Bleekgezicht en een andere man, degene die rookte, zaten aan een tafel te dobbelen. Ieder van hen had een stapeltje munten voor zich liggen. Rolio zat met zijn rug naar me toe en ik kon de verleiding om een schicht tussen zijn schouderbladen te schieten nauwelijks weerstaan. Dan was ik voorgoed van hem af.


  ‘Het spijt me, Rolio, maar het lijkt mij dat je je druk maakt om de verkeerde dingen. Jij hebt een Opdracht te vervullen. Die kerel loopt nog steeds rond en er is nu al meer dan een maand verstreken.’


  ‘Bekommer jij je nu maar om je eigen zaken, dan hou ik me bezig met de mijne!’


  Ik hoorde voetstappen. Wie het ook was, hij stampte als een peloton op de paradeplaats, dus ik hoorde hem al lang voor hij de gang bereikte. Ik sprong weg van de deur en keek wanhopig om me heen naar een schuilplaats.


  ‘Wat is er?’ hoorde ik de roker verrast vragen.


  ‘Er is hier iemand.’


  ‘Waar?’


  ‘Voor de deur.’


  Ik hoorde hoe een stoel naar achteren werd geschoven. Tien el verder in de gang waren nissen met enorme bloemenvazen, zo groot als een mens. In de nissen was het stikdonker en ik rende erheen in de hoop dat ik me achter een ervan zou kunnen verbergen.


  Ik paste maar ternauwernood in de smalle ruimte tussen de vaas en de muur. Ik durfde de vaas niet te verplaatsen, uit angst dat die om zou vallen.


  Een man liep langs me door de gang. Hij waggelde heftig heen en weer, alsof hij zich op het dek van een schip in een storm bevond. Met andere woorden, de vent was straalbezopen. Hij botste bijna recht tegen Bleekgezicht op toen de moordenaar met een werpster in zijn hand de gang op stormde.


  ‘Stommeling!’ blafte Bleekgezicht met een minachtende frons, en hij duwde de andere man opzij.


  De man zakte op de grond in elkaar.


  ‘D-dank je!’


  ‘Kijk, zie je wel, Rolio, niemand die ons afluisterde,’ zei Bleekgezichts mededobbelaar.


  ‘Da’s juis! Luiss-terde nie, ikke nie. Eerlijk! Ben fedwaald!’


  ‘Kop dicht!’


  Bleekgezicht keek boos de gang door, wierp de werpster van de ene hand in de andere en stak het wapen toen met tegenzin terug in zijn gordel.


  ‘Kom, Bedwants! En jij, O’Lack, zorg dat je in je nest komt!’


  ‘D-dank je.’


  Bleekgezicht sloeg kwaad de deur dicht en de dronkaard bleef achter op het tapijt. Ik had gemerkt dat Rolio last van zijn zenuwen begon te krijgen. Dat krijg je van een niet-uitgevoerde Opdracht!


  Ik glipte uit mijn schuilplaats en liep weg. De dronkaard probeerde van de grond op te staan en nam helemaal geen notitie van me. Als ik als een sjamaan om hem heen was gaan dansen en mijn gezang met een tamboerijn had begeleid, zou hij nog niet begrepen hebben dat er iets aan de hand was, denk ik.


  Ik kwam aan het eind van de gang en stapte dat onvergetelijke balkon rond de ontvangstzaal op. Hij zag er nu koud en leeg uit, zonder de muziek, de dienaren die rondsnelden en alle edelen in hun zijden kleren. Er stonden zelfs geen bewakers bij de deur. Geen kaarsen, geen toortsen, geen lantaarns. Duisternis en rust, alleen op de vloer vierkante vlekken van licht dat door de ruiten viel. De maan was achter de wolken vandaan gekomen en scheen door de ramen.


  Er kwam een eind aan het hoogpolige tapijt, de vloer op het balkon en in de volgende gang was betegeld met marmer. Gelukkig was het normaal steen, donkerrood met lichte aderen en niet dat Isiliaanse klotespul waarvan bij elke stap honderd alarmbellen gaan rinkelen.


  Weer voelde ik de jeuk in mijn maag en hoorde ik de roep van de sleutel.


  In de gang met de portretten brandden lampen die ver uit elkaar hingen, zodat de schaduwen op de wanden krijgertje met elkaar speelden. De voorouders van Balistan Pargaid keken naar me vanuit hun lijst en om een of andere reden zag ik nergens een geamuseerde glans in hun ogen. Het leek of de mannen op de schilderijen me uitgesproken dreigend aanstaarden.


  Een ogenblik lang werd ik overvallen door een bijgelovige angst; ik herinnerde me een verhaal dat For me in mijn jeugd had verteld, over mannen op schilderijen die tot leven kwamen en een dief doodden.


  Wat een onzin! Bijgelovige nonsens, meer niet! Ik wierp een snelle blik op Suovik Pargaid en wendde mijn ogen af. Bij Sagot! Wie dat portret ook had geschilderd, de klootzak had beslist talent gehad. Het zou me niet verbaasd hebben als Suovik opeens uit de lijst op de vloer was gesprongen.


  ‘Ik ben hier! Hier ben ik! De banden roepen!’ zong de sleutel tegen me.


  Er stond geen wachter voor de deur van de grafelijke slaapkamer. Weer iets vreemds. Gewoonlijk zetten hooggeplaatste personen een paar wachters voor hun slaapkamer om zich van een ongestoorde slaap te verzekeren. Voor wie had ik dan de slaapbezwering meegebracht?


  Ik haalde mijn slotstekers tevoorschijn, stak er een in het sleutelgat, draaide... Niet op slot. De deur was dicht, maar hij zat niet op slot!


  Ik duwde hem open, voorbereid op wat dan ook dat ik in de slaapkamer zou zien, tot en met het lijk van Balistan Pargaid met opengescheurde keel (ik had opeens een visioen van het lijk van aartshertog Patin en de Boodschapper die juist de neef van de koning de duisternis in had gestuurd). Maar nee, er was helemaal niemand in de slaapkamer. Een reusachtig bed tegen een muur nam de meeste ruimte in. Voor het raam stond een tafeltje met een brandende kaars en een grote kist ernaast.


  De graaf was dol op ogerse kunstnijverheid en dit voorwerp was geen uitzondering. Het was van hetzelfde donkere metaal als de armband die we Balistan Pargaid hadden gegeven. Hij was bedekt met half uitgewiste runen, beelden van woeste schepsels, dieren of nog erger. Op dit moment was de kist echter niet belangrijk, maar datgene wat erin zat. De sleutel riep en ik zette er een stap naartoe, alsof ik gehypnotiseerd was.


  ‘Ik ben hier! Vlug! Pak me! De banden roepen!’


  Het geluid van voetstappen in de gang liet de betovering aan gruzelementen vliegen. Iemand kwam hierheen en ik had niet eens de deur achter me gesloten!


  Ik kon me nergens in de kamer verbergen en er zaten tralies voor het raam... Het bed! Ik haalde mijn kruisboog van achter mijn rug vandaan in de hoop dat de persoon die door de gang liep gewoon langs de kamer zou lopen zonder op de open deur te letten.


  Mijn schuilplaats was een beetje nauw, maar ik kon de hele kamer (of liever gezegd de hele vloer) zien. Er lag geen stof, dus ik was niet bang dat ik op het verkeerde moment zou moeten niezen.


  Een vrouw op rode schoenen stapte de kamer binnen. Ze bleef naast het lage tafeltje met de kist staan en de geur van rijpe aardbeien drong in mijn neusgaten.


  Lafresa!


  Er klonken nog meer stappen op de gang en enkele ogenblikken later kwam een paar hoge, zachte laarzen de kamer binnen – meer kon ik vanuit mijn schuilplaats niet zien.


  ‘Is het tijd?’


  Ik herkende de stem van de graaf.


  ‘Ja, de sterren staan gunstig. Hoe gaat hij open?’


  De graaf liep naar de tafel en er klonk een muzikaal geklingel, gevolgd door een paar snelle klikken.


  ‘Alstublieft, vrouwe Iena.’


  ‘Noem me geen “vrouwe”.’


  ‘Hoe zou u dan aangesproken willen worden?’


  ‘Met “mevrouw”. Of “Lafresa”. Zo noemt de Meester me.’


  ‘O!’ reageerde de graaf.


  ‘Red me! Snel! Ze willen me meenemen! Red me!’ Het gehuil van de sleutel galmde door mijn hoofd en een ogenblik lang werd alles volkomen zwart.


  Ik kon helemaal niets doen, zelfs al had ik honderd kruisbogen gehad! Ik dacht niet dat een gewone kruisboogschicht Lafresa kon deren. Het enige wat ik kon doen was wachten en tot de goden bidden.


  ‘Achteruit, ik moet me concentreren.’


  Lafresa begon te zingen in een taal die ik niet kende en opnieuw tuitten mijn oren van het geroep van de sleutel. De voeten in de rode schoenen tikten een vreemd, boeiend ritme, dat zich verweefde met Lafresa’s zachte zang om een loodzware bezwering te vormen in de kamer, waarin een verwachtingsvolle spanning hing.


  ‘Red me! Ik wil niet weg! Onze banden zijn sterk!’


  De pijn in mijn oren was onverdraaglijk. Ik drukte mijn handen tegen mijn slapen, maar het hielp niet.


  Lafresa’s lied werd steeds luider, haar woorden versmolten tot een magische muziek die boven mijn hoofd galmde en donderde. Ik kon voelen hoe de banden braken waarmee Miralissa me aan de sleutel had geboeid. Ik voelde het met mijn hele lichaam. Het was alsof iemand mijn vingers met een hamer verbrijzelde.


  ‘Onze banden zijn sterk!’ fluisterde ik geruststellend, als iemand die betoverd was.


  ‘Sterk!’ hoorde ik een stem met een zucht van opluchting zeggen.


  De pijn nam wat af, maar Lafresa hoefde alleen haar stem wat te verheffen en mijn vingers begonnen weer pijn te doen. Ik had het gevoel of iemand gesmolten lood in mijn oren goot.


  ‘Onze banden zijn sterk,’ fluisterde ik opnieuw.


  ‘Graaf, ik heb bloed nodig, anders gaat het niet!’ blafte Lafresa tussen haar gehuil door.


  Schroeiend vuur drupte op mijn vingers, maar ik wist wat me te doen stond. Ze konden de banden niet verbreken terwijl ik daar was. De sleutel leefde niet, maar het was toch een denkend wezen... en het stond aan mijn kant:


  


  Hij ontmoet Aardbei in de nacht


  Maar wie had hulp van de sleutel verwacht?


  


  Was dat geen deel van de profetie van mijn goede vriend Kli-Kli? Maar om eerlijk te zijn, ik was heel blij dat het artefact aan mijn kant stond.


  ‘Onze banden zijn sterk, onze banden zijn sterk, onze banden zijn sterk, sterk, sterk, sterk, sterk, sterk...’


  Wat vind je van die magie, Lafresa? Heb je daarvan terug?


  Het zingen hield even abrupt op als het begonnen was en het enige geluid dat nog klonk was het hese gehijg van de vrouw.


  ‘Wat is er, mevrouw?’ De stem van de graaf klonk als het gekras van een kraai: ruw, weerzinwekkend.


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze vermoeid. ‘Die amateur heeft voor zulke sterke banden gezorgd dat ik ze niet kan verbreken. Graaf, is de man aan wie u me voorstelde nog steeds hier?’


  ‘Rolio, bedoelt u? Ja, hij is in huis.’


  ‘Weet u nog dat Speler hem opdroeg om een bepaalde persoon uit de weg te ruimen?’


  ‘Dat klopt!’


  ‘Laat hij dat dan onmiddellijk gaan doen. Desnoods met de hulp van uw leger. De sleutel weerstaat me, hij voelt de persoon met wie hij verbonden is. Laat die man dat obstakel uit de weg ruimen, daarna probeer ik het opnieuw.’


  ‘Ik zal er onmiddellijk bevel voor geven...’


  ‘Wacht! Help me om weer in mijn kamer te komen... Het artefact heeft al mijn krachten opgeslorpt...’


  ‘Uw hand, vrouwe.’


  ‘Ik heb u gevraagd me niet zo te noemen!’ siste ze ijzig. ‘Het spijt me, maar ik ben gewoon te moe om beleefd te zijn.’


  Ik luisterde hoe hun voetstappen zich verwijderden en wachtte nog een paar minuten om er heel zeker van te zijn dat er niet nog meer moeilijkheden in het verschiet lagen.


  Zo stil als het graf.


  Ik kroop onder het bed vandaan, ontspande de pees van mijn kruisboog en hing die weer achter mijn schouder. Tot dusver had ik deze nacht geluk gehad, maar ik moest me haasten; Lafresa kon elk moment terugkomen. En ze hadden Bleekgezicht op me af gestuurd...


  De kaars op tafel was half opgebrand en de kist was gesloten. Lafresa’s sjamanisme mocht dan uitgeput zijn, de dienares van de Meester had er wel om gedacht het deksel dicht te doen, en waarschijnlijk met nog wat extra magie ook.


  De kans dat de kist was verzegeld met de magie van mensen en lichtelfen was te verwaarlozen, maar ik besloot geen risico te nemen en hem eerst te controleren.


  Ik opende het raam van de slaapkamer en keek naar buiten. Er was geen beweging in de struiken onder het raam, dus ik kon alleen maar hopen dat Kli-Kli zich daar nog ergens verborg.


  De lichte wind blies onmiddellijk mijn kaars uit. Nou, naar de duisternis ermee! De maan scheen zo helder dat het nog steeds erg licht was in de kamer. Ik pakte het flesje dat ik nodig had uit mijn tasje en goot een druppel vloeistof op het slot van de kist. Hij verspreidde zich en bewoog toen niet meer. Er was absoluut geen menselijke magie hier, anders zou de druppel verdwenen zijn. Er was dus sjamanisme of niets... Ik zou op Kli-Kli’s medaillon moeten vertrouwen.


  Ik likte mijn droge lippen en stak mijn handen uit naar de kist. Het was angstaanjagend, als het oprapen van gloeiende kolen of een giftige slang... Stel dat het medaillon van de kobold me niet tegen sjamaanse bezweringen op de kist beschermde?


  Niets. Geen effect. Geen donder, geen bliksem, geen stemmen van goden. De kist leek volkomen normaal, vrij van elke vorm van magie. Kon ik me werkelijk in Lafresa hebben vergist?


  Ik kon geen sleutelgat ontdekken, maar het deksel weigerde koppig mee te geven. Dit ding had een geheim. Ik kon er tot het einde der tijden aan morrelen, daarom kon ik het beter meenemen. Ik probeerde de kist op te tillen en snakte naar adem van verbazing.


  Hij was zwaar!


  Zo zwaar dat ik hem zelfs nauwelijks van tafel kon tillen.


  Als ik probeerde een gewicht als dit de hele weg door de villa mee te slepen, kon me dat mijn leven kosten. Ik voelde aan alle uitsteeksels en betastte alle oppervlakken in de hoop een verborgen veer te ontdekken, maar in het deksel was geen beweging te krijgen.


  Toen de graaf de kist opende, hadden er verscheidene klikken geklonken, herinnerde ik me. Betekende dat dat bij de vergrendeling twee of drie veren tegelijk een rol speelden?


  Waarschijnlijk wel.


  Ik veranderde van tactiek, drukte met een vinger op de figuur die half vogel, half beer was, en met een andere op de schedel voor de voeten van dat wezen, waarna ik het deksel met mijn nagels probeerde te openen. Zinloos...


  Hmm... en wat had dat geklingel veroorzaakt voor Balistan Pargaid het slot had geopend? vroeg ik me af.


  Ik bekeek de metalen kist opnieuw nauwkeurig. Daar was het: een harp die in het deksel was gestempeld en het half-vogel-half-beer-wezen had een rietfluit in zijn bek. Juist, nog eens proberen... Dat was het.


  De fluit en de harp draaiden beide tegelijkertijd naar binnen, de kist liet een muzikaal geklingel horen en het deksel ging open, waarna ik me kon verlustigen aan wat erin zat.


  De sleutel lag op zwart fluweel. Dun, geweven uit kristallen spinrag en ijzige dromen, zag hij eruit alsof een enkele warme ademtocht voldoende was om hem te breken. Maar dat was niet zo; de drakentranen waarvan hij was gemaakt konden alleen bewerkt worden met magie en diamantsnijders, die tegelijkertijd en heel bedreven gebruikt moesten worden.


  Ik stak mijn hand uit naar het artefact en Kli-Kli’s medaillon verschroeide mijn huid onmiddellijk waarschuwend met koud vuur. Een gelige damp steeg rond de sleutel op en verdween meteen weer, waardoor er kleurige kringen voor mijn ogen hingen van de plotselinge flits. Ik mocht de snuisterij van de kobold wel dankbaar zijn; ik moest er niet aan denken wat me had kunnen overkomen als Kli-Kli me dat medaillon niet had geleend.


  Ik pakte de sleutel en klemde hem in mijn vuist.


  ‘Onze banden zijn sterk,’ fluisterde hij een laatste keer blij tegen me, en toen zweeg hij.


  Klaar was Kees. Nu werd het tijd om de gastvrije villa van de hertog te verlaten.


  Ik hoorde een dreigend gegrom achter me. Zonder een plotselinge beweging te maken draaide ik me om naar de deur.


  Daar stond een hond.


  Een grote hond.


  Erg groot.


  Een reusachtige hond. Hij was groter dan elke andere hond die ik ooit had gezien: enorme poten, een kolossale kop, een gecoupeerde staart als een boomtak, oren die uitstaken, een pels van glanzend kort haar en... tanden...


  De hond was geelachtig rood, met een zwarte snuit. Zijn nekharen stonden overeind en er kwam een dreigend, murmelend geluid uit zijn keel. Geen hond die zou blaffen om zijn meester te roepen; hij zou het karwei zonder hulp klaren.


  Ik keek naar hem, hij naar mij. Terwijl ik nog steeds probeerde geen onverwachte bewegingen te maken, week ik achteruit naar het raam, maar daar zaten tralies voor. De enige weg naar buiten was via de deur. Ik moest de hond doden, anders zou ik nooit buiten komen.


  Ik reikte naar mijn kruisboog. Plotseling was de hond een en al scherpe tanden en woedend fonkelende ogen en in een fractie van een seconde had het beest de ellen die ons scheidden overbrugd en stond het op een duim van Harolds kostbaarste bezittingen stil.


  Het dier trok zijn bovenlip op en liet nogmaals zijn indrukwekkende verzameling tanden zien. Niet zo opscheppen, dom monster.


  ‘Goed, goed!’ piepte ik, en ik liet de hond mijn lege handen zien. ‘Ik ben niet gewapend! Ik heb alleen jeuk op mijn rug!’


  Natuurlijk! Ik geloof dat je goed volk bent, zeiden de doordringende ogen.


  De hond liet weer een dreigend gegrom horen, klapte zijn tanden op elkaar en ging twee el achteruit.


  ‘En wat nu?’


  Zeg jij het maar. Ik zweer bij Sagot dat het beest dat dacht!


  ‘Hoor eens, ik ben hier toevallig binnengelopen. Ik ga er nu vandoor, goed?’ Ik voelde me een absolute dwaas door zo met een hond te praten.


  Het beest hield zijn kop schuin en keek me onderzoekend aan. Een roze tong bungelde uit zijn bek.


  Zó dom ben ik niet.


  Ik besloot tot een andere aanpak.


  ‘Brave jongen! Wat een mooie hond!’


  Het kolossale beest trok zijn tong in, kneep zijn ogen tot spleet­jes en keek achterdochtig naar me. Het dier voelde dat er iets niet in de haak was. Toen ging het op de grond liggen en legde zijn kop op zijn voorpoten. Laten we eens kijken wat die tweebener te zeggen heeft...


  ‘O, wat een mooie hond,’ vleide ik. De verveling straalde uit de ogen van het monster. ‘Ik mag wel gaan, hè?’


  De hond snoof. Hij zou me niet aan stukken gaan scheuren, ook al was dat geen probleem voor hem. Het dier had besloten te wachten tot zijn meester de kamer binnenkwam en ik op heterdaad werd betrapt.


  Goede raad was duur. Ik kon mijn kruisboog niet pakken; deze hond, de duisternis hale hem, was getraind. Als ik mijn mes probeerde te trekken, zou hij vermoedelijk een lichaamsdeel afbijten.


  Wat restte mij dan nog? Ik had in mijn tasje een paar strijdbezweringen voor uiterste noodgevallen. Het was de moeite van het proberen waard.


  Het dier reageerde met een dreigend gegrom op mijn poging iets uit mijn tasje te pakken. Haastig trok ik mijn hand terug.


  ‘Hoor eens, wat wil je van me? Waarom geef ik je geen lekker bot?’


  Daar moest de hond alleen maar van geeuwen. Ik drukte mijn rug tegen het raamkozijn en siste tussen de tralies door.


  ‘Kli-Kli! Kli-Kli!’


  ‘Ja,’ klonk een piepstem onder me. ‘Waarom duurt het zo lang?’


  ‘Ik zit in de problemen!’


  ‘O!’ zei de stem. ‘Wat voor problemen?’


  ‘Een hond.’


  ‘Ik dacht dat de hond de beste vriend van de mens was.’


  Probeerde hij grappig te zijn?


  ‘Deze weet dat nog niet!’


  ‘Ruim hem dan uit de weg!’


  De hond luisterde nieuwsgierig naar de piepgeluiden die door het raam kwamen, waarbij hij zijn kop heen en weer bewoog.


  ‘Ik kan mijn handen zelfs niet optillen! Zoek de elfen, misschien kunnen zij helpen!’


  ‘Waar kan ik die nu vinden? Goed, niet weggaan! Ik ben zo terug.’


  Wat had hij gezegd? Niet weggaan? Ja, die waardevolle raad wilde ik wel opvolgen.


  De hofnar bleef lang weg. Heel lang. De hond verveelde zich duidelijk. Hij wachtte tot iemand zou komen om hem te prijzen omdat hij zijn prooi in het nauw had gedreven. Ik zweette als een otter. Toen een kleine gestalte, van top tot teen in een zwarte mantel gehuld, in de deuropening verscheen, zonk de moed me in de schoenen. Ik dacht dat de wachters waren gekomen.


  ‘Mmm, dat is een groot beest, ja,’ zei Kli-Kli voorzichtig. Hij liep zonder zich te haasten naar het dier toe.


  Het sprong overeind, gromde dreigend en week achteruit, waarbij het één oog op mij en één op de kobold gericht probeerde te houden.


  ‘Waar zijn Egrassa en Ell?’


  ‘Die kon ik niet vinden. Lief hondje!’


  De hond gromde nog luider. Hij was kennelijk zijn hele leven nog nooit zo beledigd. Om een of andere reden zou het woord ‘hondje’ nooit in me zijn opgekomen, laat staan ‘lief’. Geen twijfel mogelijk, kobolds zijn een vreemd volkje.


  ‘Wil je me dood hebben? Maak hem niet kwaad! Waar heb je al die tijd rondgezworven?’


  ‘Ik heb niet rondgezworven. Ik heb geprobeerd je uit de nesten te halen,’ zei de hofnar op beledigde toon. ‘Nu zullen we dit eens even regelen.’


  De hond spitste zijn oren en liet ons zijn tanden zien. Kli-Kli glimlachte alleen tegen hem en haalde iets tevoorschijn wat hij achter zijn rug verborgen had gehouden.


  Een kat! Een dikke rode kater, zo beweeglijk als een vetgemest varken! Waar had de kobold die vandaan getoverd?


  De nar opende zijn hand en de kat sprong op de grond. Ik denk niet dat het dier al besefte wat voor belangrijk en onplezierig keerpunt het in zijn kattenleven had bereikt. De hond jankte als een boze geest die net een exorcist heeft gezien en vergat ons volkomen toen hij op zijn natuurlijke prooi af sprong.


  De kat mocht dan niet op straat opgegroeid zijn (daar was hij te dik en te verzorgd voor), hij was niet gek, dat was iets wat zeker was! De rode vetzak trok zijn klauwen in en ging er als de gesmeerde bliksem vandoor – wat ongelooflijk was, gezien zijn omvang. En de hond zat hem op de hielen.


  ‘Waar heb je dat dier gevonden?’ vroeg ik verbijsterd.


  De nar glimlachte sluw.


  ‘In de keuken van de graaf, natuurlijk! Je zag toch hoe goeddoorvoed hij was!’


  ‘Juist,’ antwoordde ik verbluft. Ik kon nog steeds niet geloven dat zo’n idiote list, bedacht door Stalkons hofnar, zo effectief kon zijn.


  ‘Wat bedoel je met “juist”? Heb je de sleutel? Waarom sta je daar dan nog te gapen, in naam van de duisternis? Wil je wachten tot dat monster die kat heeft verslonden en terugkomt voor onze levers? In de benen!’


  We glipten de gang op, renden langs de schilderijen, schoten de zaal in en haastten ons toen naar de volgende gang.


  ‘Ssstt,’ zei ik, en ik legde mijn vinger op mijn lippen.


  Kli-Kli knikte en begon op zijn tenen te lopen. We bleven staan naast de vazen waarachter ik me eerder had verborgen.


  ‘Waar nu heen, Harold?’


  Ik dacht diep na. De route die ik in mijn eentje had gevolgd, was niet geschikt voor twee. Vooral niet omdat we door de kamer van de gravin naar het balkon moesten. Door een van de andere kamers sluipen was uitgesloten; we zouden waarschijnlijk op een woedende baron stuiten, die zich geen twee keer hoefde te bedenken om ons met een zwaard te doorsteken.


  ‘Kli-Kli, hoe ben jij het huis binnengekomen?’ vroeg ik plotseling in een helder moment.


  ‘Door het kelderraampje.’ De kobold trok een spottend gezicht. ‘Maar jij bent te groot om daardoor te kruipen. Ik zou je in stukken moeten snijden om je erdoor te steken...’


  ‘Kli-Kli, dit is geen tijd voor grappen.’


  ‘Het is er juist de tijd voor. Maar als zelfs een beleefd ha-ha te veel voor je is, doe dan verder geen moeite! We zullen proberen om door de keuken te gaan.’


  ‘De keuken?’ Ik had geen plattegrond van de begane grond en ik had maar een vaag idee van de indeling.


  ‘Daar koken ze het eten,’ legde het kleine ettertje uit. ‘Het is op de route naar de kelder.’


  ‘Wijs me de weg maar.’


  De deur van het vertrek waar Bleekgezicht en zijn vriend hadden gezeten stond wagenwijd open. De kamer was leeg, afgezien van een zwakke geur van toverkruid. Bleekgezicht had al bevel gekregen om Harold te gaan zoeken...


  Kli-Kli bracht me naar de trap naar de begane grond. We kwamen in de bediendevleugel terecht. De muren hier waren grijs en niet zo goed onderhouden als op de eerste verdieping. Hier stonden geen dure meubelen, geen schilderijen, geen tapijten, geen beelden of vazen in nissen. Zelfs de olielampen waren vervangen door rokende toortsen, die zwarte sporen op de wanden achterlieten.


  ‘Waar nu naartoe?’


  ‘Rechtsaf.’


  Achter de keukendeur konden we stemmen en het gekletter van borden horen.


  ‘Daar zijn mensen,’ zei ik volkomen overbodig.


  ‘Denk je dat ik dat niet weet? Hoe gemakkelijk denk je dat het was om de kat van die dikke kok te stelen?’


  Waarom had ik er niet aan gedacht dat er in de keuken gewerkt zou worden? De koks in huizen als deze gingen zelden tegelijk slapen. Een hield het vuur in de fornuizen brandend, een ander bedacht welke lekkernijen er deze mooie ochtend voor Balistan Pargaid klaargemaakt moesten worden en een derde kookte voor de gasten... Met al mijn eigen zorgen en drukte was ik dat volkomen vergeten.


  ‘Waarom, in naam van de duisternis, heb je me dan hier gebracht?’


  ‘Dat heb je me gevraagd, dus deed ik dat. En kijk me niet zo aan, Danser in de Schaduwen. Alsof ik niet weet dat jij drie flesjes troep om mensen te laten inslapen in die tas van je hebt zitten! Of ben je gewoon te gierig om die te gebruiken? Als je dat spul nog langer met je mee blijft dragen, bederft het nog!’


  Een van Kli-Kli’s slechte eigenschappen is dat hij in de spullen van andere mensen rommelt als de eigenaar er niet is. Dus het was geen verrassing dat de kobold alles over de inhoud van mijn tas wist.


  Ik rommelde tussen de flesjes, op zoek naar het juiste. Toen opende ik de deur en gooide het flesje naar binnen, waarbij ik een glimp opving van de verraste gezichten van de koks voor ik de deur weer dichtsloeg. Er volgde een onheilspellend klinkend oempf!


  Ik was bang dat graaf Balistan Pargaid het de komende ochtend zonder ontbijt zou moeten stellen.


  ‘En wat nu?’


  ‘We wachten.’


  ‘Geef het nou maar toe, Harold, zonder mijn hulp zou je hier nooit levend uit gekomen zijn.’


  ‘Oké. En hou nu verder je mond!’


  ‘O, wat zijn we weer serieus! En op onze teentjes getrapt,’ mompelde de kobold. ‘Hoor eens, Harold,’ snauwde hij na een korte stilte, ‘we kunnen niet langer wachten. Dat gaat echt niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Daarom niet...’ bromde Kli-Kli, en hij wees achter me.


  Mijn oude vriend de hond stond aan het eind van de gang. Zijn snuit zag er ietwat gehavend uit. De blik die hij op ons wierp straalde trouwens ook niet veel welwillendheid uit.


  ‘Zo te zien heeft hij de kat niet te pakken gekregen,’ zei Kli-Kli.


  De hond kwam met grote sprongen op ons af rennen. De kobold krijste als een meisje van vijf dat net een levende muis op haar bord heeft gevonden.


  ‘Adem inhouden!’ riep ik.


  We schoten de keuken in en sloegen de deur net voor de neus van de hond dicht. Het dier reageerde met oorverdovend geblaf op deze vuile streek. Kli-Kli schoof de grendel erop en wij renden langs een rij tafels en hete fornuizen, waarbij we over de lichamen van de slapende dienaren sprongen.


  De resten van de slaapdampen wervelden nog boven de vloer en ik probeerde niet te ademen. Kli-Kli duwde de deur aan de andere kant van de keuken open en we stonden buiten.


  ‘Nou, hij werd werkelijk woest!’ riep Kli-Kli bewonderend uit. ‘Ik vraag me af wat er zou gebeuren als hij erin slaagde uit te breken.’


  Zelfs vanhier kon ik het geblaf horen.


  ‘Iemand komt vast en zeker kijken waarom de hond van de hertog zo’n lawaai maakt. We moeten zo snel mogelijk maken dat we wegkomen. Vooruit!’


  We renden door het park, telkens met korte stukjes, waarbij we ons in de schaduwen en tussen de struiken voor de wachters verstopten. Kli-Kli rende bijna vlak voor de voeten van een van hen en ik slaagde er op het allerlaatste moment in de kobold voor een ramp te behoeden.


  De zachte fluisteringen van de nacht verwelkomden ons in het donkere park met de slapende bomen.


  Waar zijn de anderen?’ fluisterde Kli-Kli terwijl hij links en rechts om zich heen keek.


  ‘Laten we naar de muur gaan, daar zullen we wel verder zien.’


  Wanneer de graaf ontdekte dat de sleutel weg was, zou hij woedend zijn, en dat was nog zacht uitgedrukt. Hoe Lafresa zich zou voelen, zou ik met geen mogelijkheid onder woorden kunnen brengen. Zij had de Meester weer teleurgesteld, dus nu waren de rapen gaar voor haar.


  Halverwege op weg naar de muur stuitten we op Egrassa.


  ‘Is de klus geklaard?’


  ‘Ja.’


  De elf gaf een schreeuw als een nachtvogel. Van ergens achter de bomen kwam antwoord.


  ‘Laten we verdwijnen.’


  Toen we de muur bereikten waren Arnch en Alistan daar al overheen geklommen en Ell stond met een pijl op de pees van zijn boog op ons te wachten.


  ‘Eerst de kobold.’


  Egrassa sprong omhoog op de muur, ik gooide de kobold naar hem op, de elf ving hem en gaf hem over in de handen van de mannen die aan de andere kant stonden. Toen was het mijn beurt. Ik sprong en Egrassa en Ell hesen me op. Toen Bijtje me zag, begroette ze me met gehinnik. Ik haalde de sleutel tevoorschijn en wierp hem naar Alistan. Die ving hem op en knikte.


  ‘Goed gedaan, dief.’


  Nee maar! Dat was voor het eerst dat ik een goedkeurende toon in zijn stem hoorde.


  ‘We moeten vannacht nog uit Ranneng weg,’ zei de graaf, en hij zette zijn hakken in de flanken van zijn paard.


  Ik dankte Sagot. In de paar dagen die we in deze stad hadden doorgebracht, had ik er een hartgrondige hekel aan gekregen.
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  De zwarte rivier


  Naar mijn schatting kon het hooguit vier uur in de ochtend zijn, maar in De Geleerde Uil was men al druk bezig met de voorbereidingen voor het vertrek. Toen we het erf op reden, troffen we daar Hallas en Deler, die heftig ruzieden terwijl ze de bagage op de pakpaarden laadden.


  ‘Harold, ik wist wel dat het je zou lukken!’ zei Oom, en hij gaf me een vriendschappelijke klap op mijn schouder.


  Dankzij het elfse sjamanisme was de wond van de kruisboogschicht in zijn arm nu volledig genezen.


  ‘Nou, ik niet,’ zei ik.


  ‘Pak aan,’ zei Miralissa, en ze overhandigde me de sleutel. ‘Het is het beste als jij hem bij je houdt.’


  De vorige keer toen ze me het artefact in bewaring wilde geven, had ik geweigerd, maar nu... Misschien was het inderdaad het beste als ik het bij me droeg.


  Zonder een woord te zeggen hing ik de sleutel om mijn hals en stopte hem weg onder mijn kleren.


  ‘Lafresa probeerde de banden te verbreken, maar dat lukte haar niet,’ vertelde ik de elfin.


  ‘Dat was te verwachten. Het is niet gemakkelijk om de band met de Danser in de Schaduwen te verbreken. De Meester weet nog niet dat de koboldprofetieën beginnen uit te komen.’


  ‘Dus jij gelooft al die onzin die onze hofnar uitkraamt?’ vroeg ik gemelijk.


  ‘Waarom niet?’ vroeg de elfin, en ze gooide haar vlecht weer over haar schouder. ‘Tot dusver hebben die profetieën ons nog niet op een verkeerd spoor gebracht.’


  Oom kwam naar ons toe lopen.


  ‘Heer Alistan, tresj Miralissa... Alles is klaar, we kunnen vertrekken.’


  ‘Mooi. Meester Quidd!’


  ‘Ja, vrouwe Miralissa,’ zei de herbergier, die haastig dichterbij kwam.


  ‘Heb je alles gedaan?’


  ‘Ja, precies zoals u me hebt gezegd.’ Quidd begon de opdrachten op zijn vingers af te tellen. ‘Ik heb mijn personeel voor twee weken naar huis gestuurd en al mijn verwanten de stad uit gebracht. Ik sluit de herberg en zal dadelijk zelf vertrekken. Ik heb u nooit gezien, of beter gezegd, ik zag u wel, maar ik had geen idee waarmee u zich bezighield. Ik ben te onbelangrijk...’


  ‘Precies, meester Quidd. Wacht niet, maar vertrek zo snel mogelijk; de nasleep kan nare gevolgen voor je hebben. Neem dit voor je moeite.’


  De herbergier pakte de volle beurs aan en dankte haar omslachtig.


  ‘Sta me toe dat ik u een raad geef, vrouwe Miralissa. U kunt het beste via de Modderpoort vertrekken. Die wordt ’s nachts nooit gesloten en voor een paar geldstukken zullen de wachters zelfs vergeten dat u er ooit langs bent gekomen.’


  ‘Nou, dat zullen we dan doen, en nu... vaarwel!’


  Quidd boog nog een keer, wenste ons een goede reis en ging zijn herberg weer binnen om alles klaar te maken voor de sluiting.


  ‘Voor een paar geldstukken vergeten ze ons, maar voor een paar geldstukken meer zullen ze zich ons maar al te goed herinneren.’


  ‘Goed geredeneerd, dief. Laat meester Quidd maar denken dat we via de Modderpoort vertrekken. Dat kan ons of hem geen kwaad doen. Maar wij gaan proberen om de stad via de Festivalpoort te verlaten.’


  Bass zat op de veranda en keek nieuwsgierig naar onze voorbereidingen. De duisternis hale me, ik was hem glad vergeten.


  ‘Je paard,’ zei Ell, en hij stak Snuffel de teugels toe.


  ‘Dank je, maar ik heb meer vertrouwen in mijn eigen voeten. Ik loop wel naar huis. Harold, kan ik je nog een moment spreken?’


  Ell versperde hem de weg.


  ‘Jullie zullen onderweg tijd genoeg hebben om te praten. Je komt met ons mee.’


  ‘Met jullie?’


  ‘Met ons?’ hijgde ik. ‘Waarom in naam van de duisternis zou hij met ons mee moeten? Dat is het laatste wat we nu nodig hebben!’


  ‘Daar zijn jij en ik het roerend over eens, Harold. Ik denk ook dat je vriend hier zou moeten achterblijven. Bij voorkeur begraven onder de varkensstal. Maar tresj Miralissa denkt er anders over.’


  ‘Vervloekt!’ riep ik luid. Het idee dat Bass met ons mee zou gaan, stond me niet aan. Maar ik wilde zeker niet dat hij gedood werd.


  ‘Het is heel simpel, meester Bass,’ zei de elfin uit het Huis van de Zwarte Maan. ‘We kunnen je gewoon niet hier laten.’


  ‘Jij kunt gaan kletsen,’ ging Ell verder. ‘En dat willen we niet.’


  ‘Ik beloof dat ik zal zwijgen als het graf.’


  ‘Jullie mensen doen veel beloften, maar jullie houden er maar weinig. Je hebt in één ding gelijk: als je besluit te blijven, zul je zwijgen als het graf...’


  Verdere uitleg was overbodig... de keus was een reis te paard met ons of een kromme elfendolk in zijn keel.


  ‘Harold! Zeg jij toch iets tegen hen!’


  ‘Het spijt me, maar ik kan niets voor je doen.’ Ik schudde spijtig mijn hoofd. ‘Ik denk dat het voor iedereen het beste is als je met ons meegaat.’


  Miralissa had gelijk. Zelfs al zou Snuffel uit zichzelf niets zeggen, dan konden de mannen van de graaf hem vinden. Volgens de elfenlogica was het dus veel eenvoudiger om hem te doden, maar omdat ik een goed woordje voor hem had gedaan en hij ons had geholpen, hadden de donkerelfen een uitzondering gemaakt.


  ‘Dit is krankzinnig! Het moet de Naamloze zijn geweest die me bewogen heeft om me met jullie in te laten!’ Bass spuugde woedend op de grond. Hij besefte dat er voor hem geen andere uitweg was en dat hij nu met ons mee zou moeten. ‘En waar gaan we heen?’


  ‘Dat hoef je niet te weten. Klim in het zadel en hou je mond. En als je mocht proberen te ontsnappen, denk erom, ik rij steeds vlak achter je.’


  Vanaf het moment dat ze elkaar hadden leren kennen, had Ell een bijzonder grote ‘genegenheid’ voor mijn vriend opgevat.


  ‘Dat is dus mijn beloning als ik iemand help!’ riep de gokker uit. Nog steeds woedend klom hij op zijn paard. Ik moet zeggen dat hij het nogal onhandig deed.


  ‘Trek het je niet aan, het had erger kunnen zijn,’ troostte ik hem.


  Bijtje stak me haar snuit toe, bedelend om iets lekkers, maar ik had niets bij me en haalde gewoon mijn schouders op.


  ‘Hier,’ zei Marmot, en hij gaf me een appel.


  Het paard schrokte de vrucht naar binnen en wierp me van opzij een vriendelijke blik toe, hopend op meer.


  ‘Harold!’ zei Kli-Kli nadat hij naar me toe was komen rijden. Hij leek een klein bultje op zijn enorme zwarte hengst. ‘Zou ik mijn medaillon terug kunnen krijgen, alsjeblieft?’


  ‘Maar natuurlijk.’ Ik was Kli-Kli’s kleine snuisterij volkomen vergeten. ‘Hier. Dank je wel voor het lenen.’


  ‘Graag gedaan.’ De kobold hing het sieraad om zijn hals. ‘Goed, iedereen klaar om te vertrekken?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei de hofnar lachend. ‘’s Nachts onder de blote hemel slapen en Hallas’ pap eten staan je niet zo aan.’


  Ik kreeg geen kans om antwoord te geven, want net op dat moment verscheen Deler, die de groene kobold in alle toonaarden vervloekte. ‘Kli-Kli, heb jij de laatste fles wijn gepakt?’


  ‘Harold, ik denk dat ik meteen maar ga,’ zei de hofnar gehaast. ‘Nee, ik heb niets gepakt! Wat zou ik met jouw Asmina Vallei aan moeten?’


  ‘Hoe weet je dan hoe die heet?’ De dwerg keek de nar achterdochtig aan.


  ‘O, dat kwam gewoon in me op.’


  ‘Kli-Kli, blijf staan! Blijf staan, zeg ik je! Jij diefachtige snotneus!’


  


  We reden zonder problemen de Festivalpoort door. De slaperige wachters duwden zo hoffelijk als ze konden de poortdeuren voor ons open en lieten ons de stad uit zonder ook maar naar de reden voor ons haastige vertrek te vragen.


  Het goudstuk dat aan de korporaal werd overhandigd, had meer effect dan een officieel vrijgeleide met het zegel van de stadsraad.


  De afstand van Ranneng naar de Iselina legden we in twee dagen af. We reden voortdurend in volle galop om de voorsprong tussen ons en mogelijke achtervolgers die door graaf Balistan Pargaid waren gestuurd zo groot mogelijk te houden.


  De hoofdweg waar we langs reden was erg druk. Er waren reizigers en ambachtslieden die zich van en naar Ranneng haastten en rijen karren met allerlei dingen die verkocht moesten worden. Om de paar mijl passeerden we een dorpje, dus ons groepje hoefde de nacht niet in de openlucht door te brengen.


  Bass was in een melancholieke stemming. Of Ell of Oom reed voortdurend achter hem. Gelukkig dácht mijn oude vriend er niet aan om te ontsnappen; hij kende de risico’s maar al te goed. Toen ik vroeg of we Snuffel echt heel de weg naar Hrad Spein met ons mee zouden nemen, zei Miralissa dat ze wel een plek zou vinden om hem op te bergen.


  ‘Er zijn veel wachthuizen en forten langs de grens. Daar kan hij wachten tot we terugkomen en daarna kan hij gaan en staan waar hij wil.’


  Ik vertelde Bass niet wat de elfin besloten had. Ik denk niet dat hij erg opgetogen zou zijn geweest over het nieuws.


  Om vijf uur in de middag van de tweede dag bereikten we de Iselina.


  Ik kreeg het glinsterende lint van de rivier al in zicht toen we nog steeds in het woud waren; de zon werd door het water weerkaatst en het weerspiegelde licht scheen recht in mijn ogen. Toen we op open terrein kwamen, benam de aanblik me ronduit de adem.


  Onze groep stond op een kleine verhoging en de brede band van de rivier lag voor ons. Tijdens onze reis had ik heel wat beken en rivieren gezien, zowel grote als kleine. Maar geen daarvan was met de Iselina te vergelijken.


  Ik keek naar de moeder van alle rivieren in het noorden. Reusachtig, breed en diep begon hij ergens ver weg waar de beken uit de Dwergenbergen samenvloeiden om de machtige, bruisende stroom te vormen die door de Wouden van Zagraba stroomde en uitmondde in de Stormenzee, ver in het zuidoosten.


  Voor ons konden we een grote plaats langs de weg zien liggen. Niet ver daarvandaan torenden de machtige vestingwerken van een kasteel omhoog.


  ‘Marmot,’ vroeg ik aan de Wildhart, ‘hoe heet die plaats?’


  De krijger keek me vreemd aan en antwoordde: ‘Boltnik.’


  ‘Dát Boltnik?’


  ‘Ja.’


  Iedereen kent het bloedbad bij Boltnik, waarbij een kwart van ons leger tijdens de Lenteoorlog de dood vond. De mannen stonden aan de oever van de Iselina te wachten tot de stoottroepen van de orks de oversteek zouden wagen. Op dat moment wist niemand dat de Eerstgeborenen honderdvijftig mijl verder stroomopwaarts door de achterhoede van de mensen waren gebroken en die naar Ranneng hadden teruggedreven. Vervolgens vielen ze degenen die bij Boltnik op hen stonden te wachten in de rug aan.


  De vijand uit Zagraba dreef de mannen terug tot aan de rivier en op de andere oever zag het zwart van de horden orkse boogschutters. Bijna niemand slaagde erin uit deze omsingeling te ontsnappen; slechts een klein aantal wist via het water te vluchten of door de omsingeling heen te breken. Toen dit gebeurde, beseften de mensen dat de elfen een goede naam voor de rivier hadden gekozen – Iselina betekent ‘Zwarte Rivier’. Maar tijdens die verschrikkelijke dagen was de rivier niet zwart, hij was rood van het bloed van de mensen en de Eerstgeborenen.


  Alistan voerde onze groep niet het dorp in; we meden het en lieten de witte huizen met de rode pannendaken rechts van ons liggen. Niemand wilde naar een plaats waar de geesten rondwaarden.


  Paling en Arnch waren de enigen die erheen gingen, om naar een veerpont naar de overkant te informeren. Wij stapten af tussen wat struiken vlak naast de rivier, een eindje stroomafwaarts van Boltnik.


  De lucht bij de rivier had de frisse geur van nat gras. De oever was dicht begroeid met riet en zegge, treurwilgen lieten hun zilvergroene bladeren tot aan het oppervlak van het water hangen.


  Een paar horzels, die Kli-Kli ‘zoemers’ noemde, begonnen onmiddellijk rond onze paarden te cirkelen en de kobold begon er jacht op te maken.


  Vanaf hier leek de andere oever heel ver weg. Ik zou niet durven wedden dat ik helemaal naar de overkant zou kunnen zwemmen. De bomen aan die kant leken klein, slechts een halve pink lang.


  ‘Waar kijk je zo naar, Harold? Nog nooit een rivier gezien?’ zei Hallas, die naast me kwam hurken en een pijp opstak.


  ‘Niet zo groot als deze.’


  ‘Als je het mij vraagt kun je er beter helemaal geen zien. Een rivier betekent een boot. En ik heb de pest aan boten!’


  ‘Als je het nog niet wist, onze gnoom hier is bang om over water te reizen,’ legde Honingraat uit, die vlak bij ons stond.


  ‘Gnomen zijn nergens bang voor! Boten zijn alleen niets voor gnomen!’


  ‘Strijdhouwelen zijn voor gnomen,’ snoof Deler. ‘Maak je niet druk, Geluksvogel! Je zult zonder veel leed aan de overkant komen. Trouwens, we gaan niet per kano maar per veerpont.’


  ‘Met andere woorden, gewoon een grote boot!’ zei Hallas chagrijnig, en hij blies een rookkringetje.


  ‘Hij wordt zeeziek,’ grinnikte Honingraat.


  Hallas begon nog harder aan zijn pijp te zuigen en keek somber naar de watervlakte.


  ‘Zeeziekte is het ergste niet! Ik kan niet zwemmen,’ deelde Kli-Kli ons met onuitstaanbare trots mee.


  ‘Bedoel je helemaal niet?’ vroeg Hallas, en hij keek naar de nar.


  ‘Ik bedoel dat ik kan zwemmen als een strijdbijl! Maar ik ben helemaal niet bang.’


  ‘Gierende griezels, ik zei jullie toch dat gnomen nergens bang voor zijn!’ zei Hallas, net toen Paling en Arnch terugkwamen.


  ‘We kunnen nog niet verder, heer,’ zei Arnch, en zijn kale schedel glom van het zweet. ‘Het is vandaag een feestdag voor de stad. Niemand werkt, beide veerponten liggen afgemeerd en iedereen is dronken. We zullen niet voor morgen van deze oever wegkomen.’


  ‘Ach, duisternis!’ vloekte onze commandant.


  We reden dichter naar de veerponten om morgen als eersten naar de andere oever over te steken. De twee kolossale houten gevaarten met enorme haspels waar dikke kettingen omheen waren gewonden lagen op bijna een mijl van Boltnik vandaan. Ze waren zo’n honderdvijftig el van elkaar afgemeerd en hadden elk een andere eigenaar.


  We vonden een van de veerlieden. De oude man zat op een bank in zijn huis en weigerde pertinent ons over te zetten, zelfs niet voor al het goud op Siala.


  ‘De knechten zijn aan het feesten, wie gaat er aan de kettinghas­pel draaien? Ze komen vanavond laat thuis, slapen hun roes uit en waarom zouden ze de weledele heren morgen dan niet als eersten over willen zetten?’ zei hij schor.


  ‘Voorzichtig, opa, anders gaan we naar je concurrent!’


  ‘Gaat u maar, heren, ik hou u hier toch niet gevangen, wel? Alleen heeft het geen zin, dat zweer ik bij alle goden. Daar is het precies hetzelfde. Niemand werkt tot morgen. Het is onze feestdag.’


  Maar de koppige oude man wilde Markauz, Miralissa en Egrassa maar al te graag in zijn huis laten verblijven. De veerman kneep tevreden zijn ogen tot spleetjes bij het geluid van rinkelend geld in zijn zakken terwijl hij wegliep naar de stad.


  ‘Dit is gewoon stom,’ zei Bass. ‘Hoe moeten die lui hun gezin te eten geven? Niet alleen ligt hij een heel eind van de stad, zijn concurrent heeft zich vlak naast hem gevestigd.’


  ‘Denk eens even goed na,’ zei Oom. ‘De veerponten vervoeren voortdurend goederen voor het Grenskoninkrijk naar de overkant en ze zetten soldaten van de ene naar de andere oever over. Het leger betaalt goed...’


  ‘De dichtstbijzijnde doorwaadbare plaats is honderdtwintig mijl naar het noorden, Boltnik is de laatste grote plaats hier in de buurt,’ zei Arnch. ‘Op de andere oever liggen wat kleine dorpen en kastelen van edelen verspreid.’


  We kregen geen zachte bedden en we moesten de nacht op de rivieroever doorbrengen. De Wildharten draaiden hier hun hand niet voor om; ze hadden nachten doorgebracht op de besneeuwde toendra van het Troosteloze Land, waar alleen een vuur en een deken voorkwamen dat een slapende man doodvroor, dus wat was er mis met een nacht in de buitenlucht naast de een of andere rivier? Maar Bass kreunde erbarmelijk: ‘Niet alleen slepen jullie me mee naar een of andere geheimzinnige plek, ik mag onderweg ook nog eens de muskieten voeden! Ach, duisternis!’ Hij sloeg tegen zijn voorhoofd en verpletterde zo een paar van die bloedzuigers in één klap.


  Snuffel had gelijk: de lucht was gewoon vergeven van die zoemende krengen. De kleine monsters verschenen vlak voor het vallen van de avond en begonnen aan hun fantastische feestmaal. Steeds weer klonken er vloeken en oorverdovende kletsen. De muskieten werden met tientallen tegelijk naar het licht gestuurd, maar daardoor lieten hun hongerige soortgenoten zich duidelijk niet afschrikken. En er stond geen wind om de kleine bloedzuigers van de rivier te verdrijven.


  Kli-Kli stelde een spectaculaire koboldse sjamaanbezwering voor die volgens hem alle muskieten in een straal van dertig mijl zou doden, maar omdat we ons zijn kunststukje met de kluwen touw die de villa van de aanhangers van de Naamloze vernietigde nog levendig herinnerden, zeiden we tegen de nar dat hij met zijn fantastische idee kon ophoepelen.


  De bloedzuigers bleven feesten. Wat me het meest woedend maakte was dat ze maar bleven proberen in mijn oren en mond te kruipen, terwijl ze de hele tijd weerzinwekkend zoemden. Uiteindelijk kon zelfs Ell het niet meer verdragen en hij ging Miralissa om hulp vragen. Toen hij terugkwam gooide hij wat poeder in het vuur dat we met houtblokken uit de voorraad van de veerman hadden aangelegd en door de lucht om ons heen verspreidde zich een sterke kruidengeur. De muskieten stierven met honderdtallen tegelijk en ons leed was letterlijk in een paar minuten geleden.


  Het werd donker en het water van de rivier veranderde in een zwarte spiegel waarin de overdrijvende wolken werden weerkaatst. Een paar minuten later wierp de ondergaande zon zijn laatste stralen op het gladde oppervlak en het water lichtte op als vloeibaar brons.


  In het riet vlak bij ons klonk een plassend geluid.


  ‘Dat zijn springende vissen, daar jaagt een snoek kennelijk op een prooi,’ zei Oom met een zucht.


  ‘Een kom vissoep zou wel lekker zijn,’ zei Arnch, en hij smakte met zijn lippen. Die rommel van Hallas komt me mijn neus uit.’


  ‘Je hoeft het niet te eten als je niet wilt!’ snauwde de gnoom als antwoord.


  ‘Niet boos worden, Geluksvogel. Waarschijnlijk zou jij een lekkere moot vis ook wel lusten,’ antwoordde Arnch goedgemutst, en hij liet zijn voeten in het water zakken. ‘O, zo warm als melk vers van de koe!’


  ‘Doet er niet toe wat ik wel zou lusten. Waar zouden we het vandaan moeten halen, dat is de vraag.’


  ‘Laten we gewoon een heleboel vis vangen!’ zei Kli-Kli, die weer eens een schitterend idee kreeg. ‘Ik ben mijn hele leven nog nooit gaan vissen!’


  ‘En waar zou jij een vislijn vandaan willen halen?’


  ‘Nou, die hengel is geen probleem. We nemen wat touw, een paar spijkers, wat aas, en gooien dat zo ver als we kunnen in het water. Misschien dat er zo’n stomme vis wil bijten,’ zei Oom. Hij streek over zijn baard.


  ‘Vooruit, laten we het proberen!’ zei Kli-Kli, en hij begon meteen te dansen.


  ‘Goed. Maar terwijl ik een vislijn maak, moet jij wat aas gaan zoeken.’


  ‘Komt voor elkaar. Ik ga meteen!’ riep de kobold opgewonden, en hij rende weg.


  ‘Een echt kind,’ grinnikte Bass, die naast me kwam zitten. ‘Met zo’n vislijn zullen ze niet eens kikkers kunnen vangen.’


  ‘Niet zo haastig. Toen ik klein was, ving ik zúlke brasems met zo’n lijn!’ zei Oom, en hij spreidde zijn armen uit.


  ‘Genoeg gekletst, kom hier bij het vuur zitten, het eten is klaar,’ riep Hallas ons.


  De pan was bijna helemaal leeg toen de nar van zijne majesteit naast het kampvuur opdook.


  ‘Gooi dat weg!’ bromde Marmot, en hij schoof zo ver als hij kon bij de kobold vandaan. ‘Dat stinkt!’


  ‘Natuurlijk stinkt dat,’ zei Kli-Kli vrolijk, en hij stak een dode kat in de lucht.


  ‘Waar heb je die gevonden?’


  ‘In een greppel naast de weg; hij is onder een kar gekomen. Een tijd geleden al. De wormen kruipen zelfs al uit zijn ogen, kijk!’


  ‘Bederf onze eetlust niet,’ zei Moemr, en hij duwde zijn bord weg.


  ‘Moet ik hem dan maar weggooien? Jullie hebben zelf gezegd dat we wat aas nodig hadden,’ zei de kleine groene rakker, en hij knipperde verbaasd met zijn ogen.


  ‘Maar geen dode kat! Gebruik je hersens, Kli-Kli.’


  ‘Wacht, Lantaarnopsteker,’ zei Oom, en hij likte zijn lepel af. ‘We lopen toch geen risico?’


  ‘Maar onze maag wel,’ merkte Hallas op, die niet naar het uitgemergelde kadaver probeerde te kijken. ‘Vertel het hem, Deler.’


  ‘Hallas heeft gelijk!’ bevestigde de dwerg.


  ‘Wanhoop niet, Kli-Kli, we hebben je aas binnen de kortste keren aan de haak.’


  ‘Hoera! Dank je wel, Oom!’ juichte Kli-Kli, die de kat bijna in onze pot met pap liet vallen.


  Deze heiligschennende behandeling van Hallas’ kookkunst bezorgde onze kok bijna een hartaanval en de kobold haastte zich naar de rivieroever om daar op de sergeant te wachten. Ik besloot eens te gaan kijken hoe dit merkwaardige vispartijtje zou verlopen en stond van ‘tafel’ op om naar de vissers te gaan.


  Zonder enig teken van misselijkheid pakte Oom de dode kat bij zijn staart, maakte hem vast aan de primitieve vislijn, zwaaide die als een slinger in het rond en gooide hem in de rivier. Er klonk een luide plons en er verschenen steeds bredere kringen in het water.


  ‘En wat nu? Nu zullen ze bijten, nietwaar?’ vroeg de kobold, die ongeduldig op en neer sprong.


  ‘Misschien nu meteen, misschien over een poosje. Hier, pak jij het touw maar, wikkel het om je hand en wanneer je een ruk voelt, geef jij er ook een ruk aan,’ zei Oom ernstig, en hij overhandigde de lijn aan Kli-Kli.


  De kobold ging op de oever zitten en keek naar het kalme, gladde wateroppervlak, waarin de eerste sterren al weerspiegeld werden.


  ‘Hoor eens, Oom,’ fluisterde ik zacht tegen de sergeant toen we terugliepen naar het kampvuur en Kli-Kli alleen lieten. ‘Kli-Kli kan ik begrijpen. Maar jij zou moeten weten hoe moeilijk het is om iets te vangen met een halfverrotte kat.’


  Oom grinnikte. ‘Dat weet ik, ja.’


  ‘Maar waarom...’


  ‘Kli-Kli is net een kind. Kobolds worden veel later volwassen dan wij mensen. Laat hem zich vermaken en een beetje rust krijgen. Alleen de goden weten hoeveel moeite het hem kost om de hele tijd een nar te zijn. Ginds aan de overkant is het Grensland en geen van ons zal daar tijd hebben om te rusten.’


  ‘Is dat erg?’


  ‘Nou, het Grensland is natuurlijk het Troosteloze Land niet, maar de orks kunnen op de meest onverwachte momenten opduiken. De Eerstgeborenen maken regelmatig strafexpedities naar ons gebied en we zullen op onze tellen moeten passen, anders zullen we het niet lang redden. We hebben al twee man verloren... Vervloekt, mooie sergeant ben ik, dat ik ze niet in leven kan houden!’


  ‘Een goede sergeant, Oom. Jij hebt geen schuld aan de dood van Kater of Schreeuwer.’ Dat was het enige antwoord dat ik hem kon geven.


  ‘Vergeet het,’ zuchtte hij. ‘Ik ben te oud voor dergelijke expedities. Ik had al lang geleden het geld moeten innen dat ik verdiend heb, om me rustig in mijn eigen herberg terug te trekken.’


  ‘Datzelfde zei je toen we van onze vorige expeditie terugkwamen,’ grinnikte Honingraat, die ons had gehoord. ‘Een vos verliest wel zijn haren maar niet zijn streken!’


  ‘Wil jij je mond wel eens houden, jongen. Ik ben nog steeds de sergeant hier,’ berispte Oom hem goedmoedig. ‘Hoe zou ik jullie uilskuikens aan jullie lot over kunnen laten?’


  Dat maakte een eind aan het gesprek.


  Er kwam een frisse geur van het water en de sterren verschenen een voor een aan de hemel. De Wildharten spreidden hun slaapzakken op het gras uit en maakten zich klaar voor de nacht.


  ‘En waar gaan we nou heen?’ vroeg Bass, die zijn opgerolde jasje als kussen onder zijn hoofd stopte.


  ‘Ga slapen, man,’ grinnikte Ell. ‘Wanneer we er zijn, zal ik het je als eerste vertellen.’


  ‘Als het het Grensland is, zou ik eerst graag een paar nakomelingen verwekken en een testament opmaken.’


  ‘Wat een grappige vriend heb je, Harold. Misschien zouden we hem onze tweede nar moeten maken,’ grinnikte Marmot. ‘Beste man, je hebt het toch gehoord, ga slapen en maak je nergens zorgen om.’


  ‘Ik slaap al,’ mompelde Snuffel, en hij sloot zijn ogen.


  Ell keek nog een keer aandachtig naar hem en liep de duisternis in om als eerste wacht te houden.


  


  ‘Beet! Beet! Ik zweer bij de grote sjamaan Tre-Tre dat ik beet heb,’ schreeuwde de nar.


  Mijn oren tuitten van de kreten van de kobold en ik was klaarwakker. Ik deed mijn ogen open en vloekte heftig. De sterren stonden nog steeds aan de hemel en nergens in het oosten was het ochtendgloren al te zien. Het gras, de slaapzakken en onze kleren waren allemaal bedekt met het fijne diamantstof van de dauw. Ik huiverde van de kou; tijdens de nacht hadden mijn kleren het vocht opgezogen.


  De wilgen tekenden zich als onbeweeglijke silhouetten af tegen de hemel en de verblekende sterren. Naast een van de bomen sprong een overbekende kleine gestalte in een mantel en met een puntmuts op en neer.


  ‘Beet! Erewoord, beet!’ schreeuwde hij. ‘Help me! Ik heb beet!’


  ‘Ach, val dood,’ zei ik, en ik dook weer in mijn slaapzak weg.


  De anderen die wakker waren gemaakt, reageerden net zo. Hallas, die op een elleboog steunde en naar de krankzinnige dans van de kobold keek, gromde zelfs woedend.


  ‘Kop dicht, Kli-Kli!’ raadde Moemr hem aan zonder zelfs zijn ogen open te doen. ‘Het is nog geen ochtend.’


  ‘Maar waarom luisteren jullie dan niet! Ik heb beet! Eerlijk, ik lieg niet! Kom dan zelf kijken! Kom snel! Ik kan hem er niet uit trekken!’


  ‘Oom,’ zei Deler van onder de hoed die hij schuin over zijn gezicht had getrokken. ‘Jij bent hiermee begonnen, ga jij maar kijken wat die lastpak heeft gevangen. En laat hem zijn bek houden!’


  ‘Snel! Snel! Het touw dreigt te breken!’


  ‘Vervloekt het moment dat ik die kobold heb leren vissen!’ zuchtte de sergeant. Hij stond op, trok zijn leren jas aan en beende naar Kli-Kli, die in alle staten begon te raken.


  ‘Oom, kijk! Ik heb een vis gevangen!’


  Nee, dit was gewoon te veel! Nu zou ik nooit meer in slaap vallen!


  ‘Harold, ga jij naar Kli-Kli?’ bromde Bass.


  ‘Waarom?’


  ‘Geef hem dan een harde trap van me,’ zei Snuffel, en hij keerde zich op zijn andere zij.


  Ik keek jaloers naar hem – mijn oude vriend was altijd al moeilijk wakker te krijgen.


  ‘Laten we eens gaan kijken,’ bromde Honingraat terwijl hij opstond.


  Een deken van mistflarden lag over het gladde oppervlak van de rivier. Het geschreeuw en gegil van de kobold klonk ver over het water.


  ‘Harold! Harold! Kijk! Ik heb hem gevangen. Hij trok me bijna het water in! Harold, ik heb er een gevangen!’


  Het touw stond zo strak als een boogpees en schokte heftig. De slimme kobold was zo verstandig geweest om het uiteinde van het touw een paar keer rond de stam van de dichtstbijzijnde wilg te slaan.


  ‘Hij trok je bijna het water in, zei je?’ Oom trok aan de lijn met het gebaar van een ervaren visser. ‘O, die zit goed vast aan de haak! En groot is hij ook! Honingraat, kom eens helpen!’


  De sergeant en de grote gespierde soldaat gromden toen ze de lijn begonnen binnen te halen. ‘Hij is aan het vechten, dat zwijn!’ bromde Honingraat toen een plotselinge ruk van onder water hem bijna omvertrok.


  Het binnenhalen van de onbekende vangst kostte bijna een heel uur. Tegen die tijd had het gegil van onze nieuwbakken visser zelfs Bass gewekt, en iedereen stond achter Honingraat te raden wat de nar met zijn dode kat gevangen kon hebben.


  ‘Hij moet een watergeest aan de haak hebben geslagen,’ zei Hallas, die moeite deed om de brand in zijn pijp te steken. ‘Of een waternimf.’


  ‘Of misschien de koning van de kraken?’ lachte Deler, die Honing­raat was gaan helpen. ‘Je hebt een levendige fantasie, Geluksvogel.’


  ‘Onwetende sufferd!’ antwoordde de gnoom. ‘Voor wat voor vis heb je een uur nodig om hem uit het water te halen? Kijk, hij slaat niet eens met zijn staart en hij geeft het ook geen moment op. Het moet gewoon een waternimf zijn!’


  ‘Nou, dat het een nimf zou zijn is onzin, natuurlijk, maar het zou een of ander riviermonster kunnen zijn,’ zei Marmot geeuwend.


  ‘En wat weet jij daarvan, professor? Heb je er ooit een gezien?’ Hallas leek het idee om een naakt meisje te zien echt wel aantrekkelijk te vinden.


  ‘Nee, mijn vader vertelde erover.’


  ‘Bah! Arnch, neem het even van me over,’ zei Oom met een vermoeide zucht. ‘Het zou eenvoudiger zijn om hem weer te laten gaan dan al deze moeite te doen.’


  ‘Nooit!’ schreeuwden Kli-Kli en Hallas als uit één mond.


  De strijd met het watermonster ging door. Tegen de tijd dat iets langs en zwarts eindelijk boven water kwam, hadden we er allemaal genoeg van.


  ‘Een boomstam!’ zei Deler, en hij spuugde teleurgesteld. ‘Al die tijd gewoon voor niets staan trekken!’


  ‘Ach!’ zei Arnch. ‘En ik maar denken...’


  ‘Dat is geen boomstam! Het kan geen boomstam zijn! Ik zou nooit een boomstam vangen!’ schreeuwde Kli-Kli verontwaardigd.


  ‘Je kunt het maar beter geloven, vriend,’ lachte Bass. Juist op dat moment opende de ‘boomstam’ een bek die een volwassen man had kunnen verslinden.


  ‘O, moeder,’ schreeuwde Kli-Kli, en hij viel verrast achterover op zijn rug.


  ‘Een meerval!’ brulde Oom. ‘Wat een groot monster!’


  Op dat moment kreeg de meerval in de gaten dat de Wildharten niet onder de indruk zouden raken van een paar grote kaken – in het Troosteloze Land hadden ze ergere dingen gezien – en hij deed een ontsnappingspoging. Het water kolkte en bruiste en Honingraat ging op zijn knieën zitten, maar hij liet de lijn niet los. Arnch knarste met zijn tanden terwijl hij probeerde de grote vis niet los te laten. Iedereen op de oever, ikzelf incluis, schoot toe om hem te helpen.


  Als resultaat van onze gezamenlijke inspanningen kwam de meerval uiteindelijk op de oever terecht. Het kolossale zwarte lichaam was met schelpen en waterpest bedekt, de lange zwarte snorharen trilden en de grote witte ogen staarden ons aan. De vis opende gulzig zijn bek om iedereen op te slokken die dicht genoeg bij hem durfde te komen. Het monster had een hele verzameling haken van allerlei maten uit zijn lippen steken. Hij was ongeveer tien el lang en ik durfde er zelfs niet aan te denken hoeveel hij moest wegen.


  ‘Wat is hier aan de hand?’ vroeg Miralissa, die naar ons toe was gekomen.


  ‘Miralissa, ik heb een vis gevangen. Erewoord! Kijk eens hoe groot hij is; ze hebben me allemaal geholpen om hem op de kant te trekken, maar ik heb hem gevangen! Is het niet fantastisch?’ pochte Kli-Kli.


  ‘En wat ga je met hem doen?’


  ‘Ik weet het niet...’ Kli-Kli dacht een ogenblik na. ‘Laten we hem met ons meenemen!’


  ‘Die rommel eten?’ zei Hallas, en hij trok een vies gezicht. ‘Hij moet minstens honderd jaar oud zijn! Oud vlees dat naar moeras stinkt! Vervloekt monster. We kunnen hem beter weer vrijlaten!’


  ‘Vrijlaten?’ zei Kli-Kli. Hij dacht na en besloot toen de grootmoedigheid van een overwinnaar tegenover de overwonnene te tonen. Hij knikte plechtig en zei: ‘We kunnen hem laten gaan. Zwem maar weg, vis, en vergeet niet dat dode katten de ondergang voor je betekenen. Goed... weet je... duw hem weer in het water, willen jullie niet...’


  Niet in staat zijn vissengeluk te bevatten, gooide de meerval een fontein water hoog in de lucht voor hij weer in de duistere diepte van de rivier dook.


  ‘Harold, heb je gezien wat voor vis ik heb gevangen? Geweldig, vind je ook niet?’


  ‘Goed gedaan, Kli-Kli, je bent een echte visser,’ zei ik.


  ‘Vind je dat echt?’


  ‘Ja, echt,’ zuchtte ik. ‘Ga nu weer lekker op een wortel kauwen om te kalmeren.’


  ‘Ik heb geen wortels meer,’ zei Kli-Kli teleurgesteld. ‘Eergisteren heb ik de laatste opgegeten.’


  ‘Wat vind ik dat jammer voor je.’


  ‘Zeg, Kli-Kli! Help Marmot met brandhout halen,’ beval Oom de kobold.


  ‘Meteen! Ik doe het dadelijk!’ De altijd opgewekte kobold vergat zijn vis en rende weg om zijn nieuwe taak te verrichten.


  


  Tegen de tijd dat we het vuur hadden aangemaakt en Oom, die het keukencorvee van Hallas had overgenomen, het ontbijt klaar had en wij onze bagage hadden ingepakt, was het vroeg in de ochtend. De lucht was volkomen helder, het zonlicht had de sterren verdreven en alleen een kleine sikkel, de bleke geest van de maan, hing nog boven de horizon. De veerman kwam terug, vergezeld van zes bomen van kerels, en zei dat we meteen konden vertrekken als we dat wilden.


  ‘Alleen, edele heren, kunnen jullie er niet allemaal tegelijk op. Jullie zijn met te veel en ook nog de paarden. Ik kan jullie in twee tochten overzetten.’


  ‘Niet nodig,’ antwoordde Alistan, die de veerman zes zilverlingen betaalde. ‘Ik zie dat je buurman ook weer aan het werk is, dus hij kan de anderen overzetten.’


  ‘Dat zal niet gaan, heer, neem me niet kwalijk dat ik het zeg. Hij neemt mijn klanten niet en ik de zijne niet, zo staan de zaken. Ik vraag u nederig om excuus, maar het zal in twee tochten moeten.’


  De andere veerman en zijn helpers stonden woedend naar hun concurrent te kijken.


  ‘Twee tochten dan, als het niet anders kan,’ stemde Alistan in. ‘Oom, verdeel jij de mannen in groepen.’


  ‘Ik haat boten,’ mompelde Hallas terwijl hij achterdochtig naar de veerpont keek.


  Het gezicht van de gnoom had de kleur van jonge bladeren in de lente.


  ‘Hou toch op,’ lachte Arnch, en zijn maliënkolder rinkelde. ‘Kijk, er zijn geen golven, het water is spiegelglad, je komt erover zonder dat je iets zal overkomen.’


  ‘Maar zodra de veerpont voortdurend op en neer begint te deinen, zul je merken wat voor een maag onze houweelzwaaier heeft,’ lachte Deler.


  ‘Smoel dicht, pompoenkop!’ snauwde Hallas. Hij keek angstig naar de rivier. ‘Zonder jouw hulp voel ik me al misselijk genoeg.’


  ‘Ga dan even tussen de struiken, zodat niemand last van je heeft, en ga daar overgeven,’ stelde de goedhartige dwerg voor.


  Hallas kreunde en verstevigde zijn greep op zijn strijdhouweel.


  ‘Waarom zing je geen liedje?’ stelde Kli-Kli aan de dwerg voor. ‘Mij helpt dat altijd.’


  ‘O ja?’ Een uitdrukking van ongeloof, vermengd met hoop, verscheen op het baardige gezicht van de gnoom. ‘Maar wat zou ik dan moeten zingen?’


  ‘Nou, zing “De hamer en de bijl” of “Het lied van de gekke mijnwerkers”,’ zei Deler, en hij sloeg Hallas op zijn schouder. ‘Welkom aan boord!’


  De gnoom slikte, werd nog groener, zei voor de zoveelste keer tegen ons allemaal dat hij de pest had aan boten en stapte op de veerpont.


  ‘Kli-Kli, nou jij,’ knikte Oom.


  ‘O nee, van zijn leven niet! Ik ga samen met Harold!’


  ‘Oké, zoals je wilt. Dan jij, Lantaarnopsteker. Dat is het, gooi maar los, wij komen straks!’


  ‘Aanpakken, jongens!’ riep de veerman naar zijn knechten.


  De mannen draaiden aan de trommel, de ketting rinkelde toen hij werd opgewonden en de veerpont vertrok. Kli-Kli, Oom, Arnch, Paling en ik bleven samen met de pakpaarden op de oever achter.


  Toen de pont een kwart van de weg had afgelegd, werd de vredige stilte van de vroege ochtend verstoord omdat Hallas begon te zingen. Ik benijdde de anderen die op de pont waren niet: de gnoom kon net zo goed zingen als hij kon vliegen.


  Geluksvogel Hallas zong vals zo hard hij kon, ze moesten zijn lied zelfs in Boltnik kunnen horen. Ik betwijfelde of de inwoners de gnoom dankbaar zouden zijn voor deze prachtige aubade.


  ‘Moet je horen hoe hij brult,’ grinnikte Arnch terwijl hij het ­gevest van zijn zwaard achter zijn schouder hing. Naast zijn onafscheidelijke maliënkolder droeg hij nu ook een leren wambuis waarop metalen plaatjes waren genaaid, arm- en beenbeschermers en maliënhandschoenen. Arnch zag me verbaasd kijken.


  ‘Het is nu niet ver van het Grenskoninkrijk; ik moet in volle wapenrusting in mijn vaderland terugkeren.’


  ‘Het is nog twee weken rijden tot het Grenskoninkrijk...’


  ‘En?’


  Alleen een h’san’kor zou deze mannen van het Grenskoninkrijk kunnen begrijpen. Ze lijden met plezier honger, zolang ze zich maar volledig met ijzer kunnen behangen. Dicht bij de oostelijke Wouden van Zagraba wonen – het domein van de Eerstgeborenen – heeft een vreemde uitwerking op mensen.


  Inmiddels brulde Hallas zijn lied nog steeds zo luid dat hij iedereen mijlen in het rond de stuipen op het lijf moest jagen.


  


  Ben je oud of jong van jaren,


  Baardloos jong of grijsaard wijs,


  In de herfst en in de lente,


  In de winter en de zomer


  Zul je horen hoe de hamers


  De bijlbladen laten galmen!


  


  De lustige schepsels in ’t groene woud


  Laten hun vrolijk lied verstommen.


  Alle vogels trillen in stille vrees,


  Als de graven wijd en zijd,


  Hun sombere deuren open gooien


  Voor de doden die herrijzen.


  


  Begeleid door lawaaierig krijgsrumoer


  Trekken de legioenen der doden op,


  Een menigte grimmig en stil.


  Maar wie verspert hun ginds de weg?


  Baardige helden vol doodsverachting,


  Stoutmoedig, onbevreesd en sterk.


  


  Heftig botst daar schild op schild,


  Dwingt sterk gesmeed staal te wijken


  En laat machtige zwaarden breken.


  Sidderen zal het leger der ondoden,


  Hun slagorde zal wijken en bezwijken,


  Achterwaarts wankelend stap voor stap.


  


  Het bloed der ondoden spat in ’t rond,


  Doorweekt de baarden van de gnomen


  En sterkt de dappere helden.


  De galm van bijl en hamer


  Zal boven het strijdrumoer klinken


  En de moed van de clan schragen.


  


  Hoewel des krijgers hijgende adem


  Aan ‘t slot zal stokken door de hand des doods,


  Wat de toekomst ook zal brengen,


  In de winter of de zomer


  Zullen wij wachten tot de hamer


  De bijlbladen weer galmen laat.


  


  Drie keer moest Hallas een couplet onderbreken om zich over de reling van de pont te buigen en zijn ontbijt in het water te spugen.


  ‘O, hij heeft het echt te kwaad, die arme ziel,’ zuchtte Oom vol medeleven.


  Na een poosje stootte de pont tegen de oever en de kleine gestalten die ik nauwelijks nog als mijn reisgenoten herkende, lieten hun paarden op de kant stappen. Een van de gestalten viel op de grond en bleef daar gewoon liggen. Ik denk dat het Hallas was.


  De pont begon aan zijn terugreis naar ons.


  ‘Maak je klaar, Arnch, breng de paarden hierheen.’


  ‘Harold, zeg, Harold! Wil je mijn hand vasthouden?’


  ‘Kli-Kli, begin je je weer aan te stellen?’


  ‘Nee, ik meen het! Ik kan niet zwemmen. Stel dat ik erin val!’


  ‘Ga in het midden van de pont zitten, dan kan er niets gebeuren,’ stelde ik hem gerust. Ik was er niet zeker van of de kobold ons weer een poets wilde gaan bakken of dat hij werkelijk niet kon zwemmen.


  ‘Ik ben bang,’ zei Kli-Kli ernstig, en hij snoof.


  De pont meerderde vaart terwijl hij op ons toe kwam en tien minuten later leidden wij de overgebleven paarden erop. De dieren waren heel kalm bij het vooruitzicht dat ze de rivier over moesten en maakten geen lawaai. Ze werden in speciale boxen gezet en Oom zei tegen de veerman dat we klaar waren.


  ‘Aanpakken, mannen!’


  De kolossale veerknechten draaiden, de trommel kraakte en we vertrokken.


  Het water klotste zacht tegen de zijkant van de pont, de planken roken naar eendenkroos en vis. De wilgen op de oever werden geleidelijk kleiner.


  ‘Kli-Kli, wat doe je?’ vroeg ik de kobold, die zijn benen over de rand had gehangen en zijn voeten in het water had gedompeld.


  ‘Wat ik doe? Ik probeer mijn angst voor water te overwinnen.’


  ‘En als je er nou eens in valt?’


  ‘Dan vis jij me eruit,’ zei hij met een zorgeloze grijns.


  Ik ging naast hem zitten en keek hoe de oever aan de overzijde langzaam maar zeker naderde. In het midden van de rivier stak een wind op en de veerpont begon te deinen op golven die vanuit het niets verschenen.


  Een van de paarden snoof en begon te hinniken, waarop het met zijn achterbenen een houten schot probeerde weg te schoppen.


  ‘Hou dat beest in bedwang! Ik heb al genoeg problemen!’ schreeuwde de veerman.


  Oom schoot toe om het bange dier te kalmeren. Het paard snoof, rolde met zijn ogen en rilde. Geleidelijk kalmeerde het dier, omdat de sergeant er zacht tegen fluisterde, maar het loerde nog steeds achterdochtig naar het water.


  De ketting rinkelde, het water klotste en de rivier kwam langzaam dichterbij.


  ‘Waarom rennen ze daar toch zo rond?’ Ik had peinzend naar het zwarte water zitten staren en Kli-Kli’s verraste vraag bracht me terug tot de werkelijkheid.


  Onze kameraden renden langs de oever, zwaaiden met hun armen en schreeuwden iets. Ze schreeuwden beslist naar ons, maar op die afstand werden hun woorden door de wind meegevoerd en ik begreep er niets van.


  ‘Ik weet het niet,’ zei ik bezorgd. ‘Is er iets gebeurd?’


  ‘Het ziet er niet naar uit...’ zei Kli-Kli langzaam.


  Net op dat moment spande een van de elfen zijn boog en schoot met een steile boog een pijl in onze richting.


  ‘Is hij gek geworden?’ siste de nar terwijl hij keek hoe de pijl vloog.


  ‘Hou je hoofd omlaag!’ snauwde ik tegen hem, maar de pijl suisde door de lucht boven de veerpont en viel in het water achter ons.


  ‘Zeg, wat mankeert die daarginds? Zijn ze gek geworden?’ brulde Arnch.


  ‘Kijk! Op de andere oever!’ schreeuwde de nar nadat hij zijn blik had verplaatst van het punt in het water waar de pijl was neergekomen naar de oever waarvan we net waren vertrokken.


  Daar was inderdaad wat te zien en de elf had gelijk gehad om zo’n ongewone methode te gebruiken om erop te wijzen. Bij de tweede veerpont reden ongeveer veertig ruiters druk heen en weer.


  Maar dat was het ergste niet. Langzaam, onverbiddelijk en geluidloos kwam een half doorzichtige, vuurrode bol recht op ons af. Hij hing een klein eindje boven het water en had de afmetingen van een kleine schuur. Op de oever vanwaar deze doodsbedreiging op ons af kwam kon ik maar net een vrouwelijke gestalte onderscheiden. Ze stond onbeweeglijk met haar armen in de lucht.


  Lafresa!


  ‘Wat is dát?’ vroeg de veerman verbijsterd.


  Ik wist het. Kronk-a-Mor. Precies zo’n bol, maar dan tien keer zo klein, had Valder gedood. Noch Kli-Kli’s medaillon, noch Miralissa’s vaardigheden zouden ons tegen deze magie beschermen.


  ‘Van de veerpont af! Snel!’ brulde ik, en ik greep de kobold bij zijn lurven en gooide hem in het water.


  Kli-Kli krijste van verrassing en schopte met zijn benen door de lucht. Ik viel onhandig, zonder behoorlijk te duiken – ik had te veel haast om zo ver mogelijk bij de gedoemde veerpont vandaan te komen.


  Het water was warm en zwart. Ik opende mijn ogen, maar onder water kon ik nauwelijks iets zien. De spartelende kobold en ik werden omringd door drijvende vlokken droesem en honderden luchtbelletjes.


  Ik zwaaide zo hard mogelijk met mijn vrije arm en mijn benen om zo diep mogelijk onder water te komen. Kli-Kli worstelde in paniek als een konijn in een strik. Ik zag zijn ogen, wijd opengesperd van schrik, en de luchtbellen die uit zijn mond ontsnapten, maar ik bleef dieper en dieper zwemmen, zonder me druk te maken om de kobold. Ik hoopte alleen dat hij voldoende lucht had om het vol te houden tot we weer bovenkwamen.


  Boe-oe-oem!


  Ik voelde de schok van de explosie in mijn oren en een ogenblik lang werd alles donker. Ik was volkomen gedesoriënteerd en wist niet wat boven en wat onder was... Het glinsterende plafond van licht boven mijn hoofd maakte me duidelijk dat ik me in de goede richting bewoog.


  Een zwaai met mijn vrije hand, een flinke slag met mijn benen, weer een zwaai, nog een slag. Ik leek op één plek vast te kleven, zonder in de richting van de reddende lucht te stijgen. Toen het wateroppervlak eindelijk boven mijn hoofd uiteenweek, bewoog Kli-Kli al bijna niet meer, maar zodra hij ingeademd had, begon hij te hoesten en nog heftiger om zich heen te slaan.


  ‘Ik weet niet hoe ik moet verdrinken! Ik weet niet hoe ik moet verdrinken!’ piepte de kobold, duidelijk in de war.


  ‘Hou op met tegenstribbelen!’ schreeuwde ik. ‘Anders verdrinken we allebei! Hou op! Begrepen!?’


  Daar reageerde de hofnar helemaal niet op en ik duwde hem enkele ogenblikken onder water. Toen ik zijn hoofd weer boven water trok, hoestte Kli-Kli, spuugde en braakte een stroom scheldwoorden uit.


  ‘Hou op met spartelen, anders laat ik je los! Heb je me gehoord, idioot?’


  ‘Blerbloekte gek! Ja, ik heb je gehoord!’


  ‘Ontspan je. Ik heb je vast, dus je zult niet verdrinken! Ontspan je, laat je op het water drijven en haal diep adem!’


  Hij mompelde iets om me duidelijk te maken dat hij het begrepen had.


  Ik keek om me heen. Het enige wat er van de veerpont over was, was een herinnering en wat stukken wrakhout verspreid over de rivier. Een paar grote balken brandden nog steeds en in de lucht hing de geur van rook en roet. Ik kon het hoofd zien van iemand die zo’n vijftig el bij ons vandaan zwom, maar ik zou niet kunnen zeggen wie het was. Er was dus nog iemand die het overleefd had... Maar hoe zat het met de anderen?


  Dit is niet het moment om te treuren over onze verliezen, Harold! Je moet maken dat je uit het water komt. Het was nog een flink eind naar de oever, maar ik moest het halen als ik geen vissenvoer wilde worden. Ik kon mensen naar ons toe zien zwemmen om ons te helpen, maar het zou lang duren voor ze bij ons waren.


  Ik zette me in beweging. Ik bewoog me rustig door het water, telde elke slag en probeerde zo regelmatig mogelijk adem te halen.


  ‘Een! Twee! Drie!’


  Ik weet niet hoeveel keer ik dat ‘Een! Twee! Drie!’ herhaalde. Ongetwijfeld heel vaak. Het enige wat ik kon zien, was het spattende water, de onverschillige hemel en de dunne verre streep van de oever.


  Ik haal het. Nee, dat lukt je niet! Nou en of wel!


  Een! Twee! Drie!


  Nog een klein eindje! Nog een eindje verder!


  Een! Twee! Drie!


  Kli-Kli was een onvoorstelbaar dood gewicht aan mijn arm, en ook mijn laarzen, kleren, kruisboog, mes en tas trokken me omlaag. Ik zou mijn wapen moeten laten vallen, maar ik zou nog liever de hofnar loslaten dan mijn spullen.


  Natuurlijk was dat laatste niet waar, ik ben geen schoft die een hulpeloze kobold in de steek zou laten, maar je enige wapen kun je gewoon niet weggooien.


  Mijn laarzen raakten vol water en trokken me naar beneden. Ik kon ze met geen mogelijkheid uittrekken – ze zaten met veters dichtgeknoopt en ik ben geen acrobaat of een goochelaar, ik kon ze niet met één hand losmaken – dat hoefde ik niet eens te proberen. Ik mocht van geluk spreken dat ik mijn mantel had uitgedaan. Die was ik nu voor altijd kwijt, maar in elk geval wikkelde hij zich niet rond mijn benen om me de diepte in te trekken.


  Na ongeveer vijftig slagen besefte ik dat ik met een last als deze niet erg ver zou komen. Als er geen hulp kwam opdagen, zouden Kli-Kli en ik elkaar borrelend vaarwel zeggen voor we voor altijd kopje-onder gingen.


  Mijn armen en benen voelden aan alsof ze van lood waren, mijn slagen werden steeds zwakker. Ik had moeite met ademhalen. Dikwijls kon ik alleen maar zwart water voor me zien, met zo nu en dan een glimp van de blauwe hemel daarboven.


  Ik bleef doorploeteren, gewoon om te voorkomen dat ik recht naar beneden zou zinken. Ik had heel wat water binnengekregen en ik kon niet helder meer denken.


  Maar de rivieroever – die vage, onduidelijke streep – was nog een heel eind weg...


  ‘Kli-Kli!’ hijgde ik hees. ‘Probeer je laarzen uit te trekken!’


  ‘Dat heb ik gedaan!’


  Goed gedaan, kobold!


  ‘Maar... waarom... ben je... dan zo... zwaar?’


  ‘De maliënkolder...’


  Duisternis! Daardoor werd hij omlaag getrokken! Dat kleine ettertje had een maliënkolder aan!


  ‘Kli... Kli... ik... vermoord... je.’


  ‘Niet... voor we... aan land zijn... alsjeblieft!’


  Aan land! Ik zou die vervloekte oever nooit bereiken!


  Een! Twee! Drie! En weer! En nog een paar keer!


  Mijn kleren werden steeds zwaarder, ik legde mijn laatste krachten in mijn slagen, alles was donker voor mijn ogen, er was een galmend geluid in mijn oren en de arm waarmee ik Kli-Kli vasthield, voelde aan alsof hij er elk ogenblik af kon vallen. Ik zonk drie keer onder water en drie keer wist ik me met een onvoorstelbare inspanning weer naar de oppervlakte te worstelen voor een nieuwe teug adem...


  Ik stond op het punt mijn bewustzijn te verliezen, toen ik iemands handen op me voelde.


  ‘Harold, laat Kli-Kli los. Harold!’ klonk de stem van Marmot vlakbij.


  Met tegenzin liet ik de kleren van de kobold los.


  ‘De oever is niet ver meer, niet tegenstribbelen!’ Ell hijgde, hij was moe van het snelle zwemmen.


  Als ik het gekund had, zou ik gegiecheld hebben. Niet tegenstribbelen! Had ik datzelfde niet tegen Kli-Kli gezegd?


  Toen mijn voeten de grond raakten en Ell en Honingraat me op de oever trokken, leek het zo’n wonder dat ik het niet kon geloven. Ik had het uiteindelijk toch gehaald, Sagot zij geloofd!


  Ik zonk op handen en voeten op de grond, uitgeput, en ik braakte rivierwater uit. Daarna voelde ik me wat beter. Ik spuugde wat zuur speeksel uit en iemand sloeg me op mijn rug.


  ‘Leef je nog, dief?’


  ‘Ik ge-geloof het wel, heer Alistan.’ Ik rilde heftig.


  Ergens vlak bij me hoestte Kli-Kli hees.


  ‘Neem een slok,’ zei Deler, en hij hield een fles onder mijn neus.


  Ik knikte dankbaar en nam een grote slok. Een ogenblik later ontplofte er een gnomenkruitvat in mijn buik en werden mijn ingewanden door woedende vlammen verschroeid.


  Een dwaze gedachte flitste door me heen: vergif!


  De tranen stroomden uit mijn ogen en ik probeerde adem te halen, maar ik kon het niet, ik begon gewoon te hoesten.


  ‘Dat is geen bier, weet je, dat is Feeks uit de Hel! Voel je het? Vooruit, Harold, overeind!’ zei Deler, en hij pakte zijn fles terug.


  Ik ging moeizaam zitten en begon mijn natte kleren uit te trekken.


  ‘Die idioten hebben alle veerknechten gedood,’ siste Hallas woedend tussen zijn tanden door terwijl hij door een kleine kijker naar de overzijde keek. ‘Ze zetten af, ik zweer het bij de bergen!’


  De ruiters reden op de andere oever heen en weer, en een stuk of vijftien van hen vertrokken net met de veerpont, duidelijk van plan om naar ons toe te komen. Vanaf de plek waar ik zat kon ik Lafresa niet zien.


  ‘Wie zijn die kerels? Wat willen ze van ons?’ bromde Hallas woedend tussen zijn baardharen door.


  ‘Mannen van Balistan Pargaid, ongetwijfeld,’ antwoordde Alistan Markauz, en hij trok zijn zwaard. ‘Maak je klaar voor het gevecht. Vrouwe Miralissa, kunt u ons helpen?’


  ‘Alleen met mijn dolk en mijn boog. Die vrouw schermt me af.’


  ‘Ell? Egrassa?’


  ‘De afstand is te groot, onze pijlen kunnen de andere oever niet bereiken. Ook de veerpont nog niet. Op een afstand van vierhonderd passen kunnen we pas schieten.’


  ‘En als die heks ons met nog zo’n vervloekte bol probeert te treffen?’ vroeg Moemr bedachtzaam. Allebei zijn handen lagen op de pareerstangen van zijn bidenhander, die in de grond was gestoken.


  ‘Nee, het duurt een uur of zes om zo’n bezwering voor te bereiden,’ antwoordde de elfin terwijl ze de naderende veerpont in de gaten hield. Hij had al een kwart van de afstand afgelegd.


  ‘Honingraat! Honingraat, wakker worden! We zullen later om hen rouwen! Nu moet er gevochten worden, krijger!’ beval Alistan.


  De jonge soldaat vermande zich en hij knikte somber terwijl hij zijn ogerhamer oppakte.


  Rouwen? Om wie? dacht ik stompzinnig. Ik kon nog steeds niet helder denken en ik had nog altijd de smaak van rivierwater en slijm in mijn mond. Duisternis, waren wij de enigen die levend van de veerpont waren gekomen?


  Oom, Arnch, Paling, de veerknechten... waren die allemaal gedood? Het was onmogelijk... Het kon gewoon niet waar zijn!


  Ik keek wanhopig om me heen en probeerde de mannen te tellen die we nog hadden. De eerste die ik zag was Paling, in doornatte kleren. Hij moest achter me aan hebben gezwommen. De borst van de Garrakaan ging snel op en neer, het zwemmen had ook van hem duidelijk zijn tol geëist. Hij had zijn zwaarden niet weggegooid en ik kon me alleen maar indenken hoeveel inspanning het hem moest hebben gekost om de oever alleen te bereiken.


  De elfen, hun bogen gespannen, wachtten zwijgend tot de veerpont binnen hun bereik zou komen. Hij was al in het midden van de rivier.


  ‘Harold, laten we ervandoor gaan,’ zei Bass nadat hij naar me toe was komen rennen. ‘Dadelijk begint hier een slachting!’


  ‘Dat is een goede raad, Harold,’ zei Hallas. ‘Jullie zijn geen krijgers. Jullie kunnen beter achter ons wachten op de dingen die komen gaan. Ach, had ik maar een kanon, ik zou korte metten maken met die pont.’


  ‘Een kanon!’ Kli-Kli lachte als een dwaas en hield even op met het uitwringen van zijn mantel. ‘Goed gezegd, Geluksvogel! Natuurlijk, een kanon! Harold, word eens wakker. Waar is je tas? Haal je kanon tevoorschijn!’


  ‘Heb je door de angst je verstand helemáál verloren?’ vroeg ik, bang dat de kobold na ons onvrijwillige bad in de rivier inderdaad gek was geworden. ‘Welk kanon?’


  ‘Je weet wel.’ En zonder verder iets uit te leggen sprong Kli-Kli naar de plek waar ik mijn tas had neergegooid, schudde alles eruit op de grond en begon tussen de magische flesjes te rommelen.


  ‘Hier heb ik het!’


  Kli-Kli hief het flesje vol kersenrode vloeistof waarin gouden vonken ronddreven boven zijn hoofd en wierp het toen op de grond. Bijna onmiddellijk verscheen er een gnomenkanon uit het niets.


  ‘Griezelende gruizels!’ riep Deler met grote ogen uit.


  Hallas was absoluut sprakeloos. Hij stond daar als een standbeeld met uitpuilende ogen en wijd open mond. Iemand achter me haalde luidruchtig adem tussen zijn opeengeklemde tanden door. En ik moest toegeven dat ik zelf ook behoorlijk verbaasd stond.


  Na de reis vol ontberingen en alle tegenslag die we hadden geleden was ik het incident in Stalkons paleis helemaal vergeten. Kli-Kli had een flesje zoals dit van me gestolen en het tegen een kanon van een paar gnomen kapotgeslagen. Dat was meteen verdwenen, zoals dat ook hoorde te gebeuren. De woedende gnomen hadden de hofnar bijna aan duizend groene stukjes gescheurd omdat hij de bezwering tegen hun geliefde schat had gebruikt. Breek zo’n flesje tegen een voorwerp en het verdwijnt, breek een tweede en het verschijnt weer.


  Ik was van plan geweest zo’n magisch flesje in Hrad Spein te gebruiken als we daar onmetelijke schatten zouden aantreffen, maar het lot had anders beslist en in plaats van smaragden hadden we een wapen.


  ‘Hallas, kom!’ De stem van de kobold bracht Geluksvogel, die naar een van de grootste geheimen van de gnomen stond te gapen, terug tot de werkelijkheid. Hij sprong naar het kanon. ‘Is het geladen?’


  ‘Het ziet ernaar uit van wel.’


  ‘Even controleren... Ja, alles is in orde! Deler, Honingraat, help eens een handje!’


  Met zijn drieën begonnen ze het kanon in de richting van de naderende veerpont te draaien.


  ‘Heb je nog meer van die verrassingen achter de hand, oude vriend?’ vroeg Bass me tamelijk nerveus.


  Ik gaf geen antwoord; mijn aandacht was volledig op Hallas gericht. Hij stak haastig zijn pijp aan en gaf tegelijkertijd bevel aan Deler en Honingraat.


  ‘We hebben een klein richtpunttegenwicht nodig! Een tegenwicht! Weet je wat een tegenwicht is, jij stommeling?’


  ‘Ik zal je dadelijk wel eens laten zien wie een stommeling is!’ hijgde de dwerg met een rood hoofd van de inspanning om te proberen het kanon een paar duim te verplaatsen.


  ‘Stop! Iedereen achteruit, laat de meester zijn werk doen.’


  ‘Weet je echt hoe je met zo’n ding moet omgaan?’ vroeg Marmot gespannen.


  ‘Ik ben een gnoom. Buskruit stroomt door onze aderen!’ zei Hallas terwijl hij met één oog dichtgeknepen naar de veerpont tuurde.


  ‘Denk eraan dat je maar één schot hebt.’


  ‘Leid me niet af, Kli-Kli!’ bromde de gnoom. ‘Iedereen ogen dicht.’


  Ik volgde snel zijn raad op. Hallas bracht zijn brandende pijp naar een opening in het kanon, rende achteruit, stak zijn wijsvingers in zijn oren en keek.


  Blauwgrijze rook kringelde boven de loop.


  BOEM!


  Het kanon werd omhuld door een stinkende, blauwe rooksluier en het vloog met een schok achteruit. Er klonk een fluitend geluid en toen schoot een kolom vuur en rook sissend de lucht in, vermengd met water, mensen, paarden en houten planken...


  We hoorden een geluid: kra-aa-ak!


  ‘In de roos!’ riep de gnoom uit. ‘Ik heb ze geraakt! Ik heb ze geraakt!’


  ‘Ja-a-a-a!’ riep Kli-Kli. ‘Wat zeg je me daarvan!’


  Van de veerpont en de opvarenden was alleen op het water drijvende rommel over.


  De mannen van de graaf op de tegenoverliggende oever keken ook naar de plek waar hun vrienden op de veerpont een ogenblik geleden nog waren geweest. Toen overlegden een paar ruiters met elkaar en de hele groep wendde de teugel en galoppeerde snel langs de rivier­oever.


  ‘Als ik nou nog een kogel had,’ zei Hallas terwijl hij vol genegenheid de zijkant van het kanon streelde.


  ‘Waar zouden die heen gaan?’ vroeg Lantaarnopsteker.


  ‘Een doorwaadbare plaats zoeken, natuurlijk,’ zei Honingraat, en hij spuugde.


  ‘Ze zijn met achtentwintig man,’ zei Ell. Hij haakte de pees van zijn boog los.


  ‘Juist, dus hoog tijd om te vertrekken...’


  ‘Ze zullen hier niet kunnen oversteken,’ zei Miralissa hoofdschuddend toen ze de ruiters nakeek. ‘Hier is de Iselina te breed en te diep. Het is meer dan honderdtwintig mijl naar de volgende voorde.’


  Ik begon mijn overhemd uit te wringen. De natte kleren die aan mijn lichaam kleefden voelden koud en klam aan.


  ‘Honingraat,’ zei Alistan met een blik op het gladde oppervlak van de rivier. ‘Neem het commando... Jij bent voortaan de sergeant.’


  Hoe kon hij een sergeant zijn, terwijl er nog maar zes Wildharten van het peloton over waren?


  ‘Misschien zijn ze verder stroomafwaarts op de oever geklommen,’ merkte Honingraat mat op. Net als alle anderen stond de krijger naar het water te kijken.


  ‘Ze kunnen er niet uit gekomen zijn,’ zei Paling somber. ‘Ik ben meteen na Harold in het water gesprongen. Oom had niet genoeg tijd, hij stond midden op de veerpont bij de paarden. En Arnch... Hij droeg een maliënkolder en nog een hele ijzerwinkel... Zelfs als hij overboord is gesprongen, is hij als een steen gezonken...’


  En viel een sombere stilte. Hoe moesten we ons redden zonder onze bezadigde, grijze Oom en de man uit het Grensland met zijn kale hoofd? We konden niet geloven dat ze verdwenen waren.


  ‘Mogen ze in het licht verblijven,’ zei Deler met een doffe stem terwijl hij zijn hoed afnam.


  Kli-Kli snoof en wreef in zijn ogen in een poging zijn tranen te verbergen.


  We vertrokken een uur later, nadat de Wildharten hun kameraden de laatste eer hadden bewezen en Hallas het kanon had begraven. Daar had de gnoom op gestaan: het grootste geheim van zijn volk mocht niet in vreemde handen vallen.


  We voelden ons allemaal somber en terneergeslagen, wat niet verrassend was. We reden weg van de Iselina, die voor ons altijd de Zwarte Rivier zou blijven.
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  De zielloze


  De hele week daarna reden we in geforceerde draf naar het zuidoosten, steeds dichter naar het Grensland, het gebied dat grensde aan het Grenskoninkrijk en Zagraba.


  Vele tientallen mijlen rondom ons strekte zich een vlakte met glooiende heuvels uit, waar smalle rivieren en klaterende beekjes kriskras doorheen liepen. Ook zagen we hier en daar wat bos. Er waren niet veel dorpen in dit gebied; de afgelopen twee dagen hadden we er maar één gezien en we reden er in een wijde boog omheen zodat de plaatselijke bevolking niet zou weten dat we in de buurt waren.


  De grond in dit gebied was rijk en vruchtbaar en het gras groeide welig. Maar er waren slechts weinig mensen die de Iselina wilden oversteken om zich in dit gedeelte van het koninkrijk te vestigen. Vlak voor ons lag het Grensland en daarachter de oostelijke wouden van Zagraba en het beroemde Gouden Woud, waar de orks woonden.


  Alistan hield steeds meer een zuidoostelijke richting aan om de handelsroutes tussen Valiostr en het Grenskoninkrijk te vermijden. Ik had begrepen dat hij ons binnen twee weken naar de grens tussen de twee staten probeerde te leiden, om vervolgens met onze groep in een rechte lijn naar de Wouden van Zagraba te rijden.


  Al onze pakpaarden waren gedood, waardoor onze wapens en proviand op de bodem van de rivier lagen. Hallas en Deler betreurden hun verlies lange tijd, maar er was natuurlijk niets aan te doen. We hadden alleen de maliënkolders die op de paarden waren gepakt die tijdens de eerste tocht waren overgezet, en de elfen hadden hun wapenrusting met het wapen van hun huis op de borst gegraveerd aangehouden.


  Marmot en Lantaarnopsteker hadden helemaal geen wapenrusting meer, afgezien van hun leren jassen, waarop metalen plaatjes waren genaaid. De proviand, reservekleding en nog veel andere zaken lagen voor altijd op de bodem van de rivier. Maar honger leden we niet; er was wild in overvloed in deze streken en we roosterden elke dag vlees boven ons kampvuur.


  Op de vierde dag na de noodlottige oversteek van de Iselina kregen we uiteindelijk slecht weer en het begon pijpenstelen te regenen. We werden er zeven dagen achtereen door gekweld en ik moest mezelf in een mantel wikkelen die Egrassa zo vriendelijk was me te lenen.


  De regen viel onafgebroken uit lage, grijze wolken en de omstandigheden waren altijd nat, koud en miserabel. Vooral ’s morgens opstaan en een vuur aanleggen kostte moeite. Onze armen en benen waren stijf; het voelde aan alsof we op de sneeuw hadden geslapen in plaats van op gras met een mantel van waterdichte drokr tegen de regen die onafgebroken uit de hemel viel. Kli-Kli werd verkouden en hoestte en snoof aan één stuk door. Marmot gaf hem kruidendrankjes te drinken, waarvan de kobold moest spugen en kokhalzen. Hij beweerde dat hij nog nooit in zijn leven zoiets bitters had gedronken.


  De regen bleef gewoon neerplenzen.


  De grond veranderde in een uitgestrekt moddermeer en af en toe gleden de paarden in deze smurrie uit en struikelden, waardoor hun berijders op de grond dreigden te vallen. De tientallen klaterende beekjes en kleine riviertjes die kriskras door de streek liepen zwollen op en traden buiten hun oevers. Op laaggelegen stukken was er een regelrechte overstroming en soms kwam het water tot aan onze stijgbeugels, zodat we lange tijd moesten zoeken naar een kleine hoogte waar we voor die nacht ons kamp konden opslaan.


  Pas nadat de zware wolkbreuk was opgehouden begon het water een eindje te zakken, maar toch kregen we af en toe nog een buitje. Toen we het Grensland naderden, gaf Alistan het bevel dat iedereen zijn maliënkolder moest dragen. Ik kon geen enkel metalen kledingstuk verdragen, ze gaven me het gevoel dat ik in een doodskist opgesloten zat, en ze waren zo zwaar en zaten zo strak dat ze je hinderden in je bewegingen. Maar in dit geval maakte ik geen enkel bezwaar; ik had niet echt zin in een pijl in mijn maag van een ork die een eind van Zagraba ronddoolde. Toen Kli-Kli zag dat ik een maliënkolder aantrok, knikte hij goedkeurend.


  ‘Kli-Kli, je had me toch verteld dat jij geen maliënkolder nodig had omdat je zo’n klein doelwit was dat je moeilijk te raken bent?’ plaagde ik hem, omdat ik eraan moest denken dat de wapenrusting van de kobold me bijna naar de bodem van de rivier had gesleurd.


  Hij keek me van onder zijn kap aan en zei: ‘Ik mag dan klein zijn, ik moet op mijn gezondheid letten. Ik heb deze speciaal in Ranneng aangeschaft...’


  Waar haalde die kleine gluiperd de tijd vandaan om dat allemaal te doen?


  Bass had geen maliënkolder. De laatste paar dagen was hij net zo somber geweest als de hemel boven ons hoofd. De regen maakt Snuffels stemming er niet beter op en ik kon begrijpen hoe hij zich moest voelen. Meegesleept worden naar een plaats waar je niets van weet met een zwijgzame elf naast je is ongetwijfeld slecht voor je zenuwen. Ell liep mijn vroegere vriend nog steeds voortdurend achterna en ik kon geen sprankje sympathie in die gele ogen ontdekken.


  Mijn vroegere vriend...


  Ja, ik denk dat de zaken er zo voor stonden.


  Er bestond geen vriendschap tussen ons. Ja, we hadden door veel dingen nog steeds een band met elkaar, maar dat betrof slechts herinneringen, niet meer dan dat. Gedurende de tijd dat we elkaar niet hadden gezien, waren Bass en ik heel erg veranderd. We waren ieder onze eigen weg door het leven gegaan. En dat hij lang geleden gevlucht was met het geld dat van ons alle drie was, had ik hem nog steeds niet vergeven.


  Kli-Kli met zijn verkoudheid was niet de enige die het moeilijk had vanwege de regen. Hallas’ pijp weigerde te branden en de gnoom was gewoon woedend op de hele wereld. Deler zat weggedoken onder zijn korte groene mantel, terwijl hij zachtjes oude dwergenliederen voor zichzelf neuriede. Dit maakte Hallas helemaal gek, maar het weer was niet bevorderlijk voor het maken van ruzie, dus gromde de gnoom alleen geïrriteerd en deed een nieuwe, mislukte poging om zijn pijp aan te steken.


  Honingraat was nu de commandant van de Wildharten en hij leek met zijn gedachten heel ver weg. De ogen van de blonde reus hadden een peinzende, matte uitdrukking gekregen. Hij was een dikke vriend van Oom geweest en hij kon zich er gewoon niet bij neerleggen dat deze verdwenen was. Alistan besteedde helemaal nergens aandacht aan, hij keek gewoon recht voor zich uit en dreef zijn strijdros verder naar Zagraba. Egrassa en Marmot lieten de groep vaak halt houden om terug te rijden en te controleren of er achtervolgers waren. Maar de horizon was verlaten en wanneer de elf en de soldaat terugkeerden, schudden ze hun hoofd.


  Toen de regen een poosje ophield, kreeg iedereen een beter humeur. Zelfs de paarden leken sneller en gemakkelijker te lopen, en negeerden de wolken, die nog steeds niet overgedreven waren. Zon was slechts een verre droom.


  Het duurde niet lang voor we een zuil zagen op een van de heuvels, die helemaal tot boven toe begroeid waren met lang ruw gras. Hij was van zwart basalt, maar zelfs dat had de tand des tijds niet doorstaan. Voor zover we konden schatten, moest hij hier minstens duizend jaar eerder zijn opgericht.


  ‘Het Grensland,’ deelde heer Alistan mee, en hij dreef zijn paard verder voort.


  Het Grensland was een uitgestrekt gebied, dat aan de diverse grensbaronnen toebehoorde. Hier woonde ook mijn nieuwe vriend baron Oro Gabsbarg, de edelman die me had uitgenodigd om hem een bezoek te brengen.


  Tijdens een van onze pauzes, toen iedereen druk bezig was met zijn eigen zaken, liep ik naar Miralissa, die alleen bij een knapperend vuur zat, en ik stelde haar de vraag waar ik nu al twee weken mee rondliep. ‘Hoe hebben ze ons kunnen vinden?’


  Ze begreep meteen waar ik op doelde.


  ‘Ik weet het niet, Harold. De laatste tijd zijn er veel dingen gebeurd die ik niet begrijp. Ze hadden ons niet zo gemakkelijk moeten kunnen vinden, ik heb beschermende bezweringen geweven...’ Ze zuchtte. ‘Misschien dat die vrouw de sleutel kan voelen.’


  Ik wilde de sleutel onmiddellijk van mijn hals rukken.


  ‘Of misschien heeft dat er niets mee te maken en is er een ander teken dat ze gebruiken om ons te volgen.’


  Er was nog iets anders waar ik erg nieuwsgierig naar was.


  ‘Was dat ding dat de veerpont raakte Kronk-a-Mor?’


  ‘Ja, de gevaarlijkste magie van de ogers, en nu kan een mens daarover beschikken. Maar Lafresa heeft niet de ervaring van de Naamloze en wat ze op die dag gecreëerd heeft, zou haar ter plekke hebben moeten doden.’


  ‘Maar dat is niet het geval geweest.’


  ‘Nee. Het Huis van de Macht is in staat zijn dienaren te verdedigen,’ zei Miralissa, en ze keek me strak aan.


  ‘Het spijt me, ik begrijp het niet,’ zei ik hoofdschuddend. ‘Het Huis van de Macht is voor mij niet meer dan een holle zinsnede. Wordt het niet tijd om te stoppen met in raadsels praten?’


  ‘De tijd voor antwoorden is nog niet gekomen, Danser in de Schaduwen,’ zei de kobold, die me ongemerkt van achteren genaderd was.


  ‘Ik ben bang dat het te laat zal zijn als de tijd echt aangebroken is, nar,’ antwoordde ik tamelijk boos. ‘Ik heb mijn buik vol van mysteries! Ik ben ziek van mijn dromen!’


  ‘Jij bent de Danser in de Schaduwen en daarom heb jij die dromen.’


  ‘Op dit moment lijk je weinig op een koninklijke hofnar, eerder op een dikke priester die heilige nonsens spuit om de geloven wat geld afhandig te maken.’


  ‘Wat wil je weten, Harold?’ zuchtte Kli-Kli, en hij ging naast me zitten.


  ‘Alles.’


  ‘Een prijzenswaardig streven,’ giechelde de kobold, ‘maar wat onmogelijk is, is onmogelijk. Het is goed dat je niet langer een kind bent en ik denk dat je in staat bent om het te begrijpen... Ik zal je over de vier Grote Huizen en de Schepping vertellen. Dit verhaal heb ik van mijn grootvader gehoord. Wij kobolds herinneren ons zaken die de orks en de elfen vergeten zijn; wij herinneren ons dingen die de mensen nooit hebben geweten.’


  ‘Het zoveelste koboldsprookje?’ vroeg ik nogal sarcastisch.


  ‘Een sprookje? Ik denk het wel. Maar daar heb je toch niets op tegen? Ik dacht het ook niet. Waar zal ik beginnen? Toen de wereld jong was... Nee, zo niet... Toen Siala nog niet eens bestond, toen zelfs de goden zorgeloze kinderen waren en niemand ooit nog van ogers had gehoord, bestond er in het hele universum maar één wereld. Nu wordt die de wereld van Chaos genoemd. Het was de Eerste, de Oerwereld, en daarop woonden...’ De hofnar aarzelde een ogenblik. ‘... waarschijnlijk mensen.’ Op een dag ontdekte een van hen een geheim: dat er in de schaduw van hun wereld schepsels leefden, ook al waren die anders. De schaduwen waren de zaden, de prototypes van andere universa. En als een mens wist hoe hij die moest controleren, dat wil zeggen, als hij ermee kon “dansen”, kon hij elke schaduw op Chaos nemen en een nieuwe wereld bouwen. Zijn eigen wereld. Of in elk geval kon hij proberen die te bouwen – misschien dat het niet voor iedereen even geslaagd zou zijn. Niet iedereen was in staat dit te doen, slechts een op de honderd of tweehonderd miljoen mensen, misschien, maar in dat grijze verleden waren er veel meer van hen dan nu. Degenen die in staat waren werelden uit schaduwen te scheppen, kwamen bekend te staan als Dansers in de Schaduwen.’


  Ik huiverde.


  ‘Wil je zeggen dat ik elke willekeurige schaduw kan nemen en iets als Siala gewoon uit het niets kan maken?’


  ‘Je kunt het ontkennen, als je wilt, Harold, maar jij bent de Danser, daaraan kun je op geen enkele manier ontkomen. En wat de schaduwen betreft, het antwoord is nee, dat kun je niet. Ik heb het je verteld. Een nieuw universum kan alleen geschapen worden uit de schaduwen van de wereld van Chaos. De schaduwen van onze wereld zijn niets anders dan schaduwen van schaduwen van schaduwen van de Oerwereld. Ze zijn dood en niet in staat om te dansen.’


  ‘Maar als ik op Chaos terecht zou komen, zou ik het kunnen?’


  ‘Hoe moet ik dat nu weten? Het is tenslotte maar een sprookje en jij weet niet hoe je van de ene wereld naar de andere moet komen...’


  ‘En Sagot zij daarvoor geprezen,’ zei ik met een zucht van opluchting. ‘Ga verder, kom nog maar eens met een paar leugens.’


  ‘Waar was ik gebleven? O ja! De Dansers namen de schaduwen en dankzij hen verschenen er duizenden en duizenden nieuwe werelden. Maar bij het scheppen van deze werelden pakten de Dansers een klein deel van hun eigen wereld en het moment brak aan dat de wereld van Chaos stierf. Er waren daar geen schaduwen meer. Hij was vol duisternis en het vuur van de Elementaire Tijd. De mensen vertrokken en vestigden zich op andere werelden en de weg naar de Oerwereld werd vergeten. Geen van de Dansers in die tijd probeerde de wereld van Chaos te redden, hoewel ze het hadden kunnen doen. Waarom ook? Waarom zou je moeite doen een oud stuk rommel te herstellen, met zo veel nieuwe en ongebruikelijke universa overal?’


  ‘Waar denk je aan, Harold?’ vroeg Miralissa, die al deze tijd had gezwegen.


  ‘Aan de grapjas die onze wereld heeft geschapen. Dus, Kli-Kli, jij zegt dat Chaos niet langer hersteld kan worden?’


  ‘Nee. Men is vergeten hoe dat moet. En als er een manier was om daar te komen, heb je een schaduw van die wereld nodig om daar leven in te blazen.’


  Ik herinnerde me de drie vrouwelijke schaduwvrienden die op de rode vlammentongen dansten en mij vroegen om hun wereld te redden. Ik kreeg een vreemd gevoel in mijn maag. Had de hofnar misschien gelijk? Zat er een kern van waarheid in dit sprookje?


  ‘Waarom vertel je me dit allemaal? Ik heb ’s nachts al moeite genoeg om in slaap te vallen. En hoe past het Huis van de Macht in je verhaal?’


  ‘Dit is alleen maar de prehistorie... Om eerlijk te zijn, Haroldje-Baroldje, ik weet helemaal niets over deze Huizen... Mijn grootvader zei dat er vier Grote Huizen waren en dat die geschapen zouden zijn door de Danser die deze wereld het leven heeft ingeblazen. Maar niemand weet waarom hij deze huizen heeft geschapen, de koboldboeken geven zelfs geen hint in die richting.’


  ‘Maar het wordt vermeld in de Annalen van de Kroon,’ mengde Miralissa zich weer in het gesprek. ‘Op een van de eerste bladzijden van de kronieken staat een korte alinea over de Huizen. Er waren er vier, volkomen verschillend van elkaar: het Huis van de Liefde, het Huis van de Pijn, het Huis van de Angst en ten slotte het belangrijkste, het Huis van de Macht. Er wordt verteld dat degenen die ze bezocht hebben onsterfelijk werden. Hoe vaak je deze mensen ook doodt, vroeg of laat worden ze herboren in het Huis van de Liefde. Iemand die door alle vier de Huizen is getrokken, kan alleen voor altijd gedood worden als hij in een van de Huizen is. Ik weet niet in welk.’


  ‘Waarom werden ze geschapen?’


  ‘Je moet goed begrijpen dat we niets zeker weten en er alleen maar naar kunnen raden. Die ene korte alinea in de annalen, geschreven door een onbekende auteur, heeft nu al duizenden jaren verdeeldheid gezaaid onder onze historici. Heel geleerde werken zijn geschreven op basis van dat fragment, maar hoe betrouwbaar zijn die? We weten alleen dat iemand die alle vier de Grote Huizen heeft doorlopen niet langer een gewoon mens, een elf of een dwerg is; hij is iets totaal anders geworden. Ik heb er geen idee van wat ze in de Huizen van de Liefde, de Pijn en de Angst hebben ondergaan. Het enige wat we wel weten is dat degenen die zich in het Huis van de Macht bevinden, bijzonder begaafd zijn op het gebied van de magie, of liever in het eerste aspect daarvan, het sjamanisme. Dat is alles wat ik weet, Harold.’


  ‘Is dat alles wat we weten?’ herhaalde ik als een echo. ‘En je hield deze kennis voor mij verborgen? Een stom verhaal over de manier waarop onze wereld geschapen zou zijn, en veronderstellingen gebaseerd op één korte alinea? Is dit het grootste en verschrikkelijkste geheim van de kobolds en de elfen?’


  Het liefst was ik in lachen uitgebarsten. Stap de eerste de beste kroeg binnen en je hoort een beter verhaal dan dat. En het zou een stuk plausibeler klinken dan wat Kli-Kli en Miralissa me hadden verteld.


  ‘Deze kennis is erg gevaarlijk,’ verweet de elfin me kalm. ‘Vooral voor bepaalde mensen die te horen krijgen dat ze zelfs groter kunnen worden dan de goden en hun eigen wereld kunnen scheppen.’


  ‘Neem me niet kwalijk, Miralissa, maar dit is onzin.’


  ‘Ik zei al dat het nog te vroeg was en dat hij er niets van zou begrijpen,’ zei de kobold terwijl hij de elfin verwijtend aankeek. ‘De Orde zou ons een karrenvracht goud willen betalen voor het verhaal dat we je net hebben verteld.’


  ‘Dat pleit niet voor de intelligentie van de tovenaars,’ zei ik.


  ‘Pfoe, jij dwaas,’ zei de hofnar geïrriteerd, en hij liep weg.


  Ik vond dat hij een beetje te gevoelig op mijn scepsis reageer.


  ‘Misschien dat je het te zijner tijd zult begrijpen, Harold,’ verzuchtte Miralissa, die ook opstond.


  ‘Wacht,’ zei ik tegen haar. ‘Waarom dacht je dat ik misschien iets over het Huis van de Macht wist?’


  ‘Jij bent de Danser in de Schaduwen... Maar laat verder maar, ik heb me vergist.’


  ‘En de Meester? Waarom concludeerde je dat de Meester in dit Huis van de Macht moet zijn?’


  ‘Hij heeft een kenmerkende magische signatuur... Dat is iets wat jij niet kunt begrijpen, Harold, jij hebt geen sjamaanse vaardigheden. De dingen die ons aanvielen in Hargans Rimboe, het ding dat de veerpont tot zinken bracht... Die zijn heel anders, het lijkt gewoon niet op onze magie... Dergelijke dingen kunnen alleen gecreëerd worden met behulp van het legendarische, mythische Huis van de Macht.’


  Ze liep weg door het doornatte gras en ik bleef alleen achter.


  Om na te denken.


  Na wat de elfin en de kobold me hadden verteld, waren er zelfs nog meer raadsels, niet minder.


  


  Ranneng was één grote bloemenzee. De stad puilde uit van de zoetgeurende rozen in elke denkbare kleur. Het festival beleefde zijn tweede, luidruchtige dag en degenen die nog op hun benen konden staan, liepen over straat, brulden liederen en dansten in kringen of deden zich te goed aan het gratis eten dat op de tafels stond uitgestald, en dat ze wegspoelden met wijn of bier, dat in grote stromen uit enorme vaten kwam. Zo was het altijd geweest en zo zou het altijd gaan. Eén keer per jaar, aan het eind van augustus, verheerlijkte iedereen de goden.


  Zingende en schreeuwende stemmen, het gelach en de muziek, de wijn, heerlijk vers brood en geroosterd vlees... het ging allemaal op in een sfeer van bruisende feestvreugde.


  Djok Imargo liep glimlachend over straat.


  De jongeman was lang en had brede schouders en een vierkante onderkaak, gitzwart haar en een ondeugende uitdrukking op zijn gezicht. Hij straalde een gevoel van rustig zelfvertrouwen en opgewektheid uit.


  De mensen herkenden hem en zwaaiden naar hem, ze riepen hem en nodigden hem uit om zich bij een of andere groep te voegen, een pul bier te drinken of mee te doen met een of andere woeste dans. Je kon moeilijk langs hem heen kijken: lang, goed gebouwd, met een pijlkoker op zijn heup en een zware boog van manslengte in zijn hand. Wie kende Djok Imargo niet, de lieveling van iedereen, de kampioen van de laatste vier koninklijke boogschuttertoernooien?


  ‘Hé, Djok, kom je?’


  ‘Djok, wil je met me dansen? O, Djok!’


  ‘Djok, veel geluk op het toernooi vandaag!’


  ‘Hé, Djok! Zullen we een biertje drinken?’


  ‘Vijf keer achter elkaar, Djok!’


  Hij glimlachte, knikte en zwaaide met zijn hand als reactie op de begroetingen, maar hij bleef niet staan. Op dit moment had hij geen belangstelling voor pullen bier met een schuimkraag of willige jonge schoonheden. Om vijf uur vandaag zou hij voor de vijfde keer kampioen worden en pas daarna zou hij zich kunnen ontspannen en zijn succes vieren.


  Het was nog erg vroeg; het toernooi zou pas na het middaguur beginnen en het boogschieten zou voor de laatste steekspelen van de ridders plaatsvinden, vlak na het massagevecht en de zwaardvechterscompetitie. Djok had nog wat tijd en op dit moment volgde hij de roep van zijn hart.


  De Fruitstraat was niet minder druk dan de andere delen van de stad. Mensen riepen een paar keer een groet naar hem en sloegen hem op zijn schouder, maar hij bedankte beleefd voor hun uitnodigingen.


  Djok bleef staan voor een grote winkel in groente en fruit, duwde de deur open en ging naar binnen. De bel rinkelde om de eigenaar te laten weten dat hij een nieuwe klant had. Maar het was een feestdag en niemand die vandaag iets verkocht. Het midden van de ruimte werd ingenomen door een tafel waaraan mensen bier zaten te drinken.


  ‘Aha, Djok, mijn jongen!’ zei een van de mannen aan tafel, en hij zwaaide een groet. ‘Wat fijn je te zien! Kom binnen, niet zo verlegen. Wil iemand een biertje voor deze jongen tappen?’


  ‘Dank je, meester Lotr, maar nu niet. Ik moet mijn hoofd helder houden vandaag.’


  De winkelier sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd.


  ‘Ik was het vergeten, wat een geheugen! Nou, jongen, laat ze allemaal maar weer eens een poepje ruiken!’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ antwoordde Djok.


  ‘Schiet er namens mij een in de roos,’ zei de schriele Lotr terwijl hij Djok een perzik gaf.


  ‘Je zult het moeilijk krijgen vandaag, jongen!’ zei de herbergier schor. Hij had zijn zaak vlak naast de winkel van Lotr. ‘Met zo’n uitdager!’


  ‘Klets geen onzin, zultkop. Waar zouden ze iemand moeten vinden die Djok Imargo kan uitdagen?’ vroeg Lotr, en hij tilde zijn pul bier op.


  ‘Onder de mensen niet, maar onder de elfen... Ik zou mijn geld niet op Djok zetten. Neem me niet kwalijk, jongen...’


  ‘Waar heb je het in naam van de goden over? Welke elfen?’ grinnikte Lotr.


  ‘De gewone, doodnormale donkerelfen met hun grote hoektanden. Zij kunnen veel beter boogschieten dan mensen.’


  ‘Maar wat hebben elfen op dit toernooi te zoeken, duisternis nog aan toe?’ merkte de slager op.


  ‘Wil je zeggen dat je het nog niet hebt gehoord? Weet je niet dat een delegatie van donkerelfen vandaag een officieel bezoek brengt aan de koning? Van het Huis van de... hoe was het ook weer... het Huis van de Zwarte Roos, zo heette het. En wie is de leider van die delegatie? De kroonprins met een naam waarvan alleen de duisternis weet hoe je hem uitspreekt. En deze kroonprins heeft de wens geuit aan het toernooi te mogen deelnemen, aan het boogschieten, om precies te zijn. En daarom zul jij het moeilijk krijgen, jongen, zeker weten. Je zult merken dat een elf niet gemakkelijk is te verslaan.


  ‘We zullen zien,’ zei Djok met een onverschillig schouderophalen. Hij geloofde niet veel van de geruchten die in de stad de ronde deden. ‘Meester Lotr, waar is Lia?’


  ‘In de tuin. Ga maar gauw naar haar toe,’ antwoordde de vader van het meisje gemoedelijk.


  Toen Djok weg was, zei de herbergier grinnikend: ‘Zag je hoe geschokt hij was toen ik hem over die elf vertelde?’


  ‘Onzin. Djok is een fijne vent. Hij was helemaal niet geschokt.’


  ‘Jij zult het wel het beste weten, Lotr. Hij zich achter jouw dochter aan, niet achter de mijne.’ De herbergier grinnikte en stond van tafel op. De dikke man had hier niets meer te zoeken. Hij had gezegd wat hem was opgedragen en de Meester zou tevreden over hem zijn.


  Lotr had de naam dat hij een rijke winkelier was. Fruit verkopen was een winstgevende zaak gebleken; hij leverde aan de tafels van vele edelen in de hoofdstad, zelfs aan de koning. Het geld stroomde binnen en er was niets vreemds aan het feit dat het binnenerf van het huis veranderd was in een bloementuin met drie zacht klaterende fonteinen. Naast een ervan zat een meisje op een bank.


  Ze was druk bezig met borduren en een bloedrode klaproos en een hemelsblauw grasklokje waren reeds op de witte stof ontbloeid. Naast het meisje zat een jongen van een jaar of zeven. Hij liet een bootje in de fontein varen.


  ‘Lia?’ riep Djok.


  Ze keek op van haar werk en glimlachte op de manier waar hij zo weg van was.


  ‘Djok! Wat heerlijk om je te zien!’


  ‘Je had toch niet gedacht dat ik je vergeten zou zijn?’ vroeg hij.


  ‘Nee, maar vandaag is het koninklijke toernooi en daar moet je bij zijn.’


  ‘Jouw ogen zijn me meer waard dan welk toernooi ook.’


  Lia sloeg zedig haar ogen neer en glimlachte. Toen legde ze haar borduurwerk opzij, kwam bevallig overeind en pakte een aardbei van een enorme schaal vol fruit.


  ‘Wil jij er een?’


  ‘Dank je, ik heb van je vader al een perzik gehad.’ Hij liet haar de sappige vrucht met de fluwelige schil zien.


  ‘Jammer, ze zijn erg lekker,’ zei het meisje, en ze beet in de rijpe aardbei.


  ‘Ik ga het toernooi voor jou winnen, Lia,’ zei Djok, en hij ging naast haar broertje zitten, die helemaal opging in het spelen met zijn bootje.


  ‘Ach, Djok! Heb je niet gehoord wat ze over die elf zeggen?’


  ‘Jawel. Maar elf of geen elf, ik ga dit toernooi voor je winnen. Iedereen in de stad weet dat Lia, de dochter van Lotr, het mooiste meisje van Ranneng is. Geen prins zal mijn pijlen van hun baan laten afzwaaien!’


  Lia plukte een bloem uit een van de borders en begon de kroonblaadjes los te trekken.


  ‘Wat doe je nu?’


  ‘De toekomst voorspellen. Kijken of je vandaag gaat winnen.’


  ‘Dat is alleen maar een bloem!’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze met een zucht. ‘Ik ben zo zenuwachtig. Laten we ons vertrouwen niet in zo’n stom bloemetje stellen. Lun! Lun, kom hier!’


  ‘Wat is er?’ vroeg Lia’s broertje geërgerd terwijl hij opkeek van zijn spel.


  ‘Kom eens gauw. Djok gaat ons laten zien hoe goed hij kan boogschieten.’


  De jongen liet zijn bootje onmiddellijk in de steek en rende naar hen toe.


  ‘Hier heb je een appel. Zie je dat beeld van die soldaat achter in de tuin? Steek de appel op de speer en ren weer hiernaartoe.’


  ‘Een ogenblikje,’ zei Lun, en hij rende weg om te doen wat zijn zuster hem had gevraagd.


  ‘Waar is dit goed voor?’ vroeg de jonge boogschutter verbaasd.


  ‘Ik heb een wens gedaan: als jij die appel raakt, betekent dat dat je het toernooi gaat winnen.’


  ‘Die appel is veel dichterbij dan de roos op de schietbaan zal zijn,’ zei Djok hoofdschuddend.


  ‘O, alsjeblieft! Doe het voor mij!’ smeekte Lia hem.


  Djok knikte glimlachend. Hij deed zijn handschoenen aan, maakte de pees aan zijn machtige boog vast en pakte een pijl uit zijn koker. De bevedering was paars met gouden strepen. Iedereen wist hoe de pijlen van Djok Imargo eruitzagen. Lun kwam terugrennen. De appel zat als een groene punt op het uiteinde van de speer van het beeld.


  Djok zette een pijl op de pees, trok die met een vloeiende beweging achteruit, hield zijn adem in en liet de pees kalm los. Hij klapte hard tegen zijn handschoen en de pijl vloog met een luid gefluit weg. Een tel later spleet hij de appel in tweeën en verdween in de tuin.


  ‘Hoera!’ riep Lun vrolijk, en hij sprong op en neer.


  ‘O, goed gedaan!’ riep Lia, en ze klapte vrolijk in haar handen. ‘Je gaat het toernooi winnen. Dat moet wel! Waar ga je naartoe?’


  ‘Mijn pijl halen.’


  ‘Wacht!’ Ze pakte zijn hand, ging op haar tenen staan en fluisterde: ‘Laat maar. Je krijgt hem straks wel van me terug.’


  Hij wierp haar een vrolijke, verraste blik toe. Lia glimlachte, kuste hem op zijn wang en koerde: ‘Ga nu! Vanavond vieren we je overwinning.’


  Hij wilde nog iets tegen haar zeggen, maar het meisje legde haar vinger op zijn lippen, glimlachte betoverend en liep zonder om te kijken naar de fontein. Djok aarzelde een ogenblik en verliet toen de tuin. Het was tijd dat hij zich klaar gingen maken voor de wedstrijd en Lia verwachtte dat hij zou winnen.


  Het meisje wachtte nog vijf minuten en liep toen de tuin door. Ze pakte de pijl die in de grond stak en bekeek die aandachtig.


  Uitstekend. Lun was druk bezig met zijn bootje, haar vader zat samen met zijn vrienden, niemand zou haar de komende tijd missen.


  Ze moest de pijl zo snel mogelijk bij een bepaalde persoon brengen, daarna kon ze op een beloning van de Meester rekenen. Ze glimlachte op de manier waar Djok zo weg van was.


  


  ‘Wat vind je van deze stad, Eroch?’ vroeg Endargassa.


  ‘Een barbaarse plek, tresj Endargassa,’ antwoordde de oude lijfwacht die naast de prins reed eerbiedig.


  Eroch was een elf van de oude stempel. Hij vond mensen minderwaardige schepsels. Endargassa was het niet met zijn oude vriend en k’lissang eens. De huizen van de donkerelfen moesten betrekkingen met de mensen onderhouden. Hoe vreemd, onbeschaafd, agressief en verraderlijk mensen ook waren, ze hadden macht en alleen hun krijgers waren – als ze met de elfen samenwerkten – in staat om de orks te vernietigen.


  En daarom hadden de leiders van de negen huizen een vergadering belegd en besloten dat het tijd was de krachten van mensen en elfen in één leger te bundelen om degenen die zich de Eerstgeborenen durfden te noemen het hoofd te bieden. Dit was de reden waarom de oudste zoon van het Huis van de Zwarte Roos met een officiële missive voor de koning naar Valiostr was gekomen. Om dezelfde reden was Endargassa’s jongere broer met een soortgelijke opdracht naar het Grenskoninkrijk gestuurd.


  ‘Je hebt het mis, Eroch; mensen hebben macht en zonder hen zullen we uiteindelijk nooit met onze neven kunnen afrekenen.’ Het was niet voor het eerst dat Endargassa dit opmerkte.


  ‘Misschien hebben ze macht, tresj Endargassa, maar mensen zijn inhalig, wreed en heel gevaarlijk. We zullen de orks ook zonder hun hulp wel kunnen verslaan.’


  ‘Duizenden jaren van strijd met de Eerstgeborenen bewijzen dat dit niet waar is, mijn vriend. We zijn tegen elkaar opgewassen en geen van beide partijen weet de overhand te krijgen. Met het mensenleger kunnen we de krijgskans na eeuwen van oorlog in ons voordeel laten keren.’


  ‘Mensen vechten in slagordes, ze hebben cavalerie. Ze zijn niet gewend om in het woud te vechten. De meesten van hen tenminste niet.’


  ‘Dan zullen we de orks uit de bossen moeten verdrijven,’ zei Endargassa met een onverschillig schouderophalen.


  ‘Voor je vader ons wegstuurde, had hij nog eens aan “De legende van het zachte goud” moeten denken,’ verzuchtte Eroch.


  ‘“Je kunt je eigen huis het beste zelf verdedigen”?’ citeerde de prins. ‘Natuurlijk, dat herinner ik me. Maar dat is slechts een lied. En de gebeurtenissen daarin hebben nooit echt plaatsgevonden.’


  ‘Natuurlijk, tresj Endargassa, natuurlijk. Maar de legende verwoordt de wijze les dat je mensen niet moet vertrouwen. Anders zullen ze ons na de orks gaan bevechten.’


  Endargassa grinnikte alleen maar. Eroch was beslist geen groot voorstander van een verbond met de mensen.


  ‘Mensen kunnen gevaarlijk zijn. En je draagt niet eens je wapenrusting!’ De woorden van de lijfwacht klonken verwijtend.


  Endargassa was gekleed in een licht zijden overhemd met een zwarte roos op de borst geborduurd en hij zag er beslist kwetsbaar uit tussen zijn escorte van negenenveertig krijgers in hun glinsterende harnassen van blauwachtig metaal.


  ‘Als jullie bij deze hitte in een ijzeren doos willen stoven, moeten jullie dat zelf weten,’ zei Endargassa. ‘Trouwens, jullie zijn hier bij me, dus wat zou me kunnen overkomen?’


  Eroch zei niets, hij keek alleen nog maar somberder en liet zijn gele ogen rondglijden over de mensenmenigte die op straat samendromde om de ge­eerde gasten te zien.


  ‘En daar is het ontvangstcomité,’ zei Endargassa toen hij een groep van twintig ruiters in zware harnassen in de gaten kreeg die naar hen toe kwam galopperen.


  ‘Tresj Endargassa, in naam van onze roemrijke koning Stalkon van het Gebroken Hart is het mij een vreugde u en uw metgezellen in de hoofdstad van Valiostr welkom te mogen heten!’ verklaarde een ruiter in een wit-met-groen harnas. ‘Ik ben graaf Pelan Gelmi, kapitein van de koninklijke lijfwacht, en ik heb opdracht u naar het koninklijk paleis te escorteren.’


  ‘Uitstekend,’ knikte de elf. ‘We rijden achter u aan, heer Gelmi.’


  De ridder knikte en ze reden verder. De ruiters baanden voor de ge­eerde gast een pad door de feestvierende menigte. Heer Gelmi hield zijn paard wat in en reed naast de prins.


  ‘Zoals u wel begrepen zult hebben, tresj Endargassa, is het vandaag een feestdag voor onze stad, daarom is het zo druk op straat.’


  ‘En ik had gedacht dat ze allemaal gekomen waren om me te verwelkomen,’ grapte de elf.


  ‘Dat ook, natuurlijk,’ antwoordde heer Gelmi van zijn stuk gebracht. ‘Weet u dat vandaag het koninklijke toernooi wordt gehouden? Zijne majesteit heeft u bij zich uitgenodigd in de koninklijke loge.’


  ‘Jazeker.’


  ‘Aan het eind van het toernooi zullen onze boogschutters hun vaardigheid demonstreren. Ze zeggen dat u een uitstekend schutter bent, tresj Endargassa. Zoudt u aan de wedstrijd willen deelnemen?’


  ‘Nee, dank u,’ zei de prins met een lichte glimlach op zijn gezicht. ‘Ik denk dat dat niet erg eerv...’


  Er was een plotselinge beweging in de lucht en een pijl trof Endargassa in zijn hals. De elf zwaaide heen en weer, greep naar zijn keel, snakte naar adem en viel van zijn hengst op de grond.


  De donkerelfen trokken hun s’kasjes, de mensen omklemden hun zwaarden, de menigte stoof in paniek uiteen, waarbij ze elkaar onder de voet liepen, en iemand schoot naar het lichaam in de hoop het bloeden te kunnen stelpen, maar het was al te laat. Endargassa, de kroonprins van het Huis van de Zwarte Roos, was dood.


  ‘De schutter zit op het dak,’ schreeuwde iemand.


  ‘De mensen zullen voor de dood van mijn heer boeten!’ brulde Eroch. Hij drukte het lichaam van de prins tegen zich aan.


  Graaf Pelan Gelmi was bleek en bang. Hij werd omsingeld door vijftig grimmige, woedende donkerelfen die zojuist een edele verwant hadden verloren.


  We moeten handelen, anders zal er bloed vloeien, dacht hij.


  ‘Chuch, zet de straat af! Brakès, rij zo snel als je kunt naar de koning om hem op de hoogte te brengen. Duisternis, zoek die schutter! Paroe, beveel de hele lijfwacht om hier te komen! Sta daar niet zo! Doe iets!’


  De mannen renden weg om de bevelen uit te voeren; de graaf steeg af en boog zich over de dode elf heen. Eroch knielde in een plas bloed, zijn s’kasj lag naast hem. Hij had de pijl gebroken en uit Endargassa’s hals getrokken. De twee stukken lagen in het bloed.


  ‘Als u de moordenaar niet vindt, zullen wij zelf wraak nemen voor de dood van tresj Endargassa,’ zei Eroch met een stem vol haat.


  De graaf raapte de stukken van de pijl op, waarbij zijn dure handschoenen onder het bloed kwamen te zitten.


  ‘Chuch!’


  ‘Ja, heer.’ Een van de ridders kwam aangereden en hield zijn paard in.


  ‘Herken je die?’ vroeg de graaf aan de luitenant van de lijfwacht terwijl hij een stuk van de pijl onder zijn neus hield.


  ‘J-ja...’ Chuch was net zo verbaasd als de graaf. ‘Die pijl...’


  ‘Ik denk dat we de moordenaar van uw heer binnen een uur te pakken hebben,’ merkte heer Gelmi op tegen Eroch.


  ‘Dan zullen we nog een uur wachten.’


  


  Het zou zeker nog een uur duren voor het boogschieten begon, maar Djok haastte zich al naar het terrein waar de wedstrijd zou worden gehouden. Hij was nieuwsgierig om te zien wie er aan het algemene gevecht zouden deelnemen en verder moest hij zich voorbereiden, de wind controleren en het terrein inspecteren waar de wedstrijd zou worden gehouden.


  Er leek iets niet in orde toen hij door de straat naar het toernooiveld liep, maar Djok kon niet ontdekken wat. Opeens besefte hij dat het de mensen waren! Er waren er veel te weinig voor de dag van het koninklijke toernooi! Om de een of andere reden haastten de stadsbewoners zich niet naar hun plaats op de tribune.


  Iedereen praatte over iets wat bij de Modderpoort was gebeurd. Kennelijk was een van de elfen gedood, maar Djok stond daar verder niet bij stil, hij was volkomen geconcentreerd op de overwinning die hij zou gaan behalen en maakte zich verder nergens zorgen over. Het enige wat de boogschutter het laatste uur voor zijn geestesoog had gezien was de rood-witte doelschijf met de roos, waarin hij minstens acht pijlen moest schieten.


  De laatste honderd passen aan het eind van de straat naar het toernooiveld liep Djok volkomen alleen. Iedereen leek in rook te zijn opgegaan. Er was geen levende ziel te zien, afgezien van een paar soldaten van de koninklijke lijfwacht voor hem. Djok fronste. Op de eerste plaats: wat deden die lijfwachten daar, terwijl gewoonlijk leden van de stadswacht de orde handhaafden? En op de tweede plaats waren er veel meer soldaten dan nodig was.


  Er waren minstens twintig voetknechten, de helft gewapend met lansen, de andere helft met kruisbogen. En tien ruiters, allemaal in volle wapenrusting. En allemaal keken ze strijdlustig. Djok nam aan dat de ridder in de wit -met-groene wapenrusting het bevel voerde; zijn harnas zag er in elk geval het duurste uit.


  De mannen keken zwijgend toe hoe hij dichterbij kwam en niemand bewoog. Djok vertraagde zijn gang en snakte naar adem: de toernooivlaggen en de blauw-grijze koninklijke banier hingen halfstok.


  ‘Is de koning soms gestorven?’ mompelde hij verbijsterd.


  Dat zou zeker verklaren waarom niemand zich naar het toernooiveld haastte en waarom de mensen er zo bezorgd en bang uitzagen.


  De gezichten van de lijfwachten stonden stug en gespannen. Djok liep naar de mannen die hem de weg versperden en hij wendde zich tot een soldaat met wie hij een paar keer een biertje had gedronken. ‘Tramoer, wat is er aan de hand?’


  ‘Kijk eens aan, hij is naar ons gekomen!’ zei de man met een vals lachje, en hij greep zijn speer steviger beet. ‘Laat die boog vallen, stuk tuig!’


  ‘Wat?’ zei Djok geschrokken. Hij keek naar de ridder in het wit-met-groen, maar die zei geen woord.


  Tramoer stootte Djok met de steel van zijn lans in zijn maag. De jongeman sloeg dubbel van de pijn en liet zijn boog vallen. Tranen sprongen in zijn ogen en alle lucht was uit zijn lijf geslagen.


  De tweede klap trof hem in zijn nek en het oppervlak van de straat begon te zwaaien, kwam omhoog en trof hem hard in zijn gezicht. Zijn mond stroomde vol bloed, hij voelde zich beneveld en probeerde overeind te komen om te vragen waarom ze hem sloegen, maar iemand trapte hem in zijn ribben en hij zakte weer terug op de straatstenen.


  Lange tijd sloegen ze zwijgend op hem in. Hij probeerde zijn hoofd met zijn handen te beschermen en rolde zich op als een baby in de schoot van zijn moeder, maar hij kon niet aan de slagen ontsnappen, nergens was een schuilplaats. De slagen bleven op hem neerregenen. Krachtig, pijnlijk, meedogenloos.


  De boogschutter kon het bloed in zijn mond niet meer proeven, er was te veel van. Het lawaai in zijn oren klonk dof. Uiteindelijk schreeuwde een stem: ‘Zo is het genoeg! Genoeg, zeg ik! De elfen willen geen dode.’


  Daarna hoorde Djok niets meer. Hij zakte weg in de vergetelheid.


  


  De volgende paar dagen leefde hij in een mistige verdoving. Hij was bijgekomen in een smalle cel, meer een stenen doos, waar drie mannen met verveelde gezichten en met het insigne van de Koninklijke Zandmannen hem vreemde, angstaanjagende vragen stelden.


  In het begin probeerde Djok hun uit te leggen dat hij onschuldig was, maar toen begon het slaan opnieuw. Niemand wilde naar hem luisteren.


  Het enige wat de Zandmannen wilden was een bekentenis, anders zouden de donkerelfen, die razend van woede waren, een bloedbad aanrichten in het koninkrijk. Vervolgens begonnen de martelingen. Zijn weerstand brak tijdens de derde ondervraging en hij bekende alle wandaden die ze hem toedichtten. Het kon hem niet langer schelen wat er met hem gebeurde, zolang ze hem maar een poosje met rust lieten.


  Djoks gezicht was tot bloederige pap geslagen, zijn neus was gebroken en zijn vingers en ribben waren verbrijzeld. Zijn hele lichaam zat vol sneden en blauwe plekken. Hij kon nauwelijks bewegen wanneer ze hem in zijn cel op het stro wierpen, dat doorweekt was van de urine; het enige wat hij kon doen was ademen, huilen en gaan slapen.


  Soms ging de deur van zijn cel open en kreeg hij bezoek. Op deze momenten begon hij zacht en meelijwekkend te kreunen, want ze kwamen hem weer slaan. Daarna keerde de vergetelheid terug en meer dan een week lang zweefde hij op de rand van de dood.


  Maar ze lieten hem niet sterven. Een magiër van de Orde zorgde dat hij terugkwam uit het duister.


  Djok droomde vaak. Hij sliep en droomde, ergens heel ver weg van de stenen doos waarin hij door toedoen van een booswicht opgesloten was. De boogschutter kon zijn dromen nooit onthouden, op één na...


  In deze droom kwam een wachter de deur van zijn cel openmaken en zei dan met een opgewekte glimlach tegen hem dat hij wist dat Djok onschuldig was, dat de misdaad door dienaren van de Meester was gepleegd. De Meester wachtte... Daarna huilde Djok en kronkelde op zijn stro. En vervolgens viel hij weer in slaap.


  Er werd een haastig, kort proces gehouden, waarvan hij nauwelijks iets onthield. Alleen scherp licht in zijn ogen, de bleke vlekken van talloze gezichten en stemmen. Ze vroegen hem ergens naar en hij antwoordde... Een man toonde de rechter zijn koker met pijlen en haalde er toen een uit die gebroken was en vol geronnen bloed zat.


  ‘Ik ben onschuldig,’ fluisterde Djok. Maar niemand luisterde naar hem en de griffier van de rechtbank kraste met zijn pen over zijn papier. ‘Het waren de dienaren van de Meester...’


  De rechtbank ondervroeg Lotr, die bang was en stamelde terwijl hij met zijn bezwete, rode gezicht rondkeek. Ja, Djok was die dag bij hem thuis geweest... Ja, hij was van zijn stuk gebracht toen hij hoorde dat de elfenprins, moge hij wonen in het licht, wilde deelnemen aan het toernooi... Ja, hij had een bepaalde blik in zijn ogen... Waarom had hij dat niet meteen gezien, oude dwaas die hij was?


  Er kwamen ook andere mensen... Vrienden, kennissen, familieleden... Ja, hij had willen winnen... Ja, hij had van de elf kunnen verliezen... Ja, zijn hele leven lang was hij al een ijdele, achterbakse kerel geweest. Ja, wat een verschrikkelijke schande!


  Toen kwam Lia. Ja, Djok had tegen haar gezegd dat hij alles wilde doen om die dag het toernooi te winnen... Daarna luisterde hij nergens meer naar. Met zijn gekneusde lippen bleef hij maar één woord fluisteren: ‘Lia... Lia... Lia.’


  Het was heel snel voorbij. Alles – zijn ondertekende bekentenis, zijn pijl met het bloed erop, de verklaringen van een tiental getuigen – bracht het Koninklijke Hooggerechtshof snel tot de enig mogelijke uitspraak.


  Toen de houten hamer neerkwam en de oude, magere rechter in de zwarte toga en met de absurde witte pruik op een enkel woord uitsprak, ‘schuldig’, zag Djok de elf, die er tijdens het hele proces als een stenen beeld bij had gezeten, naar hem kijken en glimlachen. Djoks broek was plotseling doornat; die glimlach joeg hem meer angst aan dan alle aframmelingen die hij van de mensen had gehad.


  


  Ze executeerden hem niet, ze deden iets veel verschrikkelijkers: ze leverden hem uit aan de donkerelfen. Een oude elf met lichtgele ogen en haar zo droog als stro, dezelfde elf die Djok bij het proces zo bang had gemaakt, nam hem persoonlijk onder zijn hoede.


  Ze tilden hem met geboeide voeten op een kar en reden hem Ranneng uit.


  Voor Djok was de tocht naar Zagraba één enkele, ononderbroken aaneenschakeling van piepende wielen, de hemel boven zijn hoofd, de keelstemmen van de elfen en pijn. Die kwam elke dag en beet als een gloeiende tang in zijn vlees, zodra de avond viel en de elfen halt hielden voor de nacht.


  Dan kwam Eroch naar de gevangene en haalde een klein doosje met stalen naalden tevoorschijn. De elf zei nooit wat, maar elke keer na de marteling dacht Djok dat zijn tijd gekomen was en hij elk moment kon sterven. En hij zag met vreugde uit naar zijn dood.


  Maar de elfen zorgden er wel voor dat hun gevangene niet door de martelingen zou sterven. Wanneer de pijn volkomen ondraaglijk werd, wanneer die dreigde uit te zetten en zijn hoofd te laten exploderen, verscheen een elfse sjamaan en verlichtte zijn lijden. En de volgende avond gebeurde alles weer van voren af aan. Dag in dag uit. Djok leed werkelijk ondraaglijke pijnen, stierf, vervloekte de goden, kwam weer tot leven, huilde en stierf opnieuw. Er kwam geen eind aan deze verschrikkelijke droom...


  Van Zagraba drong maar weinig tot hem door... groene bladeren, murmelende beekjes, koude, pijn... Ze namen hem ergens mee naartoe, toonden hem aan iemand, honderden elfse gezichten met slagtanden, een oude elf met een zwarte kroon op zijn hoofd, stilte, en nog meer pijn...


  


  Om de een of andere reden groeiden alle bomen hier ondersteboven, net als het gras, en de zon ging naar boven onder. De elfen liepen ondersteboven op de grond, met hun hoofd naar beneden.


  Lange tijd begreep hij niet wat er gebeurde. Hij besefte pas wat er aan de hand was toen hij merkte dat het bloed uit een snee in zijn wang op zijn voorhoofd viel in plaats van op zijn kin, en daarna verder op de grond drupte die zich boven zijn hoofd bevond.


  Het was heel eenvoudig: hij hing ondersteboven aan een boom, met zijn benen stevig aan een dikke tak vastgebonden. Hoe lang had hij daar zo gehangen? Een uur? Een dag?


  Het werd donker en de nacht viel over het woud. Sterren begonnen tussen de kruinen van de bomen beneden te verschijnen.


  Niemand bewaakte hem. Dat was ook niet nodig. Hij kon nooit ontsnappen aan het elfse spinnenwebtouw, en hoe ver kon een man die halfdood gemarteld was door een onbekend woud rennen?


  De boogschutter zonk opnieuw weg in de vergetelheid, in een poging de pijn te overwinnen. Hij werd gewekt door een zacht ritselen van het gras en toen hij zijn ogen opende zag hij het silhouet van een vrouw.


  Een elfin, dacht hij.


  De persoon die daar stond zei niets en hijzelf ook niet. Hij was onverschillig geworden; hij was er al aan gewend geraakt dat veel elfen alleen maar naar hem kwamen kijken. Laat haar maar kijken, zolang ze hem niet sloeg. Plotseling lachte ze.


  ‘Wie... ben je?’


  Het kostte hem moeite de woorden te vormen; hij had al lange tijd niet gesproken. Het grootste deel van de tijd had hij alleen gekreund van de pijn.


  ‘Arme drommel,’ zuchtte de vrouw.


  ‘Lia? Ben jij het echt?’ hijgde hij. Hij kon zijn oren niet geloven.


  ‘Lia? Nou, zo mag je me noemen, als je dat wilt,’ zei ze, terwijl ze uit de schaduw in het maanlicht stapte.


  Ze was net zo mooi als ze in de tuin was geweest op die vervloekte dag dat de elfenprins was gedood. Lichtbruin haar, blauwe ogen, vooruitstekende jukbeenderen, volle lippen.


  Lia. Zijn Lia. Degene die hem had verraden.


  ‘Maar... hoe?’


  Hoe kon het meisje hier zijn, in het hart van het elfenland, ver van huis en haard?


  ‘De dienaren van de Meester kunnen nog veel meer.’


  ‘De Meester? Ik ben onschuldig! Ik had het onmogelijk kunnen doen!’


  ‘Ik weet het,’ zei ze glimlachend.


  ‘Je weet het!? Waarom heb je dan niets gezegd? Je moet het de elfen vertellen, je moet hun uitleggen...’


  ‘Het is te laat. De elfen willen naar niemand luisteren, ze willen alleen wraak. Ze zullen zeker een paar maanden lang niet proberen uit te zoeken of je werkelijk schuldig bent. Maar helaas rest je niet zo veel tijd. De elfen hebben besloten een uitzondering te maken; morgen wacht je het Groene Blad.’


  Djok kronkelde aan zijn touw en begon als een slinger heen en weer te zwaaien. Hij snikte van afgrijzen. Zo wilde hij niet sterven.


  ‘Maar je hebt een keus, dwaas.’ Lia kwam dicht bij hem staan en hij rook haar aardbeienparfum. ‘Ofwel de donkerelfen zullen je gebruiken om een voorbeeld te stellen door je te executeren op een manier die ze tot dusver alleen voor orks hebben gebruikt, of...’


  ‘Of?’ herhaalde Djok als een echo.


  ‘... of je moet een trouwe dienaar van de Meester worden.’


  Ze sprak een hele tijd met Djok en toen ze uitgesproken was, zei hij slechts één woord.


  ‘Ja.’


  Haat vlamde op in haar ogen.


  Het meisje pakte een krom elfs mes uit een van de plooien van haar jurk, ging op haar tenen staan en sneed de man met één beweging zijn keel door.


  De warme waterval stroomde neer op haar haar, gezicht, hals en jurk. Ze bleef onbeweeglijk staan en onderging deze verschrikkelijke bloeddoop... met een glimlach. Toen het allemaal voorbij was, keek het meisje naar het lichaam dat voor haar hing en zei: ‘Je zult herboren worden in het Huis van de Liefde en de eerste, de trouwste dienaar worden. Jij wordt Djok de Winterbode.’


  Een ogenblik later was de open plek in het bos verlaten, afgezien van een dode man die langzaam aan een touw heen en weer zwaaide.


  


  ‘Afgelopen nacht heb je slecht geslapen. Nog meer nachtmerries?’ vroeg Kli-Kli terwijl hij zich in zijn mantel hulde vanwege de kille ochtendlucht.


  ‘Ja,’ antwoordde ik nors, en ik rolde mijn deken op.


  ‘Waarover dit keer?’


  ‘Over Djok de Winterbode.’


  ‘O, o! Vertel me daar alles over!’ zei de kobold gretig.


  ‘Laat me met rust, Kli-Kli, ik heb geen tijd voor je.’ Na het gesprek van gisteren bij het kampvuur en mijn nieuwe droom had ik heel wat om over na te denken.


  Kli-Kli bromde teleurgesteld en liep weg om Lantaarnopsteker lastig te gaan vallen, die onze paarden aan het zadelen was.


  Die ochtend sloeg het weer om en kregen we een lichte motregen. De druppels waren zo klein, dat ik ze nauwelijks kon zien.


  In elk geval was het niet zo’n wolkbreuk als we eerder hadden gehad. We waren die vervloekte regen allemaal goed zat. Het was moeilijk te zeggen wat erger was, verlammende hitte of dit soort klamme ellende.


  Het vuur was gedurende de nacht helemaal uitgebrand en de mot­regen had de laatste kolen gedoofd. Het had geen zin een nieuw vuur aan te maken, dat zou veel te lang duren. We aten wat van het koude vlees van een paar patrijzen die Ell de dag tevoren geschoten had en zetten onze tocht voort.


  De troosteloze vlakte met de lage heuvels strekte zich voor ons uit zonder dat er een einde in zicht was. De wolken en het schemerduister bezorgden ons allemaal een neerslachtig gevoel. Nadat we anderhalf uur waren voortgegaloppeerd, leidde Alistan onze groep naar een oude weg, half weggespoeld en nauwelijks zichtbaar onder de plassen.


  ‘Ongeveer tien mijl verderop is een dorp,’ zei Ell.


  ‘We moeten proviand en wat paarden kopen,’ zei Alistan Markauz met een knikje.


  ‘Als ze ons wat willen verkopen,’ zei Ell op weifelende toon.


  ‘De boeren hebben elk dier nodig dat ze hebben,’ merkte Honing­raat op.


  ‘We zullen wel zien als we daar zijn,’ zei Alistan, en hij ging onze groep voor langs de weg.


  We vertraagden ons tempo, de hoeven van de paarden gleden weg in de modder en de plassen die na al die regen achtergebleven waren. Er hing een sluier over de wereld en we konden maar honderdvijftig tot tweehonderd el ver zien.


  De weg liep vanaf de zoveelste heuvel omlaag. Water stroomde klaterend langs ons heen naar een enorme plas, waarvan het leek alsof we er weer over zouden moeten zwemmen – de paarden liepen er tot hun knieën in. We raakten het spoor bijster omdat we de weg niet meer konden zien en kwamen uiteindelijk op een oude, overstroomde begraafplaats terecht.


  De bovenkanten van de grafmonumenten staken als kleine eilandjes uit het water omhoog. We reden erlangs en probeerden de paarden achter elkaar te laten lopen, zodat, wat Sagot verhoede, ze niet in een diepe kuil zouden vallen die gemakkelijk onder het water verborgen kon liggen.


  ‘Waar zijn we nu terechtgekomen?’ vroeg Honingraat somber in zichzelf.


  ‘In het land van de doden, zie je dat niet?’ mompelde Hallas, die niet begreep dat sommige vragen gewoon retorisch zijn.


  ‘Wat doet een begraafplaats op een plek als deze, eentje die onder water loopt?’ vroeg Honingraat, waarbij hij een onverschillige blik wierp op een doodskist die langs ons heen dreef; die was ongetwijfeld uit een recent ondiep graf gespoeld.


  ‘Het dorp is nu dichtbij,’ antwoordde Marmot, en hij verschikte de rand van zijn kap om Onoverwinnelijk tegen de regen te beschermen.


  ‘Hoe eerder hoe beter,’ zei Deler, wiens hoofd al lang geleden in een vormeloze, doorweekte massa was veranderd. ‘Ik wil ergens binnen zitten, in de warmte, met een vuur en kruidenwijn, een warm bed en alle gemakken van het leven.’


  ‘Ik denk niet dat we in deze negorij een herberg zullen vinden. Wees blij als ze ons een nacht in de schuur laten slapen,’ antwoordde Marmot terwijl hij de regendruppels van zijn gezicht veegde.


  ‘Deze regen blijven we de rest van de dag houden,’ zei Bass met schorre stem. Hij probeerde zijn paard naast Bijtje te drijven.


  ‘Wil je in een graf terechtkomen? Ga terug of rij door,’ zei ik tegen hem.


  Hij wierp me van onder zijn kap een woedende blik toe en hield zijn paard weer wat in.


  Het kerkhof eindigde even plotseling als het was begonnen. Iets wat op een weg leek dook uit het water op en liep naar de kam van de volgende heuvel.


  Ik had onmiddellijk een hekel aan het dorp, zo’n vijftig houten huizen die langs de zoom van een donker naaldwoud stonden. En de regen, de doorweekte akkers die na de oogst alweer waren omgeploegd, een dikke laag modder in de straten en de rook uit keukenschoorstenen die boven de daken bleef hangen, maakten het trieste beeld compleet.


  Een jongen die naar ons toe kwam lopen met een emmer, liet die in de modder vallen toen hij onze groep zag en rende schreeuwend weg. Bass vloekte tussen zijn tanden door. Hij besefte kennelijk niet dat gewapende mannen te paard die onverwacht vanuit een regengordijn opdoken genoeg konden zijn om een volwassene de stuipen op het lijf te jagen, laat staan een jongen van tien.


  Toen we het centrum van het dorp bereikten, schuilden alle inwoners voor de regen en de straten waren verlaten. De regendruppels vielen van de daken, roffelden op onze kappen en plensden in de plassen. We werden omringd door hun zachte gefluister. Een grote, krachtige man met een bijl kwam uit een huis en keek geschrokken naar ons.


  ‘Hoe heet dit dorp?’ vroeg Honingraat hem.


  ‘Boven-Otters,’ antwoordde de boer nors terwijl hij zenuwachtig met zijn bijl speelde. ‘En problemen kunnen we missen.’


  ‘Die krijg je ook niet. Is hier een herberg?’


  ‘Rechtuit, tweehonderdvijftig el verder. Het grijze huis met het uithangbord. Je kunt het niet missen.’


  Honingraat knikte de man dankbaar toe en gaf zijn paard de sporen. We reden in de richting die de man had gewezen. Ik kon de impuls niet weerstaan om achterom te kijken, maar de boer met de bijl was alweer verdwenen.


  De herberg zag er even troosteloos en ongastvrij uit als alle andere huizen in Boven-Otters. Er hing een metalen uithangbord boven de deur, maar ik kon niet onderscheiden wat erop geschreven stond – het was te oud, de verf was er lang geleden afgebladderd en de herbergier had niet de moeite genomen het opnieuw te laten beschilderen.


  ‘Wacht hier,’ zei Alistan Markauz. Hij sprong van zijn paard in de modder en stak Marmot de teugels toe. ‘Kom mee, Honingraat.’


  Ze gingen het huis binnen en lieten ons buiten in de stromende regen staan. Deler kreunde, hij droomde van een heet vuur en een warme maaltijd. Hallas vroeg bepaald niet vriendelijk of de dwerg zijn mond wilde houden.


  Toen Alistan en Honingraat weer buiten kwamen, keken ze terneergeslagen en boos.


  ‘De herberg is gesloten en we kunnen hier de nacht niet doorbrengen. Niemand in het dorp verkoopt iets, en zeker geen paarden. Ze hebben er amper tien.’


  ‘En als we aandringen?’ vroeg Egrassa.


  ‘Ik denk niet, beste neef, dat dat de juiste manier is om de harten van de mensen voor je te winnen,’ zei Miralissa tegen de elf.


  Egrassa’s gezicht maakte duidelijk wat hij van het winnen van de harten van de mensen vond.


  ‘Maar mogen wij er vannacht binnen slapen of niet?’ kwam Bass ertussen. ‘Ik ben onderhand gewoon doodziek van die regen!’


  ‘We zijn allemaal doodziek van de regen,’ zei Honingraat met dreunende stem. Hij steeg weer op zijn paard. ‘Misschien kunnen we in een van de huizen slapen. Voor vijf goudstukken zullen er toch wel mensen te vinden zijn die ons onderdak willen verschaffen?’


  ‘Het is het risico niet waard. De herbergier zei dat dit het land van Balistan Pargaid is.’


  Marmot vloekte luid.


  ‘Laten we maken dat we wegkomen.’


  Maar voor we honderdvijftig el verder waren was de straat afgesloten door een menigte. Een norse, boze, zwijgende menigte. Bijna alle inwoners van het dorp stonden daar, vele met een hooivork, bijl, zeis, dorsvlegel of knuppel.


  ‘Oei!’ piepte de hofnar zacht.


  Ik keek onmiddellijk achterom: de straat werd door twee wagens geblokkeerd. Heel slim.


  ‘Wat is er?’ schreeuwde Alistan Markauz.


  De man met de bijl die we al eerder hadden gezien, stapte naar voren uit de menigte.


  ‘We willen geen moeilijkheden!’


  ‘We gaan al weg, laat ons door!’


  ‘Graag, maar gooi eerst jullie wapens op de grond en geef ons jullie paarden!’


  ‘Wat!’ brulde Hallas, en hij zwaaide zijn strijdhouweel in het rond. ‘Geen enkele gnoom geeft zijn wapen aan een troep schurftige, stinkende boeren. Nooit!’


  De menigte begon dreigend te grommen en kwam onze kant uit.


  ‘We breken door,’ zei Alistan Markauz, en hij gaf zijn paard met het plat van zijn zwaard een klap op de achterhand.


  Het kolossale strijdros stormde naar voren en verpletterde de mannen die in de weg stonden. Het zwaard flitste en pareerde een klap van een dorsvlegel. De boeren krijsten en renden alle kanten op.


  Ik gaf Bijtje de sporen en probeerde niet bij de anderen achterop te raken. Onze groep sneed door de boeren als een heet mes door de boter. Degenen die niet snel genoeg opzij sprongen, werden vertrapt.


  Een vent slaagde er bijna in een hooivork in mijn zij te steken, maar Hallas kliefde zijn schedel met zijn strijdhouweel voor ik zelfs maar de tijd kreeg om bang te worden. Een ogenblik later was ik door de menigte gebroken en sloeg met mijn hielen wanhopig tegen de zijden van Bijtje, terwijl ik me laag over haar nek boog.


  We lieten het dreigende geschreeuw snel achter ons en haastten ons langs de rij grijze huizen om maar zo snel mogelijk uit dit vervloekte dorp te raken. Wat mankeerde die lui? Er was een soort kruispunt voor ons, waar vijftien man ons de pas probeerden af te snijden. Maar in tegenstelling tot de boeren waren deze mannen gewapend met bogen en speren. En ze waren ook een stuk beter gekleed: in staal en wol.


  Alistan dreef zijn voortdenderende paard naar links, langs de lansen die in zijn richting waren uitgestoken. Miralissa slaagde erin een van onze vijanden met een bezwering te verbranden. Terwijl de overigen met hun ogen knipperden en gilden van angst, schoot onze groep langs hen heen, Alistan achterna. Ik galoppeerde er als een-na-laatste langs, onmiddellijk na Hallas, en ik zag de scherpe punten van de lansen op vijf duim afstand langs mijn gezicht schieten. Bijtje steigerde op haar achterpoten en hinnikte. Het was een wonder dat ik niet uit het zadel in de modder werd geworpen.


  ‘O, bravo!’ brulde Bass toen hij zag dat de weg naar links al was afgesneden door mannen met lansen.


  Met moeite slaagde ik erin Bijtje achter het paard van Snuffel aan te sturen. Wij tweeën zouden samen moeten doorbreken. Nu galoppeerden we in de tegenovergestelde richting, weg van onze kameraden. Ik hoorde het twang van boogpezen achter me en een van de pijlen boorde zich in de achterhand van Bass’ paard, dat voor me uit galoppeerde. Het steigerde en wierp zijn berijder op de grond.


  ‘Neem mijn hand!’ riep ik, en ik boog me uit het zadel toen ik naar hem toe snelde.


  Snuffel greep mijn hand en hij klemde zich als een bloedzuiger aan me vast.


  ‘We moeten hiervandaan! Vooruit!’


  Dat hoefde men mij niet twee keer te zeggen. Pijlen floten weer door de lucht, maar dit keer misten ze. We galoppeerden het hele dorp langs, zonder iemand van de onzen of onze tegenstanders tegen te komen.


  Ik hield Bijtje in toen Boven-Otters ver achter ons lag, verborgen achter een regengordijn.


  ‘Onvriendelijke lui, waarom zijn ze zo woedend op ons?’


  ‘We zouden terug kunnen gaan om het ze te vragen,’ zei Bass terwijl hij van Bijtje sprong.


  ‘We moeten de anderen zoeken.’


  ‘In deze regen? Je ziet ze gewoon niet voor je over hen struikelt.’


  ‘Wat stel jij dan voor?’


  ‘Ik zou vluchten als we niet zo diep in het Grensland waren. Maar hier kom je in je eentje niet ver.’


  Ik steeg van Bijtje af en keerde me naar hem toe.


  ‘Je hebt het mis, we moeten de anderen zo snel mogelijk vinden. Het dorp ligt die kant op. We moeten er in een boog omheen tot we weer bij onze groep komen.’


  ‘Wij tweeën op één paard?’ zei hij. Hij draaide zich om en keek peinzend in de richting van Boven-Otters.


  En toen zag ik het.


  Twee pijlen staken uit Bass’ rug. Vingerdikke schachten met witte bevedering, de ene zat onder zijn linkerschouderblad en de andere een stuk lager en verder naar rechts. Het hart en de lever. Dergelijke treffers overleeft niemand. Maar Snuffel leek helemaal geen pijn te voelen of te weten dat die pijlen daar zaten. Op zijn kleren zat ook geen enkele druppel bloed.


  ‘Dus wat wil je? Harold, ik praat tegen je!’


  ‘Wat?’


  Er moet iets in mijn ogen te lezen zijn geweest, want Bass keek me scherp aan en vroeg: ‘Wat is er aan de hand, mijn beste?’


  ‘Weet je,’ zei ik voorzichtig, ‘die kerels bleken uiteindelijk toch goede schutters.’


  ‘Waarom zeg je dat? We leven nog, nietwaar?’


  ‘Je hebt twee pijlen in je rug zitten. Voel je die niet?’


  Hij hield zijn ogen strak op mij gericht terwijl hij naar de pijlen achter in zijn rug tastte en grinnikte grimmig.


  ‘Duisternis! Als je eens wist hoe slecht dat nu uitkomt,’ zei Bass met een besmuikt lachje. Opeens stond hij vlak voor me en stompte me stevig in mijn maag.


  Bijtje hinnikte bang en sprong schichtig uit de buurt. Ik sloeg dubbel en viel op de grond.


  ‘Ik hoefde je alleen maar in de gaten te houden en de vrouwen te vertellen waar je was,’ zei Snuffel met een teleurgestelde stem. ‘Nu zal de Meester me straffen.’


  Ik voelde hoe mijn hart een slag oversloeg.


  Bass had geen ogen meer; waar de pupillen en irissen hoorden te zitten was een poel van duisternis. Zijn ogen waren net als die van de oude vent in de gevangenis van de Meester.


  Het mes sprong als vanzelf in mijn hand en ik plantte het lange lemmet in zijn maag, maar hij gaf geen kik. Ik zag niet hoe hij me sloeg, de pijn verspreidde zich ineens door mijn borst, zelfs onder de maliënkolder, en ik lag weer op de grond.


  ‘Weet je,’ zei Snuffel verveeld terwijl hij mijn mes uit zijn buik trok en het in zijn hand woog, ‘de jongens van Markun hebben me inderdaad in het water onder de pier gegooid op die dag dat ik het geld van jou en For stal. Ik had pech. Dood zijn is erg vervelend, Harold. Maar de Meester wekte me weer tot leven; ik werd een zielloze en het enige wat ik moest doen was een oogje op jou houden. Maar wat moeten we nu met je doen?’


  Zing! Een zwarte pijl trof hem in zijn hart.


  Zing! Een pijl in zijn keel.


  Zing! Een pijl in zijn buik.


  Ell stond op niet meer dan vijftien el bij ons vandaan en schoot kalm de ene pijl na de andere in Bass.


  Het was zinloos!


  ‘Ik ben niet zo gemakkelijk te doden,’ bromde Bass, en hij wierp zich op de elf. ‘Ik heb dit al een hele tijd willen doen!’


  Ell gooide zijn boog opzij en trok zijn s’kasj van zijn schouder. Mijn mes was een heel stuk kleiner dat dit kromzwaard, maar Snuffel maakte zich daar helemaal niet druk om en hij beukte op de elf in als een lentestorm.


  Gehijg, flitsende lemmeten, de galm van staal op staal. Bass verloor zijn linkeronderarm, maar hij bleef aanvallen. Geen druppel bloed stroomde uit de stomp en zijn zwarte ogen bleven uitdrukkingsloos.


  Ik schoot een kruisboogschicht in zijn achterhoofd en die vloog er dwars doorheen. Het deerde de zielloze helemaal niet.


  Ik herinnerde me ineens wat de Boodschapper tegen Lafresa had gezegd.


  ‘Ell!’ riep ik, terwijl ik mijn kruisboog herlaadde. ‘Zijn hoofd! Hak zijn hoofd af!’


  Bass brulde, keerde zich van zijn tegenstander af en kwam met het mes op mij toe rennen. De elf stormde van achteren op hem toe, het kromzwaard floot door de lucht en hakte het hoofd van wat eens mijn vriend was geweest van zijn lichaam.


  Het viel in de modder en rolde weg. Het lichaam, met de pijlen erin, zwaaide met zijn overblijvende arm wanhopig heen en weer in een poging een van ons met het mes te raken. Het gedrocht leefde nog steeds en bleef een gevaar vormen.


  Ell sprong naar het hoofd en stak twee keer in de zwarte ogen met een dolk die hij uit de schacht van zijn laars had getrokken. Er klonk een geluid alsof er een eierschaal brak, de ogen sprongen uit elkaar en het lichaam kronkelde en schokte nog een keer voor het in een plas in elkaar zakte en stillag.


  Zonder tijd te verliezen ging de elf naar het lichaam en begon er met zijn s’kasj de andere arm en de benen af te hakken. Ik stond daar nog steeds met mijn kruisboog toen Ell me mijn mes weer overhandigde. Ik pakte het behoedzaam aan, bekeek het en stopte het in de schede terug. Er had geen enkele druppel bloed op het lemmet gezeten.


  ‘Ik heb hem nooit gemogen.’ Ells gele ogen fonkelden.


  ‘Wat wás dat?’ vroeg ik verbijsterd.


  ‘Een soort zombie, geschapen van iemand die dood is. Een trouwe dienaar. Ze denken, eten, praten en herinneren zich alles wat hun is overkomen voor ze stierven. Het is bijna onmogelijk om hen van gewone mensen te onderscheiden. Als je meer wilt weten, moet je het aan Miralissa vragen.’


  ‘Hoe heb je ons gevonden?’


  ‘Ik heb het je toch gezegd, ik heb hem nooit gemogen,’ herhaalde Ell. ‘Vang je paard en laten we gaan. Het begint harder te regenen.’


  Ik floot Bijtje. Het was een kunstje dat Kli-Kli me had geleerd. Het paard was nog steeds bang en keek met een schuin oog naar de dode in de plas, maar het kwam naar me toe toen ik riep.


  ‘Dank je,’ zei ik terwijl ik in het zadel klom. ‘Je hebt vandaag mijn hachje gered.’


  ‘Ik hoop dat ik er geen spijt van zal krijgen,’ zei Ell.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik zie hoe je naar Miralissa kijkt.’


  ‘Is dat niet mijn zaak?’ vroeg ik zacht.


  ‘Wanneer er donkerelfen bij betrokken zijn is het niet alléén jouw zaak. Je beseft toch wel dat jullie niets gemeen hebben? Jij bent een mens en zij is een elf. Jij bent een dief en zij is mogelijk een troonopvolgster. Onze tradities staan iets dergelijks niet toe. Als vriend raad ik je aan je boekje niet te buiten te gaan. Als je niet aan jezelf denkt, denk dan aan haar. Iedereen zal in de problemen komen.’


  Ik keek Ell aan en zei: ‘Maak je geen zorgen. Ik zou haar dat niet aandoen.’


  ‘Dank je,’ zei hij. ‘Ik hoop dat ons gesprek vertrouwelijk blijft.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ik. ‘Dat beloof ik.’


  Hij gaf geen antwoord, maar knikte alleen. Ik reed om het lijk van de zielloze heen en keek op de hele terugweg naar onze groep niet één keer om.
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  Het Oordeel van Sagra


  Na Boven-Otters werd het weer langzaam beter. De goden in de hemel knipten met hun vingers en in een enkele nacht verdreef een sterke wind de wolken. In de ochtend kwam de zon tevoorschijn en begon het land met zijn warme streling te drogen en het van al het overtollige vocht te bevrijden. Ik was eindelijk in staat mijn mantel uit te doen en te genieten van het heerlijke weer.


  Volgens Alistan Markauz zou ons groepje nog voor het begin van die avond het Grenskoninkrijk bereiken. Met een beetje geluk en wat hulp van de goden zouden we bij een van de garnizoenen moeten komen; in het Grensgebied zou niemand ons onderdak voor de nacht weigeren.


  Na het incident met Bass ondervroeg Miralissa me lange tijd over wat er was gebeurd. De elfin knikte en wisselde een veelbetekenende blik met Kli-Kli, die bij ons was komen rijden, maar ze zei verder niets. Toen ik uitverteld was, zei ze alleen: ‘Je bent onder een gelukkig gesternte geboren, zoals jullie mensen zeggen.’


  Dat was alles. Noch zij noch de kobold verwaardigde zich me verder iets uit te leggen.


  Ik wachtte op het juiste moment om Ell aan te schieten. De elf keek me verbaasd aan, maar wachtte tot ik iets zou zeggen.


  ‘Ell... ik...’


  ‘Doe geen moeite, Harold, jouw dankbaarheid is niet zo belangrijk voor me.’


  ‘Dat was het niet waarover ik wilde praten,’ zei ik uit het veld geslagen.


  ‘Nee?’ Een snelle blik. ‘Nu maak je me wel nieuwsgierig. Ga verder.’


  ‘Jij stamt uit het Huis van de Zwarte Roos... Deze vraag zal je misschien verrassen, maar weet je iets over Djok de Winterbode?’


  ‘De moordenaar van de prins? Ieder kind in ons huis kent hem. Een prachtig verhaal om de haat voor het menselijk ras aan te wakkeren.’ Hij grinnikte, en ik zou niet kunnen zeggen of de opmerking grappig of serieus bedoeld was.


  ‘Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Hij is terechtgesteld.’


  ‘Dat vertellen jullie tegen buitenstaanders, maar wat is er echt met hem gebeurd?’


  ‘Je bent zelf een buitenstaander,’ antwoordde Ell nors. Toen vroeg hij na een korte stilte: ‘Waarom ben je hier zo in geïnteresseerd?’


  ‘Ik had een droom, waarin hij niet terechtgesteld werd. Tenminste niet op de manier die de bedoeling was.’


  ‘Als je een droom had, waarom vraag je mij er dan naar?’ vroeg de blonde elf. ‘Die jonge vent had geluk; een elf die medelijden had, sneed hem de keel af.’


  De elf haalde zijn vingers overdwars langs zijn eigen keel om het voor te doen.


  ‘We staan niet graag lang stil bij dat verhaal. Djok slaagde erin vlak voor zijn eigenlijke terechtstelling door de vingers van de beulen te glippen. De schoft had geluk. We zijn er nooit achter gekomen wie hem naar de duisternis heeft gestuurd. Er gingen geruchten dat een ork ons gebied was binnengedrongen en ons een streek heeft geleverd. Maar dat geloof ik eigenlijk niet.’


  ‘En...’


  ‘Harold, het gebeurde meer dan zeshonderd jaar geleden, daarna zijn vele generaties gekomen en gegaan, en jij wilt dat ik die oudemannenverhalen nog ken? Ik weet gewoon niet meer dan dat.’


  ‘Ik begrijp het... maar konden jullie niet meteen zien dat hij niet schuldig was?’


  ‘Ken je het gezegde “woede vertroebelt het oordeel”? Jullie mensen zochten... eh, hoe noemen jullie dat... een zondebok. Waarom moeite doen om de ware schuldige te vinden wanneer de elf door Djoks pijl werd gedood? Of door een pijl die heel erg op de zijne leek? Jullie mensen hadden een keus. Ofwel proberen de echte dader te vinden en in een oorlog verwikkeld raken, of één mensenleven offeren en verder een streep onder de zaak zetten. Jullie koning in die tijd handelde wijs: de zondebok werd gevonden, de pijl werd tijdens de rechtszitting getoond, er was een bekentenis, ook al was die dan uit hem geslagen, getuigenverklaringen...’


  Hij glimlachte ironisch.


  ‘Mijn voorouders waren niet veel beter; verdriet en woede vertroebelden hun oordeel en we wilden wraak voor wat er in Ranneng was gebeurd, ook al was de veroordeelde onschuldig. Wij probeerden hem nog verder te ondervragen, maar na jullie aframmelingen en onze martelingen... Hij bleef ons alleen maar smeken om hem niet te slaan... Op dat moment was hij schuldig bevonden; pas drie maanden later begonnen ze dieper te graven en ontdekten ze dat er een andere boogschutter was en dat Djok op het moment van de aanslag ergens anders was.’


  ‘Een andere boogschutter?’


  ‘Jullie mensen willen evenmin graag over jullie vergissingen praten als wij elfen. Hij bekende. Vrijwillig. Kwam naar ons toe en vertelde hoe het allemaal was gebeurd en waar hij zich verborgen had gehouden. Hoe hij geschoten had. Het enige wat hij niet vertelde was waarom hij het had gedaan.’


  ‘Hij?’


  ‘De werkelijke moordenaar.’


  ‘Dacht niemand dat hij een gek was die gewoon niets beters wist te doen?’


  ‘Hoe zou ik dat moeten weten, Harold? Misschien was dat wel zo.’


  ‘Maar het was te laat. Djok was al dood.’


  Ell haalde zijn schouders op.


  ‘Eén mensenleven was niet zo belangrijk.’


  ‘Je hebt het mis,’ zei ik kalm. ‘Je weet niet wat er door die verschrikkelijke vergissing veroorzaakt werd.’


  ‘O?’ Hij keek me strak aan. ‘Vertel het me dan, als ik zo dom ben.’


  ‘Laat maar, het is alleen nog maar loos gepraat.’


  De elf knikte en vergat ons gesprek verder onmiddellijk.


  Ik niet. Nu wist ik wie, wat en waarom.


  


  Heer Alistan besloot verkenners uit te sturen en nu reden Paling en Marmot ver links en rechts voor ons uit, op hun hoede voor mogelijk gevaar. Tot dusver was alles rustig en persoonlijk zou ik erg blij zijn geweest als die rust en vrede lange tijd zouden aanhouden, helemaal tot Hrad Spein, maar aan alle goede dingen komt een eind. ’s Middags kwam Marmot terug en berichtte dat een gewapend detachement onze kant op trok.


  ‘Ruiters,’ vertelde hij heer Rat. ‘Ongeveer honderd, honderdtwintig, misschien meer. Allemaal geharnast. Ongeveer anderhalve mijl hiervandaan.’


  ‘De mannen van Balistan Pargaid!’


  ‘Daar zien ze niet naar uit, maar ik zou me kunnen vergissen, ze waren erg ver weg.’


  ‘Hebben ze jou gezien?’


  ‘Dat is een belediging, heer,’ grinnikte Marmot. ‘Als we ons haasten, kunnen we nog ongezien wegkomen.’


  ‘Ik denk niet dat dat ons zal lukken,’ zei Ell, en hij wees op een ruiter die in de verte was verschenen. De man zag ons, keerde zijn paard en galoppeerde weg in de tegenovergestelde richting. Ook zij hadden hun verkenners.


  ‘Dan zullen we zien wie er het beste afkomt,’ zei Deler, en hij pakte zijn strijdbijl.


  ‘Je hebt nog tijd genoeg om te gaan vechten,’ riep Honingraat de opvliegende dwerg tot de orde. ‘Hou je rustig. En dat geldt speciaal voor jou, Hallas.’


  ‘Juist,’ zei de gnoom, die zijn pijp uitklopte en hem in zijn zadeltas stopte. ‘Ik ben zo stil als het graf.’


  Toen kwam Paling bij onze groep en hij had iets meer gezien dan Marmot.


  ‘Het is beslist Pargaid niet, tenzij hij ons om de tuin wil leiden. Ze hebben twee banieren, een groene met een zwarte wolk waaruit bliksems schieten en een gele met een vuist in een maliënhandschoen in een vlam.’


  ‘De eerste ken ik niet, hij is van een kleine vazal, maar de tweede banier ken ik wel. Die is van graaf Algert Dalli, Beschermer van de Westelijke Grens,’ antwoordde Alistan Markauz.


  ‘Wat doet hij in het gebied van iemand anders, heer?’ vroeg de hofnar.


  ‘Hij hoeft het niet noodzakelijk zelf te zijn, het zou gewoon een detachement mannen in zijn dienst kunnen zijn.’


  ‘Ik kan u zeggen van wie de eerste banier is, heer,’ merkte ik op. ‘Tenzij ik me vergis, is dat het wapen van baron Oro Gabsbarg. We hebben hem om de receptie van Balistan Pargaid gezien, Kli-Kli.’


  ‘O ja, die harige beer. Natuurlijk, ja, nu herinner ik me hem.’


  De atmosfeer werd een beetje minder gespannen. Ik geloofde niet dat de krijgers van het Grensland en de mannen van de baron ons aan mootjes zouden hakken. Zij waren heel anders dan de bloeddorstige graaf Pargaid, wiens mannen ons in Boven-Otters hadden opgewacht – Ell had een glimp opgevangen van de nachtegaal die op hun kleren was geborduurd. De trawanten van de graaf hadden de bewoners van het dorp tegen ons opgezet nadat iemand een bericht had gestuurd. Ik wist niet hoe het bericht er sneller had kunnen zijn dan wij – misschien met een duif, een raaf of langs magische weg – maar ze hadden ons een warme ontvangst bereid.


  De colonne ruiters verscheen voor ons. Ze galoppeerden recht op ons af en ik kon niet zeggen dat ik dat prettig vond. Wanneer zo’n strijdmacht recht op je af komt, wil je onwillekeurig zo ver mogelijk weg zijn. De banieren wapperden in de wind, de harnassen en de lanspunten glinsterden in het zonlicht, de paardenhoeven roffelden op de grond... de colonne kwam snel dichterbij.


  ‘Rustig, jongens,’ zei Honingraat tussen zijn tanden door, en zonder dat hij het zelf besefte ging zijn hand naar zijn ogerhamer.


  Twee zwaargepantserde ridders reden voorop. Een van hen droeg een gesloten helm met groene vederbos in de vorm van een hanenkop. De ander droeg helemaal geen helm en had een ruige, dichte, zwarte baard, waaraan ik hem onmiddellijk herkende als mijn kennis baron Oro Gabsbarg. Achter deze twee kwamen hun wapendragers, vervolgens de vaandeldragers en na hen de krijgers in maliënkolder en met een pothelm op. Velen droegen lansen en schilden.


  Toen de ruiters op dertig el van onze groep waren gekomen, hief de ridder met de helm zijn hand met geopende palm omhoog en de colonne bleef staan. De baron, de ridder, hun schildknapen en de vaandrigs reden naar ons toe.


  ‘Wie zijn jullie,’ wilde de ‘haan’ weten toen hij dichterbij gekomen was. Door de helm klonk zijn stem dof en levenloos.


  ‘Hé!’ schreeuwde de baron toen hij mij in de gaten kreeg. Hij keek heel verbaasd. ‘Ik mag vervloekt zijn als ik niet dralan Par in hoogsteigen persoon voor me zie!’


  Oro kneep zijn ogen tot spleetjes, keek naar Paling en vroeg onzeker: ‘Heer hertog?’


  Paling zag er op dat moment helemaal niet uit als een hertog en het magische masker dat Miralissa hem had gegeven, was al lang geleden vervaagd, zodat hertog Ganet Sjagor nu een donkere huid en zwart haar had.


  ‘Niet helemaal,’ zei Alistan Markauz terwijl hij naar voren reed. ‘Heren...’


  ‘Niet te geloven, graaf Alistan Markauz in eigen persoon, moge de bliksem me treffen! Bent u hier ook? Ik voel me echt gevleid! Hebt u besloten mijn uitnodiging aan te nemen en Farastein toch te bezoeken? Luitenant, staat u me toe mijn gasten voor te stellen. Dit is graaf Alistan Markauz, de rechterhand van onze roemrijke koning Stalkon en kapitein van de koninklijke lijfwacht, dit...’


  ‘Sta me toe dat ik de anderen zelf aan uw edele metgezel voorstel, baron,’ onderbrak Alistan Gabsbarg beleefd.


  ‘Het zal me een eer zijn,’ gromde de ‘haan’, en hij zette zijn helm af.


  Marmot snakte naar adem, want de ridder was een vrouw, een jong meisje met een volkomen kaal geschoren hoofd zoals de krijgers van het Grenskoninkrijk hadden.


  ‘Dit is markiezin Alia Dalli, luitenant van de garde, dochter van graaf Algert Dalli,’ dreunde de baron.


  ‘Heren,’ zei het meisje, en ze boog beleefd haar hoofd.


  ‘Vrouwe, sta me toe dat ik mijn metgezellen aan u voorstel. Tresj Miralissa en tresj Egrassa uit het Huis van de Zwarte Maan. Ell is uit het Huis van de Zwarte Roos.’


  ‘Ach...’ bromde de baron verbijsterd terwijl hij met open mond naar Paling en mij keek. Hij vroeg zich af waarom Alistan onze namen niet had genoemd.


  ‘Paling is een soldaat, Harold een dief,’ legde heer Rat kalm uit.


  ‘Een dief?’ Oro keek alsof iemand hem met een eind hout een dreun op zijn hoofd had gegeven. ‘Een dief?’


  ‘Dat is een leuke verrassing, niet?’ mengde Kli-Kli zich in het gesprek. ‘Tussen haakjes, zoals gewoonlijk word ik weer vergeten. Sta me toe dat ik mezelf voorstel, de koninklijke hofnar Kli-Kli. Ik ben momenteel even met verlof.’


  ‘Een dief!’ herhaalde Oro op nog verbaasdere toon, en toen barstte hij opeens in een bulderend gelach uit. ‘En weet die beste graaf Balistan Pargaid dat? Ik vraag me af wat al die adellijke bloedzuigers zouden zeggen als ze wisten dat ze de avond in het gezelschap van een gewone soldaat en een crimineel hadden doorgebracht.’


  ‘Dat is nog maar het begin,’ verklaarde Kli-Kli bescheiden.


  Baron Oro Gabsbarg was helemaal niet geschokt nu hij de waarheid gehoord had. Deze edelen uit het Grensland waren een vreemd slag mensen.


  ‘Heren,’ zei Alia Dalli, ‘mag ik vragen wat jullie naar het Grensland heeft gevoerd?’


  ‘Dat zullen we u graag vertellen. We zijn op weg naar Zagraba.’


  ‘Zagraba? Maar het gebied van de elfen ligt ver naar het westen; je kunt vanhier alleen het gebied van de orks bereiken.’


  ‘Daar gaan we ook naartoe,’ antwoordde Miralissa het meisje.


  ‘Maar in naam van de goden, wat moeten jullie daar?’ riep de baron uit. ‘Er zijn veel gemakkelijker manieren om zelfmoord te plegen.’


  ‘Ja, Zagraba heeft bepaald weinig aantrekkelijks,’ was Alia Dalli het met hem eens.


  ‘Vergeef me, vrouwe, maar we zijn op een missie die van het grootste belang is. Het lot van alle Noordlanden hangt ervan af. Meer kan ik u niet vertellen, alleen uw edele vader mag de rest horen. Ik neem aan dat u ons naar hem toe wilt brengen.’


  ‘Natuurlijk,’ knikte Alia. ‘De poorten van ons kasteel staan voor u en uw metgezellen open. We waren net op weg daarnaartoe en we zullen u graag naar kasteel Mole begeleiden.


  ‘Laten we dan niet verder dralen, vrouwe, we hebben een lange weg voor ons.’


  ‘Over een paar uur zijn we in het Grenskoninkrijk en morgenavond komen we bij het kasteel,’ zei vrouwe Alia. Ze zette haar helm weer op, waardoor ze opnieuw een anonieme ridder werd. ‘Volg ons, heren.’


  Onze groep vertrok weer, samen met de colonne soldaten.


  Alistan en Miralissa voegden zich bij Alia Dalli en alle anderen probeerden bij elkaar te blijven. Maar Kli-Kli besloot wat lol te gaan maken, omdat er zo veel nieuwe mensen in ons gezelschap waren. Binnen een uur klonk er een schor gelach op in de rangen van de soldaten; de nar had eindelijk een publiek gevonden om zijn talenten aan tentoon te spreiden.


  Baron Oro Gabsbarg reed vooraan, net achter Alistan Markauz, die met vrouwe Alia praatte. Soms wierp hij nieuwsgierige blikken in mijn richting. Om je de waarheid te zeggen begonnen ze een beetje op mijn zenuwen te werken. Sagot mocht weten wat voor een soort man hij in werkelijkheid was. Hij leek goedhartig en hartelijk, maar zijn humeur zou kunnen omslaan, waarna hij je zonder enige reden je hoofd kon afhakken.


  Uiteindelijk kon hij zich niet meer bedwingen en hij wachtte tot ik op gelijke hoogte met hem was gekomen.


  ‘Je bent dus een dief?’ vroeg hij.


  ‘Ja, heer.’


  ‘Hmm... nou, je hebt me goed te pakken gehad. Deze missie van heer Rat... eh... ik bedoelde te zeggen heer Alistan Markauz...’


  ‘Betreft een plan van de koning,’ loog ik om mezelf helemaal buiten schot te plaatsen.


  ‘O,’ zei hij, en hij kauwde peinzend op zijn snor. ‘Ik heb nog nooit dieven als vriend gehad.’


  Oro Gabsbarg wees naar me met een vinger die de afmetingen van een dikke worst had.


  ‘Het spijt me als ik uw eer heb bezoedeld, heer,’ antwoordde ik met zorgvuldig gekozen woorden.


  Hij keek me aan met zijn fonkelende zwarte oogjes, glimlachte plotseling en sloeg me hartelijk op mijn rug. Ik vloog bijna van Bijtje af.


  ‘Goed,’ dreunde de baron amicaal. ‘Het belangrijkste is dat je een goeie vent bent. En ik heb weer iets om tegenover mijn vrouw mee op te scheppen als ik terug ben op Farastein.’


  Had ik al gezegd dat de baronnen van het Grensland tamelijk vreemde vogels zijn?


  ‘Maar het spijt me oprecht voor je... eh... hoe heette je ook alweer?’


  ‘Harold, heer.’


  ‘Ik heb echt medelijden met je, rondzwerven door Zagraba is geen pretje.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Niet erg goed, denk ik, anders zou je wel in tegenovergestelde richting reizen. Misschien kan Algert Dalli heer Alistan overhalen om dit plan te laten varen.’


  ‘Wat voor soort man is hij?’


  ‘Hmm,’ zei de baron, en hij keek me aan. Toen vertelde hij het me toch. Hij voelde zich niet te goed om met iemand uit een lagere stand te praten en hij hield van een kletspraatje. Het enige wat hij wilde was een gewillig oor.


  ‘Uit graniet gehouwen, helemaal geen mens. Algert Dalli is een bolwerk voor de troon, de Beschermer van de Westelijke Grens van het koninkrijk. De soldaten hebben hem voor de grap de bijnaam Goedhart gegeven. In de strijd kan hij als een razende tekeergaan zodat hij iedereen links en rechts vloert, en in zijn enthousiasme laat hij zelfs geen vijanden voor zijn soldaten over. Hij maakt hen allemaal zelf af... een geboren krijger. Maar hij heeft een vreemd karaktertrekje: hij is helemaal weg van messen...’


  Ik keek de baron verrast aan.


  ‘Nou, er wordt verteld dat hij altijd zo’n scherp ding bij zich heeft. Hij houdt het mes altijd in zijn hand, hij eet ermee, slaapt ermee, neemt het mee als hij in het bad gaat en wanneer hij met een vrouw vrijt. Maar dat zijn kleinigheden, nietwaar, dief? Iedereen heeft zijn eigenaardigheden.’


  ‘Inderdaad, heer. En hoe zit het met zijn dochter?’


  ‘Vrouwe Alia? Zij is de commandant van het garnizoen in kasteel Mole. De rechterhand van haar vader. Een prachtmeid, vrolijk, maar haar hoofd kaalscheren... Ik vind het gewoon heiligschennis... Heer Algert heeft haar met een paar soldaten naar Farastein gestuurd. Herinner je je dat we het er op de receptie van de graaf over hebben gehad? Heer Algert heeft me beloofd wat Balistan Pargaid me niet wilde geven en daarom rij ik nu met hen mee, ik neem twintig van mijn eigen mannen mee naar kasteel Mole, het is niet ver... Goed, ik praat te veel. We zien elkaar nog wel, dief!’


  ‘Absoluut, uwe genade, absoluut.’


  Die avond waren we in het Grenskoninkrijk. Dat zagen we aan de zwarte basaltzuil die aan de kant van de weg stond.


  De golvende vlakte lag nu achter ons en de naaldwouden begonnen, afgewisseld door grote open vlakten. De weg kronkelde tussen de sparrenbomen door en het detachement volgde die in een lange rij. Onderweg passeerden we twee houten forten met hoge palissades en wachttorens. Toen het bijna helemaal donker was, hielden we pas halt.


  Binnen een uur hadden we een kamp opgeslagen. Een groot aantal kampvuren werd ontstoken en het eten begon te borrelen in de kookpotten. Een groepje soldaten maakte een succesvolle tocht door het woud; ze kwamen terug met brandhout en jonge boomstammetjes, waarvan ze een kraal voor de paarden maakten.


  Vlakbij stroomde een riviertje, dus we hadden water in overvloed. De mannen van vrouwe Alia zetten een grote tent op en de elfen, de baron en heer Alistan werden binnen uitgenodigd. Een hoge komaf heeft toch zijn voordelen; je kunt de nacht op een comfortabele manier doorbrengen. Uitgeput na een lange dag zakte Kli-Kli op mijn slaapzak in elkaar en viel bijna meteen vast in slaap. Ik moest die nacht in mijn mantel gewikkeld slapen, maar dat deerde me niet.


  Het was erg warm en afgezien van de alomtegenwoordige muskieten kon ik met mijn hand op mijn hart zeggen dat het een van de heerlijkste nachten was die ik na ons vertrek uit Avendoom onder de blote hemel had doorgebracht. Toen ik in slaap viel, drong het tot me door wat ik de hele tijd had gemist: een gevoel van veiligheid. Wanneer je door meer dan honderd gewapende soldaten wordt omringd, voel je je even veilig als achter een stenen vestingmuur.


  


  De volgende ochtend liet vrouwe Alia Dalli het detachement een stevig tempo aanhouden; ze was van plan het kasteel van haar vader voor het vallen van de avond te bereiken. We schoten flink op en ik reed voor in de colonne, achter de edelen, schildknapen, vaandrigs en persoonlijke lijfwachten, dus ik hoefde niet al te veel van het stof te slikken dat door de hoeven van de paarden werd opgeworpen. In tegenstelling tot de soldaten verder achteraan. De hevige regenbuien die in het Grensland waren gevallen, leken aan deze streek geheel voorbij te zijn gegaan. De weg waarover we reden was droog en stoffig.


  Na een paar uur, onmiddellijk na de zoveelste ruzie tussen Hallas en Deler, ditmaal over een zuur appeltje, kwam een sergeant vanaf de staart van de colonne naar vrouwe Alia gereden. Ik was vlak in de buurt, dus ik hoorde het hele gesprek.


  ‘Vrouwe, de verkenners hebben ruiters ontdekt.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Een stuk of twintig. Ze zitten vlak achter ons en zullen hier over enkele minuten zijn. Ze hebben geen banieren, maar het zijn geen mannen van ons.’


  ‘We zullen hen opwachten,’ zei het meisje. ‘We moeten weten wie het voor de duisternis op ons heeft gemunt.’


  ‘Ze achtervolgen ons, vrouwe,’ zei Miralissa. ‘Deze mannen zitten al sinds Ranneng achter onze groep aan.’


  ‘Vijanden?’


  ‘Voor ons wel.’


  ‘Dan zijn het ook de mijne,’ zei het meisje met een knikje. ‘Dron, breng de mannen in staat van paraatheid.’


  ‘Ik denk niet dat ze ons zullen aanvallen, vrouwe. Onze overmacht is te groot,’ zei Egrassa langzaam.


  ‘We zullen zien.’


  Twintig man? Op de andere oever van de Iselina waren het er nog achtentwintig geweest – als Miralissa gelijk had en het inderdaad de mannen van Balistan Pargaid waren. Waar waren de anderen gebleven?


  Toen ze om een bocht in de weg kwamen gestormd en een groep mannen gehuld in staal zagen, waren ze verrast en hielden de teugel in om hun paarden stapvoets te laten lopen. De man voor in de groep kreeg ons in de gaten en kwam naar voren, de anderen volgden hem.


  Graaf Balistan Pargaid in eigen persoon. Het gezicht van de Nachtegaal stond boos en vermoeid; de spottende glimlach was spoorloos verdwenen. Ik herkende ook twee metgezellen van de graaf.


  De eerste was de krijger die we bij de poort hadden gezien; Meilo Troeg, heette hij, dacht ik. Een zwartzijden overhemd, een leren jasje en geen spoor van een wapenrusting. En ook zijn zwaard – een bidenhander precies als die van Moemr, met een gouden eikenblad op het zwarte gevest. Kli-Kli had gezegd dat Meilo een Meester op het Slagzwaard was. Lantaarnopsteker keek waarderend naar het wapen van Meilo, maar hij zei geen woord.


  De tweede was mijn oude vriend Bleekgezicht. Hij was niet veranderd, alleen was zijn gezicht nog steeds niet genezen van de magische brandwonden. Rolio ontdekte mij en keek me woedend aan, alsof ik hem honderd goudstukken schuldig was. Ik glimlachte vriendelijk. Geen reactie.


  Ik was blij en onbeschrijfelijk opgelucht dat ik Lafresa niet in hun groep kon ontdekken.


  ‘Nou, ik zweer op mijn zwaard dat dit echt interessant begint te worden. Maken u en uw mannen ook een ritje, graaf?’ vroeg Oro Gabsbarg verbaasd.


  ‘Baron, ik ben blij u te zien. Arresteer die mensen!’


  ‘Waarvan worden ze beschuldigd?’ vroeg Alistan Markauz.


  ‘Ach, u behoort ook tot die bende, heer? Ik vraag me af wat de koning zal zeggen als hij hoort dat een van zijn mannen een ordinaire diefstal heeft gepleegd.’


  ‘Ga vreedzaam weg, graaf, of we zullen het zwaard moeten kruisen,’ zei Alistan grimmig terwijl zijn hand naar het gevest van zijn zwaard gleed. ‘Ik verwacht uw verontschuldiging.’


  ‘Verontschuldiging? Hier heb je mijn verontschuldiging! Ik beschuldig al deze mensen van diefstal van mijn eigendommen en het doden van mijn mannen. Arresteer hen, baron!’ klonk de stem van Balistan Pargaid triomfantelijk.


  ‘Helaas, heer,’ lachte Oro Gabsbarg. ‘Ik voer hier het bevel niet en kan u niet helpen.’


  ‘Bij de duisternis, wat voor verschil maakt dat? Voer jij het commando over dit detachement, luitenant? Mooi! Boei deze schurken en lever ze aan mij uit. Of kom in elk geval niet tussenbeide als mijn mannen het zelf doen!’


  ‘Het spijt me,’ zei Alia Dalli van onder haar helm, ‘het zijn mijn gasten en ze staan onder mijn bescherming. Ik ben niet van plan om hen aan uw vechtersbazen uit te leveren, graaf.’


  ‘Hoe durf je? Ik ben een graaf en neem het niet om op zo’n toon door een onwetend mormel toegesproken te worden.’


  ‘En ik ben markiezin Alia Dalli, heer!’ Ze zette haar helm af en keek de geschrokken Balistan Pargaid met een woedende fonkeling in haar ogen aan. ‘U bent hier niet thuis. U bent in mijn land! En u hebt me daarnet beledigd. Wees zo goed u te verontschuldigen.’


  Balistan Pargaid kreeg rode vlekken in zijn gezicht, maar hij maakte zijn excuses. Ik dacht niet dat hij echt bang was – heer Alistan had gezegd dat deze gluiperd een zwaard als een echte edelman hanteerde – maar hij wist dat het geen zin had de zaak verder op de spits te drijven.


  ‘Uitstekend,’ knikte het meisje. ‘Dan zal ik u niet verder ophouden. Goedendag.’


  ‘Maar deze mensen hebben me dodelijk beledigd. Daar moeten ze voor boeten.’


  ‘Niet vandaag. Vaarwel.’ Alia wendde de teugel om aan te geven dat ze het gesprek als beëindigd beschouwde.


  ‘Deze mensen hebben mijn heer beledigd,’ siste Meilo Troeg plotseling. ‘In zijn naam eis ik het Oordeel van Sagra! In de naam van staal, vuur en bloed, en volgens de wil van de goden!’


  Deze woorden hadden op de krijgers van het Grensland hetzelfde effect als een ontploffend kruitvat. Ik hoorde zelfs heer Alistan Markauz met zijn tanden knarsen. Had deze Meilo iets belangrijks gezegd?’


  ‘Ik heb je gehoord, soldaat,’ knikte vrouwe Alia. ‘Beschuldig je een bepaalde persoon van de misdaad of hen allemaal?’


  Een spoor van een glimlach speelde rond Meilo’s lippen en hij wilde net antwoorden, toen Balistan Pargaid zich ermee bemoeide: ‘Allemaal. Hij beschuldigt hen allemaal!’


  De glimlach op Meilo’s gezicht verdween, alsof de graaf zojuist een stommiteit had begaan zonder het te beseffen.


  ‘Het antwoord is gehoord,’ zei de markiezin snel. ‘Je zult de kans krijgen om de zaak van je heer te bewijzen.’


  ‘We doen het hier en nu!’ kwam Balistan Pargaid weer tussenbeide.


  ‘Nee, volgens de wetten van Sagra moet de eigenaar van het land waarop de uitdaging is gedaan aanwezig zijn bij het oordeel. We zijn nu in het gebied van mijn heer en vader en zullen naar kasteel Mole moeten, waar de zitting plaats zal hebben en waar de regels van het gevecht zullen worden afgekondigd.’


  Gevecht? Had ze ‘gevecht’ gezegd? Dat woord stond me beslist niet aan.


  ‘Maar...’ begon Balistan Pargaid geërgerd.


  ‘U kunt de uitdaging intrekken, dat is geheel aan u,’ zei Alia Dalli onverstoorbaar. ‘Dat verbieden de regels niet.’


  ‘Nee, we gaan met u mee, vrouwe.’


  ‘Zoals u wenst, heer. Ik wil u er wel aan herinneren dat u in ernstige moeilijkheden zult raken als uw mannen het zouden wagen mijn gasten vóór het duel aan te vallen,’ antwoordde het meisje.


  Ze bood de graaf en zijn mannen geen bescherming aan.


  We vervolgden onze weg, waarbij de mannen van de markiezin achterdochtige blikken wierpen op de mannen van de graaf, die hen op hun beurt weer in de gaten hielden. De graaf reed zwijgend naast Oro Gabsbarg. De blikken van Bleekgezicht bezorgden me een onplezierig kil gevoel achter in mijn nek.


  ‘Marmot,’ vroeg ik, ‘wat is het Oordeel van Sagra?’


  ‘Ik weet het niet. Als Arnch hier was, zou hij de wetten van dit land aan ons kunnen uitleggen.’


  ‘Het Oordeel van Sagra? Daar heb ik iets over gehoord, lui,’ zei Lantaarnopsteker. ‘Het oordeel van de godin van de oorlog... Het was vroeger heel gebruikelijk onder de krijgers van het Grenskoninkrijk. Na een twijfelachtige beslissing of wanneer de eer van een krijger in het geding was werd de zaak opgelost door het Oordeel van Sagra. Met andere woorden, in een duel. Die vent met zijn grote oren heeft ons tot een gevecht uitgedaagd en geen enkele krijger in het Grenskoninkrijk zal hem dat recht betwisten.’


  ‘Is het een duel op leven en dood?’ vroeg Marmot, terwijl hij een zijdelingse blik op Meilo Troeg wierp.


  ‘Dat hangt helemaal af van wat onze uitdager aan de landheer vertelt. Als hij zegt “op leven en dood”, dan is het op leven en dood.’


  ‘Je praat er zo kalm over, Moemr,’ zei ik met een scheve grijns. ‘Die Meilo blijkt wel heel erg sluw te zijn.’


  ‘Het had erger kunnen zijn,’ antwoordde Lantaarnopsteker onverstoorbaar, waarna hij zijn rietfluit tevoorschijn haalde.


  ‘Hoezo?’


  ‘Als de graaf zich er niet mee had bemoeid, dan had zijn dienaar iedere tegenstander kunnen kiezen die hij wilde. Maar nu heeft heer Pargaid iedereen beschuldigd.’


  ‘En nu moet deze... hoe heet hij ook alweer?’ vroeg Marmot.


  ‘Meilo,’ hielp ik hem. ‘Dus nu moet deze Meilo tegen ons allemaal vechten?’


  ‘Nee, het zal door het lot worden beslist. Geen reden om nerveus te zijn, Harold. Jij bent niet bij deze zaak betrokken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Het Oordeel van Sagra is alleen voor soldaten. Jij, Kli-Kli en Miralissa zijn geen soldaten.’


  ‘Ben ik geen soldaat?’ riep Kli-Kli verontwaardigd uit. ‘Ik ben een betere soldaat dan wie van jullie ook! Ik weet zelfs wat het oudstrijderspensioen is!’


  ‘Goed, Kli-Kli, goed. Hou je nou kalm, wil je,’ zei Honingraat op verzoenende toon.


  ‘Zeg, kobold,’ riep een soldaat met een grijze snor, die Kli-Kli’s gehuil had gehoord. ‘Kun je een liedje voor ons zingen?’


  ‘Waarom niet? Ik doe het meteen!’


  En hij zong er een. Sterker nog, hij bleef zeker tien minuten aan de gang.


  ‘Een mooi lied,’ zei de soldaat van Dalli waarderend. ‘Heel gevoelig.’


  ‘Nou? Ben ik een soldaat?’


  ‘Natuurlijk!’ zei hij in volle ernst.


  De krijgers van het Grenskoninkrijk lachten; tijdens een enkele dagmars waren ze Kli-Kli’s grappen en liederen gaan waarderen.


  Wat waren ze naïef! Ze hadden nog geen spijker in hun laars of een teil koud water in hun bed gevonden.


  De verlaten streek lag nu achter ons en minstens één keer per uur passeerden we een dorpje. Maar in tegenstelling tot de dorpen in Valiostr stond er een palissade omheen en hadden ze wachttorens met boogschutters. Iedere boer in het Grenskoninkrijk kan zijn ploeg onmiddellijk ruilen voor een strijdbijl wanneer er een aanval van de vijand afgeslagen moet worden.


  ‘Hoe staat het met je gezondheid, Harold?’ vroeg Bleekgezicht, die naast me kwam rijden.


  ‘Uitstekend, dank je. En met de jouwe, Rolio? Ben je weer bekomen van de schermutselingen met de demonen?’ antwoordde ik.


  ‘Dus jij...’ zei Bleekgezicht langzaam, en hij grinnikte. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik je ooit mijn naam heb verteld.’


  ‘Goede manieren zijn nooit je sterkste kant geweest. Ik heb die zelf moeten ontdekken.’


  ‘Reden te meer voor jou om bezorgd te zijn over je gezondheid.’


  ‘O, ik pas wel op. Heel erg goed, zelfs. Maar wat bracht jou ertoe zo’n lange reis te ondernemen?’


  ‘Een probleem dat Harold heet. De manier waarop jij die sleutel hebt gestolen was erg slim. Ik vond het indrukwekkend, heus waar.’


  ‘Ik voel me gevleid, op mijn woord van eer.’


  ‘Nou, ik zie je gauw weer.’


  ‘Hopelijk niet.’


  Bleekgezicht zou hier waarschijnlijk geen poging doen. Er waren te veel mensen in de buurt; hij zou nooit kunnen ontsnappen als hij me nu naar het licht probeerde te sturen. Op het moment dat ik opeens van mijn paard zou vallen en zou gaan bloeden, zouden ze de moordenaar de keel afsnijden. En dat wilde hij natuurlijk niet. Dus ik kon erop rekenen dat hij zou wachten tot ik alleen was.


  We zagen kasteel Mole al uit de verte opdoemen: een enorme grijze kolos met muren die vijftig el de lucht in rezen en een kring van twintig vierkante wachttorens.


  De muren stonden vol blijden en katapulten, de brede gracht zat vol stromend water. Iedereen die de burcht stormenderhand zou proberen te veroveren, zou er zijn tanden op stukbijten.


  Toen we de ophaalbrug op stapten, torenden de muren dreigend boven ons uit. Ik hief mijn hoofd op en de mannen erbovenop leken niet meer dan kevers. De machtige eiken deurvleugels, bekleed met plaatstaal, werden uitnodigend geopend en het valhek werd opgetrokken, maar tijdens een aanval zou alleen de sterkste stormram door die barrière kunnen breken.


  Ongeveer twintig soldaten stonden naast de poort op wacht. De commandant van de wacht groette vrouwe Alia en we reden het kasteel binnen. Ik bevond me opeens in een korte tunnel, waarvan de muren vol zaten met schietgaten voor boogschutters.


  Naast de muur, als een roofdier klaar voor de sprong, stond een grote kruisboog die veertig schichten tegelijk kon afschieten. En aan kettingen onder het plafond hingen kuipen die de verdedigers met teer en kokende olie konden vullen. Ja, het kasteel van Algert Dalli was beslist een harde noot om te kraken en zou niet gemakkelijk worden ingenomen.


  We reden de binnenplaats van het kasteel op, al was de term ‘binnenplaats’ in dit verband belachelijk – hij had de afmetingen van een groot marktplein in een stad.


  ‘Vrouwe Alia,’ zei een van de soldaten met een buiging, ‘uw heer en vader verwacht u.’


  ‘Dank je, Chizzet,’ zei de markiezin, en ze sprong van haar paard. ‘Volg me, edele heren. En degenen die een oordeel wensen ook. Chizzet, regel een onderkomen voor onze gasten.’


  Natuurlijk werd een ordinaire dief niet uitgenodigd voor een audiëntie bij heer Goedhart, en om eerlijk te zijn had ik daar ook geen behoefte aan. Heer Alistan, baron Oro, de elfen, graaf Pargaid en Meilo liepen achter vrouwe Alia aan; de rest van ons ging met Chizzet mee, die beloofd had een slaapplaats voor ons te vinden.


  


  We kregen kamers in de Bloedtoren, zoals de bewoners van het kasteel die noemden. Goede kamers, met bedden, biezen matten op de vloer en ramen die op de binnenplaats uitkeken.


  Paling vertelde me dat een citadel van deze omvang wel zeshonderd mensen tegelijk kon herbergen. Een enorme mensenmenigte. Kli-Kli, die nooit in een bed sliep, spreidde zijn slaapzak uit op de vloer en rende toen weg om zijn nieuwsgierige neus in elke hoek van het kasteel te steken. Ell verscheen en deelde ons mee dat het duel de volgende ochtend zou plaatsvinden.


  ‘Op leven en dood,’ voegde hij er met vaste stem aan toe.


  Dat bedierf mijn goede humeur op slag. Maar er was meer. Als we verloren, zou de sleutel die we met zo veel moeite terug hadden weten te krijgen weer in handen van Balistan Pargaid komen – zo waren de regels van het oordeel van Sagra.


  ‘En als we er nu eens onder dekking van de duisternis vandoor gingen?’


  ‘Het kasteel verlaten, Harold? Het Oordeel van Sagra is heilig voor de krijgers van het Grensland. We winnen of we verliezen de sleutel. Een andere mogelijkheid is er niet.


  ‘Ik splijt hoogstpersoonlijk de kop van die verwaande kwast,’ dreigde Hallas. ‘Is er al besloten wie het duel moet uitvechten?’


  ‘Dat zal het lot beslissen. Kom mee, heer Algert verwacht ons.’


  ‘Kan ik ook meekomen?’


  ‘Jij bent niet bij de loting betrokken, Harold.’


  ‘Maar kan ik ook meekomen?’


  ‘Ja,’ zei hij met een onverschillig knikje.


  De zaal waar we heen gingen stak de binnenplaats van het kasteel in afmetingen naar de kroon. Er bevonden zich daar heel wat mensen – een en al wol en staal, zwaarden en geschoren hoofden. Iedere man in het koninkrijk scheen hier te zijn. Kli-Kli rende in het rond, liep mensen voor de voeten en vermaakte de soldaten, maar zodra hij ons zag, maakte de nar een eind aan de voorstelling en voegde zich bij ons.


  ‘Waar ben je allemaal geweest?’ vroeg ik hem kalm.


  ‘Ik heb een rondje langs de plaatselijke bezienswaardigheden gemaakt. Tussen haakjes, ze hebben wortelen in de keuken.’


  ‘Gefeliciteerd.’


  Miralissa, Egrassa en Alistan waren er al, net als Balistan Pargaid en Meilo Troeg. Oro Gabsbarg hield een bierpul in zijn kolenschop van een hand. Toen hij mij zag, knikte de baron ernstig.


  Alia Dalli stond achter een korte man met brede schouders, wiens wangen schuilgingen onder een stoppelbaard van twee weken. Net als alle andere soldaten in het kasteel had deze man een kaalgeschoren hoofd en was hij gekleed in een maliënkolder en een soldatenbroek van grove stof. Hij speelde met een dolk die een duur gevest van ogerbot had. Graaf Algert Dalli Goedhart, tenzij ik me faliekant vergiste.


  We liepen naar de tafel waaraan de kasteelheer zat.


  ‘Je bent dus niet op je beslissing teruggekomen?’ vroeg heer Algert aan Meilo nadat hij ons beurtelings aandachtig had aangekeken.


  ‘Nee, ik eis het Oordeel van Sagra.’


  ‘Goed. Dan rest ons alleen nog een tegenstander te bepalen. Breng de strootjes binnen!’


  ‘Hé, Garrakaan! Vangen!’ zei Meilo Troeg, en hij gooide een koperen stuiver naar Paling. ‘Die was ik je geloof ik nog schuldig.’


  Paling ving het koperstukje en stak het zorgvuldig in zijn gordel.


  ‘Dank je. Een beetje extra geld komt altijd van pas.’


  ‘Je stelde voor dat ik gegeseld zou moeten worden. Ik bid Sagra dat ik tegen jou zal moeten vechten.’


  ‘Wat je maar wilt,’ zei Paling met een onverstoorbare buiging. Hallas mompelde woedend in zichzelf en wierp een woedende blik op Troeg.


  Toen kwam de soldaat binnen met de strootjes, die uit zijn vuist staken.


  ‘Wie het korte strootje trekt zal het morgenochtend in het Oordeel van Sagra tegen deze man opnemen,’ zei Algert Dalli. ‘Ik wil jullie eraan herinneren dat het jullie vrijstaat te weigeren om mee te loten, maar door dat te doen erken je schuld... Ik zie dat niemand dat wil. Trek een strootje en moge Sagra met jullie zijn!’


  Ell was de eerste. Hij stak vastbesloten zijn hand uit en trok een lang strootje.


  Egrassa. Een lang strootje.


  Mijn hart klopte luid, alsof ik zelf meelootte.


  Heer Alistan. Een lang strootje.


  Honingraat. Een lang strootje.


  Hallas. Een lang strootje. De gnoom keek teleurgesteld. Hij had echt willen vechten. Hij maakte zich absoluut geen zorgen over het feit dat een van de tegenstanders met de voeten naar voren weggedragen zou worden. Als iedere gnoom vloeide Geluksvogel over van zelfvertrouwen.


  Paling. Een lang strootje. Teleurgesteld klemde Meilo Troeg zijn kaken op elkaar.


  Nu waren alleen Deler en Lantaarnopsteker nog over.


  Moemr. Een kort strootje. Sagot sta ons bij! Lantaarnopsteker zou gaan vechten.


  De soldaat van Algert Dalli opende zijn vuist om de hele zaal te laten zien dat het laatste strootje, dat door Deler zou zijn getrokken, lang was.


  De dwerg spuugde woedend. Ook hij had vurig verlangd te mogen vechten.


  Het scheen Moemr helemaal niets te doen dat hij de volgende dag een duel op leven en dood zou moeten uitvechten. Hij schraapte zijn keel, haalde onverschillig zijn schouders op en stak het strootje in zijn zak.


  ‘Dat is dat,’ zei heer Algert. ‘Het wapen?’


  ‘Het slagzwaard,’ antwoordde Meilo Troeg terwijl hij strak naar Moemr keek.


  ‘Het slagzwaard,’ antwoordde Moemr met een knikje.


  ‘Morgenochtend zullen jullie ontboden worden, maar nu wil ik jullie uitnodigen brood en honing met me te delen.’


  Hoe het met de anderen was, wist ik niet, maar ik kon geen hap door mijn keel krijgen. Ik stond op van tafel en liet het eten op mijn bord onaangeroerd.


  


  ‘Elk moment nu,’ zei Kli-Kli, en hij maakte een zenuwachtig sprongetje. Hij snoof en beet een flink stuk van zijn wortel.


  ‘Kun je nou niet eventjes ophouden met kauwen?’ bromde ik geïrriteerd tegen hem.


  ‘Nee, dat kan ik niet,’ zei de koninklijke hofnar hoofdschuddend. ‘Wanneer ik nerveus ben, moet ik eten.’


  ‘Kalm nou maar, Kli-Kli,’ zei Honingraat tegen hem. De commandant van de Wildharten was even zenuwachtig als ik.


  ‘Wat denk je, Honingraat?’ vroeg Kli-Kli terwijl hij weer een stuk van zijn wortel beet. ‘Maakt Moemr een goede kans?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Het hangt er allemaal van af hoe goed hij zijn zwaard hanteert,’ zei Hallas. Hij zoog aan zijn pijp.


  ‘Geloof me, Meilo is met dat stuk staal in zijn hand geboren,’ zuchtte Kli-Kli. ‘Het is niet gemakkelijk een koninklijk toernooi te winnen.’


  ‘Onze Lantaarnopsteker is ook geen katje om zonder handschoenen aan te pakken,’ antwoordde de gnoom. ‘Je krijgt niet zomaar een eikenblad op het gevest van je zwaard.’


  Ik besteedde geen aandacht aan hen. Hun gepraat interesseerde me niet.


  De ochtend bleek koel begonnen te zijn en de zon ging schuil achter een wolkendek dat zich langs de hele hemel uitstrekte. Samen met talloze bewoners van het kasteel stonden we rond een groot stuk aangestampte aarde in het midden van de binnenplaats. Er waren geen bazuinblazers en geen kleurige banieren; dit was geen toernooi maar een godsoordeel. Heer Algert en zijn dochter, de elfen, Balistan Pargaid en Alistan Markauz... allemaal waren ze waarschijnlijk net zo zenuwachtig als ik, maar dat was niet van hun edele gelaatstrekken af te lezen... De duisternis hale me, ik had het gevoel dat ik degene was die daar in het strijdperk zou moeten treden. Oro Gabsbarg was de enige die verveeld keek.


  Er ging een gefluister door de rijen toeschouwers. Ik keek om en zag Meilo Troeg. Hij liep op zijn gemak naar het strijdperk, draaide zich om naar de edelen en boog.


  Zelfs voor deze gelegenheid had Meilo zich als een dandy gekleed: een roodzijden hemd met brede mouwen, een kastanjebruine broek, glimmend gepoetste laarzen en zwartleren handschoenen. De bidenhander had hij op zijn linkerschouder liggen. Het slagzwaard was bijna net zo lang als hijzelf. Als Meilo het in de grond stak, zou de kolossale gevestknop tot zijn kin komen.


  Moemr verscheen enkele ogenblikken later. Hij betrad het strijdperk vanaf de andere kant van de binnenplaats en bleef met zijn gezicht naar zijn tegenstander staan. Net als Meilo droeg Lantaarnopsteker een overhemd, maar het was van zwarte wol en niet van zijde. Een ruwe soldatenbroek en een paar laarzen van zacht leer... Het enige wat de duellisten gemeen hadden waren hun leren handschoenen en hun zware bidenhander.


  Geen van beide krijgers droeg een maliënkolder – bij een godsoordeel was geen wapenrusting toegestaan. Lantaarnopsteker was een meester op het Slagzwaard, net als Meilo, dus het duel zou duren tot een van hen zijn eerste ernstige fout maakte. Een rake houw van zo’n zwaard is voldoende om iedere tegenstander regelrecht naar het licht te sturen.


  Lantaarnopsteker had een zwart lint om zijn voorhoofd om zijn lange haar naar achteren te houden en te voorkomen dat er zweet in zijn ogen zou lopen. Hij zette zijn zwaard nonchalant met de punt op de grond en hield de pareerstangen losjes met zijn handen vast.


  Meilo keek woedend naar zijn tegenstander. Moemr reageerde met een onverschillige blik. Hij zag eruit alsof hij een ochtendwandelingetje ging maken, niet alsof hij een duel moest uitvechten. Vergeleken bij Troeg was Lantaarnopsteker mager en klein. In zijn handen leek de bidenhander absurd groot en zwaar.


  ‘Klaar?’ schalde de stem van Algert Dalli over het strijdperk.


  ‘Ja.’


  ‘Ja.’


  ‘Uitdager, betwist je nog steeds dit eigendomsrecht voor je heer?’


  ‘Ja,’ antwoordde Meilo Troeg, en hij knikte heftig.


  ‘De strijd wordt gevoerd op...’


  ‘Leven en dood,’ vulde Meilo aan.


  ‘Zo zij het,’ kondigde Algert Dalli aan, en hij knikte en draaide zijn geliefde mes tussen zijn vingers in het rond. ‘Bij staal, vuur en bloed en volgens de wil van de goden verklaar ik dat Sagra op jullie neerkijkt en zij zal beslissen wie van jullie de overwinning waardig is!’


  Ik heb al verteld dat ik weinig opheb met zwaarden. Naast de kruisboog is het enige wapen dat ik min of meer heb leren hanteren het mes. For was een specialist in het zwaardvechten en hij heeft geprobeerd het me te leren, maar na een paar lessen gaf hij het op.


  Het enige wat ik van die pijnlijke oefeningen met een houten zwaard had onthouden was een oppervlakkige kennis van de houdingen en de namen van de diverse slagen. Daarmee hield mijn kennis op. Maar ik ben mijn oude leermeester dankbaar wanneer ik wachters op de binnenplaats van een kasteel of krijgers in een toernooi zie schermen. Ik begrijp in elk geval waarom een strijder zich op de ene manier met zijn zwaard dekt en waarom een ander juist op die manier stoot.


  Ondertussen betrad een priester van Sagra, gekleed in wol en een maliënkolder, net als alle soldaten van het Grenskoninkrijk, het strijdperk waarin het oordeel geveld zou worden. Hij trok zijn zwaard uit de schede, stak het tussen de twee tegenstanders in de grond en begon een gebed te reciteren, waarin hij de godin van oorlog en dood smeekte getuige te zijn van dit duel, de schuldige partij te straffen en de rechtvaardige te beschermen. Meilo bewoog zich niet en Lantaarnopsteker, met het zwaard in de kromming van zijn arm, kauwde traag op het strootje dat hem hier had gebracht.


  ‘O, moeder,’ piepte Kli-Kli, die naast me stond, en op hetzelfde moment trok de priester zijn zwaard weer uit de grond, zette een lange stap naar achteren en zei: ‘Begin!’


  Geen van de twee krijgers maakte een beweging voor de priester het strijdperk had verlaten. En al die tijd hield Meilo zijn fonkelende ogen strak op Lantaarnopsteker gericht, terwijl deze onbewogen naar een punt keek dat alleen hij kon zien, ergens boven het hoofd van zijn vijand.


  Na zes lange hartslagen slaakte Meilo een dreigend gegrom en viel als eerste aan.


  Hij zette een grote stap naar voren, waarbij hij tegelijkertijd zijn linkerhand rond het lange gevest van zijn zwaard sloot. De bidenhander vloog van zijn schouder alsof het wapen zo licht als een veertje was. Meilo vergrootte de vaart van de zwaai van het zwaard door zijn lichaam te krommen en gaf een verschrikkelijke slag, gericht op de borst.


  Zodra Meilo in beweging kwam, deed de Wildhart iets wat ik absoluut niet had verwacht: hij stapte naar zijn tegenstander toe. Ik geloof dat ik luid naar adem snakte, omdat ik verwachtte dat het neerkomende zwaard hem in tweeën zou hakken, maar de enorme bidenhander van de Wildhart, die een seconde eerder nog als een slapende baby in de kromming van zijn arm had gelegen, kwam plotseling tot leven en pareerde de houw van de vijand.


  Kla-ang! Het geluid echode over de binnenplaats en de dienaren van de graaf deden een stap achteruit.


  Lantaarnopsteker gromde en viel de onbeschermde zijde van zijn tegenstander aan. Dit keer verraste Meilo me: hij stapte bijna tot vlak voor Moemr en keerde zijn rug naar het flitsende zwaard.


  De menigte slaakte een luide kreet.


  Meilo zwaaide zijn wapen tot achter hem en ving de slag van Moemrs zwaard op het plat van het lemmet op. Kla-ang!


  Zonder een ogenblik te stoppen voltooide Meilo zijn draai in de rondte; zijn zwaard schoot van achter zijn rug tevoorschijn en begon aan een neerwaartse zwaai die de handen van zijn tegenstander dreigde af te hakken. Lantaarnopsteker dekte zich behendig door de punt van zijn wapen naar het gezicht van de andere man te stoten en pareerde tegelijkertijd de slag, waarna hij zijn zwaard onmiddellijk verder naar voren duwde. Mijn ogen waren te traag om precies te volgen wat er in het strijdperk gebeurde. De enorme zwaarden schoten als krankzinnige motten heen en weer, suisden door de lucht en sloegen met een luid gegalm op elkaar, vlogen naar achteren en kletterden weer op elkaar. Af en toe versmolten alle bewegingen van de tegenstanders tot een enkele wervelende vlek, en ik kon een paar seconden later alleen vaststellen dat beiden nog in leven waren, wanneer een aanval van een van de strijders door de ander werd geblokkeerd.


  ‘Oe-oefff!’ Klang! Klang! ‘Oe-oefff!’


  ‘Aaah! Ooo! O!’ riep de menigte als reactie op elke houw en elke stoot.


  Meilo begon weer als een tol te draaien, zwaaide en legde zijn hele ziel in de houw. Moemr sprong naar achteren en hield het gevest van zijn zwaard laag, zodat het wapen verticaal omhoogstak en Meilo’s slag op een muur van staal botste.


  Kla-ang!


  De zwaarden weefden spinnenwebben in de lucht, wervelden rond in een glinsterende storm van staal, sloegen tegen elkaar, schoten omhoog en dreigden de lucht zelfs te verwonden, waarna ze weer neerkwamen in de hoop door de aarde te snijden. De twee krijgers vochten niet, ze dansten, dobbelden met de dood met hun eigen leven als inzet. Meilo’s zwaard schoot in de lucht alsof het leefde. Lantaarnopsteker sprong in een bres die ontstond en probeerde raak te slaan.


  Maar het lukte hem niet...


  De soldij die Balistan Pargaid aan deze krijger betaalde was beslist geen weggegooid geld. Meilo deed snel een stap achteruit terwijl hij zijn zwaard vooruit liet schieten, en nu flitste Moemrs bidenhander de lucht in en gaf hij zijn tegenstander de kans te treffen.


  Lantaarnopsteker zakte op zijn hurken en ving de slag bijna bij de pareerstang van zijn zwaard op. Vervolgens schoot hij rechtovereind en stootte het gevest hard naar voren. Meilo’s zwaard raakte zijn eigenaar bijna in het gezicht, zo onverwacht was de aanval. Om aan de afgebogen slag te ontsnappen week de schurk naar achteren en begon zich terug te trekken toen Moemr naar hem toe kwam.


  Sinds het begin van het duel waren slechts een paar minuten verstreken, maar de gezichten van de twee krijgers glommen al van het zweet.


  Balistans man was erg geschrokken van de plotselinge aanval en nu Lantaarnopsteker hem bijna naar zijn voorvaderen had gestuurd, keek hij hem behoedzamer en ook met meer respect aan. Hij regis­treerde elke beweging, hoe klein ook.


  ‘Het is tijd om hem te doden,’ bromde Hallas. ‘Je kunt die disselbomen niet aan het rondzwaaien blijven.’


  De gnoom had gelijk. De enorm zware zwaarden mochten momenteel dan als veertjes in het rond zwaaien, vroeg of laat zou de vermoeidheid toeslaan, en dan zou degene die het meest vermoeid was verliezen.


  Kla-a-ang!


  Met een vreselijke galm raakten de zwaarden elkaar in een vluchtige kus en vlogen onmiddellijk weer uiteen.


  Toen werden er in de lucht nog meer ingewikkelde patronen geweven, die in de dood moesten eindigen.


  Meilo sprong op Moemr af en liet grommend de ene houw na de andere neerkomen om hem naar achteren te dringen.


  ‘Ha-a-a!’


  Kla-ang!


  ‘Ha-a-a!’


  Kla-ang!


  ‘Ha-a-a!’


  Kla-ang!


  Achter Meilo’s laatste slag zat uitzonderlijk veel kracht. Het zwaard van Lantaarnopsteker schoot omhoog, waardoor er een opening ontstond, en de vijand sloeg onmiddellijk naar Moemrs onbeschermde hoofd. Lantaarnopsteker stootte zijn zwaard naar voren en de twee wapens bevroren in de lucht, waarbij beide tegenstanders druk op elkaars zwaard uitoefenden in een poging het in het gezicht van de ander te duwen.


  Enkele ogenblikken lang was het doodstil in het strijdperk.


  Meilo gebruikte al zijn kracht voor het duwen. Lantaarnopsteker dook behendig onder zijn zwaard door, waardoor zijn tegenstander naar voren tuimelde. Meilo begon sneller rond te tollen dan een koboldsjamaan na een ontbijt van te veel magische paddenstoelen. Hij veranderde in een vlek en zijn bewegingen waren te snel voor het oog om nog te volgen. Een lichtflits, een schril gefluit...


  Lantaarnopsteker raadde wat er zou komen en sprong omhoog in de lucht.


  ‘O, moeder!’ zei de hofnar. Hij sloeg zijn handen voor zijn ogen en keek tussen zijn vingers door naar het gevecht. ‘Zeg me dat hij nog steeds leeft!’


  ‘Hij leeft nog steeds!’ zei Hallas, die zijn strijdhouweel zo stevig omklemde dat zijn knokkels wit waren.


  De gnoom had gelijk. Moemr stond nog steeds overeind, hoewel er een uitdrukking van woedende ergernis op zijn gezicht lag. Hij was bijna te grazen genomen.


  ‘De situatie ziet er niet al te gunstig voor ons uit,’ gromde Honing­raat. ‘Het wordt tijd dat Moemr ophoudt met hem te spelen.’


  Kla-ang! Kla-ang! zongen de zwaarden.


  Tik-tak, tik-tak, tikte de klok van de goden de seconden van het leven weg.


  Plotseling strekte Meilo zijn armen en stak naar Moemrs hals. Daarna waren mijn ogen te traag om te volgen wat er in het strijdperk gebeurde. In een mum van tijd omklemde de gehandschoende linkerhand van Lantaarnopsteker het zwaardlemmet in het midden. Alsof hij een gewone vechtstaf vasthield, duwde Moemr het zwaard van zijn vijand van zich af en probeerde met de punt van de bidenhander de keel van de ander te treffen. Verrast door zo veel roekeloosheid week Meilo achteruit. Maar Moemr bleef opdringen. Terwijl hij zijn zwaard nog steeds vasthield als een vechtstaf, probeerde hij Meilo met de gevestknop in zijn gezicht te slaan. Moemrs uitvallen waren ‘onjuist’ en vermetel en Troeg week verward achteruit, waarbij hij de slagen nauwelijks kon afweren.


  ‘Ha-a! Ha-a!’


  De brede zwaaien van de ‘staf’ van de Wildhart gaven zijn tegenstander geen kans om zich een ogenblik te herstellen. De lucht leek zelfs te kreunen wanneer de lemmeten op elkaar sloegen. Het zweet stroomde van Troegs gezicht.


  Moemr bleef zijn heil in deze listige tactiek zoeken. Ook met zijn rechterhand omklemde hij nu het lemmet, vlak bij de pareerstang. Hij pakte het zwaard vast als een kruis, waarop hij een felle klap met het zware gevest tegen Meilo’s hoofd gaf.


  ‘R-a-a-a-a!’ Een golf van geluid ging door de toeschouwers.


  Daarna gebeurde alles razendsnel.


  Lantaarnopsteker week terug en onmiddellijk was Meilo daar, klaar voor de aanval... Ik miste de slag die volgde; het enige wat ik kon zien was dat Moemr sneller was geweest en zijn tegenstander met het zware gevest tegen zijn borst had gestoten.


  De menigte snakte naar adem en begon te roezemoezen. Ik zweer bij Sagot dat ik zelfs het gekraak van botten had gehoord!


  ‘Een treffer!’ riep Hallas, die zijn ogen niet van het gevecht af kon wenden.


  Meilo gaf een kreet van pijn, wankelde achteruit en drukte zijn linkerhand tegen zijn borst. Lantaarnopsteker stapte naar voren, haakte een voet achter de enkel van de ander en bracht hem in een worstelbeweging met een ruk omhoog.


  Daardoor verloor Meilo zijn evenwicht. Lantaarnopsteker liet zijn zwaard zakken en gaf zijn tegenstander met zijn vrije rechterhand een harde duw tegen zijn borst, waardoor hij de snelheid van de val nog vergrootte.


  Troeg sloeg met zijn volle gewicht op de aangestampte aarde en zijn achterhoofd klapte hard tegen de grond. De krijger van Balistan Pargaid leek een ogenblik lang het bewustzijn te verliezen, in elk geval lag hij daar onbeweeglijk, hoewel hij nog steeds zijn zwaard in zijn hand klemde.


  Moemr hief zijn eigen zwaard op, ging op de bidenhander van zijn tegenstander staan, wierp een snelle blik op Algert Dalli en stootte zijn wapen in de borst van zijn tegenstander toen die zich wilde oprichten. Hij spietste hem aan de grond; er ging nog een stuiptrekking door Meilo heen, daarna lag hij stil. Onder het lichaam van de krijger spreidde zich een steeds grotere plas bloed uit.


  Met moeite trok Lantaarnopsteker zijn zwaard los, liep een paar stappen van het lijk van de verslagene vandaan en boog, waarbij hij even wankelde maar overeind bleef.


  Algert Dalli ging staan en zijn stem dreunde over het binnenplein.


  ‘Bij staal, vuur en bloed en volgens de wil van de goden bevestig ik het oordeel dat is gegeven en verklaar ik dat de schuldige partij is gestraft! Het zij zo!’


  ‘Wat bedoelt u met “gestraft”?’ schreeuwde Balistan Pargaid buiten zichzelf van woede.


  ‘Trekt u het oordeel van de godin in twijfel, heer?’ vroeg Algert Dalli terwijl hij verrast een wenkbrauw optrok.


  ‘Nee, ik trek het niet in twijfel,’ wist de graaf met moeite uit te brengen.


  Wat Balistan Pargaid verder ook mocht zijn, een dwaas was hij niet.


  ‘Mooi, dan nodig ik u uit voor een feestmaal om het vellen van het vonnis te vieren.’


  ‘Dank u,’ zei graaf Pargaid. ‘Maar ik heb het druk met andere zaken. Mijn mannen en ik vertrekken onmiddellijk.’


  ‘Zoals u wilt.’ Algert Dalli zou beslist niet proberen hem op andere gedachten te brengen. ‘Ik wens u een veilige reis.’


  Graaf Balistan Pargaid reageerde met een boos knikje op deze woorden en hij liep weg zonder ook maar één blik op het lijk van Meilo Troeg te werpen.


  De Wildharten verdrongen zich druk pratend en gebarend rond Moemr. Hallas was zo trots alsof híj de overwinning eigenhandig had behaald.


  ‘Weet je, Haroldje-Baroldje,’ zei Kli-Kli terwijl hij peinzend op een stuk wortel kauwde. ‘Ik maak me een beetje zorgen, omdat onze wederzijdse vriend Balistan Pargaid zich zo snel terugtrekt, nadat hij ons net twee weken lang heeft achtervolgd. Hij geeft het te gemakkelijk op, vind je ook niet? En verder is Lafresa ook ineens verdwenen... Ik heb het gevoel dat ze ons een lelijke loer willen draaien!’


  ‘Kauw gewoon op je wortel en hou je mond, Kli-Kli. Laten Alistan en Miralissa zich daar maar zorgen over maken,’ zei ik tegen hem.


  Maar ik had het gevoel dat Kli-Kli gelijk had.
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  Kruispunt


  Die dag was Lantaarnopsteker de held van het kasteel. Het was geen geheim wat de bewoners van het Grenskoninkrijk het meest in een man waardeerden: dat hij meesterlijk met een wapen overweg kon. En die ochtend had Moemr laten zien dat hij wist hoe hij een zwaard moest gebruiken. De hele dag behandelden de soldaten van het garnizoen onze held met een eerbiedige hoogachting, alsof hij van het fijnste Nizinse porselein was gemaakt.


  Die avond hield Algert Dalli een feestelijk banket, waar alle krijgers van het kasteel bij aanzaten. Moemr zat op een ereplaats en voor hem was genoeg eten voor een heel regiment neergezet.


  Een deel van de eer van Lantaarnopsteker straalde zelfs op mij en de Wildharten af. We zaten naast hem, aan dezelfde tafel als alle edelen. Eerlijk gezegd had ik me het liefst aan de verste tafel in het donkerste hoekje van de zaal verborgen, nu voelde ik me te zeer in het oog lopen. Ik denk dat het tweetal smulpapen, Hallas en Deler, de zaak het gemakkelijkste opnamen van iedereen; ze werkten ongegeneerd alle dranken en gerechten naar binnen die ze maar te pakken konden krijgen, boerden oorverdovend en begonnen voortdurend nieuwe twistgesprekken met elkaar.


  Mijn hoofd duizelde al van de eindeloze reeks heildronken die werden uitgebracht op heer Algert Dalli, zijn knappe dochter, heer Alistan Markauz, de roemrijke elfen, meester Lantaarnopsteker, de dood van de orks, het Grenskoninkrijk en ga zo maar door.


  Deler had een rood gezicht van de grote hoeveelheid drank die hij al ophad, Hallas voelde zich slaperig, de tong van Marmot leek in de knoop te zitten en Kli-Kli wist de dames tot zijn grote genoegen talloze gilletjes te ontlokken door te proberen Onoverwinnelijk in een kruik wijn te stoppen. De kobold genoot van het leven en wilde zijn vreugde met iedereen om zich heen delen. De enigen die niet zo enthousiast waren over zijn optreden waren de narren van Algert Dalli zelf, die met onverholen afgunst en openlijke haat naar de kleine kobold keken. Het zag ernaar uit dat ze Kli-Kli aan het eind van de festiviteiten van die avond eens een goede aframmeling wilden geven.


  De ene schotel volgde op de andere, het ene lied klonk na het andere, en toen het volkomen onverdraaglijk werd om nog langer aan tafel te zitten, kreeg ik een por met een elleboog van Honingraat. ‘Heb je het al gehoord? Morgen vertrekken we voor dag en dauw; als de goden ons gunstig gezind zijn, zijn we over twee dagen in Zagraba.’


  ‘Ik kan niet zeggen dat het idee me erg aanstaat. Ik denk dat het een stuk veiliger is om achter stenen muren te zitten dan om door een schemerig woud te rijden.’


  ‘Er zijn geen veilige plekken, Harold,’ grinnikte Honingraat. ‘De dood kruipt zelfs door stenen muren heen, het hangt er maar van af welk lot voor je werd opgetekend toen je werd geboren. Ik herinner me dat een heks voorspeld heeft dat Arnch zou verdrinken. Arnch heeft haar toen gewoon uitgelachen, maar je hebt zelf gezien wat er is gebeurd... Als je bang bent voor wolven, ga dan niet naar Zagraba.’


  ‘Als het alleen de wolven waren...’


  ‘Dat is waar,’ gaf de reus me gelijk. Hij nam een flinke teug uit zijn kruik bier. ‘Zoals ik al zei: het is het noodlot.’


  ‘Ik ga maar eens slapen,’ zei ik, en ik stond van tafel op. ‘Ik kan hier niet langer blijven zitten.’


  ‘Blijf toch, Haroldje-Baroldje, en drink je wijn,’ zei Kli-Kli opspringend. ‘Het noodlot uitdagen heeft geen zin!’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ik verbaasd.


  ‘Bij de poortwachters doet het gerucht de ronde dat Balistan Pargaid vertrokken is.’


  ‘En wat zou dat?’


  ‘Toen hij aankwam, waren ze met zijn twintigen, toen hij vertrok, waren er opeens maar achttien. Een van hen is verslagen door Moemr, dan blijven er nog negentien over. Waar is die andere heen?’


  ‘Bleekgezicht!’ Mijn mond was op slag droog. ‘Misschien blijf ik toch nog maar even wat drinken hier.’


  ‘Precies!’ zei de kobold met een goedkeurend knikje. ‘Op je eentje door het kasteel rondzwerven is helemaal niet goed voor je.’


  ‘Hebben ze geprobeerd hem te vinden?’


  ‘Wat denk je? Ze hebben in alle hoeken en gaten gekeken... Maar in zo’n enorm kasteel als dit zou je een hele mammoet kunnen verstoppen en niemand zou hem vinden tot hij stierf en begon te stinken. Dus je kunt je voorstellen hoe moeilijk het is om een man te vinden.’


  ‘En je hebt me dit niet eerder verteld?’


  ‘Ik wilde je niet ongerust maken en je eetlust bederven,’ zei Kli-Kli, en hij keek me onschuldig aan.


  ‘Maak dat je wegkomt. Je bent erger dan de pest.’


  ‘Maak je niet zo druk, Danser, tenslotte zijn wij bij je. Ik denk dat ik ook iets zal drinken, om je gezelschap te houden. Denk je dat ze me wat melk zullen brengen als ik het vraag?’


  ‘Misschien...’ Het enige waaraan ik nu kon denken was Bleekgezicht.


  Om de een of andere reden twijfelde ik er geen moment aan dat hij na het vertrek van de graaf was achtergebleven om uw dienstwillige dienaar naar het licht te sturen. Dergelijke gedachten waren niet bevorderlijk voor de verbetering van mijn stemming en ik kon nauwelijks wachten tot dit saaie gedoe met al die hoogdravende toespraken en lofliederen ter ere van de krijgers afgelopen was. Toen ik eindelijk terugkwam op mijn kamer om mijn zenuwen wat tot rust te laten komen, controleerde ik de ramen, de deuren en de schoorsteen. De schoorsteen was te smal, er was weinig kans dat Bleekgezicht langs die weg binnen zou dringen. Voor de deur zat een dikke eiken sluitbalk en de ramen bevonden zich vijfenzeventig el boven de grond; Bleekgezicht kon onmogelijk langs die weg komen, tenzij hij zou vliegen.


  Kli-Kli, Hallas en Deler waren al lang geleden ingedommeld, maar ik kon de slaap niet vatten. Ik lag op bed naar het plafond te staren, tot ook ik uiteindelijk door de slaap werd overmand.


  


  Ik werd wakker door een duivelse kreet van pijn, waarop ik me uit bed liet rollen, mijn kruisboog pakte en neerhurkte. Ik draaide mijn hoofd slaapdronken in het rond, waarbij ik probeerde een zo klein mogelijk doelwit te vormen, en vroeg me af wat er precies aan de hand kon zijn.


  ‘Wat is er gebeurd?’ riep Deler.


  ‘Zeg! Is alles in orde daarbinnen?’ riep iemand voor de deur.


  ‘Wie schreeuwde er zo?’ vroeg Deler opnieuw.


  ‘Steek eens even een licht aan!’


  ‘Open de deur!’ riep Honingraat, en hij bonkte er met zijn vuisten op.


  Er klonk een schrapend geluid en er was een fontein van vonken, toen lichtte er een kaars op in Hallas’ hand.


  ‘Waarom schreeuwen jullie als viswijven op de markt, het is allemaal voorbij,’ bromde de gnoom terwijl hij de kaars optilde om een toorts aan te steken.


  ‘Hallo, jij! Hoor je me? Doe de deur open!’ riep Honingraat zo hard hij kon.


  ‘Hou nou eens op met schreeuwen! Een ogenblikje geduld!’ zei Hallas. Hij schoof de grendel opzij en liet Honingraat en Paling de kamer in. Een paar soldaten van Algert Dalli gluurden vanaf de gang naar binnen.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Een of andere bergbeklimmer probeerde door het raam binnen te komen en ik heb hem met Delers bijl een oplawaai verkocht om hem duidelijk te maken dat hij nette mensen ’s nachts niet moet storen door door hun raam naar binnen te klimmen,’ mompelde Hallas.


  Het raam stond open, Delers bebloede bijl stond tegen de muur en daarnaast lag een afgehakte hand op de grond. Iemand had daarnet het uiteinde van zijn linkerarm verloren.


  Het bleek dat Hallas ’s nachts wakker was geworden en even was weggegaan omdat de natuur ook bij gnomen haar rechten laat gelden. Toen hij terugkwam in de kamer, had hij besloten een pijp op te steken, maar hij zette het raam open, zodat de kamer niet vol rook zou komen te staan. Enkele ogenblikken later was er een hand van buiten verschenen, gevolgd door een tweede. Hallas had terecht geconcludeerd dat normale mensen op die tijd van de nacht sliepen en niet als spinnen tegen steile muren op klommen, dus had hij de bijl van de dwerg gepakt en de hand die het dichtste bij was afgehakt.


  ‘En toen begonnen jullie allemaal te schreeuwen,’ besloot de gnoom.


  ‘Honingraat, laten we eens poolshoogte gaan nemen,’ zei Paling, en hij liep naar de deur.


  ‘Waarom?’ vroeg Hallas verbijsterd. ‘Na een val van deze hoogte kan hij niet zomaar opstaan en wegwandelen.’


  ‘We moeten kijken wie het was.’


  Paling, Honingraat en de wachters vertrokken. Ik stak voorzichtig mijn hoofd uit het raam en keek naar beneden. Net wat ik dacht: er lag geen lichaam op de grond. Soldaten renden kriskras over de binnenplaats met toortsen, maar het was duidelijk dat ze niemand hadden gezien, alleen het geschreeuw hadden gehoord.


  ‘Harold, is deze van Bleekgezicht?’ vroeg Kli-Kli, die de afgehakte hand met een vies gezicht bij een vinger omhooghield.


  ‘Hoe zou ik dat moeten weten? Het lijkt de zijne, de vingers zijn slank als die van Rolio, maar ik kan het alleen met zekerheid zeggen als ik de moordenaar zelf zie.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Kli-Kli, en hij gooide de hand met een terloops gebaar uit het raam.


  ‘En waarom bij de duisternis moest je daar mijn bijl voor pakken, had je je strijdhouweel niet kunnen gebruiken?’ mopperde Deler terwijl hij het vervaarlijke blad met een doekje zorgvuldig schoonwreef.


  ‘Wat ben je toch bezitterig, Deler,’ zei Hallas boos. ‘Een typische dwerg. Iedereen van jullie baardloze ras is hetzelfde.’


  ‘Moet je kijken wie het zegt,’ kaatste Deler terug. ‘Wanneer het aankomt op het pakken van wat een ander toebehoort, zijn jullie de kampioen!’


  ‘Wíj pakken wat anderen toebehoort? Doen wij dat?’ zei de gnoom, die zich begon op te winden. ‘Wie heeft die toverboeken gestolen, kun je me dat vertellen?’


  ‘Waarom beweren jullie dat die van jullie waren? Ze zijn van ons, we hebben ze jullie alleen een poosje geleend!’


  Hallas stikte bijna van verontwaardiging. De gnoom zocht nog steeds naar een passend antwoord, toen Paling en Honingraat terugkwamen. Alistan liep achter hen aan.


  ‘Geen spoor te bekennen,’ zei Honingraat met een wrange glimlach. ‘Geen lijk, geen bloed, alsof er nooit iemand is geweest. De wachters hebben het hele binnenplein afgezocht: geen spoor.’


  ‘Heb je de sleutel, dief?’ vroeg Alistan Markauz.


  ‘Ja, heer.’


  ‘Mooi,’ zei de graaf. Hij knikte en vertrok.


  ‘Laten we nog wat gaan slapen,’ zuchtte Hallas, die het koud kreeg. Hij sloot het raam. ‘We hebben weer een hele dag in het zadel voor de boeg en ik wil toch wel goed uitgeslapen zijn. Deler, sluit de deur en doof de toorts.’


  ‘Ben ik ineens je bediende geworden?’ bromde de dwerg, maar hij deed de deur dicht, nadat hij tegen Paling had gezegd: ‘Wek ons morgenochtend even.’


  Hij liet de eiken balk in de haken zakken en doofde de toorts in de zandkist.


  Na een paar minuten stilte hoorde ik Kli-Kli’s stem in de duisternis.


  ‘Harold, slaap je al?’


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik moest er ineens aan denken dat Bleekgezicht je nu wel met rust zal laten, niet?’


  ‘Misschien. Als hij het inderdaad was, natuurlijk.’


  ‘Wie anders?’


  ‘Hoor eens, lui,’ siste Hallas. ‘Laten we gaan slapen, volg Delers goede voorbeeld.’


  Ik kon een zacht gesnurk uit het bed van de dwerg met het rode haar horen komen.


  ‘Goed, goed,’ fluisterde Kli-Kli.


  Ik sloot mijn ogen, maar kon de slaap niet vatten. Sagot! Bleekgezicht had me vannacht bijna te pakken gehad!


  ‘Harold, slaap je al?’


  ‘Wat nou weer?’ zuchtte ik.


  ‘Wat denk je? Waar zou die Balistan Pargaid heen zijn gegaan?’


  ‘Dat moet je hem vragen.’


  ‘Hou nou je kop, wil je?’ brulde Hallas.


  ‘Waarom schreeuw je zo, Baardsmoel? Laat me slapen,’ mompelde de gnoom. ‘Kli-Kli, mond dicht!’


  ‘Goed, ik zeg geen woord meer,’ fluisterde de kobold haastig.


  Ik gaapte en sloot mijn ogen.


  ‘Harold, slaap je al?’ klonk de fluisterstem opnieuw.


  Zou hij zich ooit rustig houden? Ik zou niet reageren, gewoon om hem te pesten.


  ‘Harold? Hárold!’


  Hallas kreunde en braakte een serie vloeken uit, afwisselend in het gnooms en in de mensentaal. ‘Kli-Kli, nog één woord en ik sta niet voor mezelf in!’


  ‘Maar ik kan niet slapen.’


  ‘Ga dan iets tellen!’


  ‘Wat?’


  ‘Mammoeten!’ riep de gnoom woedend uit.


  ‘Goed dan,’ zuchtte de nar. ‘De eerste mammoet springt over de muur... De tweede mammoet springt over de muur... De derde mammoet springt over de muur... De vierde mammoet springt over de muur...’


  Hallas begon weer te kreunen.


  ‘De vijfentwintigste mammoet springt over de muur...’ ging Kli-Kli verder. ‘De ze-ven-en-twin-tig-ste mammoet springt... over... de muur...’


  Er suisde iets door de lucht boven me en Kli-Kli snakte naar adem van angst.


  ‘Waarom gooi je je laarzen naar me toe, Hallas?’ vroeg de nar verontwaardigd.


  ‘Je weet wel waarom! Als je je mond niet houdt, zet ik je op de gang!’


  Kli-Kli zuchtte, draaide zich op de grond op zijn andere zij en zei verder niets meer. Ik was er zeker van dat de kobold een sluwe streek had bedacht, maar de minuten kropen voorbij en hij gaf geen kik meer.


  Uiteindelijk viel ik toch in slaap. Misschien was ik gewoon moe na de lange dag of misschien leek het gesnurk van de slapende kobold een slaapliedje...


  


  We verlieten het kasteel van Algert Dalli bij het krieken van de dag, toen de opkomende zon de hemel aan de horizon lichtroze kleurde. Kli-Kli geeuwde wanhopig en mompelde slaperig. Hij zag eruit alsof hij elk moment uit het zadel kon vallen als iemand hem niet ondersteunde.


  Op dat vroege morgenuur kwamen heer Algert Dalli, zijn vrouw en zijn dochter ons persoonlijk uitzwaaien en ons succes wensen. Oro Gabsbarg was er ook. Ik weet niet wat Miralissa en Alistan de graaf hadden verteld, maar we kregen een escorte van veertig man onder commando van een zekere heer Fer, die de bastaardzoon van Dalli bleek te zijn. Kli-Kli vertelde me dat de houding ten opzichte van bastaardkinderen in het Grenskoninkrijk hemelsbreed verschilde van die in Valiostr. Zolang een man een goede krijger was, deed het er niet toe wiens bloed door zijn aderen stroomde. Fer was ongeveer drie jaar ouder dan vrouwe Alia en leek op zijn vader: kort en gespierd.


  Heer Algert had ons uit zijn wapenkamer met een royaal gebaar laten kiezen wat van onze gading was en de drie wapensmeden van het kasteel hadden al snel een wapenrusting klaar voor Hallas, Deler, Alistan Markauz, Lantaarnopsteker en Marmot. Onze groep voelde zich nu min of meer beschermd, hoewel de nieuwe wapens kwalitatief niet te vergelijken waren met die die met de veerpont naar de bodem van de rivier waren gezonken. Lantaarnopsteker kreeg een persoonlijk geschenk van de graaf: een dolk met een kostbaar gevest.


  Fers mannen zouden ons begeleiden tot aan een kasteel waar een sterk garnizoen was gelegerd dat paraat was om elke plotselinge aanval vanuit Zagraba af te slaan. Dit kasteel was de laatste menselijke vesting; daarachter lagen dichte wouden waarin geen weldenkende krijger uit het Grenskoninkrijk zich zonder goede reden zou wagen.


  Onze weg liep door naaldwouden met klaterende rivieren en versterkte dorpen. Het detachement werd drie keer aangeroepen vanaf wachttorens en we kwamen vijf gewapende patrouilles tegen.


  Het Grensland leefde in gespannen afwachting; de soldaten vertelden ons dat de orks door het Gouden Woud optrokken.


  ‘Ze hebben de afgelopen maand twee dorpen aangevallen, meester Lantaarnopsteker,’ zei een van de mannen vol respect tegen Moemr. ‘En ze hebben zich ook met succes schuil weten te houden voor een detachement uit de Beboste Heuvels. Tot voor kort zagen we hooguit eens per half jaar orks, en dan alleen nog uit de verte, maar nu proberen ze langs de hele grens van het koninkrijk uit hoe sterk we zijn, op zoek naar zwakke plekken. Ze zeggen dat de hand een leger op de been brengt en ervan droomt om eindelijk te doen wat in de Lenteoorlog mislukt is.’


  ‘Zouden ze echt kunnen doorbreken?’ vroeg Moemr fronsend. Hij wankelde in het zadel. Hij had de avond tevoren te veel gedronken en had nu een barstende hoofdpijn.


  ‘Doorbreken?’ De soldaat dacht een ogenblik na. ‘Ik weet het niet, meester Lantaarnopsteker. Als de moeilijkheden echt gaan beginnen, zullen ze het wel proberen, alleen niet in ons gebied. Ze zullen verder naar het westen gaan, waar aaneengesloten wouden liggen, met maar weinig garnizoenen, en waar – het spijt me dat ik het zeggen moet – de soldaten van Valiostr hun werk de laatste tijd maar nonchalant hebben gedaan. Iedereen kan daar langs de forten glippen, zelfs een ork, zelfs een menigte Verschrikkelijke Fluiters, als die tenminste bestaan.’


  ‘Sagra verhoede het, maar als er echt invallen komen, zullen wij de enigen zijn om die een halt toe te roepen,’ zei een andere soldaat. ‘Voor de hoofdmacht hier is en het leger in Valiostr op de been is gebracht... Hoe lang zal dat duren? Ik heb mijn gezin al dichter naar Sjamar gebracht. Daar is het veiliger, het is tenslotte de hoofdstad.’


  ‘En de elfen? Die zullen jullie toch zeker wel steunen?’ vroeg Paling.


  ‘De elfen?’ De soldaat keek omzichtig naar de donkerelfen die aan het hoofd van de colonne reden. ‘Weet je wat heer Algert over de elfen zegt? Hij zegt dat zij en hun beloften hem de keel uit hangen.’


  ‘Pas op je woorden, Servin,’ zei een van de sergeants somber. ‘Fer neemt je die loslippigheid niet in dank af.’


  ‘Maar ik heb gelijk, Chroetsj. Ik heb gelijk, dat weet je ook wel.’


  ‘Misschien wel, maar ik voel er weinig voor om mijn hoofd door een s’kasj te laten splijten.’


  ‘De donkerelfen beloven een heleboel, maar wie begrijpt hen? Ze zijn heel anders dan wij.’


  ‘Het Huis van de Zwarte Vlam beloofde om zeshonderd krijgers naar onze grens te sturen, maar er is er nog niet één gekomen,’ zei de soldaat, en hij spuugde tussen de hoeven van zijn paard op de grond.


  Het detachement stopte voor de lunch bij een dorp zonder naam. De paarden mochten rusten en wij werden vriendelijk begroet en kregen zonder mopperen te eten, ook al waren we met een flinke groep. Het korte oponthoud deed iedereen goed en het detachement reed uitgerust verder.


  ‘Sparrenbomen, overal sparrenbomen,’ zuchtte Kli-Kli terwijl hij somber om zich heen keek naar het landschap.


  ‘Wat is er met jou aan de hand? Dacht je dat Zagraba een soort bloementuin zou zijn?’


  Kli-Kli snoof minachtend.


  ‘Harold, je weet niet waarover je het hebt. Ja, er groeien sparrenbomen in Zagraba, maar ook allerlei andere bomen. Dennenbomen, eiken, lariksen, esdoorns, beuken, berken, lijsterbessen, te veel soorten om op te noemen...’


  ‘Wat voor kwaad hebben sparrenbomen je dan ooit gedaan?’


  ‘Ik hou er niet van. Het zijn slechte bomen. Donker.’


  ‘En er is ie-mand die zich daar-in ver-bergt,’ zei Honingraat, en hij sperde zijn ogen wijd open alsof hij bang was.


  ‘Precies, Balistan Pargaid, bijvoorbeeld, en die heks van hem! Zij springt dadelijk tevoorschijn en dan roep ze “Boe-oe-oe!”’ vulde Deler aan.


  ‘Het is moeilijk om met dwazen zoals jullie een goed gesprek te voeren,’ mompelde de hofnar gepikeerd, en tot de avond viel zei hij niets meer tegen ons.


  Hoewel het al de tweede helft van augustus was en de ochtend volgens alle natuurwetten even warm had moeten zijn als de voorgaande dag, sloeg het weer om, en als ik niet beter had geweten, zou ik gedacht hebben dat het eind oktober was.


  ‘Nevelig’ en ‘koud’, dat zijn waarschijnlijk de twee woorden die die dag het beste beschrijven. De hemel werd geheel aan het zicht onttrokken door dikke, grijs-paarse wolken en ik begon bang te worden dat we weer in de regen zouden moeten reizen, zoals we op onze tocht door het Grensland hadden gedaan. De gure wind bezorgde me ook geen beter humeur. Deler klaagde grommend over pijn in zijn botten. Hallas klaagde grommend over Deler en Kli-Kli klaagde grommend over hen allebei. Ik hoef zeker niet uit te leggen wat een herrie dat opleverde.


  ‘Kijk, we trekken nu het Stromenland in, zoals we dit gebied noemen,’ zei Servin, dezelfde soldaat die gisteren het gesprek over de orks was begonnen. ‘We zijn nu op de grens van het bewoonde gebied. Over ongeveer vier uur zijn we in Koekoek.’


  ‘Koekoek?’ vroeg Marmot. ‘Wat is koekoek?’


  ‘Dat kasteel met het garnizoen.’


  ‘Aha. En hoeveel man zijn daar gelegerd?’


  ‘Vierhonderd, de dienaren en magiërs niet meegerekend.’


  ‘Magiërs?’ vroeg Hallas achterdochtig. Om de een of andere reden kon de gnoom magiërs van de Orde niet uitstaan.


  ‘Ja, meester gnoom, magiërs. We hebben magiërs in elk fort. Voor het geval de sjamanen van de orks meekomen.’


  ‘Als de sjamanen van de orks opdagen, kun je beter meteen in je kist gaan liggen dan te hopen op hulp van die goedkope goochelaars van de Orde!’ snoof Hallas minachtend.


  ‘Welnee, meester gnoom, de magiërs geven waardevolle hulp! Ik herinner me nog dat ik in het detachement van heer Fer was, toen we Dronken Bronnen verdedigden, en er een sjamaan verscheen; hij stuurde ons bijna alle honderd naar het licht. Als we geen magiër bij ons hadden gehad, zou ik nu niet met je kunnen praten, ik zweer het bij Sagra.’


  Hallas mompelde iets in zichzelf en veranderde van onderwerp.


  Ell kwam aangalopperen en zei dat Miralissa me wilde spreken, dus moest ik achter de k’lissang aan naar het begin van de colonne. De elfin praatte wat over koetjes en kalfjes met Fer, maar toen ze mij in de gaten kreeg, hield ze haar paard in en vroeg: ‘Harold, voel jij soms iets?’


  ‘N-nee,’ antwoordde ik nadat ik een ogenblik had nagedacht. ‘Wat zou ik moeten voelen?’


  ‘Ik weet het niet,’ zuchtte ze. ‘Houdt de sleutel zich rustig?’


  ‘Ja.’ Het artefact van de dwergen had geen enkel teken gegeven sinds die avond in het huis van Balistan Pargaid.


  ‘Ik maak me zorgen over de plotselinge verdwijning van Lafresa. Ze was er niet bij in kasteel Mole, maar ze moet ergens zijn, en Balistan Pargaid toonde zich niet al te geschokt toen zijn voorvechter verloor.’


  ‘Ik had ook de indruk dat hij nog een troef achter de hand had.’


  ‘Troef?’ Ze dacht een ogenblik na. ‘O ja! Bij het kaarten. Ja, je hebt gelijk, hij moet iets in zijn schild voeren, anders zou hij niet zo gemakkelijk hebben opgegeven. Ik vermoed dat de dienares van de Meester hier de hand in heeft en ik dacht dat je haar zou kunnen voelen, omdat jij op de sleutel bent afgestemd.’


  ‘Nee, ik voel helemaal niets, Miralissa.’


  ‘Jammer,’ zei ze ernstig. ‘Maar van de andere kant, als jij haar niet kunt voelen moet ze ergens ver weg zijn.’


  ‘Of ze is dichtbij maar het artefact kan haar krachten niet bespeuren,’ zei Egrassa.


  Ik gaf de voorkeur aan Miralissa’s verklaring; daar voelde ik me een stuk veiliger bij.


  ‘Mag ik u iets vragen, Miralissa?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Balistan Pargaid is onze vijand, hij dient de Meester, en toch hebt u hem ongehinderd uit het kasteel van Algert Dalli laten vertrekken. Waarom?’


  ‘Heb je nog steeds niet begrepen dat de wetten in het Grenskoninkrijk anders zijn dan die in Valiostr? Balistan Pargaid heeft bij Algert aan tafel aangezeten, en hem arresteren... daar zou overtuigender bewijs voor nodig zijn dan alleen ons woord. Bovendien, na het Oordeel van Sagra had de graaf het recht te vertrekken en had niemand het recht om hem tegen te houden.’


  Ik knikte, maar in mijn hart vervloekte ik de krijgers van het Grenskoninkrijk en hun stomme wetten.


  ‘Waar heeft ze met je over gepraat?’ vroeg Kli-Kli nieuwsgierig.


  ‘Niets belangrijks.’


  De hofnar wierp een bedachtzame blik op de sombere hemel en vroeg: ‘Wist je dat we vandaag in Zagraba zullen komen?’


  ‘Vandaag? Maar ik dacht dat...’


  ‘Probeer je hersens eens te gebruiken wanneer je denkt, Harold. Dan lukt het veel beter, geloof me,’ merkte de hofnar op. ‘De tijd dringt, dus gaan we vanaf het kasteel recht naar Zagraba, en het is veel veiliger om ’s nachts de grens over te gaan.’


  Het woud werd minder dicht, de sombere sparrenbomen kwamen verder uit elkaar te staan, de weg maakte een bocht naar links en een groot dorp doemde voor ons op.


  ‘Edele krijger, hoe heet dat dorp?’ vroeg Kli-Kli met een plechtige trek op zijn gezicht aan de soldaten.


  ‘Kruispunt,’ antwoordde Servin opnieuw. ‘Vanaf hier is het maar een uur lopen naar het kasteel.’


  ‘Aha,’ zei de hofnar langzaam terwijl hij aandachtig naar de huizen in de verte tuurde.


  Fer stak een gebalde vuist op en de colonne hield halt.


  ‘Wat gebeurt er?’ vroeg Marmot, die zijn spel met Onoverwinnelijk onderbrak.


  ‘Een vreemdsoortig dorp,’ siste Paling tussen zijn tanden door, en hij trok zijn ‘broeder’ en ‘zuster’ dichter naar zich toe.


  ‘Dat klopt,’ stemde Lantaarnopsteker met hem in terwijl hij snel zijn lint rond zijn voorhoofd bond. ‘Heel vreemd, mag ik wel zeggen.’


  ‘Wat is er zo vreemd aan?’ vroeg ik verbaasd.


  ‘Zie jij mensen lopen?’


  ‘Het is nog een beetje te ver weg,’ antwoordde ik onzeker terwijl ik naar de huisjes in de verte tuurde.


  ‘Niet te ver weg om mensen te zien,’ antwoordde Marmot. ‘Kijk, er is niemand bij de huizen en niemand op straat, en de wachttorens zijn ook niet bemand. Ik ken geen enkel dorp in deze streek dat geen boogschutters op zijn torens heeft.’


  De Wildhart had gelijk, er stond niemand op de torens.


  ‘Harold, heb je je maliënkolder aan?’ vroeg de kobold bezorgd.


  ‘Onder mijn jas.’


  Na overleg met heer Alistan en de sergeants zwaaide Fer met zijn hand en de colonne reed weer langzaam in de richting van het dorp.


  ‘Hou je kruisboog bij de hand,’ raadde Deler me aan. Hij zette zelf zijn helm op.


  Zijn soldatenachterdocht werkte aanstekelijk op mij en ik haalde mijn kleine wapen tevoorschijn, spande de pees en laadde de schichten. Een gewone schicht en een met de geest van ijs. Deler drukte zijn strijdbijl met zijn voet tegen de flank van zijn paard en ook hij laadde zijn kruisboog, die drie keer zo groot was als de mijne. Verscheidene soldaten in het detachement deden hetzelfde.


  ‘Haast je langzaam, jongens, Fer zegt dat we goed op moeten letten,’ zei de sergeant, Grom, toen de colonne het dorp naderde.


  De rechte straat was leeg en stil, alsof iedereen was gestorven.


  ‘Waarom zijn hier geen palissaden?’ vroeg ik.


  ‘Dat heeft geen zin, het dorp is te groot,’ antwoordde Servin, die zijn hand op het gevest van zijn zwaard hield. ‘Het zou te veel werk zijn om het te omheinen en Koekoek is aan het eind van de weg...’


  ‘Servin, Kassani, Oertsj, Eenoog!’ riep Fer door het antwoord van de soldaat heen. ‘Controleer de huizen. Twee aan twee.’


  De krijgers sprongen van hun paard. Twee van hen renden naar de huizen aan de linkerkant van de straat en twee naar de huizen rechts. De eerste soldaat van ieder paar droeg een kruisboog en de tweede een zwaard. De zwaardvechter rende naar de deur van het dichtstbijzijnde huis, trapte hem open en sprong opzij om de andere man binnen te laten. De krijgers van het Grensland werkten even nauwkeurig als de mechanische klokken van de dwergen.


  De seconden verstreken langzaam en ik begon al te denken dat de soldaten in een kelder gevallen moesten zijn, zo lang bleven ze weg. Aan de andere kant van de straat gebeurde precies hetzelfde. Uiteindelijk kwamen de mannen de huizen weer uit en liepen terug.


  ‘Niemand!’ zei de soldaat van het eerste paar.


  ‘Hetzelfde aan de andere kant, commandant, de huizen zijn verlaten. Geen schade, niets gebroken, eten op tafel maar de soep is koud.’


  ‘Ik weet zeker dat het in de andere huizen net zo zal zijn, heer Alistan,’ riep Honingraat naar de graaf.


  ‘Misschien is er een of ander festival, of een trouwfeest?’


  ‘Wij hebben geen festivals,’ zei een lansknecht. ‘En trouwfeesten worden vroeg in de ochtend gehouden.’


  ‘Orks?’ vroeg Lantaarnopsteker.


  ‘Onmogelijk. Koekoek ligt aan het eind van de weg. De Eerstgeborenen zouden nooit een dorp aan durven vallen met een garnizoen zo vlakbij.’


  ‘Oertsj, Kassani, controleer de wachttoren!’ beval Fer.


  De wachttoren stond vlakbij, maar vijftien el van de weg af, aan de rand van een akker. Terwijl de soldaten de huizen doorzochten, hadden drie soldaten te paard de toren in de gaten gehouden, hun kruisbogen klaar om te schieten. Daarboven kon zich gemakkelijk een boogschutter verbergen.


  Een van de soldaten begon de wankele ladder op te klimmen, een mes tussen zijn tanden geklemd, terwijl een ander zijn kruisboog recht naar boven gericht hield voor het geval er plots een vijand in het vierkante gat in de vloer zou verschijnen. De soldaat met het mes klauterde de toren in en verdween een ogenblik uit het zicht. Toen verscheen hij weer en riep: ‘Niemand!’


  ‘Is daar boven iets te vinden, Oertsj?’ vroeg Fer. Hij schoof het vizier van zijn helm omhoog.


  ‘Een boog, een koker met pijlen en een kan melk, commandant!’ antwoordde Oertsj na een korte pauze. ‘Bloed! Hier ligt bloed op de planken!’


  ‘Vers?’ riep een van de sergeants terwijl hij zijn zwaard trok.


  ‘Nee, het is droog! En er ligt maar een beetje, vlak naast de boog!’


  ‘Kassani, wat is er op de grond?’


  ‘Ik kan niets ontdekken,’ zei de soldaat onder de toren. ‘Gewone aarde, en we hebben erdoor gelopen.’


  Ell reed naar de toren, sprong van zijn paard, overhandigde de teugels aan de soldaat en hurkte toen neer om de grond te bestuderen.


  ‘Harold,’ riep de hofnar gespannen, ‘ruik jij niets?’


  ‘Nee.’


  ‘Ik geloof dat ik een brandlucht ruik.’


  ‘Ik ruik niets,’ zei ik nadat ik de lucht een paar keer had opgesnoven. ‘Je moet het je hebben verbeeld.’


  ‘Ik zweer bij de grote sjamaan Tre-Tre, dat ik geroken heb dat er iets brandt.’


  ‘Bloed!’ riep Ell. ‘Er ligt bloed op de grond!’


  De elf sprong op zijn paard en galoppeerde naar Fer, Alistan en Miralissa.


  ‘Hij is in de toren gedood, waarschijnlijk door een pijl, en hij is gevallen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei heer Alistan, en hij klemde zijn kaken op elkaar. Hij trok de maliënkap over zijn hoofd en zette een gesloten helm op met spleetjes voor zijn ogen. Alsof ze daartoe bevel hadden gekregen zetten Ell en Egrassa een helm op die het bovenste gedeelte van hun gezicht beschermde.


  ‘Er is hier iets niet in de haak,’ zei Lantaarnopsteker, die zenuwachtig rondspeurde naar een mogelijke vijand.


  De straat was echter even verlaten als de huizen om ons heen. Niet alleen verlaten, doods. Er zongen geen vogels, er loeiden geen koeien in de schuren, er blaften geen honden.


  ‘De honden!’ stootte ik uit.


  ‘Wat bedoel je, Harold?’ vroeg Egrassa terwijl hij zich naar me toe keerde.


  ‘De honden, Egrassa. Heb je er ook maar één gezien? Heb je geblaf gehoord?’


  ‘Orks,’ zei een van de soldaten, en hij spuugde. ‘Die schoften haten honden en jagen die het eerst over de kling.’


  ‘Maar waar zijn de kadavers dan? Hebben ze die meegenomen?’ vroeg Marmot.


  Sommige clans doen dat wel,’ zei Kassani. Hij klom in het zadel. ‘Ze maken sieraden van hondenvel.’


  ‘Oertsj, kom naar beneden!’ schreeuwde een van de sergeants.


  ‘Wacht, commandant, rook!’ riep Oertsj, en hij wees naar het centrum van het dorp.


  ‘Dikke wolken?’


  ‘Nee, ik kan het nauwelijks zien.’


  ‘Wat brand er?’


  ‘Dat kan ik niet zien, de daken zitten ervoor.’


  ‘Kom naar beneden!’


  Oertsj daalde de ladder af en klom weer op zijn paard.


  ‘We gaan verder. Wees op jullie hoede. En zorg voor rugdekking,’ zei Fer, en hij deed met een snelle beweging zijn vizier omlaag.


  ‘Weet je, Harold,’ fluisterde de kobold. ‘Ik ben bang dat we op orks zullen stuiten.’


  ‘Ik ook, Kli-Kli, ik ook.’


  


  Op twintig huizen van de plaats van de brand vandaan roken we al een schroeilucht. Een enorme schuur van een welgestelde boer stond in brand. Of liever gezegd, die was al afgebrand. Wat we vonden was een hoop as die nog steeds een beetje rookte.


  De geur van rook en as vermengde zich met de geur van verbrand vlees.


  ‘Controleren,’ gromde Fer van onder zijn helm.


  Een van de soldaten sloeg zijn handen voor zijn gezicht en liep naar het gedoofde vuur. Hij liep over uitgedoofde houtskool en verschroeide balken, hij roerde met de punt van zijn laars door de as en rende naar ons terug. Zijn gezicht was bleek.


  ‘Ze zijn allemaal verbrand, commandant. Niets dan verkoolde botten. Ze hebben de bewoners de schuur in gedreven en die in brand gestoken. Meer dan honderd mensen.’


  Iemand achter me zuchtte luid en een ander vloekte.


  ‘Hoe kan dit gebeurd zijn?’


  ‘Hier zal iemand voor boeten!’


  ‘Mond dicht! Voorwaarts, stapvoets,’ zei Fer ruw. ‘Kruisboogschutters in de eerste linie!’


  ‘En de doden, commandant?’


  ‘Later,’ antwoordde Fer.


  We vonden de andere dorpelingen op de kleine markt, waar ook een herberg en een houten tempel stonden – meer dan vijfentwintig lijken. Van alle lichamen was de buik opengereten, als bij een vis, en de hoofden waren afgehakt en op een grote hoop gegooid. De stank van bloed en dood drong in onze neusgaten en het gezoem van duizenden vliegen klonk in onze oren. Het leek of een menigte krankzinnige narren hier had huisgehouden en links en rechts bloed uit emmers in het rond had gegooid.


  Een van de soldaten steeg af en moest heftig overgeven. En om heel eerlijk te zijn, ik volgde bijna zijn voorbeeld. Het kostte me enorm veel moeite om mijn ontbijt binnen te houden.


  Dit soort dingen hoorde niet te gebeuren. Dergelijke taferelen mochten op onze wereld niet te zien zijn!


  Mannen, vrouwen, ouden van dagen, kinderen... Iedereen die niet in de schuur was verbrand, lag op de markt, die bedekt was met bloed.


  ‘Daar,’ zei Marmot, en hij knikte naar de muur van de herberg.


  Daar hingen zeven lichamen. Hun handen en voeten waren tegen de planken gespijkerd, hun buik was opengesneden en hun hoofd ontbrak. Twee vrouwen waren opgehangen aan een touw dat over het uithangbord van de herberg was geslagen en hun lichamen bungelden zacht heen en weer in de lichte wind.


  Ik hoorde een tsjirpend geluid en keerde mijn gezicht ernaartoe. Een klein schepsel met een grijze huid, niet groter dan een baby, hield op met het verslinden van het vlees en hief een bebloede snuit naar ons op. Het knipperde met zijn ogen, die zo groot waren als rode schoteltjes. Een tweede kreeg in de gaten dat we naar ze keken en siste heftig.


  Een boogpees klonk en het eerste schepsel viel krijsend neer, doorboord met een elfenpijl. De tweede aaseter schoot weg en Ell miste hem. Hij verdween woest tsjirpend tussen de huizen.


  ‘Gchols, vervloekt nog aan toe!’ bromde Deler.


  ‘De lijkenvreters doen zich al te goed...’


  ‘Haal die lichamen van de herberg,’ beval Fer zijn soldaten.


  Ze sneden het touw door waaraan de twee vrouwen hingen en haalden de zeven lichamen van de muur.


  ‘De geur van deze plek bevalt me niet,’ kreunde Kli-Kli.


  ‘Mij ook niet, Kli-Kli.’


  ‘De oren zijn van alle hoofden gesneden,’ zei Paling, die de lichamen onbewogen onderzocht.


  ‘De Groense Oorsnellers,’ vertelde een van de soldaten ons. ‘Dit is hun werk.’


  ‘Oorsnellers?’ herhaalde Hallas met een opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Een strafexpeditie. Dan verzamelen ze oren.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Fer, kun je me zeggen of er nog iemand in leven kan zijn?’ vroeg Alistan Markauz aan de commandant van het escorte.


  ‘Ik betwijfel het,’ zei de krijger van het Grenskoninkrijk somber terwijl hij toekeek hoe zijn mannen de lichamen met zorg van de muur haalden. ‘Hasal, hoe lang geleden is dit gebeurd?’


  ‘Gisteravond, commandant. De as van de brand rookt nauwelijks nog en het bloed is helemaal gestold.’


  ‘We moeten zo snel mogelijk naar Koekoek; we kunnen de Eerstgeborenen nog inhalen en wraak nemen.’


  ‘We moeten de rest van het dorp doorzoeken; de orks zouden nog steeds hier kunnen zijn,’ zei Miralissa.


  ‘Waarom, tresj Miralissa? Wat zouden ze hier nog kunnen doen?’


  ‘Wie kan zeggen hoe de Eerstgeborenen te werk gaan, Fer? Verderop splitst de straat zich. Welke weg wil je met je detachement kiezen?’


  ‘Eenoog, jij komt hiervandaan, niet?’ vroeg Fer aan een soldaat met een zwart lapje voor zijn ene oog.


  ‘Ja.’ Het gezicht van de man was groener dan een lenteblad. ‘Mijn tante, mijn zusters... iedereen...’


  ‘Verman jezelf, soldaat! Waar leiden die twee straten heen?’


  ‘Ze lopen parallel naar het eind van het dorp, commandant. Verderop wonen de rijkere mensen en daar beginnen de boomgaarden...’


  ‘Ik wil het detachement in tweeën splitsen, heer Alistan. We moeten beide straten doorzoeken. Misschien dat er nog iemand uit het dorp in leven is.’


  ‘Je krachten verdelen is misschien niet verstandig.’


  ‘Desondanks denk ik dat dat het beste is.’


  ‘Doe wat je het beste lijkt. Jij hebt hier het commando.’


  ‘Grom, Mond, jullie trekken met je pelotons door de linkerstraat. Arend en Toorts, jullie komen met mij mee.’


  ‘Ja, commandant.’


  ‘Ell, Honingraat, Hallas, Paling, Harold en Kli-Kli, jullie gaan met Grom mee,’ beval Alistan Markauz. ‘Vrouwe Miralissa, Egrassa, Marmot, Lantaarnopsteker en ik gaan achter Fers mannen aan.’


  ‘Is het wel zo’n goed idee om ons in twee groepen te verdelen, heer?’ vroeg Deler gemelijk terwijl hij de scherpte van zijn strijdbijl met zijn duim controleerde.


  ‘We mogen de kracht van een van de groepen niet laten verzwakken. Misschien hebben ze onze hulp nodig.’


  ‘Voorwaarts, mars,’ beval Fer. ‘Mond, we treffen elkaar weer aan het eind van het dorp.’


  ‘Ja, commandant.’


  ‘Als er iets gebeurt, blazen jullie op je hoorns,’ zei de ridder, en hij gaf zijn paard de sporen.


  ‘Pas op je sik, Baardsmoel!’ riep Deler naar Hallas.


  ‘Pas jij nou maar op jezelf,’ antwoordde de gnoom goedmoedig. Hij greep zijn strijdhouweel steviger vast.


  We liepen achter de sombere, waakzame soldaten van Fer de straat in.


  ‘Smeerkees, Bruut,’ zei de sergeant tegen twee tweelingbroers, ‘jullie gaan voorop, dertig passen voor ons uit. Zorg dat ik jullie rug kan blijven zien. Kijk uit je doppen. Als je iets ziet, kom je meteen terug.’


  De twee soldaten reden vooruit op hun paard en keken rond of ze vijanden konden ontdekken.


  Ook Ell gaf zijn paard de sporen en reed naast de sergeant, een pijl op de pees van zijn boog.


  ‘Dit lijkt me stom,’ bromde Hallas. ‘Waarom zouden die orks op ons blijven wachten om hun buik te laten kietelen?’


  ‘De Eerstgeborenen zijn tot de gemeenste streken in staat, meester gnoom,’ zei een van de soldaten. ‘En de Groense Oorsnellers zijn het ergste van allemaal.’


  ‘Harold, Kli-Kli, blijf achter me. Als er iets gebeurt, krijgen ze met mij te doen,’ zei Hallas.


  ‘Jij bent onze kleine voorvechter,’ giechelde Kli-Kli, maar hij volgde de raad van de gnoom op en hield Vederlicht een beetje in.


  De twee verkenners trokken langzaam verder voor ons uit, maar het was stil en rustig in de straat.


  De fraaie huisjes met blauwe en gele deuren en luiken zagen er onheilspellend uit, alsof daarbinnen een bedreiging op de loer lag. De straat werd breder en de huizen en hekken werden groter. De poort van een huis waar zonnebloemen in de tuin groeiden was ingebeukt en de deurvleugels lagen op de grond. Iemand had hier laten zien hoe goed hij met een bijl kon omgaan. Er lag een mensenlichaam doorzeefd met pijlen op de veranda. Net als alle lijken in het dorp had ook dit geen hoofd. Ik wendde mijn hoofd af, ik had voor vandaag genoeg doden gezien.


  De rij huizen links van de weg eindigde en de boomgaarden begonnen. De dichte struiken langs de straat straalden dreiging uit; een compleet leger orks kon zich daar verbergen en boogschutters konden gemakkelijk ongezien tussen het dichte gebladerte van de appelbomen kruipen. De soldaten bleven de heggen zorgvuldig in de gaten houden, maar het enige wat ze zagen was een geschrokken kwikstaart die van een tak opvloog en achter de bomen verdween.


  We hadden bijna het eind van Kruispunt bereikt: drie huizen aan de rechterkant, een kleine akker en daarachter een sparrenbos. Links was een veld met kool en Kli-Kli merkte op dat het misschien een goed idee was om een paar kolen mee te nemen voor het avondeten, de boeren zouden ze toch nooit meer oogsten. De kobold suggereerde kennelijk dat ik ze maar moest stelen, maar na wat ik op het marktplein had gezien, had ik absoluut geen eetlust meer, en dat maakte ik de nar in niet mis te verstane bewoordingen duidelijk.


  Het noodlot sloeg toe terwijl niemand het verwachtte. De enorme poorten van de laatste twee huizen vielen plotseling om en pijlen vlogen door de stofwolk die opgeworpen werd toen de deurvleugels tegen de grond sloegen.


  Kreten van pijn, schaafgeluiden van zwaarden die getrokken werden, gehinnik van paarden.


  ‘Orks!’


  ‘Eerstgeborenen!’


  ‘Te wapen!’


  ‘Blaas alarm!’


  Een klaroen schetterde en verstomde onmiddellijk weer toen een pijl de hoornblazer in zijn keel trof. Hij liet zijn instrument vallen en viel onder de hoeven van zijn paard. Een tweede klaroen schalde en ergens achter de huizen hoorden we wapengekletter. We hoefden dus geen hulp te verwachten; ook de andere groep was in de val gelopen.


  ‘Mooie dieven zijn we!’ schreeuwde de hofnar, en hij keek me met grote angstogen aan.


  Ik kan me maar vaag herinneren wat er daarna gebeurde en tegelijkertijd staat het me haarscherp voor de geest. Ik was mezelf, maar ik kon mezelf tegelijkertijd vanaf een afstandje zien, alsof ik keek naar wat er om me heen gebeurde. De hele strijd staat voor altijd in mijn geheugen gegrift; het was als iets wat in een nachtmerrie gebeurde, in een droom die voorgoed bevroren is, met een bijl uitgehakt in afzonderlijke blokken ijs.


  Opnieuw het twanggeluid van boogpezen, toen trokken de orks hun jatagans en stortten zich op ons. Ze vielen zwijgend aan, en dat was waarschijnlijk het meest angstaanjagende wat me die dag overkwam. Ze zeggen dat angst grote ogen heeft – de eerste ogenblikken leek het of er een heleboel vijanden waren, een overmacht vergeleken bij ons groepje.


  Wij reden aan het eind van het groepje, dus de soldaten van het Grenskoninkrijk... en Ell vingen de eerste klap op. Ik zag een pijl in de oogspleet van zijn helm dringen, ik zag de elf achteroverleunen, vallen...


  De weinige mannen met kruisbogen begonnen te schieten en een paar orks vielen, maar de anderen kwamen zwijgend naar ons toe.


  De Grenslanders vingen de orks op met staal en sloegen de aanval af met zwaarden en lansen. Het krijgsrumoer dat opklonk was onbeschrijfelijk: gevloek en geschreeuw, wapengekletter, gekreun. De orks lieten zich absoluut niet afschrikken door het feit dat hun tegenstanders te paard waren. Een van hen stormde op mij af. Ik schoot en miste, schoot opnieuw en de ijsschicht raakte het schild van de Eerstgeborene; met een galmend geluid kwam de magie vrij en mijn vijand werd in een beeld van ijs veranderd.


  ‘Honingraat, dek me!’ brulde ik in een poging boven het lawaai van de strijd uit te komen. Ik moest mijn kruisboog zo snel mogelijk herladen.


  De orks hadden nog steeds hun handen vol aan de mannen vooraan. Ze verwachtten eigenlijk geen aanval en dat gaf de rest van ons in de achterhoede van de groep een kostbare twintig seconden extra om een dodelijke pijlenregen op de Eerstgeborenen te laten neerkomen.


  Ik geloof niet dat ik ooit in mijn leven een kruisboog zo snel heb herladen. De schichten in de gleuven leggen, de hendel naar me toe trekken, richten, mijn adem inhouden, de ene trekker overhalen en daarna de volgende.


  De strijd verplaatste zich van de straat naar het koolveld en voor de orks bij me waren had ik er vier neergelegd; drie andere schichten hadden hun doel gemist en twee waren gewoon van een harnas geketst alsof dat betoverd was. Een van de orks probeerde naar mij door te breken, maar hij werd door Honingraats ogerhamer geveld. De zware vlegel trof hem in zijn zij en wierp hem opzij.


  Bang! Mijn oren tuitten van een vreemd nieuw geluid.


  Bijtje steigerde van angst en ik viel op de grond. Ik moest snel opzij rollen om niet onder de hoeven van mijn eigen paard te komen.


  Toen ik weer was opgesprongen, stond ik oog in oog met een reusachtige ork. Op het moment dat ik op de grond viel, was mijn kruisboog uit mijn handen gevlogen, en ik had geen tijd om mijn mes te trekken. De Eerstgeborene was duidelijk van plan mijn krullenkop af te hakken en de oren eraf te snijden. Zijn jatagan suisde weerzinwekkend. Ik trok mijn hoofd tussen mijn schouders en het wapen van mijn vijand floot eroverheen en maakte alleen mijn haar in de war.


  Het gevecht woedde aan alle kanten, onze vijanden bleven onvermoeid aanvallen en de mannen waren allemaal druk bezig om in leven te blijven, dus ik hoefde niet op hulp te rekenen. De ork sloeg opnieuw toe en ik liet me op de grond vallen, rolde om in de aarde, greep de dichtstbijzijnde kool en gooide die naar het hoofd van mijn tegenstander. De Eerstgeborene sloeg het ding minachtend opzij met zijn jatagan, waarbij hij hem finaal in tweeën hakte. Ik moest weer achteruitspringen, deze kerel was ongelooflijk lenig en...


  Bang! Opnieuw zo’n luide knal.


  Er floot iets langs me heen. Het hoofd van de ork spatte uiteen als een rijpe meloen uit het sultanaat en ik werd met warm bloed besproeid.


  Ik keerde me naar het geluid. Hallas stond op de grond en zijn kostbare zak bungelde nu voor zijn buik. Hij werd omringd door een wolk blauwachtige, stinkende rook, die snel dunner werd. In elke hand hield mijn redder een kort dik voorwerp dat op een miniatuurkanon leek.


  Zoiets wonderbaarlijks had ik nog nooit gezien.


  Inmiddels kwamen drie Eerstgeborenen op Hallas af gestormd, omdat ze in de gaten hadden dat hij het grootste gevaar voor hen vormde. Zonder zich te haasten gooide de gnoom de verschrikkelijke kanonnetjes op de grond, haalde twee precies dezelfde uit de zak, bracht een ervan naar de rokende pijp in zijn mond, stak de lont aan en wees op een van de orks die op hem af rende.


  Bang!


  De vijand schopte op een hoogst vermakelijke manier in de lucht en viel.


  Bang!


  Een gat zo groot als een vuist verscheen in de maliënkolder van de tweede ork, hij wankelde en viel voorover in het zand.


  De derde ork bleef staan alsof hij plotseling wortel had geschoten en werd onmiddellijk aan de lans van een van Fers soldaten geregen.


  Eenoog wist nauwelijks op de been te blijven toen een ork een strijdbijl op zijn schild liet neerkomen. Ik trok mijn mes en deed het krankzinnigste wat ik ooit in mijn leven heb gedaan. Ik rende erheen, sprong omhoog en trof het monsterlijke schepsel met mijn voeten in zijn rug, zodat ik uiteindelijk weer op de grond terechtkwam. De ork, die iets dergelijks niet verwacht had, dook naar voren, zakte op zijn knieën en was onmiddellijk zijn hoofd kwijt.


  Eenoog knikte dankbaar en dook in een volgend handgemeen.


  Duisternis, ik moest terug om mijn kruisboog op te rapen.


  ‘Sterf, kleine aap!’ Twee orks met helmen op hadden dat eenzame, onbenullige mannetje met zijn mesje in de gaten gekregen. Wanhopig gooide ik het wapen naar een van hen, maar hij sloeg het moeiteloos terzijde met zijn schild.


  ‘Harold, achter je!’ riep Honingraat terwijl hij over me heen sprong. ‘Raap die bijl op!’


  Ik sprong achteruit om uit de baan van zijn ogerhamer te blijven. De strijdvlegel zwaaide vlak boven de grond. Honingraat mikte op de benen. De Eerstgeborene sprong behendig omhoog in een poging de met ijzer beslagen knuppel te ontwijken. De Wildhart veranderde de richting van zijn slag, de vlegel schoot omhoog en maakte een eind aan het leven van de minst behendige van de twee orks. De tweede probeerde aan te vallen, maar ik was er al met de strijdbijl van de dode ork. Ik sloeg onhandig toe, maar legde er alle kracht in die ik had.


  De bijl spleet het schild van de ork en bleef erin steken.


  ‘Weg daar!


  De ork deed een stap achteruit en nam mijn wapen met zich mee. Ik volgde net op tijd de raad van de Wildhart op en sprong opzij. De Eerstgeborene stak zijn jatagan naar voren in een wanhopige poging de slag van Honingraat te pareren. Het slaghout van de ogerhamer vloog dit keer hoger en de ketting wond zich rond de jatagan van de ork, waardoor de twee wapens aan elkaar vastzaten.


  Honingraat trok, maar de ork hield zijn hoofd koel en begon ook te trekken. Honingraat liet het handvat van de ogerhamer los, deed een stap naar voren en stak zijn stomverbaasde tegenstander met zijn dolk precies onder zijn helm in zijn kin.


  ‘Harold, wat had ik je nou gezegd? Wegwezen, ga terug naar je paard!’


  Honingraat had het zwaard van iemand anders al opgeraapt en streed met de volgende Eerstgeborene. Over het hele koolveld klonk wapengekletter, geschreeuw en gegil, terwijl het bloed in het rond spatte. De strijd was pas een paar minuten bezig, maar ik had het gevoel dat het begin van de aanval eeuwen geleden was.


  Ik raapte mijn mes van de grond op, keek in het rond, zag Bijtje en rende naar de merrie. Een van de orks wierp een speer, die de ringen van de maliënkolder van sergeant Mond doorboorde en in zijn rug bleef steken. Twee andere orks rekenden af met Servin, die wanhopig probeerde hen van het lijf te houden. De ene leidde zijn aandacht af en de ander hakte met een bijl zijn arm af.


  Ik werd overspoeld door een golf van woede.


  De duisternis moge me halen, ik zweer bij Sagot dat ik een bezadigd mens ben zonder zelfmoordneigingen, maar dit deed voor mij de deur dicht. Onze mannen werden gedood en ik rende maar over dat veld rond terwijl ik de jatagans van de vijanden ontweek.


  Ik sprong op de rug van de ork met de bijl en boorde het mes letterlijk in zijn achterhoofd. Hij rilde, verslapte en begon te vallen.


  Zijn wapenbroeder huilde van woede en stoof op me af. Ik werd gered door het schild dat de ork die ik had gedood had laten vallen. Ik hield het met beide handen voor me omhoog. De Eerstgeborene sloeg een, twee, drie keer toe. Zijn gele ogen fonkelden van woede.


  Ik merkte dat ergens in mijn achterhoofd een klaaglijk gezang klonk in een taal die ik niet kende, dat zich door het krijgsrumoer heen weefde. Bij elke slag die op het schild neerkwam deed ik een paar stappen achteruit. De ork begon er plezier in te krijgen en ik slaagde er nauwelijks in het schild snel genoeg op te heffen voor zijn jatagan. Houtsplinters vlogen in het rond – deze kerel had houtsnijder moeten worden, geen soldaat. Ik stapte op een kool, gleed uit en viel bijna.


  Klang-bats! Klang-bats!


  Na de tiende klang-bats, toen dat vervloekte schild mijn armen uit de kom begon te trekken en de ork net weer uithaalde voor een volgende slag, nam ik mijn toevlucht tot een sluwere aanpak: ik verdedigde mezelf niet tegen de slag; bij de volgende aanval stapte ik gewoon opzij.


  De ork legde al zijn kracht achter de slag en toen hij niet de gebruikelijke weerstand ontmoette, schoot hij heftig grommend naar voren. Om te voorkomen dat hij op de grond viel zette de Eerstgeborene een paar stappen extra, en ik smakte het schild tegen zijn rug. De slag leidde hem af en Hallas dook op om me te redden.


  Het achterdeel van zijn strijdhouweel, het stuk dat zo op een priem leek om gaten in metaal te boren, doorboorde het pantser van de Eerstgeborene met een luid kla-ang en doodde hem op slag.


  ‘Harold, wat zou ik toch moeten zonder jouw hulp?’ lachte Hallas door zijn bebloede baard heen.


  ‘Achter je!’ schreeuwde ik om hem voor naderend gevaar te waarschuwen.


  De kleine gnoom sprong alert opzij, draaide zich om en viel de nieuwe vijand aan.


  Bijtje stond nog steeds op de plaats waar ik haar had achtergelaten. Ik had niet eens gemerkt dat ik in het vuur van de strijd zo ver van mijn merrie verwijderd was geraakt. De kruisboog lag in het zand, vlak bij haar hoeven.


  Kli-Kli dook voor me op.


  De handen van de kobold schoten in een vloeiende beweging naar zijn gordel, trokken twee zware werpmessen, die glinsterende salto’s tussen zijn vingers maakten zodat hij ze bij de lemmeten kon vasthouden, en toen wierp hij ze naar me toe.


  Ik dook niet weg, ik verroerde geen vin en eigenlijk had ik niet eens tijd om bang te worden, zo snel gebeurde het allemaal.


  Een van de messen floot langs mijn rechteroor en het andere langs het linker-, waarbij het oor er bijna af gesneden werd.


  Wonderlijk genoeg leefde ik nog steeds.


  Ik had voldoende tegenwoordigheid van geest om me om te draaien. De vijand die achter me stond had zijn bijl al opgeheven. De werpmessen van de kobold staken uit zijn oogkassen. De ork stond nog een ogenblik heen en weer te wankelen voor hij vooroverviel en me bijna verpletterde.


  ‘Dat ik je hachje heb gered, zul je nooit kunnen vergelden.’ De nar had al een tweede paar messen in zijn handen.


  Ik wist gewoon niet wat ik moest zeggen. Ik voelde me beschaamd omdat ik me herinnerde hoe we allemaal hadden gelachen om de vaardigheid van de kobold in het messen werpen.


  Ik raapte mijn kruisboog op en laadde hem haastig.


  ‘We verliezen, we zijn maar met acht tegen twaalf!’ verklaarde de kobold.


  Waar vond hij de tijd om te tellen?


  ‘Ik weet het!’


  ‘Hou je hoofd dan koel. Kun je de sjamaan horen zingen? Wanneer hij klaar is met het weven van zijn bezwering, zijn de poppen werkelijk aan het dansen.’


  Een sjamaan! Ik kreeg het koud, omdat ik besefte wat voor een vernietigende uitwerking dat lied kon hebben.


  ‘Wat wil je dat ik doe?’


  ‘Zoek hem en dood hem! Hij houdt zich ergens verborgen!’


  ‘Makkelijker gezegd dan gedaan, een sjamaan doden!’


  Bijtje haalde plotseling uit naar een ork die door een soldaat van het Grenskoninkrijk in het nauw was gedreven. Haar hoef raakte zijn onbeschermde rug en de soldaat maakte het karwei af.


  ‘Ik zei je toch dat ze een strijdros was!’ Zelfs in deze situatie wist de nar de kracht te vinden om te lachen. ‘Ik weet wel wat ik mijn vrienden cadeau moet geven!’


  Plotseling klonk klaroengeschal en de tweede groep, onder het commando van Fer, trof de vijand als een stalen vuist in de rug. Alistan schoot langs me heen en hakte het hoofd af van een van de vier orks die Paling omsingelden.


  Ik wil niet beweren dat de Garrakaan aan vier tegenstanders nou direct zijn handen vol had, maar een beetje onverwachte hulp kon geen kwaad. In zijn handen fladderden de ‘broeder’ en de ‘zuster’ als vlinders in het rond, waarbij ze tot één enkel glinsterend vlak versmolten. De ‘zuster’ stootte en de ‘broeder’ hieuw. De ‘zuster’ schoot bovenlangs in de richting van het hoofd; de ork dekte zich met zijn schild en de ‘broeder’ reet onmiddellijk zijn ongedekte buik open.


  Ik schoot kalm een kruisboogschicht in de derde ork en trof hem vlak onder zijn rechterschouderblad. Kli-Kli dook omlaag en sneed de achillespezen van de vierde door, waarna Paling het werk afmaakte en de gevallen vijand doodde.


  ‘Miralissa!’ riep ik toen ik de elfin gewapend met een s’kasj zag. Haar asgrijze haar ging schuil onder een maliënkap. ‘Er is hier ergens een sjamaan!’


  Ze riep iets in het orks naar Egrassa en sprak een toverspreuk uit, waarbij ze met haar handen zwaaide. IJs verscheen onder de voeten van de ork die op haar af rende en haar vijand gleed uit en schoof naar voren, waarbij hij verrast met zijn armen zwaaide. Hij werd enthousiast begroet door Fer, die zijn goedendag op de helm van de Eerstgeborene liet neerkomen. Het bloed spoot alle kanten op.


  Plotseling verschenen half doorzichtige, gifgroene bellen in de lucht.


  ‘Blijf daar uit de buurt!’ riep Miralissa, en ze liet haar Doralissische paard een scherpe draai maken. ‘Egrassa sh’tan nyrg sh’aman dulleh.’


  Zonder zelfs maar naar haar te luisteren schoot de elf de ene pijl na de andere in de richting van het geluid van de stem. Het leek of Egrassa gek was geworden, waarom zou hij anders naar een volkomen lege plek op het veld schieten? De pijlen suisden door de lucht en staken in de grond, het zingen ging maar door en er verschenen steeds meer bellen. Een van de soldaten slaakte een gil van pijn.


  Een plotselinge klap wierp me zo hard op de grond dat mijn tanden op elkaar klapten.


  ‘Ben je soms levensmoe?’ brulde Paling.


  De Garrakaan had me net op tijd uit de baan van een van de zwevende bellen van de sjamaan geduwd.


  De volgende pijl van de elf trof midden in de lucht doel, er volgde een gil en het gezang hield op. Een ork met een vreemde hoofdtooi verscheen uit het niets en viel op de grond.


  ‘De illusie van onzichtbaarheid!’ riep Kli-Kli.


  Nu de sjamaan dood was, klapten de bellen onmiddellijk uiteen en verdwenen.


  In het koolveld klonk geen wapengekletter meer. Alles was even snel geëindigd als het begonnen was. Ik besefte dat we gewonnen hadden en dat ik door een gril van Sagot nog steeds leefde.


  


  ‘Rustig, vriend, nog twee steken, dan ben ik klaar,’ zei Paling, die het voorhoofd van Lantaarnopsteker met een kromme naald vakkundig aan het hechten was.


  Moemr siste en vloekte, maar hij verdroeg het. Een orkse jatagan was langs zijn voorhoofd geschampt en had een lap huid losgesneden. Toen de strijd voorbij was, zaten het gezicht en de kleren van de krijger helemaal onder het bloed, en nu naaide de Garrakaan de lap huid die voor de ogen van Lantaarnopsteker bungelde met een wollen draad weer op zijn plaats.


  ‘Martel me nou niet langer, Paling, ik heb al genoeg bloed verloren! Waarom roep je Miralissa niet?’


  ‘Zij is druk bezig de mannen te redden die door de bezwering van de sjamaan zijn getroffen,’ zei Paling, en hij knoopte een volgende hechting dicht. ‘En maak je niet druk om al dat bloed. Dat heb je altijd bij verwondingen in je gezicht. Het zou veel gevaarlijker zijn als je in je buik was gestoken en helemaal niet bloedde.’


  ‘Wijsneus...’ zei Moemr, en hij vloekte toen Paling weer een knoop legde. ‘Nu krijg ik een litteken.’


  ‘Ze zeggen dat die een man goed staan.’ Paling grinnikte. ‘Deler, geef mij je Feeks uit de Hel even.’


  De dwerg hield op met het schoonpoetsen van het blad van zijn strijdbijl en gaf de Garrakaan zijn fles met dwergs vuurwater. Paling maakte er een doek mee nat en drukte die meedogenloos tegen Moemrs voorhoofd. Lantaarnopsteker brulde alsof hij op gloeiende kolen was gezet.


  ‘Even je tanden op elkaar als je niet wilt dat de wond gaat ontsteken.’


  De Wildhart knikte met een gezicht dat vertrokken was van de pijn en pakte de doek van de Garrakaan over.


  ‘Ben jij gewond, dief?’


  Heer Rat had zijn helm afgezet en hield die nu in zijn handen. Natuurlijk maakte de kapitein van de koninklijke lijfwacht zich zorgen over mijn welzijn. Tenslotte had Stalkon hem opgedragen mij te beschermen en vandaag was ik bijna naar het licht gezonden. Het zou een wrange grap zijn als heer Alistan Markauz er niet in slaagde een opdracht van de koning uit te voeren!


  ‘Ik geloof het niet,’ zei ik lusteloos.


  De strijd was voorbij, maar de koortsachtige roes die uit zwaardgekletter voortkomt, was nog steeds niet uitgewerkt. Kli-Kli en ik zaten naast Bijtje en keken naar het vertrapte koolveld, waar overal lichamen van orks, mannen en paarden lagen.


  ‘Je hebt bloed op je gezicht.’


  Bloed? O ja! Toen Hallas met zijn wonderwapen het hoofd van de ork wegschoot, waren er wat bloeddruppels op mij terechtgekomen.


  ‘Niet van mij, heer.’


  ‘Alsjeblieft, veeg het af.’ Hij was zo vriendelijk me een schone doek te overhandigen. ‘Je weet je aardig te redden, dief.’


  Ik lachte triest. Ik had het inderdaad gered, maar anderen waren niet zo gelukkig geweest. Een orkse pijl had Ell op slag gedood. Marmot zou Onoverwinnelijk nooit meer voeren; hij was door een van de bellen van de sjamaan getroffen en gedood. Ook Honingraat was door een bel geraakt en nu zweefde hij bewusteloos op de drempel van de dood. Miralissa probeerde hem en drie andere krijgers te helpen, maar ik wist niet zeker of ze wel iets kon doen.


  De andere groep was ook op orks gestuit, maar dat waren er veel minder geweest, dus hadden Fer en zijn mannen met de vijanden kunnen afrekenen en waren ze daarna ons te hulp gekomen.


  ‘We hebben er flink van langs gehad,’ zei Fer tegen Alistan.


  ‘Hoeveel?’


  ‘Achttien doden, uw twee mannen niet meegerekend, heer. En hoeveel gewonden, Hasal?’


  De genezer keek op van het verbinden van een gewonde.


  ‘Lichtgewond... bijna iedereen. Vier ernstig. Servins arm is afgehakt en hij heeft een steekwond in zijn buik. Ik ben bang dat hij de nacht niet haalt, commandant.’


  ‘En hoeveel orks?’


  ‘Niemand heeft hen geteld,’ zei Hasal, en hij trok een grimas. ‘Niet meer dan dertig.’


  ‘Dertig orks tegen vijftig man. We zijn er uiteindelijk nog goed van afgekomen.’


  ‘Commandant, wat doen we met de twee gevangenen?’ riep Eenoog.


  ‘Daar zullen we ons dadelijk mee bezighouden,’ zei Fer gemelijk.


  ‘Kom mee, Harold, laten we eens gaan kijken,’ zei Kli-Kli, en hij sprong overeind.


  Ik had eigenlijk niet zo’n zin om naar de orks te gaan kijken. Ik had ze het liefst meteen naar de duisternis gestuurd, dat is een stuk veiliger.


  ‘Och, kom nou mee!’ zei hij, en hij trok aan mijn mouw. ‘Wat voor zin heeft het om gewoon maar te blijven zitten?’


  Terwijl ik de rusteloze kobold in alle toonaarden vervloekte, kwam ik overeind en sjokte achter hem aan.


  Om de twee Eerstgeborenen zat zo veel touw gedraaid dat het leek of ze in een enorm spinnenweb terecht waren gekomen. Eentje had een wond aan zijn been en die bloedde nog steeds, maar niemand had de moeite genomen om hem te verbinden. Vier soldaten hielden de gevangenen scherp in de gaten en een van hen hield de punt van zijn lans zelfs tegen de hals van een Eerstgeborene gedrukt. Egrassa stond naast hen en speelde met zijn kromme dolk.


  Orks en elfen, elfen en orks. Ze lijken zo veel op elkaar dat het voor een onervaren toeschouwer moeilijk is om de twee rassen op het eerste gezicht uit elkaar te houden. Beiden hebben ze een donkere huid, gele ogen, asgrijs haar, zwarte lippen en slagtanden, en ze spreken dezelfde taal. De verschillen zijn zo klein dat ze bij een vluchtige blik niet opvallen.


  Eerstgeborenen en elfen zijn bloedverwanten. Orks zijn een beetje kleiner dan elfen, een beetje gedrongener, hun lippen zijn wat dikker en hun slagtanden een beetje langer. En soms kan dat eenvoudige ‘beetje’ een zorgeloos mens het leven kosten. Het enige duidelijke verschil is dat orks nooit hun haar knippen en het in lange vlechten draaien.


  ‘Als jullie snel willen sterven, geef dan antwoord op mijn vragen. We beginnen met jou,’ zei Fer tegen de gewonde ork.


  De ork klemde zijn kaken op elkaar, er ging een schok door hem heen, hij liet een gorgelend geluid horen en er stroomde bloed uit zijn mond.


  ‘Sagra!’ riep een van de soldaten vol afschuw uit. ‘Hij heeft zijn eigen tong afgebeten!’


  De ork maakte plotseling een zwaai opzij en de punt van de lans die hem alleen in zijn keel prikte, ging nu dwars door zijn hals. De soldaat vloekte en week terug, waarbij hij de lans eruit trok, maar het was te laat; aan de fontein van bloed die in de lucht spoot was duidelijk te zien dat de Eerstgeborene dood was.


  ‘Kassani, de duisternis hale je! Gedraag je niet als een klein kind!’ viel Fer tegen de soldaat uit.


  ‘Ze zijn allemaal gek, commandant! Hij heeft zichzelf erop gespietst,’ zei de soldaat.


  ‘Nou, je vriend is naar de duisternis vertrokken, maar ik geef jou niet de kans om hetzelfde te doen,’ zei Egrassa tegen de andere ork. ‘Je zult de vragen van deze man beantwoorden, of ons gesprek gaat heel lang duren.’


  De ork keek minachtend naar de elf en spuugde in zijn gezicht.


  ‘Ik praat niet met minderwaardige rassen.’


  Egrassa veegde kalm de klodder spuug van zijn gezicht en brak een van de vingers van de ork. De Eerstgeborene gilde.


  ‘Je gaat antwoord geven of ik breek al je andere vingers en tenen.’ De stem van de elf was zo koud als de IJsnaalden.


  Ik draaide me om en liep weg. Ik had geen zin om te kijken hoe iemands vingers gebroken werden. Kli-Kli kwam met me mee.


  ‘Harold, ik kan nog steeds niet geloven dat we het overleefd hebben.’


  ‘Nou, knijp jezelf dan maar eens in je oor,’ raadde ik hem aan.


  De soldaten die nog konden lopen hadden de lichamen van de gesneuvelden op een wagen geladen die ze op een van de erven hadden gevonden. De gewonden legden ze in een andere.


  Honingraat was nog even bleek als daarnet en Miralissa sprak met een grimmig gezicht bezweringen uit over hem en de andere krijgers die door de bellen van de sjamaan waren geraakt.


  ‘Hoe maakt hij het?’ vroeg Kli-Kli gespannen.


  ‘Erg slecht. Het leven vloeit uit hem weg, ik zie dat, maar ik kan het niet stoppen. We hebben hier de hulp van een magiër bij nodig. Zo snel mogelijk.’


  ‘Er is een ervaren magiër in Koekoek, vrouwe,’ zei een van de gewonde soldaten vanaf de wagen.


  ‘Smeerkees, neem wat jongens en span paarden voor de wagens!’ riep Fer.


  De soldaten kwamen overeind en haalden enkele paarden die hun ruiters in het gevecht hadden verloren. Ik liep terug naar de Wildharten.


  Hallas zat op de grond en goot zorgvuldig kruit uit een grote zilveren hoorn in zijn kanonnetjes.


  ‘Dus dat heb je al die tijd in die zak verborgen gehouden,’ snoof Deler minachtend. ‘Wat voor fantastische nonsens hebben jullie nu weer uitgevonden?’


  ‘We hebben uitgevonden wat we wilden,’ mompelde de gnoom, en hij begon de geheimzinnige wapens haastig in de zak terug te stoppen.


  ‘Hallas, mag ik even?’ vroeg Alistan Markauz terwijl hij een hand uitstak.


  De gnoom wierp een boze blik op de Rat, maar hij kon de graaf moeilijk negeren, en met tegenzin overhandigde hij hem een van zijn speeltjes. Heer Alistan draaide het kanonnetje om en om in zijn handen en vroeg: ‘Hoe werkt het?’


  ‘Dat is een geheim van de gnomen, heer,’ zei Hallas met een frons. ‘Het spijt me, maar ik kan het u niet vertellen.’


  ‘Klets geen onzin, iedere gek kan dat bedenken,’ bemoeide Deler zich ermee. ‘Daar is de pit en daar is de trekker. Haal de trekker over en de pit komt omlaag, steekt de brand in het kruit en de kogel vliegt naar buiten! Geweldig gnooms vernuft, het mocht wat! Het is gewoon een klein kanon.’


  Hallas knarsetandde van ergernis.


  ‘Je bent zelf een kanon, stomkop! Het is een pistool, onze nieuwste uitvinding. Wacht maar tot we met wapens als deze in de bergen opduiken om ons land terug te veroveren!’


  ‘We zijn altijd blij om jullie te zien, kom maar op! Als het Veld van Sorna voor jullie baardsmoelen nog niet genoeg was, kunnen we jullie nog wel eens afdrogen, we zijn niet kinderachtig!’ Delers stem klonk snoevend, maar zijn ogen waren op het pistool in de handen van Alistan Markauz gericht.


  ‘Als we een paar honderd van die wapens hadden, zou het leger van de Naamloze heel wat makkelijker te bevechten zijn,’ zei de kapitein peinzend. Hij gaf het wapen terug aan de gnoom. ‘Wat denk je, Hallas, zouden jouw mensen zo’n bestelling accepteren?’


  ‘Neem me mijn openhartigheid niet kwalijk, heer Alistan,’ zei Hallas kalm, en hij stopte het wapen weer in de zak. ‘De gnomen zijn niet gek. Als we jullie wapens zoals deze geven, zullen jullie eerst al jullie vijanden doden en dan ons aanvallen, gewoon uit verveling. Jullie mensen zijn niet zo verstandig, het enige wat jullie willen is oorlog voeren en jullie vijanden laten bloeden. Een wapen als dit in jullie handen... Onze heersers zullen zo’n overeenkomst nooit sluiten.’


  ‘Jammer dat we het met onze zwaarden moeten uitvechten.’


  Egrassa kwam terug en schudde zijn hoofd.


  ‘Hij heeft niets losgelaten.’


  ‘Vervloekte ork! Laten we gaan.’ Miralissa wilde zo snel mogelijk naar het kasteel. ‘Ben je klaar, Fer?’


  ‘Ja, vrouwe.’


  Het detachement vertrok met de krakende wagens en we lieten Kruispunt achter ons, de plaats waar weer twee van ons naar het licht waren gezonden.
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  Bij de grens


  Het detachement trok zo snel als het kon verder. De elfin reed naast een van de wagens en controleerde onophoudelijk de toestand van de gewonden.


  ‘Ik hoop dat Honingraat het haalt,’ mompelde Hallas.


  ‘Dat hoopt iedereen, Baardsmoel,’ antwoordde Deler, en hij nam een slok uit zijn fles. ‘Wil je ook iets?’


  ‘Goed,’ antwoordde de gnoom nadat hij even had nagedacht. ‘Omdat er niets anders is, moet ik me maar met dwergenfoezel behelpen.’


  Fer stuurde twee ruiters vooruit naar Koekoek om de magiër, de genezers en het garnizoen te waarschuwen. Iedereen hield zijn wapens gereed voor het geval een van de orks die we niet hadden gedood in het woud in een hinderlaag zou liggen.


  ‘Toorts!’ riep een soldaat met een verband om zijn linkerarm naar zijn sergeant. ‘Servin is dood!’


  ‘Moge hij wonen in het licht,’ fluisterde een van de soldaten.


  ‘Harold!’ zei Paling, en hij gaf me Onoverwinnelijk. ‘Hou jij hem bij je. Het diertje is aan jou gewend.’


  Ik pakte de kleine harige rat aan die net zijn meester had verloren en stak hem achter mijn jas. De leng snoof terwijl hij een gemakkelijke houding aannam en was verder rustig. Later konden we wel kijken wat we met hem moesten doen.


  Er klonk klaroengeschal; het waren de koeriers die Fer vooruit had gestuurd en die nu weer terugkwamen. Een detachement van tachtig ruiters was bij hen.


  Hun commandant, een oudere krijger met een spichtige baard, vroeg: ‘Heeft iemand in het dorp het overleefd?’


  ‘Voor zover ik weet niet. Maar de dorpelingen die vermoord zijn moeten begraven worden.’


  ‘Daar zullen we voor zorgen. Ik laat twintig ruiters hier om u te vergezellen. Het is nog vijftien mijl naar het kasteel. U wordt daar verwacht.’


  ‘Dank u,’ zei Fer met een kort knikje.


  In Koekoek – een roodachtig grijze vesting met drie torens, dubbele muren en zes aarden bolwerken – was het zo druk als in een verstoord mierennest. Het was nauwelijks te geloven dat de orks op slechts een uur rijden vanhier een heel dorp hadden uitgemoord en dat de soldaten daar niets van hadden gemerkt.


  ‘Genezers!’ blafte Fer zodra we de binnenplaats van het kasteel op reden.


  Mannen kwamen naar de wagen rennen, sommige met brancards, en gaven de gewonden ter plaatse eerste hulp. De mannen die gewond waren door de magie van de ork bleven onder Miralissa’s hoede.


  Een lange man met een kaal hoofd liep naar de elfin, die nog steeds bezweringen fluisterde. Hij was gehuld in de zwarte maliënkolder van een gewone soldaat. Hij had een zwaard aan zijn gordel hangen en droeg de staf van een magiër van de Orde.


  De magiërs van het Grenskoninkrijk verschilden niet zo veel van gewone soldaten. Ze waren even bedreven in het hanteren van een zwaard als in het werken met magie. Heel anders dan onze luiwammesen in Valiostr.


  ‘Een “zeepbel”, vrouwe?’ vroeg hij, en hij legde zijn hand op het voorhoofd van Honingraat, dat helemaal met zweet was bedekt.


  ‘Ja, het is de Chra-z ten’r,’ knikte ze. ‘En met wie heb ik de eer?’


  ‘Met Wolner Gray, magiër van de Orde van het Grenskoninkrijk, tot uw dienst...’


  ‘Miralissa van het Huis van de Zwarte Maan. Kunt u me helpen?’


  ‘Ja, tresj Miralissa. Hallo, jongens!’ riep de magiër naar de soldaten. ‘Haal brancards en draag de getroffenen naar de ziekenzaal.’


  De magiër en de elfin liepen weg. De soldaten droegen de gewonden achter hen aan.


  ‘Jongeman,’ zei Deler terwijl hij een staljongen bij zijn mouw pakte. ‘Hebben jullie hier een altaar voor Sagra?’


  ‘Ja, meester dwerg, daarginds.’


  ‘Wat krijgen we nou, Deler? Ben je plotseling vroom geworden?’


  ‘Klets geen onzin, Baardsmoel. Ik wil bidden voor het voorspoedige herstel van Honingraat.’


  Hallas krabde aan zijn baard en riep: ‘Wacht even, Hoedkop, ik ga met je mee, anders verdwaal je nog.’


  ‘Maar ik ga nergens heen,’ zei Lantaarnopsteker, die last had van wondkoorts. ‘Paling, help me om naar de genezers te lopen, ik voel me een beetje duizelig.’


  Moemr steunde op zijn bidenhander en kwam overeind. Zonder iets te zeggen sloeg de Garrakaan een arm om hem heen en bracht hem naar de genezers, die druk bezig waren rond de wagens. Kli-Kli en ik werden aan ons lot overgelaten.


  ‘Kom mee, Danser, dan zal ik je iets laten zien,’ riep de hofnar naar me.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ik hem achterdochtig.


  ‘Kom mee, je zult er geen spijt van krijgen.’


  Er was niets te doen, de avond begon te vallen en ik dacht niet dat we vandaag nog naar Zagraba zouden gaan, dus ging ik de kobold achterna. Kli-Kli liep naar een hijstoestel naast de muur.


  ‘Waar moet dat heen, groentje?’ vroeg een man die stenen voor een katapult in de hijsbak laadde.


  ‘Zou u zo vriendelijk willen zijn, mijn beste man, om ons tweeën naar de weergang te hijsen, samen met deze stenen die zo goed bij de kleur van uw gezicht passen?’ vroeg Kli-Kli.


  ‘Wat?’ vroeg de arbeider met grote ogen.


  ‘Kun je ons ophijsen, stommeling?’


  ‘De trap is daarginds,’ zei de man, en hij priemde met een vuile vinger naar de muur. ‘Gebruik je benen maar, ik heb werk te doen, ik heb geen tijd om ook nog eens jullie een lift te geven.’


  Kli-Kli stak zijn tong naar hem uit en beende boos naar de trap die naar de weergang op de muur leidde.


  ‘Kli-Kli, kun je me vertellen waarom ik vijfentwintig el omhoog zou moeten klimmen naar een weergang?’ vroeg ik de kobold.


  ‘Dan is het geen verrassing meer. Heb je ooit spijt gehad als je deed wat ik zei?’ De kobold klom snel de trap op.


  ‘Ja,’ bevestigde ik volmondig.


  Toch ging ik hem achterna. Het was een gemakkelijke klim, omdat de trap rond de muur liep. De binnenplaats van het kasteel zonk steeds verder onder ons weg en de mannen, de paarden en de wagens werden steeds kleiner.


  ‘Vertel me eens,’ zei ik tegen Kli-Kli, die vlak voor me uit liep, ‘waar heb jij zo goed messen leren werpen?’


  ‘Waarom, was je er tevreden over?’ vroeg Kli-Kli, die gewoon glom van dit onverwachte compliment. ‘Ik heb net zo veel verborgen talenten als jij, Danser.’


  ‘Je meent het.’


  ‘Ik ben hofnar,’ zei hij, en hij haalde zijn schouders op. ‘Messen werpen is niet moeilijker dan jongleren met vier toortsen of een drievoudige achterwaartse salto maken.’


  ‘Je hebt een zwaar vak, oude vriend,’ lachte ik.


  Hij bleef staan, keek op me neer en zei ernstig: ‘Je hebt er geen idee van hoe zwaar, Harold. Vooral wanneer ik op dwazen zoals jij moet passen.’


  ‘Dus jij bent degene die op mij past!’


  ‘Kijk, dat is nou menselijke dankbaarheid,’ zei de kobold, en hij hief zijn handen smekend ten hemel. ‘Was ik niet degene die je uit de kaken van die hond heeft gered?’


  ‘Eh... ja,’ moest ik toegeven.


  ‘En vandaag? Wiens messen hebben de bijl van die ork tegengehouden?’ ging de kobold verder toen hij weer een draai van de trap om was.


  ‘De jouwe,’ zuchtte ik.


  ‘O!’ zei de kobold, en hij stak belerend een vingertje op zonder zich naar me om te draaien. ‘Daar gaat het nou juist om. Zijn jullie dieven allemaal zo?’


  ‘Hoe?’


  ‘Vergeten jullie de diensten die anderen jullie bewijzen allemaal zo snel?’


  ‘Goed, kalm maar, Kli-Kli. Ik zal onthouden dat ik nog voor één keer bij je in het krijt sta.’


  ‘Wat bedoel je, “voor één keer”?’


  ‘Jij hebt mij van de hond gered en ik heb jou uit de rivier gered, dus ik ben je nog één redding schuldig,’ grinnikte ik.


  ‘Misschien kan ik toch wel zwemmen en deed ik alleen maar alsof,’ zei Kli-Kli terwijl hij zijn ogen sluw tot spleetjes kneep.


  ‘Nou, dan ben je wel een echte dwaas.’


  ‘Goed, ik geef het toe, ik kan niet zwemmen. Tussen haakjes, we zijn er.’


  Ik had nog niet in de gaten dat we bij de bovenkant van de muur waren. Hij was breed, met enorme kantelen, schietgaten en een blauwe hemel. De muren beschermden hierboven niet tegen de wind en die blies recht in mijn rug. Ik kon me voorstellen hoe het moest zijn om in de winter of tijdens een onweer hierboven te moeten staan. Onoverwinnelijk kroop onder mijn jasje vandaan en klauterde op mijn schouder.


  ‘Wat wilde je me nu laten zien?’ Ik kon hierboven niets interessants ontdekken, alleen een katapult, een paar boogschutters die op wacht stonden en een metselaar die een paar kapotte stenen in de muur verving.


  ‘Kijk die kant eens op!’ zei Kli-Kli, en hij sleepte me mee naar een kijkgat, waarbij hij me in zijn enthousiasme bijna tussen twee kantelen door duwde. ‘Daarginds!’


  Het kasteel stond op een lage heuvel en het uitzicht was schitterend. Ginds, achter de aarden bolwerken en de drie grachten, achter een kleine rivier die traag stroomde en een strook land van zo’n vierhonderd el breed, overwoekerd met miezerige struikjes, begon het woud.


  Zagraba.


  De dichte muur van bomen die ik aan de andere zijde van de rivier zag, was onvoorstelbaar mooi. Een woud dat bijna net zo groot was als heel Valiostr. Het strekte zich duizenden mijlen ver uit.


  Daar voor me lag het land waar de goden in de dageraad van de tijd hadden gelopen, het koninkrijk dat voor de Donkere Tijd op Siala had bestaan. Toen men nog nooit van orks en elfen had gehoord. De mysterieuze, fantastische, magische, betoverende en ook bloedige, verschrikkelijke en sinistere Wouden van Zagraba.


  Hoeveel sagen, hoeveel mythen, hoeveel eindeloze verhalen, raadsels en mysteries gingen schuil tussen de groene takken van dat woudland? Hoeveel mooie, zonderlinge en gevaarlijke schepsels zwierven er langs de smalle wildpaden?


  De fraaie steden van de elfen en de orks, het beroemde bladerdak en het labyrint, de verlaten tempels en vergeten goden van verdwenen rassen, de restanten van de steden van de ogers, bijna even oud als de tijd zelf, en natuurlijk het wonder en de gruwel van alle Noordlanden, Hrad Spein.


  ‘Mijn vaderland,’ verklaarde Kli-Kli met sonore stem. ‘Je kunt het al ruiken.’


  Ik snoof de lucht op. Het was een koele, frisse geur van bossen, honing en een eikenblad, kapotgewreven in de palm van je hand.


  ‘Ja.’


  ‘Het is schitterend, nietwaar?’


  ‘Ja, dat is het,’ antwoordde ik oprecht gemeend.


  Het enorme tapijt van groen strekte zich helemaal tot aan de horizon voor ons uit en verdween in de avondnevel.


  Zagraba leek eindeloos. Ik kneep mijn ogen tot spleetjes en een ogenblik lang meende ik de majestueuze toppen van de Dwergenbergen te zien, gehuld in een violette nevel. Ze leken de hemel te schragen. Natuurlijk verbeeldde ik me dat maar; die reusachtige bergen waren honderden mijlen bij ons vandaan en vanaf hier onmogelijk waar te nemen.


  ‘Waarom wordt het het Gouden Woud genoemd?’ vroeg ik Kli-Kli, die helemaal tegen het kijkgat aan gedrukt stond.


  ‘Daar groeien de goudbladbomen,’ zei de nar met een onverschillig schouderophalen.


  ‘Het wordt donker, laten we weer naar binnen gaan,’ zei ik met een laatste blik op Zagraba. ‘Ik voel er niets voor om op weg naar beneden mijn benen te breken.’


  De schemering viel langzaam over het kasteel en op de binnenplaats werden toortsen ontstoken. Er liepen niet veel mensen rond, de lichamen van de doden waren al van de wagens geladen en weggedragen. Nergens zag ik Paling, Alistan of Miralissa.


  ‘Hoe moet ik onze groep nu terugvinden? Ik ben niet van plan als een gek door de citadel te gaan rondrennen.’


  ‘We bedenken wel iets,’ zei Kli-Kli opgewekt.


  Een oude man in een vormeloos gewaad kwam naar ons toe: ‘Meester Harold, meester...’Een korte pauze. ‘... Kli-Kli?’


  ‘Dat klopt.’


  De oude man slaakte een zucht van opluchting en wenkte met zijn hoofd.


  ‘Kom mee, er wordt op u gewacht.’


  Hij slofte een van de torens binnen, leidde ons door een lange gang waar overal wapens aan de muren hingen en beklom een smalle wenteltrap, waarna we in een zaal kwamen waar de Wildharten, heer Alistan en Egrassa al zaten te eten.


  ‘Waar is Moemr?’ vroeg Kli-Kli terwijl hij op een bank ging zitten en een bord naar zich toe trok.


  ‘Die slaapt. Hij voelde zich niet lekker,’ zei Hallas, die een stuk worst in zijn mond propte en daarop begon te kauwen.


  ‘Is alles in orde met hem?’


  ‘Een beetje koorts,’ zei Paling, die een slok bier nam. ‘Over een paar dagen is hij weer de oude. Ik maak me meer zorgen om Honing­raat.’


  ‘Miralissa zal al het mogelijke doen om hem te redden,’ zei Egrassa zonder zijn ogen van zijn bord te halen.


  Toen de elfin bij ons kwam, sprong Egrassa overeind en schoof een stoel voor haar aan. Miralissa knikte dankbaar en het was duidelijk dat ze volkomen uitgeput was. Ze had donkere wallen onder haar ogen en diepe rimpels in haar voorhoofd; haar haar hing los en zat in de war.


  Heer Alistan schonk zonder iets te zeggen wat rode wijn voor haar in, maar ze schudde alleen haar hoofd en glimlachte triest.


  ‘Wijn en eten kunnen wachten, ik heb iets anders te doen. Egrassa?’


  ‘Ja, de mannen hebben alles al in gereedheid gebracht. We kunnen beginnen.’


  De elfin keerde zich naar ons. ‘Hebben jullie gegeten?’ vroeg ze.


  ‘We zijn klaar, vrouwe,’ antwoordde heer Alistan voor ons allemaal.


  Kli-Kli knikte haastig, met zijn mond nog vol.


  ‘Laten we gaan,’ zei ze kort, en ze stond op. Egrassa schoot naar haar toe en leidde haar bij haar elleboog.


  ‘Vrouwe Miralissa,’ zei Hallas klaaglijk. ‘U hebt geen woord over Honingraat gezegd. Is alles goed met hem?’


  ‘Ja, het gevaar is geweken, hij zal het overleven. Hij slaapt nu, maar ik ben bang dat hij de reis niet zal kunnen voortzetten. Het zal nog twee weken duren voor Honingraat weer uit bed mag en zo lang kunnen we niet wachten. We zullen hem hier op het kasteel achterlaten.’


  ‘Waar gaan we heen, Kli-Kli?’ vroeg ik aan de kobold toen Miralissa de zaal had verlaten.


  ‘Ze gaan Ell de laatste eer bewijzen, dus haast je, Danser. En vergeet niet de leng van tafel mee te nemen. Straks denkt iemand dat het een rat is en doodt hij hem.’


  Ik greep Onoverwinnelijk en tilde hem op mijn schouder. Ik had er geen idee van wat ik nu met hem moest.


  Buiten was het volkomen donker, maar de poort van het kasteel was niet afgesloten. Het detachement soldaten dat we op weg hierheen hadden ontmoet, was net teruggekeerd. Ze hadden vier mensen uit Kruispunt bij zich – de enigen die zich in het woud hadden kunnen verstoppen toen de orks het dorp aanvielen.


  Miralissa ging ons voor door de poort, omlaag naar de rivier. Op de andere oever tekende Zagraba zich als een zwarte inktvlek af tegen de sterrenhemel. Op de oever was een crematiebrandstapel opgericht. Men had niet op een blok hout gekeken en de stapel was drie el hoog. Ells lichaam lag erbovenop, gekleed in een zwartzijden hemd. Zijn s’kasj en boog lagen naast hem.


  We bleven op enige afstand staan kijken hoe Miralissa en Egrassa naar hun dode wapenbroeder liepen.


  ‘Nu hebben we weer iemand verloren,’ zei Alistan Markauz.


  ‘Twee, heer,’ verbeterde Paling de graaf. ‘Morgen zullen we Marmot ter aarde moeten bestellen.’


  ‘Ik ben bang dat we zelfs daar geen tijd voor zullen hebben. We vertrekken bij het krieken van de dag,’ zei de kapitein van de lijfwacht met een triest hoofdschudden.


  ‘Maar een begrafenis...’ begon de dwerg.


  Alistan Markauz onderbrak hem: ‘Zij zullen voor het lichaam van Marmot zorgen, Deler.’


  Miralissa en Egrassa liepen naar ons terug.


  ‘Slaap zacht, k’lissang. Egrassa en ik zullen voor je verwanten zorgen,’ zei Miralissa, en ze knipte met haar vingers.


  De vlammen grepen onmiddellijk om zich heen. Ze schoten brullend ten hemel als een rood paard dat een rode draak werd. Knetterend verteerden ze het hout en het lichaam van de dode elf. Weerspiegeld in het water verhieven de magische vlammen zich in de richting van de sterren, het vuur huilde en gierde terwijl het de ziel van de elf naar het licht voerde. De brandstapel was meer dan vijfentwintig el van ons af, maar we weken allemaal achteruit, omdat de hitte onverdraaglijk was.


  Het vuur zakte plotseling in en het verteerde platform waarop Ell lag, stortte omlaag in de geopende kaken van de gloed, waardoor de brandstapel een fontein van vonken naar de kille sterren spuwde.


  Met een lage, hese stem begon Miralissa het lied te zingen dat elfen voor een overleden familielid zongen.


  Niemand zei iets tot de brandstapel niet meer was dan een hoop gloeiende kolen die hitte uitstraalde.


  ‘Dat is alles,’ zei de elfin. Ze maakte enkele bewegingen met haar handen en een plotselinge windvlaag tilde de kolen en Ells as van de grond en liet die door de lucht wervelen, waardoor de nacht vervuld werd van een wolk hete vuurvliegjes. Vervolgens stortten de resten van de brandstapel in de rivier.


  Het kalme water begon verontrust te sissen en te borrelen, het golfde omhoog, spuugde stoom uit en verzwolg toen de resten van onze makker.


  ‘Hmm...’ zei Deler na een korte stilte. ‘Zo mag men mij ook de laatste eer bewijzen...’


  ‘Schitterend,’ was Hallas het met hem eens.


  ‘Wij geloven dat er een nieuwe ster aan de hemel verschijnt wanneer een elf in de strijd sneuvelt,’ zei Egrassa. ‘Dwaas, maar mooi. Ell verdient zijn ster.’


  ‘Zoals allen die niet langer met ons zijn,’ antwoordde Alistan. ‘Laten we teruggaan naar het kasteel. Het is laat.’


  De rivier stroomde rustig en traag verder. Aan niets was te zien dat de resten van een crematiebrandstapel er enkele ogenblikken geleden in waren verdwenen.


  


  ‘Harold, die is van jou.’ Kli-Kli priemde met een vinger naar een zak met twee schouderbanden die naast mijn bed stond.


  Het was buiten nauwelijks licht, maar de groep was al op. Zagraba wachtte op ons en ik bespeurde een kil voorgevoel in mijn buik. Maar of de dingen die komen gingen goed of slecht zouden zijn, kon ik niet zeggen.


  ‘Wat zit erin?’ vroeg ik terwijl ik mijn kruisboog vastmaakte.


  ‘Je bagage. Slaapzak, proviand en nog het een en ander. Ik heb de vrijheid genomen om alle spullen uit je zadeltassen daarin te doen, plus nog wat zaken van de algemene voorraad...’


  ‘Wie heeft je gevraagd om dat te doen?’ vroeg ik dreigend.


  ‘O, Harold,’ zei Kli-Kli afwijzend. ‘Je hoeft me niet te bedanken. Ik werd een hele tijd voor jou wakker, dus het was voor mij geen moeite.’


  ‘Kli-Kli, doe nou niet of je achterlijk bent. Waarom heb je de zadeltassen leeggemaakt?’


  ‘Omdat je die niet op je rug gaat dragen. Jij bent toch geen paard, wel? Met een rugzak is het makkelijker lopen door Zagraba. De vallenzetters en de paar jagers die zich in het woud wagen hebben net zo’n rugzak bij zich.’


  ‘Mmm...’ begon ik achterdochtig. ‘Kli-Kli, hoorde ik jou daar het woord “lopen” gebruiken? Of verstond ik je verkeerd?’


  ‘Helemaal niet, dat klopt. Ik zei “lopen”. De paarden blijven hier op het kasteel achter.’


  ‘Wat!?’


  ‘Harold, ik merk wel dat jij nooit eerder door een woud hebt gezworven,’ grinnikte Kli-Kli terwijl hij zijn rugzak stevig dichtgespte. ‘Probeer maar eens op een paard tussen omgevallen bomen, plassen en duisternis mag weten wat nog meer door te galopperen. Dat is geen lolletje. We gaan te voet verder. De elfin zegt dat het van hier tot Hrad Spein zeven dagen lopen is. Een week, dus. De ingang naar de catacomben ligt in het Gouden Woud. Als de goden ons gunstig gezind zijn, zullen we er weldra zijn.’


  Het kwam voor mij als een verrassing, maar ik wilde Bijtje niet achterlaten. Na een tocht van anderhalve maand kon ik me niet voorstellen hoe ik zonder mijn paard verder zou moeten. En nu zou ik de benen uit mijn lijf moeten lopen met een zware last op mijn rug.


  Ik kon niet geloven dat Kli-Kli mijn spullen goed had ingepakt, dus keerde ik mijn rugzak om op het bed. Het zou net iets voor de kobold zijn geweest om vijf kinderkopjes tussen mijn bagage te pakken, gewoon uit de goedheid van zijn hart. Sagot zij geloofd, ik vond geen kinderkopjes, maar wel een heleboel nutteloze zware spullen.


  ‘Wat doe je?’ vroeg Kli-Kli achterdochtig toen hij zag dat ik de overbodige dingen opzijlegde.


  ‘Mijn rug onnodig lijden besparen,’ mompelde ik terwijl ik een gietijzeren kookpot opzijgooide.


  Na de pot volgden allerlei bestek, een kandelaar, een kluwen touw, een hamer, twee paar laarzen, een reservemaliënkolder en allerlei andere rommel. Toen ik klaar was, was mijn rugzak een stuk lichter. Nu kon ik hem onderweg met een gerust hart dragen zonder dat ik bang hoefde te zijn dat ik plotseling op het verkeerde moment onder het gewicht in elkaar zou zakken.


  ‘Al die moeite voor niks,’ zuchtte Kli-Kli triest.


  ‘Jij hoeft het niet te dragen, dus niet janken,’ zei ik, en ik begon mijn slaapzak op te rollen.


  ‘Kom mee,’ zei Hallas, die onze kamer in keek. ‘Het is tijd.’


  ‘Laten we Honingraat nog even gedag gaan zeggen,’ zei Kli-Kli, en hij glipte de deur uit.


  Onderweg kwamen we Lantaarnopsteker tegen. De Wildhart was bleek en zijn voorhoofd zag er verschrikkelijk uit, maar hij stond stevig op zijn benen.


  ‘Dus jij leeft ook nog?’ vroeg Kli-Kli vol sympathie aan de krijger.


  ‘Je hoeft me nog niet te begraven, nar,’ zei Lantaarnopsteker met een scheef lachje, waarna hij zijn gezicht vertrok van de pijn. ‘Ik ben nog altijd van plan om terug te gaan naar de Eenzame Reus. Gaan jullie naar Honingraat?’


  ‘Ja, weet jij waar hij ligt?’


  ‘Ja, ik kom er net vandaan. Ga de toren uit, steek de binnenplaats over, neem de deur aan de linkerzijde en klim de trap op naar de eerste verdieping. Daarna moet je de derde deur rechts hebben.’


  ‘Bedankt. Als Alistan ons komt zoeken, zeg hem dan dat je ons niet hebt gezien. Vooruit, Harold, een beetje opschieten. De tijd staat niet stil!’


  Moemr keek me medelijdend aan – wanneer Kli-Kli iemand eenmaal in zijn klauwen heeft, kan geen macht ter wereld je bevrijden.


  We vonden Honingraats kamer zonder problemen. In één nacht had de krijger zo veel gewicht verloren dat het leek alsof hij een maand lang niet had gegeten, en hij was van een gespierde reus in een skelet veranderd. Een verzameling botten in een perkamenten huid die elk moment leek te kunnen scheuren, ogen die koortsachtig fonkelden, licht haar dat eruitzag alsof het door de zon was gebleekt. Als ik niet had geweten dat de man op het bed Honingraat was, zou ik gedacht hebben dat ik naar een stokoude man keek. De sjamaan van de orks had flink zijn best gedaan en als Miralissa en de magiër van het Grenskoninkrijk er niet waren geweest om onze kameraad te helpen, zou hij nu naast Marmot in het graf hebben gelegen.


  Toen hij ons zag, glimlachte hij zwakjes.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg Kli-Kli.


  ‘Beroerd,’ grinnikte Honingraat. ‘Ik stond in de weg toen die sjamaan aan het bellenblazen was.’


  ‘Maak je geen zorgen. Het belangrijkste is dat je nog leeft.’


  ‘Dank je, Harold, dat is een hele troost,’ snoof hij. ‘Deler liet zich ontvallen dat Marmot en Ell... is het waar?’


  ‘Ja,’ antwoordde ik.


  ‘Nou, in dat geval ben ik er nog goed van afgekomen. Jullie vertrekken, zie ik.’


  ‘Ja,’ zei Kli-Kli met een knikje.


  ‘Het is jammer dat ik niet met jullie mee kan,’ zuchtte Honingraat.


  ‘Maak je daarover geen zorgen. Word maar weer gauw beter,’ zei Kli-Kli zorgzaam. ‘Kijk, ik heb dit voor je meegebracht. Dat is gezond.’


  Kli-Kli haalde een rijpe appel onder zijn mantel vandaan en legde die op de tafel naast Honingraats bed. Na enig nadenken legde hij er nog een wortel naast.


  ‘Het is je van harte gegund.’


  ‘Ik weet het, Kli-Kli,’ zei Honingraat met een ernstig knikje. ‘Je bent een goeie vent.’


  ‘Natuurlijk ben ik dat,’ zei de kobold met een grijns. Toen wierp hij me een ondeugende blik toe, boog zich voorover naar het oor van de krijger en fluisterde hem iets toe.


  Honingraats ogen gingen wijd open en hij keek de kobold verrast aan.


  ‘Heus, het is de waarheid,’ zei Kli-Kli ernstig. De pretduiveltjes dansten in de ogen van de hofnar.


  Ik weet niet waar Honingraat de kracht vandaan haalde, maar plotseling barstte hij in een schor gelach uit.


  ‘Wat een giller! En niemand die het weet?’


  ‘Nee-ee,’ grinnikte de kobold.


  ‘Waar hebben jullie het over?’ vroeg ik verbijsterd.


  ‘O, niets. We zijn gewoon, je weet wel...’ zei de kobold, en hij ontblootte zijn tanden in een idiote grijns.


  Honingraat begon nog harder te lachen. Mmm, de kobold was vandaag blijkbaar in topvorm.


  ‘Wil jij op hem passen?’ vroeg ik, en ik pakte Onoverwinnelijk van mijn schouder en zette hem op de tafel naast de wortel, die onmiddellijk de aandacht van de leng trok. ‘Hier is hij een stuk beter af dan bij ons in het woud.’


  ‘Natuurlijk, laat hem maar blijven.’


  ‘Nou, het wordt tijd om te vertrekken. Tot ziens!’


  ‘Hou je haaks.’


  ‘Hé,’ riep hij toen we naar buiten gingen. ‘Kom terug met vliegende vaandels!’


  ‘Beslist. We komen beslist terug!’


  Ik weet niet waarom, maar ik had er alle vertrouwen in dat ik het noodlot zou tarten en die vervloekte Hoorn voor de Orde te pakken zou krijgen, ondanks al onze vijanden.


  


  We werden naar de grens geëscorteerd door Fer en tien van de soldaten die met ons uit kasteel Mole vertrokken waren. Zagraba begroette ons met de stilte van een sluimerend woud op een ochtend die pas over enkele uren zou aanbreken.


  ‘Van hieraf moeten jullie alleen verder,’ zei Fer. ‘Ik weet niet waarnaar jullie op zoek zijn in dit woud, maar ik wens jullie in elk geval succes.’


  ‘Zorg ervoor dat Marmot een passende begrafenis krijgt,’ zei Lantaarnopsteker. Hij legde zijn bidenhander over zijn schouder.


  ‘Ik zal er persoonlijk op toezien,’ knikte de ridder plechtig.


  ‘Aan het eind van september kun je ons terugverwachten,’ zei Miralissa.


  ‘Uitstekend, tresj, Miralissa,’ antwoordde de bastaardzoon van Algert Dalli. Toen keerde hij zijn paard en reed terug naar het kasteel.


  Ik had het gevoel dat ik een vertrouwde wereld verliet, waarvan ik hartstochtelijk hield. En voor me wachtte Zagraba. Duister, ongastvrij en vreemd.


  Nadat ik de wegrijdende mannen nog een eind had nagekeken draaide ik me om en merkte dat bijna onze hele groep al in het woud was verdwenen.


  ‘Harold, was je van plan hier achter te blijven?’ vroeg Kli-Kli, die ongeduldig van de ene op de andere voet sprong. De kobold had een kleine rugzak over zijn schouders hangen.


  ‘Goed, Kli-Kli, wijs me de weg maar. Ik kom achter je aan.’


  De kobold grinnikte en verdween tussen de bomen. Ik haalde een keer diep adem en zette de eerste stappen in een gebied waarvan ik had gedacht dat ik er voor geen geld van de wereld ooit heen zou gaan. Ik stapte Zagraba binnen.


  


  Woordenlijst


  ‘Als het zoeken naar een rokende dwerg’ – een gezegde gebaseerd op het feit dat dwergen niet roken en een zekere minachting koesteren voor rokers, omdat de gnomen de eerste wezens waren die dit gingen doen. Na de gnomen raakten ook de mensen aan deze gewoonte verslaafd.


  Annalen van de Kroon, de – de oudste en meest gedetailleerde historische kroniek, bijgehouden door de elfen sinds ze zich op Siala bevinden.


  Avendoom – hoofdstad van het noordelijke koninkrijk Valiostr. De grootste en rijkste stad van de Noordlanden.


  betwiste gebieden, de – het gebied dat aan de Wouden van Zagraba grenst, tussen Miranueh en Valiostr.


  Bevermutsen of bevers – soldaten van Valiostr, gewapend met enorme tweehandszwaarden. Iedere soldaat draagt de titel ‘Meester op het Slagwaard’ en draagt een muts van beverbont om zich van soldaten van andere eenheden te onderscheiden. Deze strijdkrachten worden gebruikt als reserveaanvalsmacht om hulp te bieden bij allerlei netelige situaties tijdens een veldslag. Tijdens militaire acties valt de ‘bevers’ de eer te beurt om het vaandel en de koning te beschermen. Ze nemen dan de plaats van de koninklijke lijfwacht in.


  bidenhander – een tweehandszwaard met een lemmet dat twee el lang kan zijn. Ze hebben gewoonlijk een enorm gevest, een zwaar tegenwicht dat meestal rond is en een brede pareerstang. Soms voegen wapensmeden grote metalen sporen toe om te voorkomen dat het lemmet dwars door de tegenstander gestoten wordt.


  Borgs Schakel – genoemd naar een generaal uit een ver verleden die de kettingformatie bedacht, waarin iedere afzonderlijke soldaat een onmisbare schakel vormt bij het afslaan van een aanval.


  broeder- en zusterzwaarden – benaming voor het stel zwaarden uit de speciale school voor zwaardvechterskunst dat vaak door de adel van Garrak gebruikt wordt. Tijdens de strijd worden de wapens op verschillende hoogte ten opzichte van elkaar gehouden. De ‘broeder’ met een smal, tweesnijdend lemmet in de rechterhand wordt voor houwen en stoten gebruikt. De ‘zuster’, een korter zwaard zonder snede, wordt alleen gebruikt om te stoten. De wapens worden op de rug of in een dubbele schede gedragen.


  Caniaans smeedwerk – wapens van staal dat gewonnen wordt in de Staalmijnen van Isilia. Het staal wordt bewerkt in de beroemde smederijen van Cania, de hoofdstad van het koninkrijk. Door het op een bijzondere manier te smeden krijgt het staal een robijnrode kleur en een unieke eigenschap: wanneer het tegen een ander soort staal ketst geeft het een melodisch galmend geluid als van kleine klokken, of een schreeuw van woede. Daarom noemt men Caniaans smeedwerk ook wel Zingend Staal, Schreeuwend Staal of Robijnenbloed.


  Dak van de Wereld, het – de hoogste bergketen van Siala. Hij doorsnijdt bijna het hele continent van noord naar zuid. Het is vrijwel onmogelijk over de bergketen te trekken en de landen daarachter zijn vrijwel onbekend gebied.


  Dienst van de Handen – de vergadering van de opperpriesters van Sagot.


  djanga – een snelle ritmische dans, bijzonder populair in Zagorie.


  Djasjla – het koninkrijk van het bergvolk dat aan het Dak van de Wereld grenst.


  Djok Imargo of Djok de Winterbode – de man die de prins van het Huis van de Zwarte Roos vermoord zou hebben. Als gevolg van deze moord brak de Lange Winter aan.


  Doorns – de soldaten van dit legeronderdeel bij de Wildharten verrichten verkenningswerk en plegen overvallen tot diep in het Troosteloze Land. De Doorns hebben de reputatie van waaghalzen en doldrieste avonturiers.


  Doralissiërs – een ras van geitmensen die in de steppen van Ungava wonen.


  Doralissische paarden – een paardenras dat in de steppen van Ungava wordt gefokt. In alle Noordlanden is veel vraag naar deze dieren vanwege hun schoonheid, snelheid en uithoudingsvermogen.


  dralan – een burger aan wie een hertog een adellijke titel heeft verleend; de titel is niet erfelijk.


  drokr – elfse textielsoort die bestand is tegen water, geen geur doorlaat en onbrandbaar is.


  D’san-dor (orks) of het Sluimerende Woud – een woud in het Troosteloze Land, vlak bij de uitlopers van de Wanhoopsbergen.


  dwergen – ras van kleine wezens dat in de Dwergenbergen woont. Ze verschillen hemelsbreed van hun neven, de gnomen. Het is verbazingwekkend hoe ze met hun korte handen met dikke vingers de schitterendste voorwerpen kunnen maken, die tot in de verste uithoeken van Siala worden gewaardeerd, of het nu wapens, gereedschappen of kunstwerken zijn.


  Dwergenbergen – een reusachtige bergketen, zo hoog dat hij alleen met het Dak van de Wereld vergeleken kan worden. Hij doorsnijdt de Noordlanden van oost naar west en deelt dit gebied zo in tweeën. Zam-da-Mort of het Kasteel van de Dood is de hoogste en meest majestueuze piek in de Dwergenbergen.


  Eenzame Reus, de vesting van de – de vesting die de enige pas afsluit die van het Troosteloze Land door de Wanhoopsbergen naar Valiostr loopt.


  elfen – het tweede jonge ras op Siala. De elfen verschenen bijna meteen na hun verwanten, de orks. Nadat ze enkele duizenden jaren in de Wouden van Zagraba hadden gewoond viel het ras uiteen in de licht- en donkerelfen.


  De lichtelfen waren ontevreden met wat ze door het praktiseren van sjamanisme konden bereiken en gingen de toverij beoefenen die gebaseerd was op de magie van de mensen.


  De donkerelfen vonden dat de lichtelfen op de erfenis van hun voorouders neerkeken. Zij bleven de oorspronkelijke magie van hun ras beoefenen, het sjamanisme.


  De namen van de vrouwen bij de donkerelfen beginnen alle met een M, de namen van de mannen met een E. Als een elf tot een heersersfamilie van het Donkere Huis behoort, wordt de uitgang -ssa aan de naam toegevoegd.


  Filand – een koninkrijk bij de zuidelijke uitlopers van de Dwergenbergen.


  Garrak – een koninkrijk in het zuidelijk deel van Siala’s Noordlanden. Machtig en door en door gemilitariseerd. De adel van Garrak wordt als buitengewoon kortaangebonden, gevaarlijk en onvoorspelbaar beschouwd.


  Garraks ‘Draak’ – de lijfwacht van koning Garrak.


  garrintsj (gnooms, letterlijk ‘bewaker van de kisten’) – een schepsel dat in de steppen van Ungava leeft. Een afgerichte garrintsj is een uitstekende bewaker van voorraden of schatten.


  gchols – aasetende roofdieren. Deze wezens zijn gewoonlijk op slagvelden of oude kerkhoven te vinden. Als ze om een of andere reden geen voedsel kunnen vinden, kunnen gchols ettelijke jaren in winterslaap gaan.


  gnomen – net als hun grotere neven de dwergen verschenen de gnomen onmiddellijk na de orks en de elfen op Siala. Zowel gnomen als dwergen vestigden zich in de Dwergenbergen, waar ze zich diep ingroeven. Gnomen zijn onvolgroeide, twistzieke schepsels met baarden. In de Dwergenbergen werden ze door de dwergen als jongere broers beschouwd. Gnomen zijn slechte ambachtslieden die nooit zulke fraaie gebruiksvoorwerpen hebben kunnen vervaardigen als de dwergen. De gnomen zijn echter meesters in het werken met staal en het winnen van ertsen en andere rijkdommen uit de aarde. Zij zijn goede bouwers en mijnwerkers.


  Nadat ze enkele duizenden jaren in de Dwergenbergen hadden gewoond verlieten ze hun oude thuis na een onherstelbare breuk met hun verwanten, de dwergen.


  De gnomen vonden een nieuw thuis in de Staalmijnen van Isilia. Om in de mijnen te mogen wonen betalen ze het koninkrijk jaarlijks een schatting en leveren ze het staal. De gnomen zijn de uitvinders van de drukpers en ontdekten hoe ze buskruit moesten maken. (De dwergen beweren dat de gnomen het geheim hebben gestolen van een dwerg die na een reis aan de andere kant van het Dak van de Wereld op weg was naar huis.) De bloedige slag die door de verwante rassen geleverd werd op het Veld van Sorna (1100 E.T.) eindigde onbeslist. Beide partijen leden enorme verliezen.


  De gnomen bewaken het geheim van het buskruit zorgvuldig en leveren kanonnen.


  Ze hebben geen eigen magie, omdat hun laatste magiër op het Veld van Sorna sneuvelde en de boeken van de gnomen op een veilige plek diep in de Dwergenbergen verborgen zijn. Wegens hun erfvijandschap met de dwergen kunnen ze daar niet bij.


  Grenskoninkrijk of Grensland – het koninkrijk naast de noordelijke uitlopers van de Dwergenbergen en de Wouden van Zagraba.


  Grijze Stenen, de – de meest verschrikkelijke gevangenisvesting in Valiostr. Zolang ze bestaat is er nog nooit iemand uit ontsnapt.


  Groene Blad, het – een van de verschrikkelijkste martelingen van de donkerelfen, waaraan ze alleen orks onderwerpen (met uitzondering van Djok Imargo). Er is bijna niets over bekend maar volgens de geruchten lijden de slachtoffers helse pijnen. De marteling kan jarenlang zonder onderbreking doorgaan.


  Grok – 1. De legendarische generaal van Valiostr die het leger van de orks bij Avendoom tegenhield tot de elfen te hulp schoten in het laatste jaar van de Rustige Tijd (640 T.D.). Ter ere van hem werd een standbeeld opgericht op een van de grote pleinen in het centrum van de stad.


  2. De jongere tweelingbroer van generaal Grok, die dezelfde naam droeg. Hij is de magiër die naderhand de Naamloze werd genoemd.


  hand – een militaire commandant bij de orks.


  Harteloze Jagers – eenheden van het leger van Valiostr. In vredestijd fungeren zij als politie. Ze worden ingezet bij militaire acties en helpen ook bij het onderdrukken van opstanden en het verijdelen van staatsgrepen door gevaarlijke bendes en individuele misdadigers te vangen en te liquideren.


  houweelzwaaiers – een naam waarmee de gnomen soms worden aangeduid. Hun meest geliefde wapen is het zogenaamde strijdhouweel, een combinatie van een strijdhamer met een groot scherp lemmet.


  Hrad Spein (orks) of Bottenpaleizen – enorme ondergrondse paleizen en catacomben, waar ogers, orks, elfen en later mensen hun gesneuvelde krijgers hebben begraven.


  h’san’kor (orks) of angstaanjagende fluit – een mensenetend monster dat in de Wouden van Zagraba leeft.


  IJsnaalden, de – de met ijs bedekte bergen, ver weg in het Troosteloze Land.


  irilla (orks) of mistspin – een verschijning opgewekt door het sjamanisme van de ogers. Tot op de dag van vandaag weet niemand zeker of het een onstoffelijk verschijnsel of een levend wezen is.


  Iselina (orks) of Zwarte Rivier – deze rivier ontspringt in de Dwergenbergen, stroomt door het oostelijk deel van de Wouden van Zagraba, doorsnijdt Valiostr en vertakt zich dan in een linker- en een rechterstroom, die beide in de Oostelijke Oceaan uitmonden.


  Isilia (orks) – een koninkrijk dat aan Valiostr en Miranueh grenst.


  Isiliaans marmer – wordt gewonnen in de zuidelijke uitlopers van de Staalmijnen. Wie over deze stenen loopt, veroorzaakt een krachtige echo. Het wordt gewoonlijk gebruikt als bescherming tegen dieven en sluipmoordenaars of gewoon vanwege zijn schoonheid, ondanks de onplezierige geluiden die men voor lief moet nemen.


  keizerlijke hond – waakhond die in het keizerrijk gefokt wordt.


  keizerrijk – nadat er in de keizerlijke familie een jongenstweeling werd geboren, werd het keizerrijk in twee staten gesplitst: het Meeroeverrijk en het Meerloosrijk. Deze twee rijken zijn voortdurend met elkaar in oorlog om de beide landen onder een van de twee dynastieën te verenigen die van de tweelingbroers afstammen.


  k’lissang (orks, letterlijk ‘altijd trouw’) – een elf die een eed van trouw heeft gezworen om een elf van adellijken huize negen jaar lang als lijfwacht te dienen. Als de altijd-trouwe elf tijdens deze dienstperiode wordt gedood, wordt zijn hele familie ingelijfd in de clan van de elf die de k’lissang beschermde.


  kobolds – kleine wezens die in het hart van de Wouden van Zagraba wonen. Het sjamanisme van de kobolds wordt na dat van de ogers als het krachtigst beschouwd, maar het omvat bijna geen gewone krijgsbezweringen.


  Koninklijke Zandmannen – de geheime politie van de koning, die over de belangen van de staat en de vorst waakt. Hun bijnaam danken ze aan hun insigne, een zandloper.


  Koninklijke Wacht van Valiostr – de lijfwacht van de koning. Alleen edelen kunnen hierin dienen. De kleuren van wachters zijn grijs en blauw. De lijfwacht staat onder bevel van een kapitein.


  Koude Zee, de – de noordelijke zee van de Westelijke Oceaan, waaraan Valiostr en het Troosteloze Land liggen.


  kreeftengreep (spreektaal) – een greep waaruit niet te ontsnappen valt. De uitdrukking komt van de wijdverbreide opvatting dat de mannen van het Kreefthertogdom veel kracht in hun handen hebben en wanneer je eenmaal gevangen bent genomen, zul je nooit levend wegkomen.


  kreeftenslee – mensen die in het Kreefthertogdom terechtgesteld waren, werden op een slee naar hun graf vervoerd. Vandaar de uitdrukking ‘de kreeftenslee staat voor’: de dood klopt aan je deur.


  Kreefthertogdom – de enige staat in het Troosteloze Land.


  Kronk-a-Mor – het sjamanisme van de ogers.


  Laagland – het koninkrijk dat aan de Wouden van I’aljala grenst.


  Laaglandmeesters – meesterambachtslieden uit het Laagland, beroemd in heel Siala vanwege de borden en schalen van een speciaal lilakleurig porselein die ze maken.


  labyrint – een oud bouwwerk van de orks, gelegen in de Wouden van Zagraba. De orks laten gevangenen in het labyrint los en sluiten weddenschappen af wie van de ongelukkigen het langst blijft leven.


  Lange Winter, de – de naam die elfen hebben gegeven aan de periode van 500 tot 640 T.D. De Lange Winter begon na de merkwaardige dood van de elfenprins van het Huis van de Zwarte Roos in Ranneng tijdens de festiviteiten in die stad. Hij eindigde in het laatste jaar van de Rustige Tijd (640 T.D.), tijdens de Lenteoorlog, toen de elfen Grok en zijn mannen te hulp schoten in de strijd tegen het leger van de orks. De elfen schonken Grok de Regenbooghoorn om te bevestigen dat de Lange Winter voorbij was.


  leng – een klein dier dat in de toendra van het Troosteloze Land leeft. Het lijkt veel op een ruigbehaarde rat, maar met veel grotere tanden en klauwen.


  Lenteoorlog, de – de oorlog die in het laatste jaar van de Rustige Tijd begon (640 T.D.). Aan de ene kant streden mensen en donkerelfen, aan de andere kant de orks van Zagraba. De orks noemen de Lenteoorlog de Oorlog der Schande.


  Marktplein, het – een beroemd plein in Avendoom waar voortdurend theatervoorstellingen worden gegeven.


  Meester op het Slagzwaard – een titel van soldaten die de drie technieken voor het gebruik van het tweehandszwaard (klassieke greep, eenhandsgreep en stafgreep) volledig onder de knie hebben. Het gevest van het zwaard is versierd met een gebosseleerd gouden eikenblad.


  Mirandam – de hoofdstad van Miranueh, een koninkrijk dat aan Valiostr grenst.


  Miranueh – een koninkrijk dat aan Garrak, Isilia en Valiostr grenst. Voortdurend in oorlog met Valiostr over de betwiste gebieden.


  Naamloze, de – de naam die een Valiostraanse magiër kreeg nadat hij hoogverraad had gepleegd in het laatste jaar van de Rustige Tijd (640 T.D.).


  obur – een reusachtige beer uit de Wouden van Zagraba.


  ogers – een ras uit het Troosteloze Land. Het enige oude ras van Siala dat nog op deze wereld is overgebleven. Van meet af aan beschikten de ogers over een krachtige, vernietigende magie, Kronk-a-Mor. Ze worden als verre verwanten van de orks en de elfen beschouwd. De elfen zeggen dat de goden de ogers van hun intelligentie hebben beroofd. Als de ogers zo intelligent waren gebleven als vroeger, zouden ze heel Siala hebben veroverd en vernietigd.


  Ogen van de Dood – wanneer er bij het dobbelen twee ‘enen’ worden gegooid.


  Ols Kuilen – steengroeven op zes dagreizen afstand van Avendoom. Ze zijn genoemd naar hun eerste eigenaar, Ol. De stenen voor de legendarische stadsmuren zijn hier uitgehakt. Tegenwoordig worden er in Ols Kuilen geen stenen meer uitgehakt.


  Opdracht – een overeenkomst tussen een meesterdief en zijn cliënt. De dief verbindt zich om het gewenste voorwerp te leveren of bij falen het voorschot van zijn cliënt terug te betalen, plus een percentage van het totale bedrag van de overeenkomst. De cliënt belooft het volledige bedrag te betalen wanneer hij het voorwerp krijgt waarin hij is geïnteresseerd. Een opdracht kan alleen met wederzijds goedvinden van beide partijen nietig verklaard worden.


  Orde der Magiërs – elk koninkrijk, met uitzondering van Zagorie en Djasjla, heeft zijn eigen orde. Elke orde heeft een raad van aartsmagiërs en wordt geleid door een Meester. Binnen de orde geldt een strikte hiërarchie en de rangen worden op de magiërstaf aangegeven: magiër van de Orde – één ring; fundamentele magiër (meester in de bijzondere vaardigheden van verschillende scholen) – twee ringen; magiër die zitting heeft in de Raad – drie ringen; aartsmagiër – vier ringen; Meester – vier ringen en een klein zwart beeldje van een raaf boven op de staf.


  orks – het eerste nieuwe ras op Siala. De elfen beschouwen hen als hun aartsvijanden, hoewel ze nauw aan elkaar verwant zijn. De orks zeggen dat zij er het eerste waren en over de hele wereld zouden moeten heersen. Alle andere rassen zijn een ongelukkige vergissing van de goden. Behalve in de Wouden van Zagraba leven de orks ook in het Troosteloze Land (de winterorks).


  Purperen Jaren, de – een periode waarin de gnomen en de dwergen een reeks bloedige oorlogen tegen elkaar voerden. Als gevolg hiervan trokken de gnomen weg uit de Dwergenbergen.


  Regenbooghoorn – een legendarisch artefact, gemaakt door de ogers als tegenwicht voor hun eigen magie, de Kronk-a-Mor, voor het geval ze daar ooit de controle over zouden verliezen. De hoorn werd veroverd door de donkerelfen, die hem later aan de mensen (vertegenwoordigd door Grok) gaven als een teken van hun goede bedoelingen en ter bezegeling van een eeuwig verbond tussen de donkerelfen en Valiostr. Om de paar honderd jaar moet de hoorn verzadigd worden van magie om zijn kracht niet te verliezen. Na het ontstaan van de Vervloekte Wijk werd de hoorn bij Grok in Hrad Spein begraven. Het is dankzij de magie van de hoorn dat de Naamloze in het Troosteloze Land blijft.


  reuzen – een van de rassen die in het Troosteloze Land wonen.


  Rivier van de Kristallen Droom – een smal riviertje in Avendoom. Het loopt door de Havenstad en mondt uit in de Koude Zee.


  Rustige Tijd – de periode van 423 T.D. tot 640 T.D., waarin Valiostr niet één oorlog voerde. Het was een tijd van voorspoed waarin het koninkrijk opbloeide. Er kwam een eind aan toen een enorm leger orks Valiostr vanuit de Wouden van Zagraba binnenviel.


  Sagot – een van de twaalf goden van de planeet Siala. Patroon van dieven, oplichters, schurken en spionnen.


  Sagra – een van de twaalf goden van de planeet Siala. Godin van de oorlog, gerechtigheid en dood en ook de patrones van de soldaten.


  Siala – de planeet waarop de gebeurtenissen in dit boek zich afspelen.


  Silna – de godin van de liefde, de schoonheid en de natuur.


  sjamanisme – de oervorm van magie op Siala.


  Sjamar – de hoofdstad van het Grenskoninkrijk.


  s’kasj (orks) – een zwaard met een gebogen lemmet. Het lemmet is aan de holle binnenkant geslepen en heeft gewoonlijk tanden als een zaag.


  sklot (gnooms) of ‘kurkentrekker’ – een zware militaire kruisboog waarvan de schichten de zware harnassen van krijgers die in de voorste gelederen van een leger lopen kunnen doorboren.


  slagzwaard – een zwaard met een middellang lemmet dat met één of met twee handen gehanteerd kan worden.


  Staalkoppen – de zwaargewapende infanterie van de Wildharten.


  Staalmijnen – de bergen en mijnen in Isilia, waar het beste staal van de Noordlanden gewonnen wordt. De woonplaats van de gnomen.


  Stalkon – het koningshuis dat over Valiostr heerst.


  Steppen van Ungava, de – de steppen aan de uiterste zuidrand van de Noordlanden.


  S’oe-dar (ogers) of de IJspas – de enige weg van het Troosteloze Land naar de citadel van de Naamloze via de IJsnaalden.


  sultanaat, het – een staat ver voorbij de Steppen van Ungava.


  svens of zangers – schepsels in het Troosteloze Land die op ruigbehaarde, vliegende bollen lijken. Ze verschijnen wanneer de temperatuur op de open vlakten van het Troosteloze Land tot ver onder het nulpunt is gedaald en zingen een lied dat alle levende wezens doodt.


  talen van Siala, de – er zijn drie grote taalgroepen op Siala. De eerste groep bestaat uit de orktalen, die door de orks en de elfen gesproken worden. De tweede groep zijn de gnomentalen, gesproken door de gnomen en de dwergen. De derde groep omvat alle mensentalen. Er zijn ook andere talen en dialecten, bijvoorbeeld de talen van de ogers en de kobolds.


  T.D. – de Tijd van Dromen, het huidige tijdperk van Siala. De gebeurtenissen die in dit boek worden beschreven vinden in het laatste jaar van de Tijd van Dromen plaats. Dit tijdperk werd voorafgegaan door de Tijd van Prestaties (het tijdperk waarin de mensen op Siala verschenen, ongeveer 7000 jaar geleden), de Grijze Tijd (het tijdperk dat begonnen zou zijn met de verschijning van orks en elfen op Siala) en de Donkere Tijd (het is niet bekend wie er – afgezien van de ogers – in die oeroude tijden op Siala leefde en wat er toen is gebeurd).


  Tien-Martelarenziekenhuis – het grote ziekenhuis van Avendoom, gesticht op bevel van generaal Grok op de plek waar een detachement orks dat door de verdediging van de mensen was gebroken door tien krijgers van het garnizoen van Avendoom werd tegengehouden (640 T.D.).


  toverij – de mensen en de lichtelfen beoefenen een hogere vorm van magie, ontwikkeld uit een vroegere magievorm of het sjamanisme van de orks en de donkerelfen.


  tresj (orks) – een beleefde aanspreekvorm bij de elfen voor een elf van adel. Soms door andere rassen gebruikt wanneer ze een elf van hoge geboorte aanspreken.


  Troosteloze Land, het – de wouden, open toendravlakten en ijsvelden in het verre noorden. Het wordt bewoond door wezens van allerlei aard, van wie er verscheidene voortdurend proberen het noordelijk deel van Siala binnen te dringen, en alleen de onbegaanbare Wanhoopsbergen, de vesting van de Eenzame Reus en de Wildharten weten een invasie in de wereld der mensen te voorkomen. Ogers, reuzen, svens, h’warrs, winterorks en tientallen andere rassen en schepsels bewonen dit uitgestrekte gebied. Hier leven ook mensen, wilden en barbaren die onderdaan zijn van de Naamloze. In heel het Troosteloze Land is slechts één mensenstaat, het Kreefthertogdom op het schiereiland Kreeftenschaar.


  Ver in het noorden van het Troosteloze Land, achter de IJsnaalden, bevindt zich de verblijfplaats van de Naamloze, over wie wilden die door de verkenners van de Wildharten gevangen worden genomen alleen eerbiedig fluisterend praten.


  Vampiers – legendarische schepsels. Zelfs vandaag de dag is het niet bekend of ze werkelijk bestaan of alleen voorkomen in verhalen van dronken boeren. Volgens het verhaal kunnen alleen mensen en donkerelfen vampier worden. Aan vampiers worden magische krachten toegeschreven, zoals het vermogen om zich in een vleermuis of mistflard te veranderen. Volgens de Orde der Magiërs is het bestaan van vampiers twijfelachtig.


  Vastars Afspraak – in 223 T.D. sloot Vastar, de koning van Garrak, een overeenkomst met een draak om hem te helpen bij zijn aanval op de buurkoninkrijken. De koning bleek echter niet veel aan de overeenkomst te hebben: de draak viel de mensen tijdens de strijd niet aan en Vastars leger werd verjaagd. De uitdrukking ‘Vastars Afspraak’ slaat op een soortgelijke nadelige overeenkomst.


  Veld van Sorna, het – het terrein waarop in 1100 T.D. de veldslag tussen de gnomen en de dwergen plaatsvond. Kanonnen en strijdhouwelen tegen strijdbijlen en zwaarden. Deze slag kende geen overwinnaar.


  Verdediger van de Handen – een van de hoogste posities in de hiërarchie van de priesters van Sagot.


  Vervloekte (Geheime) Wijk, de of de Schandvlek – een wijk in Avendoom die 872 T.D. is ontstaan als gevolg van een poging om met behulp van de Regenbooghoorn de Kronk-a-Mor te neutraliseren. De Vervloekte Wijk wordt omringd door een magische muur, waar bijna niemand overheen durft. Men zegt dat het kwaad er huist.


  Vrolijke Galgenbrokken – voormalige veroordeelden, misdadigers en piraten die als soldaten zijn gerekruteerd. Wanneer ze in dienst van het leger van Valiostr treden krijgen ze gratie voor al hun vroegere misdaden. Als militaire eenheid zijn ze te vergelijken met mariniers.


  Wanhoopsbergen, de – de lage maar onbegaanbare bergketen die Valiostr van het Troosteloze Land scheidt. Er loopt slechts één pas door en daar ligt de vesting van de Eenzame Reus.


  Wildharten – het garnizoen dat gelegerd is in de vesting van de Eenzame Reus.


  Windjongleurs – naam die in het leger aan de beste boogschutters wordt gegeven, tot welk legeronderdeel ze ook behoren. Zelfs wanneer een sterke wind een afgeschoten pijl laat afzwaaien, weten de ‘jongleurs’ bijna altijd hun doel te treffen.


  Wouden van I’aljala – deze wouden bevinden zich in de Noordlanden van Siala, grenzend aan het Dak van de Wereld. Hier vestigden zich de lichtelfen toen ze na de scheuring van de elfenhuizen uit de Wouden van Zagraba wegtrokken.


  Wouden van Zagraba – deze altijdgroene bossen bedekken een immens gebied. Op sommige plaatsen zijn ze schitterend, op andere angstaanjagend. Ze herbergen ontelbare geheimen en er huizen tal van geheimzinnige schepsels. In de Wouden van Zagraba wonen de donkerelfen, de orks, de kobolds en de dryaden.


  Zagorie of het Vrije Gebied – het gebied dat grenst aan de zuidelijke uitlopers van de Dwergenbergen. Iedereen die ontevreden is over het gezag van de heersers of de wetten van het koninkrijk vlucht hierheen: boeren, jongere zonen, hovelingen die in ongenade zijn gevallen, avonturiers en misdadigers. Dergelijke mensen kunnen altijd land en werk in het Vrije Gebied vinden.


  Zam-da-Mort (gnooms) of het Kasteel van de Dood – de hoogste en meest majestueuze piek in de Dwergenbergen.


  ‘Zo onschuldig als Djok de winterbode’ – een bekend gezegde. Djok Imargo werd beschuldigd van de moord op de prins van het Huis van de Zwarte Roos. Hij werd uitgeleverd aan de elfen, die hem terechtstelden. Daarna onderhielden de huizen van de donkerelfen in Zagraba van 501 tot 640 T.D. geen banden meer met Valiostr. Later bleek dat Djok onschuldig was.
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